﻿vikingi ISTORIE SI CIVILIZATIA REGIS BOYER LES VIK NGS r ISTORIE ȘI CIVILIZARE Paris Perrin CUT BOAIET VIKINGI ISTORIE ȘI CIVILIZARE EURASIA St Petersburg BBK ( ) UDC ( ) B Editor științific: k i N Karachinsky A Yu Boyer Rezy B Vikingi: istorie și civilizație Per din franceză M Yu Nekrasov - Sankt Petersburg: EURASIA, - p : ill ISBN - - - - Revarsându-se brusc în întinderile Europei în secolul al V-lea, vikingii și-au înscris numele în istoria lumii cu foc și sabie S-ar părea că știm totul despre acești războinici fioroși și marinari curajoși - în orice manual școlar puteți găsi cu ușurință toate informațiile necesare: date, principalele rute de mișcare, istoria bătăliilor și invaziilor Dar istoria vikingilor este încă plină de multe mistere nerezolvate Există întrebări despre care istoricii, politicienii și cititorii încă se ceartă, inclusiv faimoasa "dispută despre varangi" Într-adevăr, cum și de ce ar putea vikingii, spargând granițele Europei, fără a întâmpina prea multă rezistență, să o gestioneze timp de secole, subminând fundațiile unor state puternice, precum imperiul lui Carol cel Mare? Cum au reușit să reziste și să se stabilească în Normandia, Sicilia, Islanda? Au stat ei la originile statului rus sau nu? Au fost ei motorul comerțului timpului lor, sau invers, au încetinit-o? Au descoperit America? Bazându-se pe cele mai recente date arheologice și pe interpretarea originală a surselor, un expert recunoscut în istoria scandinavă, profesorul de la Sorbona Regis Boyer a creat nu doar o carte - el a scris o adevărată enciclopedie Fiecare capitol examinează în detaliu o latură separată a istoriei vikingilor: modul lor zilnic de viață, viața, relațiile dintre bărbați și femei, ședințele de drept și tribunal, armele, navele, campaniile și strategia militară, legile fraternității militare, comerțul și economie , credințe și mituri, contacte cu popoarele și statele vecine, viața vikingilor în comunitatea tradițională scandinavă și nu numai Această carte diferă de majoritatea enciclopediilor printr-o singură circumstanță, dar semnificativă: Régis Boyer este un povestitor excelent care știe să prezinte materialul viu și captivant Adevărata podoabă a cărții sunt portretele colorate și scrise cu grijă ale personajelor cheie ale acelei vremuri: Harald cel Clar, Olaf Tryggvason, Knut cel Mare, Sf Vladimir și Iaroslav cel Înțelept Această carte este destinată cititorului general și este concepută pentru a nu-l lăsa indiferent (c) Editions Perrin, (c) Nekrasov M Yu , tradus din franceză, (c) Losev P P , design coperta, ISBN - - - - (c) Design, Editura Eurasia, INTRODUCERE Să începem cu o inscripție runică în Timans, Gotland (secolul XI): ORMIGA : ULFUAIR : KRIKIAR : IAURSALIR : ISLAT : SERKLAT adică: Ormiga, Ulfiar, Grecia, Ierusalim, Islanda, Serkland (Ormiga și Ulfiar sunt nume masculine, "Grecia" înseamnă Constantinopol și imperiul său, Serkland înseamnă țara "Saraceni") Astfel, ambii vikingi, în memoria cărora a fost ridicată această piatră, au călătorit în toată lumea cunoscută în acea epocă; Suficient de tare și de întunecat pentru noi, numele, cu care acest scurt text este generos, sunt suficiente pentru a crea un halou aproape legendar, oferind imaginației noastre posibilități infinite de a juca Despre vikingi s-a scris mult, mai ales în ultimele decenii, de multe ori fără cunoștințe despre subiect, de obicei pe baza unor idei formule și false, susținute ușor atât de scandinavii înșiși, cât și de noi, datorită romantismului inveterat care este alimentat de filme americane și reminiscențe medievale vagi ale C furore Normannorum libera nos Domine [Scoate-ne de cruzimea normanzilor, Lord [lat ]), generate de contextul lor Un farmec vag și aproape irezistibil ne face să confundăm "pirații Nordului", "descoperitorii veniți din frig", cu "marii barbari albi" dragi inimii Chateaubriandului Mitul Viking, deoarece este un mit, alimentează invariabil fervoarea noastră istorică și literară, chiar dacă se adaugă informații - nu vrem să o știm În imaginea pe care am creat-o despre "copiii mândri ai Nordului", care au întors, fără îndoială, istoria Europei de Vest din secolele IX până în secolele XI, prin definiție este ceva exagerat Vezi: Boyer, ftegis Le Mythe viking în Ies lettres françaises Paris: fiditions du Porte-Glaive, Regis Boyer vikingii Istorie și civilizație De aceea am scris această carte Aș vrea să încerc în mod obiectiv, dacă se poate, să iau în considerare ambele părți ale subiectului - istorie și civilizație, trebuie lămurit: strâns legat Desigur, fără a pretinde că epuizăm întrebarea, una înfricoșător de vastă și complexă, care necesită în multe privințe clarificări, care nu poate fi adusă decât de interacțiunea complexă a științelor foarte diferite Dar nu este interzis și nici prea prezumțios să încercăm să expunem cele mai frecvente greșeli care există în acest domeniu, precum și să facem lumină asupra a ceea ce îi constituie specificul și explică succesul său Așa cum se întâmplă foarte des în Franța, în acest cerc de concepte este necesar să facem o treabă dublă: să încercăm să dai informații, dacă, bineînțeles, acest lucru este posibil și, de asemenea, să risipim legendele și miturile Asta nu înseamnă că voi putea lămuri toate numeroasele mistere care învăluie această istorie, dar să-mi fie creditat că am încercat să risipesc cele mai odioase "cețuri nordice" La urma urmei, trei observații trebuie făcute imediat "Fenomenul" vikingilor durează aproximativ două sute cincizeci de ani (aproximativ de la la : cel mai adesea începe pe iunie , când Abația Lindisfarne din Northumbria a fost jefuită și se termină pe octombrie , ziua de Bătălia de la Hastings), o lungă perioadă de timp într-o perioadă vitală a istoriei europene, care a inclus lichidarea Imperiului Carolingian, epoca Abbazidelor, apoi prima epocă feudală și formarea treptată a ceea ce avea să devină o colecție de state puternice şi centralizate Dar pe parcursul acestor două secole și jumătate, fenomenul în cauză a evoluat clar: între primele raiduri, colonizări sistematice (Denlo, Islanda, Normandia, Rus' etc ) și marile invazii daneze de o continuitate aparte, cel puțin externă, Nu De asemenea, nu există o mare similitudine între mai mult sau mai puțin miticii Ragnar Lothbrok, Gngu-Hrolf-Rollon (dacă acesta este deloc aceeași persoană: istoricii moderni s-au îndoit sincer de realitatea istorică a acestui personaj), Leif Eirikson Fericitul și Hrrek- Rurik Deci este greșit să luăm în considerare oamenii și evenimentele care au puține în comun între ei, folosind același nume, care, de altfel, este extrem de obscur și de obicei prost înțeles Am încercat să le enumerez în detaliu în articolul: Voyer, R gis Les Vikings et leur civilization: les mysteres qui subsistent sur ces questions ( ) Nr P - Introducere La urma urmei, în ciuda asemănării organice evidente, este de asemenea important să nu amestecăm fără discernământ suedezi, danezi, norvegieni și după islandezi, numindu-i "scandinavi" sau "vikingi" Au fost și au rămas reprezentanți ai diferitelor grupuri etnice, în ciuda asemănării relative a limbilor, aveau interese diferite, modul lor de acțiune era vizibil diferit, chiar dacă soarta dorea să le unească istoria în anumite perioade De exemplu, aceștia au activat în diferite regiuni, ceea ce se datorează în principal locației geografice a țărilor lor, dar nu poți aborda cu o singură măsură, descriindu-i în aceiași termeni, ruta Birgun (Bergen) - Insulele Feroe - Insulele Orkney - Islanda, să încetinească cabotajul de la Limfjord peste Marea Nordului, Canalul Mânecii și Atlanticul până la Gibraltar și să se deplaseze spre sud de unde se află astăzi Sankt Petersburg, printr-o serie de râuri și lacuri rusești până la Constantinopol În al treilea rând, succesul aventurii vikingilor, ceea ce P G Foote și D M Wilson au numit foarte potrivit "realizarea vikingilor", nu ar putea fi în niciun caz rezultatul unei explozii ex nihilo [din nimic (lat )], chiar dacă a fost facilitată printr-un set cu adevărat excepțional de circumstanțe - în Istorie, după cum știți, uneori există cazuri atât de uimitoare și unice Totuși, trebuie să presupunem că a avut o bază istorică și culturală (în sens larg), care explică totul Apropo, vom începe cu asta: scandinavii, care au pornit la începutul secolului al VIII-lea de pe maluri pe knorr-urile lor, skades, gustari etc , erau copiii unei lungi traditii Au avut o poveste de fundal, ale cărei lecții le vom studia, au moștenit spiritul care, până la urmă, a fost singurul care le-a asigurat cu adevărat succesul Și în ei, ca și în alte locuri din Europa, situația este "coaptă" pentru manifestarea unui fenomen de acest fel Foote, Peter G ; Wilson, David Mackenzie Realizarea vikingului: societatea și cultura Scandinaviei medievale timpurii Londra: Sidgwick and Jackson, Retipărit ulterior de mai multe ori Este de remarcat faptul că această carte este inclusă în seria autoritară Marile civilizații Vezi și: Boyer, Rggis L'Islande madi£vale Paris: Ies Belles lettres, [Ghid Belles lettres des civi-lisations; ] [Traducere în limba rusă: Boyer, Regis Islanda medievală / Per A N Stepanova M : Veche, ] O km Lofoten SCANDINAVIA VIKINGĂ LAPONIA Norrland Ypres Mua Borguni Ringe galant PavikenK) DESPRE Öland Eketorp MARE Golful Finlandei Trondheim Bnelag Uppsala Sigguna Botnic dafin Gokstad Kaupan? Skagerrak VECIA Dalecarlia O Gotlander £CON£ BALTICĂ O Bornholm insule D] Viking Norvegia D Viking Suedia Viking Danemarca C drumuri terestre din Danemarca oraș non-viking oraș de la începutul epocii vikingilor oraș târziu al epocii vikingilor oraș de la sfârșitul epocii vikingilor cetate * așezare "navă de piatră" # corabiei excavate Moaștele Sfântului Remigiu și moaștele altor sfinți, temându-se de unguri, au fost transferate de la mănăstirile lor la Reims ani Ungurii au fost împărțiți în trei grupuri: unul dintre ei a ajuns în Italia, al doilea a invadat ținutul lui Henric de peste Rin ani Ungurii s-au împrăștiat în toată Burgundia, în stare de ebrietate de jaf, incendiere și crimă ani O parte a cerului a fost văzută arzând cu foc, iar aceasta a fost urmată de un raid al maghiarilor în Franța chiar din partea aceea; au devastat sate și câmpuri, au ars case și biserici, au luat mulți prizonieri ani Ungurii au trecut Italia, au trecut Alpii și au pătruns în Aquitania și acolo au zăbovit aproape toată vara, jefuind, ucigând și ruinând aceste locuri; apoi s-au întors pe pământurile lor prin Italia ani Ungurii au intrat în Bavaria în numeroase detașamente și o mulțime uriașă, intenționând să intre în Franța Întrebarea este de a afla de ce vikingii au lăsat o amprentă atât de adâncă în inconștientul colectiv S-a răspuns deja: tactica lor părea mai neașteptată și mai eficientă, în ciuda faptului că aveau obiective foarte specifice și biserica care a inspirat Flodoard Analele // Mai bogat din Reims Poveste M : ROSSPEN, S Ibid S cit de [altele decât referințele deja făcute]: Mollat du Jourdin, Michel; Desanges, Jehan Les Routes mill£naires Paris: Nathan, P L Cât de bine le cunoaştem? autorii, pe care suntem nevoiți să-i ascultăm, din cauza vulnerabilității mai mari, au devenit principala victimă a vikingilor S-ar putea vorbi despre asta la nesfârșit Scandinavii apreciau metalele prețioase în funcție de greutate, calitatea prelucrării lor ar putea să nu fie de interes Așa că era obiceiul lor să taie aurul și argintul cu un topor (obținând hacksilfr, argint tocat) și să le cântărească, o barbarie incontestabilă agravată cu sacrilegiu în ochii unui locuitor luminat al imperiului carolingian Deci nu este nimic surprinzător în blestemele și lamentările călugărilor Orderic Vitalius sau Abo de Saint-Germain În plus, aceste surse nu fac nicio distincție între diferitele aspecte ale fenomenului care este vehement calomniat: simple raiduri ale piraților individuali, expediții cu caracter politic, ieșiri în primul rând comerciale și debarcări în scopul colonizării sunt în egală măsură obiecte de blesteme și da naștere aceleiași hiperbole Istoricul modern, tinzând spre obiectivitate, trebuie să facă o treabă foarte răbdătoare de a compara, juxtapune și găsi corespondențe pentru a nu confunda un banal raid la Nantes în ziua unei mari sărbători cu o campanie bine organizată După ce am subliniat aceste prevederi de bază, voi oferi o scurtă listă a genurilor cărora le pot aparține sursele scrise pe care le avem la dispoziție În primul rând, acestea sunt surse franceze (carolingiene, apoi normande), care pot fi numite și continentale Ele se încadrează în două categorii: unele dintre ele pretind că sunt "istorice", precum tot felul de anale, Einhard, culegeri de acte, de exemplu, Carol cel Chel sau Carol cel Simplu Cel mai blând lucru care se poate spune despre ei este că obiectivitatea autorilor lor era necunoscută De exemplu: multă vreme s-a crezut că eseul "Despre obiceiurile și faptele primilor duci ai Normandiei" de Dudon Saint-Quentin era demn de încredere Istoricii moderni, și mai ales Lucien Musset (care l-a numit "autor dezgustător" ) au dovedit că această lucrare, de altfel, comandată, avea un caracter dinastic: Doudon era plătit pentru a dovedi și a glorifica nobilimea Casei de Normandie De aici rezultă că multe afirmații Dudon de Saint-Quentin Despre manierele și actele primilor duci ai Normandiei £d de Jules Lair Câine: Tip F Le Blanc-Hardel, [Mdmoires de la Socidtd des antiquaires de Normandie (Colecţie); ] В сборнике: La Chronique et l'histoire au Moyen Age\ colloque des et mai Organized par le Ddpartement d'dtudes mddidvales de l'Universitd de Paris-Sorbonne; Textul lui Daniel Poirion este similar Paris: Presses de l'Universitd de Paris-Sorbonne, Prima parte Istorie pe care îl citează (cum ar fi: "Nu avem lider, toți suntem egali", în ciuda faptului că din aceste cuvinte, complet de neconceput printre vikingi, a crescut deja o întreagă literatură de o calitate deprimantă), sau scenele pe care le descrie ( unul dintre asistenții lui Rollon refuză să sărute piciorul suzeran), este pur și simplu o ficțiune O altă categorie este și mai puțin de încredere - numeroase povești de natură hagiografică , vieți (vitae), unde este adus pe scenă un sfânt, a cărui viață calmă a fost tulburată de ciocnirile cu vikingii Genul literaturii hagiografice, fără îndoială cea mai populară lectură de la Sulpicius Severus până la sfârșitul Evului Mediu și mai târziu, este binecunoscut și urmează reguli stabilite Este de la sine înțeles că sfântul a devenit neapărat obiectul atrocităților "barbarilor" și la fel de neapărat a triumfat asupra acestora din urmă Deci textele lui Ermentarius, biograful Sf Philibert, sau Rimbert, biograful Sf Ansgar, ca să nu mai vorbim de Titmar de Merseburg, episcopul, trebuie citite printre rânduri pentru a extrage ceva semnificativ Asta nu înseamnă că astfel de texte nu au nicio valoare: Viața lui Ansgar, de exemplu, este un document de o importanță capitală, dar trebuie să-l poți aborda Aceleași neajunsuri se regăsesc în general și în sursele anglo-saxone sau celtice, autorii acestora din urmă având o tendință marcată de zborul liber al imaginației Cu toate acestea, analele irlandeze, scoțiane, galeze nu trebuie neglijate, trebuie doar să le analizați cu pricepere, precum și Cronica anglo-saxonă și chiar Panegiric către Regina Emma și chiar un poem epic de o asemenea calitate, precum Beowulf Pe de altă parte, completările pe care regele Alfred cel Mare le-a făcut la traducerea sa din Istoria generală a lui Orosius sunt extrem de interesante În ceea ce privește sursele balto-slave, să evidențiem, în primul rând, celebra "Cronică originală" rusă ("Povestea anilor trecuti"), așa-numita "Cronica lui Nestor", întocmită, să notăm această dată, la începutul secolului al XII-lea Despre acest text se vor spune multe aici, Vezi: D'Haenens, Albert Les invasions normandes, une catastrophe? Paris: Flammarion, Aceste texte au fost bine studiate de I Delehaye: Delehaye, Hippolyte Les Idgendes hagiographiques dd revista Bruxelles: Socidtd des Bollandistes, and Tue Gad: Gad, Tue Legenden i dansk Middelalder Köbenhavn: Dansk Videnskabs Forlag, Există un eseu de ansamblu de P Boye: Boyer, Rdgis O încercare de a defini tipologia hagiografiei medievale // Hagiografia și literatura medievală: un simpozion Editat de Hans Bekker-Nielsen et al Odense: Odense University Press, P - I Cât de bine le cunoaştem? deoarece este principala sursă a cunoștințelor noastre despre fenomenul "Rus"; totuși, în primul rând, observăm că, așa cum știm astăzi, Nestor a scris o lucrare dinastică, ca Dudon de Saint-Quentin, numai pentru rurikizi Dar, așa cum spuneam, în această carte mă voi referi adesea la sursele arabe, adică la rapoartele care au fost scrise în epoca care ne interesează pe noi, diplomații califatelor, care "slujeau" și în zonele varange în ceea ce priveşte textele istoricilor şi geografilor arabi Ibn Fadlan, Ibn Rusta, Al-Masudi sunt surse bune de informare, dar sunt, din păcate, greu de interpretat datorită faptului că oferă adesea o interpretare arabă a unor realități pe care nu le înțeleg Pe ultimul loc se află sursele scandinave propriu-zise, care necesită o abordare separată Ele pot fi grupate în genuri, care ar trebui luate în considerare separat Dar se sugerează o remarcă de natură generală Sursele scrise scandinave care spun ceva direct sau indirect despre vikingi sau, independent de voința autorului, oferă informații prețioase despre aceștia, cu câteva excepții, aparțin fenomenului care se numește pe bună dreptate miracolul islandez: un miracol datorat meritele incomparabile ale acestui imens complex de lucrări, care nu are analogi în Occident, printr-o minune din cauza faptului că încă nu se pretează la nicio încercare de interpretare, în sfârșit, printr-o minune - și spun asta cu supărare ! - pentru că această literatură cea mai bogată, deși a fost cernută fără milă de câteva decenii, nu este o dovadă istorică de încredere, care degeaba creează iluzia autenticității în această calitate Așadar, la noi au ajuns o serie de coduri de legi scandinave, care se pot întoarce toate în epoca vikingă, de exemplu, legile Iutlandei, legile Skåne etc sau Gragasul islandez, Saga Gut Gotlandic și altele Fără a ceda tentației hipercriticii , să spunem că astăzi știm că versiunea acestor texte pe care o avem este ulterioară epocii vikingilor (în general cel puțin un secol sau două), și poate fi influențată de dreptul roman și chiar Biblia Nu înseamnă că nu au nicio valoare, dar este prea orb Ceea ce nu a fost evitat în ultimele lucrări ale lui M Jacobi, mai ales în carte: Jacoby, Michael Bibeltradition und Bibelsprache zwischen Mittelalter und Jahrhundert im nordgermanischen Raum: der Einfluss der Scholastik aus Paris und der Lutherbibel New York; Berna; Frankfurt pe Main; Paris: Lang, Prima parte Poveste ei nu ar trebui să fie de încredere Același lucru se poate spune despre toate lucrările istoriografice scandinave din timpul nașterii istoriografiei acolo "Un extras din saga regilor norvegieni" (Âgrip af Ndregs konunga sdgum), "Cartea islandezilor" (Islendingabdk) de preotul Ari Thorgilsson cel Înțelept ( - ), care este considerat părintele literaturii islandeze , precum și opera danezului Sven Aggesen, trebuie studiate, ținând cont de identitatea autorilor lor, de intențiile probabile ale acestora din urmă și de momentul exact al scrierii: Ari poate fi intenționat să compună o introducere în istorie a bisericii tarii sale Așa se explică nu doar prejudecățile lui, ci și reticența lui, referiri prea succinte la evenimente extrem de importante pentru noi, dar nu și pentru el Din nou, aceste lucrări capătă valoare doar în comparație cu alte surse și, dacă este posibil, în comparație cu obiecte, dacă există? suntem cunoscuți Pentru a lua un exemplu, în Cartea islandezilor, Ari, a cărui părtinire ecleziastică și naționalistă este evidentă, observă că primii colonizatori scandinavi ai Islandei au găsit insula pustie, cu excepția câtorva "rarags" (călugări irlandezi) care au fost expulzați - s-a crezut mult timp că se aflau acolo, în conformitate cu una dintre cartele monahismului celtic Dar arheologii islandezi găsesc acum dovezi ale unei prezențe celtice de lungă durată pe insulă cu mult înainte de Este clar că Ari a evitat acest subiect: a vrut să glorifice virtuțile bisericii naționale islandeze, biserica godi (goSarkirkja) , căruia îi aparținea și căreia, ca să spunem așa, "scrisori de nobilime plânse" Dar odată ce știm că această insulă era cunoscută de celți de mult timp și că, prin urmare, aceștia ar putea contribui la formarea culturii islandeze, acest lucru ne obligă să privim intriga cu alți ochi Același lucru este valabil și pentru saga islandeză, în prezent una dintre principalele surse consultate pentru o perspectivă asupra vikingilor Fără să stau prea mult la această întrebare , Vezi: Boer, Rdgis L'historiographie medievale islandaise // La Chronique et l'histoire au Moyen Age: colloque des et mai Organisd par le Ddpartement d'dtudes mddidvales de l'Universitd de Paris-Sorbonne; texte rdunis de Daniel Poirion Paris: Presses de l'Universitd de Paris-Sorbonne, , p - Boyer, R gis Les sagas islandaises edd Paris: Payot, , sau lungă introducere la ediția: Sagas islandaises Textes traduits, prdsentds et annotds par Rdgis Boyer edd Paris: Gallimard, [Bibliotheq ne de la Pldiade, ], sau de asemenea: Boyer, Rdgis Les sagas islandaises sunt-elles des documents historiques? // Recueils d'dtudes en hommage ă Lucien Musset Caen: Annales de Normandie, [Cahiers des Annales de Normandie; ] P - I Cât de bine le cunoaştem? Voi spune că saga nu sunt documente istorice în sensul pe care îl dăm acestui cuvânt Cu toate acestea, ei aduc pe scenă vikingi autentici (cum ar fi Egil Skallagrimsson, eroul sagăi care îi poartă numele, sau regele Olaf Tryggvason ), și unele dintre saga numite regale (konungasogur), al căror tezaur este o colecție numită "Cercul" al Pământului", a compilat marele scriitor Snorri Sturluson ( - ), pretind că reflectă bucuriile și necazurile țărilor scandinave din secolele al IX-lea și al X-lea Dar dacă vreți să găsiți istoricitatea aici, acest gen trebuie eliberat fără milă de miturile care au apărut în jurul lui Pe scurt, saga, toate saga care datează cel mai devreme din , cel mai târziu , au apărut la un secol sau trei după epoca vikingă În plus, savanții moderni , după lungi dispute, au fost de acord că aceste texte au fost scrise ca o imitație zeloasă a istoriografiei biblice și clasice, precum și a hagiografiei medievale Chiar dacă au aspectul unor lucrări "istorice", acestea sunt lucrări "scrise" foarte chibzuit, opere de artă, capodopere literare care nu au egal A vedea altceva în ele ar însemna să le distorsionezi sensul Nu spun că totul în ele este o minciună, dimpotrivă Acestea sunt cele mai bogate surse de informații din toate domeniile, dar trebuie să fiți capabil să citiți printre rânduri din ele și să înțelegeți: dacă ceva din ele este incontestabil istoric, este mentalitatea autorilor lor, atitudinea lor față de tradițiile pe care le au sunt considerate a reproduce și, probabil, imaginea omului, a vieții și a lumii pe care o creează Un exemplu este suficient: cea mai frumoasă dintre aceste saga regale este, fără îndoială, saga Sfântului Olaf Haraldsson , eroul multor alte texte Editorii de astăzi ai acestui text sunt obligați să noteze influențele pe care le reflectă, partizanismul lui Snorri Sturluson, autorul său, și semnificația pentru islandezi a modelului politic pe care îl susține Și din nou, asta nu înseamnă că trăsăturile vikinge ale lui Olaf, mai ales în tinerețe, sunt fictive, dar această saga ar trebui citită având în vedere intențiile lui Snorri și nu ca o cronică care prezintă imparțial faptele Prima apare în traducerea franceză a Sagas-ului islandez (vezi nota de subsol anterioară), a doua a apărut în traducerea lor franceză în ediția Itrgi- merie Naționale Voyer, Rdgis Vita-historia-saga: Athugun formgerdar // Gripla (Reykjavfk) VI ( ) P - Traducere franceza de P Boyer: La Saga de saint ldf\ tirde de la "Heimskrin-gla" de Snorri Sturluson Introd , trad et note de Rdgis Boyer Paris: Payot, [Petite bibliotheque Payot; ] treizeci Prima parte Poveste Am vorbit doar despre așa-zisele saga regale Celelalte categorii ale acestor texte nu ne interesează: "sagurile moderne", samtiSarsogur, care se desfășoară în Islanda în secolele al XII-lea și al XIII-lea, sau "saga cavalerească", riddarasogur, care sunt prelucrări ale cântecelor noastre eroice - bretonul ciclul, ciclul Alexandru sau romanele lui Chrétien de Troyes; sunt și acelea care, după recunoașterea sinceră a autorilor înșiși, de obicei anonimi, sunt pură ficțiune Acestea sunt așa-zisele sage legendare, de fapt sage despre vremuri străvechi, fornaldarsogur, ai căror autori, din diverse motive, pe care nu este locul să le înțelegem aici, au căutat să-și idealizeze eroii; ei au fost cei care au contribuit cel mai mult la formarea mitului vikingilor - isprăvile faimosului Ragnar Lothbrok, un viking din viața reală, aceste texte exagerate peste măsură Astfel, atunci când scrieți istoria vikingilor, este imposibil să vă bazați pe saga, oricare ar fi ea - acest lucru este hotărât exclus Se poate face referire la el în multe ocazii, la care se face referire în sprijinul altor argumente; mai bine fundamentat, pentru a găsi coincidențe ale textului său cu alte dovezi, de multe ori revelatoare etc Dar, odată cu starea actuală a cunoștințelor, textul oricărei sagă, după părerea mea, nu permite scrierea unei istorii a vikingilor sau chiar crearea unui viking tipologie Pentru concizie, observ că același lucru se poate spune despre poemele edice și chiar scaldice, deși unele dintre acestea din urmă au apărut în perioada dintre secolul al IX-lea până în secolul al XI-lea Sunt foarte conștient că toate acestea îl vor dezamăgi foarte mult pe iubitor de antichități nordice în sensul lor tradițional și pe admiratorul zelos al vikingilor sau vikingilor De aceea, pentru a nu fi pus pe seama furiei iconoclaste, trebuie sa ma explic La fel ca mulți ca mine, m-am săturat de prostiile monstruoase despre care s-a vorbit și s-a răspândit despre această poveste de secole, și mai ales în epoca noastră, care se pretinde a fi numită iluminată Nu cred că vikingii vor suferi daune din cauza eforturilor mele de a risipi miturile despre ei - dimpotrivă! Dar interesul evident pe care acești oameni îl merită trebuie să fie alte imagini decât supraomul invincibil, flagelul lui Dumnezeu, oroarea Occidentului și chiar fondatorul cavalerismului, precum și alte idei false pe care cineva a vrut să le creeze despre vikingi O ilustrație va fi suficientă: nu se știe bine că vikingii le plăcea să bea sânge din craniul inamicului - la urma urmei, această imagine este ferm imprimată în Vezi: Boyer, Rtfgis La Podsie scaldique Paris: £d du Pdrte-glaive, , în special capitolul IV: "Valeur historique des poemes scaldiques" I Cât de bine le cunoaştem? inconștientul nostru colectiv? De aici barbaria lor aprigă, cruzimea înspăimântătoare etc Totuși, aici s-a strecurat o mică greșeală: într-o poezie atribuită în mod eronat lui, deja menționatul Ragnar Lothbrok se laudă că a băut bere (bere, nu sânge!) Pe "ramura strâmbă a craniul" - acest kenning, adică o figură de stil indispensabilă în poezia de acest tip, adică "corn [taur]", care a servit drept bol viking Acest lucru a fost suficient pentru ca comentatorii să poarte prostii sălbatice De aceea abordarea surselor, a căror lectură superficială sau grăbită a dat naștere unor asemenea exagerări grotești, trebuie să fie critică În lista de mai sus, am omis două dintre cele mai importante texte În primul rând, o lucrare care a fost considerată de multă vreme exemplară este Actele Episcopilor Bisericii din Hamburg (Gesta Hammaburgensis ecclesiae pontificum) de Adam de Bremen (aproximativ , adică la scurt timp după sfârșitul epocii vikingilor, vezi nouă traducere franceză de Jean-Baptiste Brunet-Jailly: Adam de Goethe, Histoire des archeveques de Hambourg, Avec une description des îles du Nord / trad du latin, prdsentd et annotd par Jean-Baptiste Brunet-Jailly, Paris: Gallimard, [L'aube des peuples ]) Adam de Bremen a încercat, de asemenea, să demonstreze calitățile remarcabile ale arhiepiscopiei Hamburg-Bremen, căreia la un moment dat îi era subordonată întreaga biserică din nordul nou convertit Dar tocmai am subliniat cât de important este să identificăm posibila parțialitate a autorilor către care trebuie să se îndrepte: se dovedește că Adam avea o antipatie foarte puternică pentru Norvegia, pentru că nu voia să se supună Hamburgului Așa îl descrie pe Olaf Tryggvason, deși recunoaște că a fost primul care și-a evanghelizat țara: Unii spun că Olavus era creștin, alții că a renunțat la creștinism Totuși, toată lumea susține că a fost priceput în ghicire, a urmărit tragerea la sorți și și-a pus toată speranța în predicțiile pe care le dau păsările De aceea și-a primit și porecla: se numea Krakkaben Se spune cu adevărat că s-a dedat și la vrăjitorie și a ținut ca apropiați, printre oamenii casei sale, pe toți vrăjitorii care locuiau în țara lui și că, înșelat de intimidarea lor, a pierit (II, ) Acest text este demn de remarcat: recunoaște (înainte de pasajul de mai sus) că Olaf a fost convertit la creștinism în Marea Britanie, fapt care este remarcabil pentru noi și mărturisește importanța magiei în păgânismul scandinav Dar trebuie să admitem că apropierea de erou, Prima parte Poveste propus de autor este extrem de îngust și, după toate probabilitățile, nu corespunde realității Clericul danez Saxo Grammatik, "secretarul" formidabilului Arhiepiscop Absalon, din ordinul acestuia din urmă, și-a alcătuit și remarcabilele "Actele danezilor" (Gesta Danorum) în jurul anului în șaisprezece cărți, dintre care primele nouă, dedicate lui trecutul îndepărtat și apoi cel apropiat ar trebui să ne intereseze Nu voi merge aici, ca P Sawyer, la afirmația că această lucrare, ca și Brevis historia regum Daciae a lui Sven Aggesen, un prieten al lui Saxon, este complet nesigur și nedemn de încredere [complet nesigur și nedemn de încredere (ing )] : în Saxo în general și în ceea ce spune despre antichitățile mitice daneze în special, există ceva la care să fiți atenți și la ce să folosiți, așa cum a arătat cu brio Georges Dumézil Dar Saxo este ca Ari Thorgilsson: este ocupat să laude biserica al țării sale și tot ceea ce spune este deformat de abordarea sa partizană Mai mult, în imaginația și cultura sa, nu poate rezista niciodată plăcerii de a se atașa de tradiții (posibil autentice) reminiscențe de la clasici cu care acest cleric bene litteratus [foarte luminat (latină)] era bine familiarizat (mai ales de la Virgil) Principalul lucru este că Saxon și Sven sunt naționaliști disperați care distorsionează "realitățile" din care pleacă, dacă ar exista posibilitatea de a le arăta dintr-o latură benefică pentru danezi Și, din nou, este permis să le folosim doar în comparație cu alte surse, sau dacă ne mulțumim să le considerăm reprezentanți ai unei anumite mentalități, de exemplu, în domeniul literaturii sau al religiei păgâne Desigur, doar lucrările ne sunt cu adevărat utile, ai căror autori sunt observatori cu adevărat imparțiali, deoarece nu sunt interesați să coloreze faptele în felul lor: din nou, mă refer la arabi sau la tratatul "Despre conducerea Imperiului" " (c ) de basileus Constantin Porphyrogenitus Pentru a elimina problema crucială a surselor, permiteți-mi să mă întorc la exemplul Irlandei și la dificultățile semnificative pe care le creează utilizarea documentelor irlandeze: nici un manuscris original Sawyer, Peter Hayes Regi și vikingi op cit p litere, Georges La saga de Hadingus: (Saxo Grammaticus I, V-VIII) Du my-the au roman Paris: Presses universitaires de France, I Cât de bine le cunoaştem? aceste surse nu există, în nici un caz, dintre cele care vorbesc despre vikingi, avem doar în mod evident copii ulterioare Și dacă ne întoarcem la textele islandeze pe material irlandez, trebuie să ne amintim că au fost scrise în cel mai bun caz nu mai devreme de a doua jumătate a secolului al XII-lea (Ari Thorgil-sson, cărți despre așezare , unele saga) În ceea ce privește analele irlandeze, acestea sunt, în cel mai bun caz, la două secole de la evenimentele care li se povestesc Unele sunt copii ale secolului al XVII-lea , ca să nu mai vorbim de "Analele celor Patru Maeștri", care în au fost pur și simplu "rescrise"! Celebrul "Război al irlandezilor cu străinii" (Cogadh Gaedhel re Gallaibh) este o lucrare fantastică, adevărul despre evenimentele de care se ocupă este aproape imposibil de restabilit Și, pentru a încheia cu analele irlandeze, trebuie menționat că sistemul de datare adoptat în ele este extrem de capricios: anii sunt indicați fie prin numărul fariului (adică ziua anului care a căzut pe ianuarie), apoi prin epact (vârsta lunii la ianuarie), etc e Aceasta duce la o confuzie extremă Și chiar și arheologia ne lasă aici un quia [într-o fundătură (lat )] Este evident că legăturile permanente cu Nordul, și anume cu Norvegia, s-au menținut acolo cu mult înainte de sfârșitul secolului al VIII-lea Acest lucru este atât de evident încât fenomenul "miracolului islandez", deja remarcat, s-ar putea datora fuziunii reușite a două culturi, care este întotdeauna atât de fructuoasă în istoria civilizațiilor Cum să distingem atunci ce este atribuit influenței scandinave și ce a fost introdus de celți? Și acesta nu este un caz izolat: să ne amintim cât de confuzi suntem de faptul foarte asemănător al cooperării incontestabile dintre frizi și scandinavi, în special, în domeniul comerțului Iertați-mă atâta atenție față de problema pe care ne-o creează sursele Repet, pentru că îmi pun o dublă sarcină: bineînțeles, să încerc să găsesc adevărul, dar și să elimin o grămadă de legende sau distorsiuni frivole, din cauza cărora acum înțelegem greșit întregul fenomen Doar atunci când sursele pe baza cărora ne formăm o opinie sunt în concordanță cu un fapt cultural (în sensul larg al cuvântului), un eveniment, Livre de la colonisation de l'Islande\ selon la version de Sturla pdrdarson (Sturlubdk) / trad de Tislandais ancien, annot£ et commentă par R gis Boyer Turnhout: Brepols, Prima parte Poveste caracter, avem dreptul să spunem că suntem pe teren solid Orice altceva este rodul imaginației, legendelor, miturilor! Dar trebuie să contur imediat perspectiva pe care intenționez să o urmez, pentru a încerca să satisfac curiozitatea legitimă a cititorului Și pentru a răspunde în sfârșit la întrebările clare care au fost puse CINE SUNT SI DE UNDE VIN? Fenomenul viking, chiar dezbrăcat de legendă, rămâne unul dintre cele mai importante din istoria Occidentului Faptul că această mână de oameni ar putea călători în toată Europa de Vest și de Est, că datorită circumstanțelor au putut să se stabilească și să trăiască în multe locuri atât în Vest, cât și în Est, că au contribuit la tranziția lumii noastre către o noi tipuri de state și relații - un fapt incontestabil, chiar dacă vikingii trebuie priviți mai degrabă ca agenții involuntari ai acestei schimbări, decât ca creatorii ei conștienți Am precizat deja că nu este nevoie să ne agățăm de o cronologie strictă a evenimentelor Epoca vikingă a fost doar punctul culminant al unui proces îndelungat și gradual, care poate fi înțeles doar printr-o înțelegere clară a originilor scandinavelor și formarea treptată a ceea ce se poate numi civilizația lor, prin care s-a realizat "succesul vikingilor" posibil În continuare, ne vom uita la cauzele imediate ale fenomenului viking, subiect care este și el supus unei dezbateri aprinse Și, mai mult, vom ține cont de faptul că explozia din secolele IX și X trebuie să se fi maturizat de foarte mult timp LECȚII DE PREISTORIE Preistoria Scandinaviei începe cu aproximativ zece mii de ani înaintea erei noastre și se termină condiționat în anul d Hr Pe viitor, să nu uităm că terminologia folosită în Nord nu corespunde cu a noastră Și anume, terminologia nordică pe care o voi folosi Paleolitic Se încadrează în perioada de la la î Hr e , adică a început la sfârșitul erei glaciare Trebuie remarcat că înainte Prima parte Poveste întrucât "Scandinavia" era una cu continentul și Marea Britanie - doar aproximativ î Hr e Oceanul Atlantic a separat Danemarca de Marea Britanie Cu toate acestea, aceste date sunt ipotetice și ar trebui considerate aproximative Arheologii au descoperit urme ale existenței a trei straturi culturale cu origini diferite În jurul anului î Hr e în Allerd (Danemarca) și Fosna (Norvegia) trăiau pescari vânători-culegători care foloseau unelte de silex brut și par să fi venit din sud Aveau bărci din piele cu rame de lemn Aproximativ î Hr e datat găsite în Kloster-lunn (Danemarca) urme de triburi de vânătoare care veneau din sud-est Foloseau topoare de silex și aveau locuințe și unelte mai bune În jurul anului î Hr e a apărut o plină numită Kongemose (Danemarca), care și-a lăsat amprenta asupra așa-numitei perioade Erteblle (Danemarca), care a durat din aproximativ până la î Hr î Hr În acea epocă, ghețarul s-a topit și s-au format Sound și Welt În ceea ce privește Erteblle sau Vista (Norvegia), această perioadă este numită în daneză cultura kkkenmddings (k kkenm ddingerna, mormane de deșeuri de bucătărie, oarecum analoge cu gropile publice moderne), care reprezintă un depozit de date pentru arheologi În orice caz, prezența oamenilor la acea vreme a fost găsită pe Zeeland, în Skåne, Vestfold, Østfold, Trnnelag - și aproape pe toate coastele Neolitic Atunci, în două valuri, primul - fără îndoială în jurul anului î Hr e (dar poate mult mai devreme), al doilea este de aproximativ î Hr e , triburi de origine incontestabilă indo-europeană, caracteristice neoliticului (adică perioada - î Hr ), revărsate în Scandinavia Acești invadatori, sau coloniști , au adus cu ei influențe clar orientale: au apărut agricultura și creșterea vitelor, Vezi o hartă interesantă în Boyer, Rdgis; Jeannin, Pierre; Gravier, Maurice Mers du Nord et Baltique: l'hdritage de l'Europe du Nord Paris: Arts et mdtiers graphiques, , p Pentru că nu sunt sigur că există temeiuri reale pentru a vorbi despre "invazia" indo-europenilor și aș prefera să văd în acest fenomen ceva ca o contaminare, asemănătoare cu cea pe care o generează acum Statele Unite ale Americii în toată lumea Vezi: Boyer, Rdgis Relire Dumdzil // Mediaevistik ( ) P - II Cine sunt ei și de unde au venit? mai ales cu al doilea val care pare să fi venit din Rusia de Sud prin Finlanda și apoi prin Suedia Ea a adus cu ei caii, care sunt principala dovadă a originii sale indo-europene, a căror importanță în Nord, mai ales în cultura păgână, va rămâne primordială Tehnica de prelucrare a pietrei s-a dezvoltat și a experimentat progrese palpabile, a apărut o armă - un pumnal Principalul lucru este că a apărut o locuință caracteristică, al cărei tip a fost păstrat mult timp - case lungi și înguste, cu pereți înclinați și un acoperiș de turbă, destul de asemănător cu o navă răsturnată În fine, dacă înainte înmormântările păreau să nu fie cunoscute, acum au apărut movile rotunde sau alungite - înmormântări colective, indicând posibil existența unui cult al strămoșilor sau al morților Odată cu apariția celui de-al doilea val, au cedat treptat locul înmormântărilor individuale Aceste triburi au reușit să creeze obiecte artistice de o calitate incontestabil de înaltă, cum ar fi aruncătorul de suliță în formă de cap de elan găsit în Suedia sau cornul sculptat cu imaginea unui bărbat legat, probabil o dovadă a magiei sclaviei, din care există încă multe de spus (Norvegia) Epoca bronzului: petroglife Epoca bronzului ( - î Hr ), care a urmat, a fost una dintre principalele ere din istoria Nordului Este suficient să arunci o privire asupra celebrului vagon solar din Trundholm (Danemarca) sau a momelilor magnifice (Old Norse Iybg, un fel de instrument muzical - un corn de bronz, de obicei dublat, fiecare parte fiind foarte asemănătoare cu Alpenhorn) a înțelege: a fost necesară o activitate intensivă pentru a crea astfel de lucrări - practice și culturale Decorații foarte frumoase de tip micenian sugerează că această cultură ar putea fi lotul aristocrației venite din Asia Mică Este posibil, dar o astfel de ipoteză este încă slab fundamentată Apare Pentru ilustrare a se vedea Strein, Folke Nordisk hedendom: Tro och sed i f rkristen tid Goteborg: Gumperts, Inserare sau altfel: Boyer, Rdgis Sunt art viking Tournai: La Renaissance du livre, , p - Vezi fotografia în Davidson, Hilda Roderick Ellis mitologia scandinavă Londra: Hamlyn, , p Ce ar putea justifica etimologia ingenioasă propusă de Snorri Sturluson în capitolele I și II din saga lui Ynglinga pentru a deriva cuvântul "ca" (zeu, măgarul nordic vechi) din "Asia", scris ca ăsia Prima parte Poveste de asemenea, o nouă metodă de înmormântare - incinerarea , sugerând că oamenii care o practicau credeau în posibilitatea existenţei sufletului ; cu toate acestea, acest obicei nu a împiedicat răspândirea movilelor, dintre care sunt o sută de mii în toată Scandinavia Calul a jucat acum un rol principal în viața domestică și în religie Filatura și țesutul s-au răspândit ca activități practice Dar adevărata capodopera creată în această perioadă sunt celebrele picturi rupestre, care trezesc o mare curiozitate în rândul căutătorilor și sunt dovezi de o importanță capitală pentru studiul culturii scandinave de la începuturi și până în zilele noastre Ele pot fi găsite în număr semnificativ în toată Scandinavia, unde pereții uriași de stâncă, lustruiți de ghețari, asigurau sculptorilor "pânze" gata făcute Există mai ales multe dintre ele în Bohuslen (Tanum), Uplan ^, Östergtland, Småland și Öland (Suedia), în Vestfold, Östfold, Rogaland și Trnnelag (Norvegia), pe Zeeland și Bornholm (Danemarca) Asemănarea lor cu petroglifele omoloage de pe malul lacului Onega sau al Mării Albe derutează foarte mult oamenii de știință Este posibil să fie necesar să se distingă mai multe (de fapt, trei) tipuri de aceste sculpturi: primul - creat de triburi de vânătoare, al doilea - de fermieri-crescători de vite, al treilea - de marinari-pescari, deși uniformitatea uimitoare de simboluri până la invarianța cursei pot sugera că o astfel de taxonomie nu este necesară La urma urmei, principalele caracteristici relevate de un studiu de sondaj al acestor dovezi par a fi clare; par să permită crearea cu încredere a unui sistem extrem de coerent cu aceleași criterii de interpretare Simbolismul are un sens sincer religios, sau mai bine zis, cultural; se bazează pe aproximativ o duzină de semne, mereu aceleași și mereu înfățișate la fel Aceste desene mărturisesc existența unei societăți dezvoltate - bineînțeles, după standardele epocii sale - cultivată și bogată, ale cărei legături cu Estul, sau cel puțin cu Europa de Sud, nu pot fi negate Aceste imagini sunt dominate de trei principii, oferind Din nou după același text al aceluiași autor, prologul (brunaold, care este înlocuit cu haugsold: epoca arderii, apoi epoca tumulelor) Vezi: Boer, Rdgis Nagpg, fylgja, hugr: Gathe chez les anciens Scandinaves // Heimdal ( ) P - M-am bazat pe studiul lor, descriind religia scandinavă ca întreg în cartea: Boer, Rdgis Yggdrasill: la religion des anciens Scandinaves edd Paris: Payot, II Cine sunt ei și de unde au venit? unitatea lor: soare ; fertilitate-fertilitate, manifestată, în special, în itifalism (prezența unui falus erect) la aproape toate personajele mici și, bineînțeles, în cultul Mamei Pământ; și magie, de tip mijlocitor sau incantator, caracteristică vânătorilor-pescarilor-culegători Cu o observație mai tipologică, este ușor să distingem o triadă de zei, care include zeul topor-soare (care mai târziu poate deveni Tyr sau Thor), zeul-sabie (falus)-fertilitatea (prima apariție a lui Freyr) și zeul-suliță - magie (arhetipul lui Odin) Se remarcă zei gemeni, o versiune locală a Dioscuri, care, în special, ar putea deveni perechi de Nerthus-Nird sau Freyr-Freya în viitor; zeul șarpe, anticipând probabil Midgardorm; iar zeul-pasăre-soare, împrumutat fără îndoială din Europa Centrală sau de Est, care pare să nu fi avut continuare în religia de mai târziu Deoarece toate acestea fac parte integrantă din istoria religiei nordice vechi, ulterior (până în , ) sistematizată de doi mari mitografi ai Nordului - Saxo Grammaticus și Snorri Sturluson, atunci o încercare de a descrie pe scurt principalele semne ale acestor semne , prezentarea lor în ordinea descrescătoare a importanței și limitarea celor douăsprezece majore va fi utilă în aprecierea a ceea ce ar trebui să fie numit această civilizație În primul rând - soarele, unul sau mai multe, cu sau fără raze, de toate dimensiunile, pe care le plăcea să-l înfățișeze cu o navă sau o persoană, în ultimul caz ca corpul său, sau pe roți, ca și cum ar fi în cadrul un cult procesional, de multe ori era asociat cu un topor La sfârșitul epocii bronzului, ea nu va dispărea - poate fi găsită în svastica așa-zisei epoci a marilor migrații și, desigur, în simbolismul marilor sărbători, care sunt încă sărbătorite cu putere și principal în nordul (chiar dacă sensul lor este acum pierdut), care sunt dedicate solstițiilor de iarnă (Yule, Yule ) și de vară (mijlocul verii) În continuare - nava, care este înfățișată nenumărate, cu o constanță uimitoare a formei: întotdeauna alungită, întotdeauna cu prova și pupa ridicate, întotdeauna descrise schematic Vezi, de asemenea, "Cuvântarea Celui Înalt" din "Edda bătrână" în partea cea mai veche: "Eldr er beztr gleb yta sonum ok sdlar syn", "Prețios este focul pentru fiii omului și strălucirea soarelui" [Vârstnicul Edda Sankt Petersburg: Nauka, S ] Mă bazez aici pe eseul remarcabil al lui P Gelling și Hilda Ellis Davidson: Gelling, Peter S ; Davidson, Hilda Roderick Ellis Carul soarelui: și alte rituri și simboluri ale Epocii Bronzului de Nord Londra: Dent, Prima parte Poveste cu rame, ceea ce o face să arate ca o "navă cu creasta" Se pare că era un atribut indispensabil în cult (cinstirea zeilor? jertfe votive? cereri de fertilitate?), întrucât alături sunt înfățișați discuri solare, topoare, șerpi, bărbați săritori itifali Poate a fost un heliofor nocturn sau de iarnă, în timp ce ziua sau vara acest rol era preluat de un cal? Această imagine va fi întâlnită în mod constant: "nave de piatră" ^ - skibssaetninger, nave-case etc Apoi - sunt descrise diverse arme, topoare și ciocane ceremoniale, sulițe care arată mai mult ca arme ale gardienilor decât războinici, săbii sau pumnale cu o semnificație sexuală clară (ca un pumnal care vizează organele genitale ale unui porc), arcuri și scene cu arcași foarte viu; urme de pași sau de mâini, care aici, ca și în altă parte, nu pot fi decât simboluri hierofanice; numeroși șerpi, care vor rămâne pentru mult timp principalul motiv decorativ (inscripții runice, sculpturi în lemn în bisericile de doage); tot felul de animale, mai presus de toate calul, a căror imagine trebuie asociată cu soarele și cu magia , după el sau în locul lui - diverse căprioare sau, într-o variantă inferioară, capre și capre; rareori un taur și ocazional un mistreț, întotdeauna asociat direct cu cultul morților Un loc separat ar trebui alocat motivului hieros gamos, sau căsătoriei sacre, asociat în mod evident cu fertilitatea-fertilitate, și imaginea Zeiței Mamă, reprezentată sub formă de ochi sau vulve Această imagine nu este omniprezentă, ci clar centrală, iar raritatea ei comparativă se explică doar prin faptul că avea un caracter extrem de sacru Să adăugăm câteva imagini agrare interesante, asociate de obicei cu un copac - știm că acesta ocupa un loc central în religia germanilor (Yggdrasil) Rămân comploturi separate care ne provoacă nedumerire: de exemplu, un costum ritual, pe care multe personaje umane par să-l poarte (măști, peruci, aripi) și care, aparent, era asociat cu un fel de dramă rituală sau deghizare rituală; sau păsările Potrivit Eddams, soarele este condus de doi cai - Arvak, Waking Early, și Alsvid, Very Quick Calul a jucat un rol important în ritualurile magice precum ridicarea unui stâlp de blasfemie, ni st ng; legată de el este o poveste curioasă "The Strand of Vlsi", a cărei traducere este inclusă în cartea: L'Edda podtique Textes pr£sent s et traduits par Răgis Boyer Paris: Fayard, P și urm ; calul joacă rolul primului plan din "Saga lui Hrafnkel Godi Freyr" (calul lui Freyfaxi, adică Mane of Freyr) II Cine sunt ei și de unde au venit? care, poate, au fost clasate prea grăbit printre împrumuturile orientale; sau motivul Dioscurilor, sub formă de oameni sau în oricare altul, care poate bine amintit de deja amintita pereche de corabie solară - un cal solar: se vor păstra până la sfârșitul păgânismului și mai târziu Această trecere în revistă ar trebui să ne fie suficientă pentru a îndrăzni să tragem o concluzie importantă Petroglifele din epoca bronzului reflectă, fără îndoială, un set coerent și ordonat de credințe atât de înrădăcinate încât unele nu au dispărut din inconștientul colectiv până în prezent - yulyinka (șunca de Crăciun) și țapul de paie al Crăciunului scandinav modern există de mai bine de trei mii ani! Aceste sculpturi în stâncă mărturisesc o cosmogonie distinctă solară, o etică a fertilităţii-fertilităţii, asociată în cele din urmă, cum ar trebui, cu cultul morţilor, şi a mitologiei, dovezi ale căreia vor fi texte apărute după două milenii bune ! Continuitate uluitoare, dacă te gândești bine! "Cântecul lui Hymir" din "Edda bătrână" (secolul XIII, originalul este, fără îndoială, secolul XII) îl descrie pe zeul Thor ținând o navă în mâna întinsă, iar acest complot este deja pe petroglife și hieros gamos este doar tema "Trips Skirnir" din același manuscris În mod involuntar, trebuie să concluzionam că acest fond îndepărtat este extrem de vital - ceea ce se datorează, fără îndoială, susceptibilității slabe a acestei culturi la influențele sudice, care se poate datora îndepărtării acestor locuri sau unității sale interne Remarcăm și un fapt, a cărui importanță cu greu poate fi supraestimată: aceste desene reflectă preocupări de natură mult mai "economică" (fertilitate, magie) decât cele militare În sfârșit, și mai presus de toate, valoarea artistică a întregului complex este de netăgăduit și poate fi comparată cu alte realizări ale diferitelor culturi aflate în stadii similare de dezvoltare: duritatea mâinii cioplitorului, expresivitatea, vioicitatea și dinamica, plasticitatea, combinate cu o astfel de artă a stilizării și un astfel de simț al compoziției pe care unele monumente (de exemplu, în Tanum) au încercat să le interpreteze ca fresce extinse, al căror sens s-a pierdut pentru noi Îmi propun deja aici să fiu atent la ceea ce mi se pare cel mai curios: amestecul care a înflorit continuu de atunci în Nord și chiar i-a devenit caracteristic (celebrele "forme scandinave"), Alki în Tacitus în Germania, Hengist și Khorsa, Nrd și Skadi ca perechi alternative, Vili(r) și Ve, Hun și Gndul, Ull și Ullin, Od și Odin, Freyr și Freya - sau chiar Freyr și Baldr, după toate numele ambelor înseamnă "domn" Prima parte Poveste naturalism sincer, în special în reprezentarea animalelor, simbolism abstract - dovada unui stadiu înalt de dezvoltare (unele dintre aceste semne anticipează în mod clar runele care vor apărea un mileniu mai târziu) și schematismul geometric - un semn al posesiunii extrem de încrezătoare a unei tehnici fine (un cărucior cu patru roți este înfățișat "în proiecție pe un plan", ca în desen), un amestec care va rămâne caracteristic spiritului scandinav până în epoca vikingă, inclusiv Aceasta vorbește despre importanța epocii bronzului și ipso fado arată că presupușii "barbari" care s-au dovedit mai târziu capabili să creeze capodopere incomparabile în poezia skaldă sau în ridicarea bisericilor de catarg (bisericile din doage) nu au ieșit din negura North ex abrupto [deodată] Amintirea lor despre trecutul îndepărtat, deși nu a fost înregistrată în surse scrise care să îndeplinească criteriile noastre, a fost bogată și semnificativă epoca fierului Următoarea perioadă aici, ca și în alte locuri, se numește Epoca Fierului ( î Hr - d Hr ), ceea ce ne aduce chiar la începutul epocii vikingilor, iar arheologii o împart în patru perioade în funcție de popoarele a căror influență s-a simțit cel mai puternic atunci Prima a fost epoca celtică a fierului ( î Hr - ), numită așa deoarece Nordul pare să fi fost puternic influențat de triburile celtice care s-au stabilit în Europa Centrală Acest lucru se observă în multe detalii ale costumului (de exemplu, purtarea de pantaloni), onomastică (deși această zonă poate fi atinsă doar cu precauție extremă), artă și religie Nu cred că este necesar să ne conectăm cu (unele) răcire presupusa fuziune a două culturi, vânătoarea (în Norvegia) și agrară (în alte locuri) Este la imaginația căutătorilor lor să scoată la iveală diferențe de acest fel, dar ei uită prea ușor că, în afară de sudul extrem (modern Öhren), Norvegia nu a fost niciodată o țară agricolă Aceste patru secole sunt marcate de influența tot mai mare a navei în toate zonele Dacă vrem să mergem la vikingi aici, această direcție de cercetare se sugerează pur și simplu Se poate observa că doar această creștere a influenței era de așteptat De când scandinavii locuiesc aici, au fost inevitabil în contact strâns, constant, de nevoie urgentă cu apa (mări, lacuri, râuri, mlaștini), care le-a asigurat în mod natural mijloace de comunicare, atât vara, cât și iarna (patine, rachete de zăpadă) , schiurile sunt marcate aici de foarte mult timp II Cine sunt ei și de unde au venit? ele ori) Prin urmare, nu este nimic ciudat în apariția timpurie a navei (tocmai am văzut-o în petroglifele din epoca bronzului și putem adăuga că "nava cu pieptene" este inevitabil asociată cu caiacul eschimos - umiak, dar nu este este necesar să se caute semnul unui fel de influență în acest) , acest mijloc de transport cel mai popular, nici măcar în impactul său treptat asupra tuturor sectoarelor de activitate umană, precum și în îmbunătățirea sa tehnică În primul rând, trebuie remarcate curioasele "corabia de piatră" (skibssaetninger), adică înmormântări colective (uneori pentru o sută de morți) , constând din menhire, care sunt așezate în așa fel încât, privite de sus, ele formează conturul unei nave În al doilea rând, iată o navă de la Jortspringkobbel (Danemarca): toată din lemn, deja cu o vâslă de cârmă pe partea tribord în spate, fără un singur cui (plăcile de înveliș erau legate cu dibluri de lemn), fără catarg și chilă și, de asemenea, , surprinzător pentru marinari, care nu s-au putut abține să nu vadă velierele sudice, fără pânză (precum corăbiile pe cioplituri în stâncă, hăllristningar) În orice caz, triburile scandinave din acea epocă erau deja cuprinse de pasiunea pentru schimbarea locurilor, care avea să devină multă vreme semnul distinctiv La sfârșitul acestei perioade, Strabon ("Geografia") a raportat înaintarea cimbrilor (Kimbri, danezi din Himmerland) și a teutonilor (teutoni, originari din regiunea Ty din Danemarca) spre sud Poate că în același timp s-au mutat lombarzii (fără îndoială o poreclă: probabil că ei înșiși se numeau Vinnils, Uinnilen, probabil că veneau din Norvegia și își datorau numele nu faptului că purtau barbă lungă, ci faptului că aveau halebarde cu "barbi" lungi, longobardi), care după multă vreme vor veni în nordul Italiei, la fel ca burgunzii (norvegieni din Borgunn sau danezi din Bornholm, fostul Burgundarholm?) - în Burgundia (căreia îi vor da numele), și de acolo până în Elveția și Savoia, ca să nu mai vorbim de goți (suedezi din Gotland sau Gtaland?), care și-au creat mai târziu primul imperiu la nord de Marea Neagră, iar apoi s-au retras spre vest, și rugieni (nativi ai insulei Rügen sau norvegianul Rogaland?), care va popula coasta de sud a Mării Baltice Toate aceste afirmații rămân presupuneri, precum și datele menționate Singurul lucru care pare incontestabil este dorința acestor oameni de relocare, sezonieră sau definitivă, despre care va vorbi această carte, Pentru un eseu bibliografic, vezi Ohlmarks, Ake Gravskeppet: Studier pentru istoria religiilor nordice Stockholm: Geber, Prima parte Poveste de la început până la sfârșit Cu toate acestea, este de remarcat faptul că, încă de la începutul erei noastre, dragostea scandinavilor pentru călătorii, neliniștea lor a fost exact aceeași cu un mileniu mai târziu printre vikingi, așa cum a fost deja dezvăluită dorința de a se muta din nord undeva, care despre care vom vorbi mult timp Dacă triburile licheți s-au distins printr-o dispoziție atât de războinică, așa cum sunt atribuite dovezilor clasice care raportează acest lucru, întrebarea rămâne deschisă Violența este parte integrantă din imaginea stereotipă a unui barbar în orice moment și în orice loc! Este oarecum mai ușor de tratat cu epoca romană a fierului ( - d Hr ), deoarece are dovezi mai sigure și numeroase ale contactelor frecvente și fructuoase între Roma, care a răspândit pe scară largă cultura sa mediteraneană, și Nord, cu care a condus cu succes comerț (În primul rând, se vrea să spună: "deja", cumpărând chihlimbar și piele) Plinta cel Bătrân (Istoria naturală, XXXVII, ) povestește despre un călăreț roman trimis din Carnuntum (în Pannonia, adică Ungaria) în Marea Baltică pentru chihlimbar, cea mai mare bucată din care cântărea aproximativ , kilograme Arheologii au fost frapați de abundența de obiecte duse în Scandinavia din Imperiul Roman, deși nu a existat niciodată o cucerire romană a Nordului În primul rând, acestea sunt ulcioare și pahare de sticlă, cazane și vase din bronz, linguri de argint și bronz, ceramică, arme, bijuterii Adăugați sclavi (deja! erau indivizi de ambele sexe capturați în timpul raidurilor) și pielea, care era foarte apreciată în acea epocă Este suficient să acordați atenție setului de împrumuturi reciproce în limbi - este elocvent Romanii au adoptat cuvintele hepo (piele de ren), sapo (săpun), ganta (gâscă) și, bineînțeles, glaesum (chihlimbar) din limba germanică, în timp ce limba germanică a împrumutat din latină diverse cuvinte legate de comerț, inclusiv cele mai baza importantă a lui sairo (ideea de a cumpăra sau de a vinde, kaupa în norvegiană veche), care va fi găsită mai târziu în foarte multe toponime scandinave, simple ca Kaupang (conceptul de "fabrică") sau în forme complexe în -kbing, -chping (Nykbing în Danemarca, Norrchping în Suedia); cel mai revelator caz este Copenhaga, Kaupmannahofn, portul comercianților (K benhavn în daneză) Frisienii au jucat probabil un rol important în acest caz, deoarece principala rută comercială din Iutlanda până în nord-estul Italiei era de-a lungul Rinului Au existat însă și alte rute care erau deja bine dezvoltate: de-a lungul Dunării și Boemia, unde s-au așezat marcomanii, sau din Gotland, care a fost un centru comercial înfloritor (și va rămâne așa - vezi Visby - pe toată perioada existenței) II Cine sunt ei și de unde au venit? din Hansa, adică încă din Evul Mediu), de-a lungul Elbei, Oderului sau Vistulei Și exista (deja) o potecă care ducea prin rețeaua complicată de râuri și lacuri rusești până la Marea Neagră Mărturiile lui Cezar ("Însemnări despre războiul galic", î Hr ) și Tacit (aproximativ d Hr ) confirmă în unanimitate că aceste contacte au fost active și continue La fel spun textele despre care avem doar consemnări ulterioare (în cea mai mare parte din secolele al XII-lea sau al XIII-lea): poezii din ciclul despre Sigurd, Ucigașul din Fafnir sau Saga lui Hervr și Heidrek mărturisesc marile migrații ale goților spre Est și burgunzii spre Vest, parcă simetrice - poate acestea au fost punctul culminant al campaniilor începute mult mai devreme În orice caz, în aceste patru secole danezii, veniți din sudul Suediei, s-au stabilit în Danemarca, dându-i numele (Danemarca, teritoriu al danezilor) Au construit și nave, de data aceasta prototipuri directe ale knorr-urilor, precum nava de la Nydam (secolul al IV-lea, Danemarca), care are m lungime, dar încă lipsește catarg și chilă Au apărut primele rune, scrise în vechiul futhark (deoarece acest alfabet a fost numit după primele șase caractere), despre care voi vorbi mai detaliat mai târziu, deși au fost inventate nu de scandinavi, ci de germanii continentali Oricât de greu ar fi de citit, și chiar dacă în cele din urmă s-au bazat pe o scriere nordică a Italiei, am spus deja ce interes ar trebui să aibă cineva pentru ele La urma urmei, ei par să mărturisească o religie în care locul principal era ocupat de femei, zeițe și unde pentru prima dată (ar fi mai corect să spunem - din nou) o triadă masculină de zei (poate Tyr-Odin-Tor) a apărut, în care primele (Tyr Iar bjarmienii îşi cultivau foarte bine pământul; nu au îndrăznit să calce pe ea Dar ținutul terfinilor [Saami] era tot nelocuit, cu excepția vânătorilor sau pescarilor sau păsărilor care s-au oprit acolo Bjarmienii i-au povestit multe atât despre pământul lor natal, cât și despre pământurile din apropiere; dar nu știa cât de adevărate erau aceste povești, pentru că el însuși nu le vedea I se părea că atât saamii, cât și bjarmienii vorbesc aproape aceeași limbă Curând s-a dus acolo nu doar să vadă aceste regiuni, ci și să caute morse, pentru că au os foarte bun în dinți - i-au adus regelui câțiva dintre acești dinți - și pielea lor este foarte bună pentru frânghii Această specie de balenă este semnificativ mai mică decât alte balene; nu este mai lung de șapte coți Are cea mai bună vânătoare de balene din patria sa: acolo au patruzeci și opt de coți lungime, iar cea mai mare - cincizeci de coți Acolo, a spus el, a ucis şaizeci de balene în două zile cu şase harpoane El [Ottar] era foarte bogat în ceea ce este bogăția pentru ei, adică în animale sălbatice În plus, pe măsură ce i-a răspuns regelui, el deținea șase sute de căprioare îmblânzite, pe care le-a crescut singur Aceste căprioare le numesc "reni"; printre ele au fost șase folosite ca momeală - sunt foarte apreciate Boyer, Rdgis Le Bjarmaland d'aprds les sources scandinaves anciennes // Peuples et pays mythiques: actes du Ve colloque, Chantilly - septembre Du Centre de recherches mythologiques de l'Universitd de Paris X; rdunis de Frangois Jouan et Bernard Deforge Paris: Les Belles Lettres, , p - Prima parte Poveste saami, pentru că cu ajutorul lor ademenesc căprioarele sălbatice El [Ottar] a fost printre cei mai influenți oameni din această țară, deși avea doar douăzeci de capete de vite, douăzeci de oi și douăzeci de porci Și puținul pe care a arat, l-a arat călare Dar veniturile sale constau în principal din impozite plătite de saami Acest tribut constă din piei de căprioară și pene de păsări și oase de balenă și frânghii din piele de balenă și focă Fiecare plătește după posibilitățile sale Cei mai bogați trebuie să plătească cu cincisprezece piei de jder și cinci reni și o piele de urs și patruzeci de pene boisso și o tunică din piele de urs sau de vidră și două funii, fiecare din șaizeci de coți lungime, una din piele de balenă, cealaltă - din piele de balenă morsă El a spus că pământul norvegienilor [Nordmanna land] este foarte lung și foarte îngust Și tot pământul potrivit pentru pășune sau pământ arabil se află lângă mare; cu toate acestea, în unele locuri este foarte stâncos Și munți sălbatici se întind în est și peste toată întinderea acestui pământ nelocuit Saamii trăiesc pe acești munți Pământul locuit în est este cel mai larg, iar cu cât este mai aproape de nord, cu atât mai îngust În est, trebuie să fie lat de șaizeci de lei sau ceva mai lat; iar la mijloc treizeci de lei sau mai lat; iar spre nord, spuse el, nu trebuie să fie mai lat de trei lees Și în plus, pe alocuri munții sunt atât de largi, încât pot fi traversați în două săptămâni, iar pe alocuri în șase zile Și dincolo de această țară la sud, de cealaltă parte a munților se întinde Suedia [Sweolaland], acest pământ se întinde spre nord; iar de cealaltă parte în nord se află țara Kvenilor [Țara Cwena = Finlanda?] Și uneori Kvens [finlandezii?] pleacă în campanii de pradă către norvegieni, traversând acești munți, iar uneori norvegienii îi atacă Și în spatele acelor munți sunt lacuri foarte mari cu apă dulce Iar Kvenii își târăsc bărcile peste pământ până la aceste lacuri și de acolo pleacă în campanii de pradă împotriva norvegienilor; bărcile lor sunt foarte mici și foarte ușoare Ohthere a spus că provincia în care locuia se numea Halgo-land [Holugaland] Nimeni, a spus el, nu locuia la nord de el Apoi, în sudul țării [Norvegia], există un port numit Skiringssal [Kaupang, în Oslofjord] El a spus că ar fi posibil să ajungi în acest loc într-o lună de navigație pe coastă de-a lungul coastei, chiar dacă doar pentru a opri noaptea pentru o parcare și în fiecare zi ar fi un vânt bun [Drumul maritim] spre Irlanda, spune el, merge la dreapta la început Apoi [drumul spre Insulele Orkney], situat la jumătatea drumului pentru cei care se îndreaptă spre Irlanda sau către această țară [Anglia] Până în acest punct se dă şi o traducere din ediţie: Orosius al regelui Alfred Cit op pp - , cu unele modificări III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor Și, în sfârșit, un drum direct către această țară [Anglia] în ultima parte a călătoriei către Skiringssal tot timpul de-a lungul coastei norvegiene în sine, pe partea babordului La sud de Skiringssal, o mare foarte vastă se întinde în pământ; este atât de largă încât nimeni nu poate vedea celălalt mal Și de cealaltă parte a Gotland [Iutlanda], apoi Silland [coasta de est a Iutlandei de Sud] Această mare taie spre nord în pământ pentru câteva sute de lei Și de la Skiringssal, a spus el, a ajuns în portul cunoscut sub numele de aet Nzfit [Hedeby] în cinci zile Acela se numără printre locurile în care locuiesc wendii [Winedas] și sașii și unghiurile și aparține danezilor Când a plecat de la Skiringssal, îndreptându-se acolo, Danemarca era în babord și pe partea sa de tribord, aceeași mare deschisă timp de trei zile; și mai departe, cu două zile înainte de a se apropia de Hedeby, la tribord se aflau Iutlanda, Syllende și multe insule [daneze] În aceste meleaguri, unghiii au trăit înainte de a veni în această țară [Anglia] Și în ambele zile, în babord, avea insule care aparțineau Danemarcei Există extrem de multe dovezi că mișcarea din Nord a fost atât de activă - monede și obiecte care au fost găsite în comori îngropate în pământ, și chiar secară, necunoscută în Danemarca și, se pare, importată acolo din Rus' Creșterea intensității acestor traficuri coincide exact cu creșterea activității vikingilor și a scăzut abia când a fost deschisă menghina musulmană în Mediterana Este suficient să acordăm atenție fabricilor-oraș, care au fost create sau promovate de scandinavii care au făcut comerț cu Califatul: au plecat de acolo pentru a trece prin apele nordice, apoi se îndreptau spre sud-sud-est Aceste posturi comerciale erau situate în puncte strategice ale marilor rute comerciale ale acelei epoci Dar Hedeby în Danemarca, Birka în Suedia, Skiringssal-Kaupang (ultimul cuvânt înseamnă de fapt "fabrică", de la verbul kaupa, a comerț) în Norvegia au fost înființate tocmai când a început comerțul cu Orientul În plus, se poate arăta în alt fel că scandinavii puneau o valoare extrem de mare pe comerț, considerându-l unul dintre principalele tipuri de activitate: cuvântul farmaSr (călător pe mare, marinar, negustor itinerant) nu era deloc abuziv, iar sinonimul său parțial era kaіirtabg (negociant, negustor) în saga islandeză chiar însemna pur și simplu "norvegian" Desigur, nu este nevoie să cazi în altul Vezi, de exemplu, pentru cuvântul farmadr, în special Nyala's Saga, cap , sau "Saga lui Egil, fiul lui Grim cel Chel", cap , iar pentru cuvântul kaіirtabg - "Sagu Nyale", cap , sau Saga oamenilor de la malul nisipos, cap Prima parte Poveste extrem și să vedem în viking opusul imaginii create de mitul nostru despre vikingi - imaginea unui erou-războinic invincibil Amintiți-vă cuvintele lui Adam de Bremen: "Ipsi vero pyratae, quos illi Wichingos appelant, noștri Ascomanos" [eși înșiși pirați, care sunt numiți acolo vikingi, dar avem Ascomani (lat )] Dar să ne uităm mai bine la modul în care Snorri Sturluson, în capitolul XLVI al lui Olaf, fiul Saga lui Tryggvi (în Cercul Pământului), l-a înfățișat pe un anume Thorir Klakka, care "var longum viking, en stundum i kaupferâiim, ok var a fost viking, dar a călătorit și în călătorii comerciale și a fost în general o persoană cu experiență Jarl Hakon Sigurdarson cel Puternic din Hladir "a trimis acest om peste mare spre vest [adică în Marea Britanie - asta înseamnă această expresie], i-a spus să meargă într-o călătorie comercială la Duplinn [Dublin], așa cum mulți au plecat apoi" Am avut impresia că în epoca în care se presupune că au avut loc aceste evenimente, adică la sfârșitul secolului al X-lea, au fost foarte multe Din evoluția pe care o indică clar ambele citate de mai sus și din origini atât de diferite, se pare că reiese următoarea secvență: comerț - comerț cu piraterie - piraterie cu sau fără comerț Dar, desigur, comerț Până la urmă, este necesar să revenim la declarațiile care au fost deja făcute aici? Să reiterăm că totul în Nord a făcut ca comerțul să devină o prioritate - substratul geografic, omniprezența apei, coastele denivelate, nenumăratele insule, accesul dificil în interior din cauza pădurilor de nepătruns, izolarea așezărilor și a distanțelor considerabile dintre ele, economice de neimaginat autarhie chiar și în regiunile cele mai favorabile și etc ? Vrând-nevrând, chiar și aici, în Nord, au fost nevoiți să mențină relații de schimb toată viața și a fost posibil să comunice între ei doar pe apă Dintre masa descoperirilor arheologice, observatorul este frapat de numărul de articole legate direct și exclusiv de comerț, mai ales în comparație cu ceea ce se observă în alte locuri, printre popoarele care urmăreau în același timp scopuri similare, de exemplu, printre Saraceni - o abundență de greutăți și măsurători, cântare, monede de diferite origini, argint tocat, mărfuri de vânzare etc În asta constau aceste descoperiri - există mult mai multe astfel de obiecte printre ele decât arme sau echipamente militare Snorri Sturluson Cercul Pământului Cit op S Ibid pp - CI Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor Să nu uităm că nava vikingă a fost în primul rând un instrument perfect potrivit pentru transportul de mărfuri valoroase în cantități mici și pentru comerțul din ușă în ușă, de coastă Pe de altă parte, ar fi inutil să se caute dispozitive care să reflecte intenții războinice ca atare (berbeci, catapulte, cârlige de grappă etc ) Vom vorbi mai mult despre trasee; am observat că aproape întotdeauna treceau prin mall-uri Acestea nu au fost întotdeauna căi strategice Voi reveni la toate acestea Aș vrea să reflectez aici doar asupra conceptului de "felag" (fdlag), deja menționat Ea rămâne foarte importantă în astfel de coduri de drept islandeză precum Gragas sau Jönsbock, dar au apărut mult mai târziu, când fenomenul viking nu mai exista Vorbim despre unirea (verbul leggja [a pune], de unde substantivul verbal lag) proprietății (f £, echivalentul filologic și semantic al grecescului pokos, latină pecus [bovine]) a două sau mai multe persoane, iar participanții, sau felags (fdlagi), ar trebui să protejeze interesele altuia sau altora în cazul morții, sau plecării în țări străine sau exilului Aceștia au acționat în locul lui sau în numele lui în cazul unei crimă Acest termen nu poate fi înțeles fără a fi asociat cu călătoriile constante și comerțul activ De asemenea, saga arată că felag-ul era considerat foarte caracteristic vikingilor Fiind mai larg decât conceptul modern obișnuit de "mercantilism", a inclus și ideea de a promova tinerețea, deoarece la început felaghiul era un tânăr care trebuia să se testeze pe tărâmuri străine, iar felagul nici măcar nu a făcut-o excludeți ideea de curaj S-a întâmplat chiar că cuvintele "felags" și "dreng" să fie folosite în mod interschimbabil, de exemplu, în cuvântul compus fardrengr (fardrengr g r) - un dreng (acest termen a fost discutat mai sus) care se află într-o călătorie Adăugăm că, poate, la început, felag a însemnat o tranziție către o poziție superioară în societate El nu a fost soarta numai a unor oameni nobili: de exemplu, un islandez, care "nu era nobil", a devenit în cele din urmă prieten cu Regele Olaf - în mare măsură pentru că "a călătorit mult", și asta trebuie înțeles: a fost un negustor bogat ("Saga despre Olaf cel Sfânt", capitolul LXXXV) S-a întâmplat chiar ca regele să încheie un felag cu o legătură simplă - acest lucru a fost făcut de însuși Olaf Haraldsson (Sfântul Olaf) și de Sala Islandeză Thorarinsson din Falcon Valley Prolog la ediție: Sturluson, Snorre Heimskringla Reykjavik: Islenzk fornrita- P - [Snorri Sturluson Cercul Pământului Cit op P ] Prima parte Poveste Ce este comertul? Așadar, vom vorbi despre comerț, întrucât a fost principala sau, în orice caz, activitatea privilegiată a scandinavilor, pe care îi numim vikingi sau varangi Ar fi util să spunem câteva cuvinte despre comerțul intern A înflorit destul de bine, iar prezența sa este evidențiată de toponimele foarte numeroase care se termină în -kaupang (oraș comercial, loc comercial - acest nume, după cum știm, a existat în Norvegia de la sine, face parte și din multe cuvinte care sunt, de asemenea, comună în zilele noastre), on -chping (Jinchping în Suedia), on -kbing (Nykbing în Danemarca) sau on -torg (adică: piață, târg, apoi - cetate), ca să nu mai vorbim de numeroasele "poduri" (bru), construcția căreia multe inscripții runice sunt atribuite cu admirație celor în memoria cărora sunt sculptate aceste inscripții; de fapt, erau drumuri pietonale sau de transport construite peste mlaștină, amenajate pentru a facilita comunicarea între două puncte Piața internă a existat în primul rând datorită steatitului norvegian (vândut în alte două țări), fierului (în Norvegia și Suedia, vândut Danemarcei), cerealelor (daneză) Este probabil ca această economie să fi fost o economie de schimb, deși nu se poate spune că monedele erau încă necunoscute Soarele indică faptul că s-a observat o activitate specială de-a lungul coastelor și pe căile navigabile - de-a lungul cărora a fost posibil să ajungeți din Uppland suedez la Vik norvegian (în regiunea Oslo) Bohuslän a fost o zonă de tranzit importantă, fără îndoială încă din cele mai vechi timpuri, ceea ce poate explica abundența monumentelor culturale din ea, cum ar fi petroglifele din epoca bronzului Aceste câteva observații pe baza unor fapte evidente indică pur și simplu că acest gen de activitate exista deja la nivel local Nici nu trebuie să spunem că suntem mai direct interesați de comerțul exterior Am observat deja, alăturându-mă lui Pirenne și adepților săi de mai târziu, că din momentul în care linia care leagă Estul și Vestul s-a deplasat de la paralela la , Nordul a devenit atât un teritoriu de tranzit, cât și un punct de întâlnire pentru fluxurile economice și culturale Putem desena marile drumuri pe care au călătorit vikingii din Scandinavia De obicei, există două dintre ele - rutele de vest și de est Voi mai adăuga două care, din motive de neînțeles pentru mine, atrag rar atenția comentatorilor În primul rând, drumul prin Marea Baltică, unde a existat de mult timp un comerț foarte viu - de exemplu, între III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor Suedia și Finlanda sau Suedia (Gotland) și coasta baltică, după cum am văzut Ohthere-Ottar, la a doua călătorie, confirmată de povestea lui Wulfstan, a mers de la Skiringsala-Kaupang (Norvegia) la Hedeby (Danemarca) cu o oprire la Truso (lângă Gdanskul modern) Potrivit lui Rimbert, Ansgar a călătorit de la Hedeby la Birka în jurul anului pe mare Și nu există nicio îndoială că marile insule care împrăștiau Marea Baltică, Gotland, precum și Öland, Aland, Bornholm, au jucat un rol important în acest comerț: Hansa nu se va înșela făcând din Visby (pe Gotland) unul dintre principalele sale porturi de registru Mai departe, era Calea Nordică (norSrvegr), de-a lungul căreia a mers Ohthere A început în Holugaland, adică în nordul Norvegiei, a înconjurat Capul Nord, a ieșit în Marea Albă și ar putea merge mai spre sud, până la lacurile Onega și Ladoga Desigur, această cale era străveche: mergea de-a lungul ținuturilor Sami, cu care scandinavii desfășurau un comerț profitabil cu piei și blănuri Marii regi, precum Olaf cel Sfânt, au cerut tribut cu această "monedă", așa cum mărturisește "Saga lui Olaf cel Sfânt" Nu în alte locuri, ci doar pe această cale, ar trebui să cauți misterioasa Biarmia (țara Permianilor), despre care a auzit Saxo Grammatik și care a fost complotul multor povești legendare Dovada că s-au stabilit legături comerciale permanente între nordul Norvegiei și regiunile Murmansk și Arhangelsk este un dialect numit russenorsk, care a fost vorbit în secolul nostru de locuitorii de pe coastele acestor două regiuni Și întrucât aici se comercializau aceleași mărfuri pe care vikingii le transportau, le schimbau sau vindeau, nu există nicio îndoială că nor rvegr era de mare importanță Vestrvegr, sau Calea de Vest, este mult mai cunoscută Cu numeroase variante, care nu vor fi discutate în detaliu aici, acest termen se referă de fapt la trei rute principale, care sunt unite doar prin faptul că au mers în Europa de Vest Prima a început la gura Rinului (unde se afla Dorestad, cel mai mare centru comercial din această regiune, mult mai important decât Prezentat în: Broch, Ingvild și Jahr, Ernst Hâkon Russenorsk: o nouă privire asupra pidginului ruso-norvegian din nordul Norvegiei // Contacte în limba scandinavă Editat de P Sture Ureland și lain Clarkson Cambridge; New York; Sydney: Cambridge University Press, , pp - - Russenorsk nu este un dialect, ci un pidgin, o limbă artificială folosită de negustorii și marinarii ruși și norvegieni pentru a comunica între ei A apărut în secolul al XVIII-lea și nu are nicio legătură cu vikingii (aprox , trad ) Prima parte Poveste restul) și a condus spre nordul Italiei printr-o rețea de râuri și pâraie din bazinele Rinului și Rhonului Al doilea era în principal pe mare: mergea de-a lungul coastei Olandei, Franței și Spaniei, făcând posibilă pătrunderea adânc în continent de-a lungul principalelor râuri (Sena, Loire, Garonne) și putea, ocazional, să continue prin Strâmtoarea Gibraltar (Njorvasund), permițându-vă să ajungeți în Marea Mediterană, Italia și chiar Bizanț Al treilea a mers direct spre vest spre Marea Britanie, Insulele Atlanticului de Nord (Orkney, Shetland, Hebride, intrând în teritoriile celtice, Insula Man, Scoția și Irlanda), apoi, din , până în Islanda, iar de acolo până în Groenlanda și chiar spre America de Nord Aceste trasee au cele mai multe dovezi și sunt cele mai cunoscute nouă, ceea ce nu înseamnă că au fost cele mai parcurse La urma urmei, mișcarea de-a lungul Rutei de Est, austrvegr, a fost cu siguranță nu mai puțin intensă, dar sunt mai puțini martori în acest sens - în primul rând, aceștia sunt arabii și bizantinii Masa de documente dedicate lui este mult mai puțin semnificativă decât cea pe care o formează analele noastre, cronicile sau saga-urile vest-europene, care foarte rar vorbesc despre suedezi, pentru care, în mod curios, autorii sagălor aveau, să folosească un eufemism , sentimente amestecate Aici, rutele de cele mai multe ori converg sau se intersectează după un anumit timp și este extrem de dificil să se determine axele lor principale Cu toate acestea, oferim trei direcții Prima rută a început în Birka (Suedia, la sud de Stockholmul modern) și a mers spre nord de-a lungul Mării Baltice până la Ladoga, orașul Staraya Ladoga (vechiul nordic Aldeygyuborg), sau până la Lacul Beloe (la sud de Lacul Onega), unde orașul Beloozero a fost situat, - la aceste locuri se putea ajunge și de-a lungul Mării Albe de-a lungul șoselei, care era o ramură probabilă a norSrvegr'a, - apoi a trecut prin Novgorod (în vechea norvegiană Holmgard), a coborât spre sud până la Gnzdov de-a lungul Dvinei de Vest, iar apoi de-a lungul Volgăi prin Bulgar a ajuns la Marea Caspică în Itil Acolo scandinavii au intrat în contact direct cu întreaga lume arabă Ar putea profita de rutele milenare de caravane În acest caz, traseul ducea la Bukhara, Samarkand sau Tașkent Dacă nu, a traversat Marea Caspică și a ajuns la Gorgan, de unde alte rute de caravane duceau din nou la nord, la Bukhara etc , sau direct la sud, la Bagdad Toate aceste locuri sunt mai mult sau mai puțin deschis menționate în sursele care vorbesc despre Varangian Rus Al doilea traseu generalizat a părăsit gura Vistulei (de la Wolin, trebuie să fi fost Jomsborg sau Yumne) CI Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor A dus la Marea Neagră de-a lungul rețelei de râuri din Europa Centrală S-a dus la Marea Neagră la Berezan, pe scuipa istmului Crimeea ; era de ajuns să treci marea pentru a ateriza în Bizanţ Se putea ajunge acolo și coborând nu de-a lungul Nistrului, ci de-a lungul Oderului și mai departe de-a lungul Neisse A treia opțiune, care, așa cum tocmai am menționat, coincide parțial cu celelalte două, a fost descrisă de Konstantin Porphyrogenitus în jurul anului în tratatul "Despre conducerea Imperiului": a descris în detaliu traseul de la Grobina (lângă Riga modernă), mergând de-a lungul Dvinei de Vest până la Gnzdov, de acolo drept spre sud de-a lungul Niprului până la Kiev (vechiul norvegian Knugard) și Berezan Relatarea lui Constantin este atât de interesantă, dar pare să fie atât de bine documentată și, în multe privințe, susține atât de puternic afirmațiile făcute în această carte, încât voi cita din ea un fragment destul de lung : Iarna, viața Rusului este dură La începutul lunii noiembrie, liderii tuturor Ruselor părăsesc împreună Knugard și merg la micile lor fortificații rotunde [NB: puteți citi și: mergeți la polyudya - care înseamnă "ocol" - textul este neclar] în regiune triburilor slave care le datorează tribut Acolo își petrec iarna, dar în aprilie, când gheața de pe Nipru se topește, se întorc la Kiev [Pentru a naviga pe râuri, își înlocuiesc navele cu bărci locale ] La Kiev își distrug bărcile vechi și uzate și cumpără altele noi de la slavi, care le fac iarna tăind copacii în păduri Ei iau linguri, bănci și tachelaj din bărci vechi și le pun pe altele noi În iunie pleacă într-o campanie în Grecia [Bizanț] În câteva zile, o flotă de negustori se adună la Vitichev, o fortăreață a Rusiei, chiar sub Kiev, în aval Când flota este la maxim, toți se deplasează în aval pentru a face față împreună dificultăților drumului [Principalele acestor dificultăți sunt o serie de cascade și repezi teribile de pe Nipru, lângă actualul Dnepropetrovsk Constantin a descris șapte dintre ei Primul nu este prea periculos :] În mijlocul [râului] sunt stânci înalte, abrupte, asemănătoare cu insule; când apa ajunge la ei și cade peste ei, ea, rostogolindu-se înapoi, scoate un zgomot asurzitor și înspăimântător Prin urmare, Rusii nu îndrăznesc să treacă între aceste stânci Ancorează nave de-a lungul țărmului și debarcă oamenii pe uscat, lăsând încărcătura la bord După Berezan este o insulă la intrarea în estuarul Niprului (aprox , tradus) acest tratat există în ediția rusă: Konstantin Porphyrogenitus Despre conducerea imperiului / Per ed G G Litavrina, A P Novoseltseva Nauka, , dar textul său este atât de departe de repovestirea lui R Boyer încât nu am considerat posibil să-l folosesc Prima parte Poveste intră în apă complet goi, pipăind fundul cu piciorul ca să nu se poticnească de pietre; în același timp împing barca înainte, împingând cu stâlpi, unii în față, alții în mijlocul vasului, restul de la pupa Cu toate precauțiile, se deplasează în apă prin aceste prime repezi, aproape de țărm; abia după ce au trecut de aceste repezi, ei îi întorc pe restul echipajului la bord și își continuă drumul [Dar devine mai greu:] La a patra mare repezire se apropie cu toţii de ţărm cu corăbiile lor, iar oamenii aterizează, a căror sarcină este să păzească Acești paznici sunt necesari din cauza pecenegilor, care stau mereu la pândă aici și stau la pândă Alții descarcă mărfuri din bărci și conduc sclavi înlănțuiți pe pământ timp de șase mile până trec de repezi După aceea, ei transportă bărcile peste repezișuri, uneori târându-le, alteori purtându-le pe umeri, după care le coboară din nou în apă, le reîncarcă și își continuă drumul Trebuie recunoscut că acest "reportaj" este cu atât mai valoros cu cât pare bine documentat De asemenea, trebuie remarcat faptul că cele trei mari zone de pătrundere în lumea exterioară, despre care tocmai s-a discutat, s-ar putea intersecta în moduri diferite Cititorul va face bine să încerce să urmărească toate aceste rute pe o hartă detaliată El va observa foarte curând că vikingii, sau varangieni, atât în Est, cât și în Vest, să spunem, "împărțiu în zone" literalmente întreaga lume cunoscută de ei În ceea ce privește marfa pe care o tranzacționau, aceasta a fost deja menționată în treacăt de mai multe ori Să facem o analiză superficială, reiterând că comerțul a fost prima lor preocupare; acordați atenție Capitularului din Pitra din , care interzicea vânzarea de arme către scandinavi În , potrivit Analelor Vertinsky, Carol cel Chel a reușit la Angers să-i forțeze pe vikingi la ascultare: i-au trimis lideri care "au adus toate jurămintele pe care le-a cerut și i-au predat toți ostaticii pe care i-a cerut, promițându-i că în On the ziua stabilită, ei vor părăsi Angers și, cât vor fi în viață, nu vor lua și nu vor determina pe nimeni să ia nicio pradă Dar i-au cerut să le permită să locuiască pe o insulă din Loira [fără îndoială Noirmoutier] până în februarie și să se angajeze în comerț [et mercatum habere liceret] acolo " Pentru același an , Analele Fuldei relatează o înțelegere între regii danezi Sigfred și Halfdan și sași, "pentru ca negustorii, când călătoresc în ambele state cu mărfuri, să le poată cumpăra sau vinde în lume [ut negotiatores utriusque regni invicem trans-seuntes et mercimonia deferentes emerent et venderent pacific]" III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor Să enumerăm pe scurt ce au transportat, cumpărat și vândut Cititorul va fi surprins să afle că au fost în primul rând sclavi, adică bărbați, femei și copii, pe care i-a capturat pe parcurs sau au mers să se cumpere în locuri special concepute pentru un astfel de comerț Această "marfă" era foarte apreciată peste tot Este stabilit că Hedeby s-a specializat în ea - în așa măsură încât a devenit una dintre principalele piețe de sclavi din Europa de Vest Principalii cumpărători au fost arabi, iar mărturia lor este aceeași Ibn Khordadbeh a notat în jurul anului : Rusii vând "eunuci, sclavi, sclavi, piei de castor și jder și alte blănuri" Ibn Haukal, mai bine de un secol mai târziu: prind sclavi slavi, care sunt revânduți în Spania și Egipt (pentru acești "sclavi", vezi mai jos, de la p ) Urmează, după cum știm, mărfuri valoroase, transportate în cantități mici, tot felul de blănuri, despre care tocmai s-a citit și despre care, după cum am văzut, s-au dus Mult timp mai târziu, Olaus Magnus al Suediei, în gravuri magnifice în lemn în Istoria popoarelor nordice ( - ), va înfățișa vânători de jder, sable și veverițe cenușii Apoi - frânghiile pe care acești marinari știau să le țese cu pricepere; cherestea din specii rare; os de morsa; vodmol, peste uscat, miere S-au întors acasă cu o încărcătură de mătase - una dintre cele mai populare mărfuri din tot Occidentul, sare, mirodenii (calea mirodeniilor și a tămâiei ducea la Bizanț, precum și una dintre ramurile Drumului Mătăsii, care trecea de obicei prin Itil pe coasta de nord a Mării Caspice), vin, arme, bijuterii și produse din sticlă, ceramică La Birka au găsit chiar pioni de șah, posibil de origine egipteană, iar în Helg, o figurină de bronz din secolul al V-lea î Hr Operă indiană care îl înfățișează pe Buddha Aceasta nu înseamnă că vikingii au călătorit în acele locuri: o astfel de descoperire indică în sine existența unei economii de schimb Pe de altă parte, una dintre elementele de prindere ale prova căzii găsite pe nava Oseberg este email cloisonné tipic irlandez Se poate spune că întreaga lume cunoscută la acea vreme a lăsat urme în înmormântările sau comorile scandinave ale epocii vikingilor, care au fost dezgropate de arheologi Mica noastră investigație ar trebui completată de o revizuire foarte superficială a monedelor Acest complot este imens și va fi prezentat doar sub forma de - Se poate aprecia amploarea acesteia făcând referire la articolul "Myntbilder" din KLNM, precum și la o serie de articole legate de această problemă, în vol al acestei ediții Cei mai autoriți specialiști de aici sunt B Malmer și M Dolly, autorii a numeroase eseuri sau cărți Prima parte Poveste schiță Dar oricât de aproximative ar fi concluziile trase până acum, vom vedea că sunt foarte instructive Am spus deja că mijlocul obișnuit de schimb în țările străine, dacă se exclude trocul, era argintul, care era prețuit mai mult decât aurul, totuși rar Ca mijloc de plată, era folosit sub diferite forme - monede, hacksilf (hacksilfr, argint tocat) sau brățări, pe care le vom lua în considerare pe rând Monede au fost bătute în Scandinavia de la începutul secolului al IX-lea, dar această practică nu a atins o scară largă decât în jurul anului La Hedeby, primele monede au fost puse în circulație în jurul anului Nu era nimic original în ele; în ceea ce privește conținutul de metal și greutatea, au copiat mostre carolingiene Ulterior au apărut monede în toată Scandinavia, ale căror standarde de fabricație sunt izbitoare prin varietate: se pare că în Nord au imitat ceea ce venea din afară, iar această diversitate ne permite chiar să determinăm tipurile și distribuția geografică a tranzacțiilor financiare cunoscute în acea epocă Cu toate acestea, scandinavii au bătut monede nu numai acasă, ci, de exemplu, în Irlanda sau în Denlo În plus, au folosit fără discernământ monede europene sau arabe Cititorul sagălor are impresia că în acest caz monedele au fost evaluate nu atât de la sine, ci la greutate, cel puțin acolo unde a avut loc acțiunea, în Nord Cu toate acestea, amatorul poate obține informații utile aruncând o privire la tabelul de mai jos, care reproduce datele lui P G Foote și D M Wilson Indică numărul de monede găsite de arheologi în Scandinavia de-a lungul mai multor decenii: gі'shtіііііііііtіtііііііtsshtsііtshzііtsshdshsh opііuііоoshpіsh Norvegia Suedia Danemarca Având în vedere faptul (important) că noua istorie a Danemarcei a fost mult mai tulbure decât cea a Norvegiei și cu atât mai mult a Suediei și că, prin urmare, nu se pot trage concluzii categorice dintr-o astfel de revizuire, imaginea de ansamblu reiese totuși clar Suedia, care a fost întotdeauna cea mai populată dintre cele trei țări, demonstrează superioritate absolută - oamenii din ea erau cei mai mari Foote, Peter G ; Wilson, David Mackenzie Realizarea vikingilor op cit p III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor mi negustori din Nord, cu mult înaintea celorlalți Pe de altă parte, acest tabel arată clar preferințele fiecăreia dintre cele trei țări în comerț: Suedia era mult mai interesată de lumea arabă decât altele, Norvegia era mai atrasă de anglo-saxoni, iar Danemarca de Europa carolingiană - aceste afirmații sunt confirmate și de datele istorice Dacă aceeași analiză statistică se efectuează de-a lungul timpului, reiese că marea majoritate a descoperirilor care datează din perioada anterioară sfârșitului secolului al X-lea au fost monede arabe, într-o măsură mai mică bizantine, în timp ce după al mi-lea an, cele continentale Predomină monedele germanice sau anglo-saxone Aceasta înseamnă că la sfârșitul primului mileniu a avut loc o schimbare bruscă în zona de activitate a scandinavilor Studiul istoriei ne conduce și el la această concluzie Aceste date oferă doar o idee generală, deoarece practica tăierii argintului (hackilf) pentru a-l plăti în greutate pare să fi fost cel puțin la fel de comună ca și utilizarea monedelor Deci, dacă s-au găsit ceva de genul poșete sau chiar obiecte care ar trebui să fie numite portofele cu compartimente, fiecare adaptat la diferite dimensiuni ale monedelor actuale din acea epocă, atunci s-a găsit un anumit număr de cântare (cu două cupe), iar designul unora care ar putea pliat și plasat în interiorul "cupelor" (de fapt, emisfere), surprinzător de ingenios Totuși, pentru a liniști unii oameni sensibili care ar putea fi jigniți de practica barbară de a tăia lucruri frumoase în bucăți pentru a le folosi pur și simplu ca metal de greutate, clarificăm că a existat o altă practică, atestată de încredere, - topirea argintului și turnarea brățări din acesta (sau inele) de greutate standard, uniformă, care au servit cu atâta succes ca monedă de schimb încât li s-a dat un caracter oficial prin includerea în coduri de legi (astfel, despăgubirea pe care pârâtul a plătit-o reclamantului este dată în textul numit "Baugatal", adică "Numărând inelele" [argint, care se distribuiau tuturor celor care, prin lege, aveau dreptul să le primească]) Cu toate acestea, a existat un sistem de greutăți și măsuri greu de descris cu acuratețe, deoarece a variat în funcție de timp și loc Pe baza penningr (penningr) ca monedă standard de argint, apoi pentru de pennings au primit de ertugs ( rtug, pl rtugar), airirs (eurіg, pl aurar) sau o marcă (mork) nu îndrăznesc să merg mai departe; o ștampilă în epoca vikingă trebuia să cântărească aproximativ g - această cifră este dată aici numai pentru Prima parte Poveste pentru a arăta ordinul de mărime Adăugăm că în Norvegia, și apoi în Islanda, moneda actuală nu era metalică - a servit ca o țesătură grosieră de lână, care a fost țesută pe faimosul țesut vertical, numit vodmol (vabtyi) și măsurată pe coate Se pare că vodmol-ul a fost cea mai comună monedă de schimb în țările scandinave înseși - vikingii au recunoscut valoarea nominală a unei monede de argint doar în țara de origine a acestei monede Dar, și voi reveni asupra asta, existența trocului nu poate fi neglijată și nu știm după ce criterii atâtea piei de sable (de exemplu) erau considerate echivalente cu atâtea toise (fa m) de mătase Ultimul detaliu: multe probleme sunt create de prezența comorilor în pământul scandinav, pe care arheologii încă le scot din când în când Cei care au acumulat aceste comori și cei care le-au îngropat - erau aceiași oameni? Și, oricare ar fi răspunsul, trebuie privit ca o gândire anticipată? sau zgârcenia - de altfel, un viciu foarte caracteristic scandinavilor acelor vremuri? sau un reflex protector în vremuri foarte tulburi? Ultima ipoteză ar putea funcționa pentru Danemarca, dar este mai dificil de aplicat Norvegiei și Suediei! Brita Malmer și Ulla Linder au afirmat un fapt interesant Numărul comorilor îngropate în pământ a fost redus semnificativ în perioada de la la , ceea ce tocmai a explicat atacul puternic al vikingilor în vest și pătrunderea Rusiei în Novgorod și Kiev, despre care vom vorbi în curând ( "Etapa a doua", cu p ) Ar trebui să se înțeleagă că scandinavii au luat deschis armele atunci când un comerț pur pașnic întâmpina dificultăți? Înțelesul lui VÎKINGR Pentru tot ceea ce tocmai s-a spus, rămâne să facem ultima ilustrare examinând însuși sensul cuvântului vikingr Este clar că dacă am cunoaște cu certitudine semnificația exactă a cuvântului vikingr în limba norvegiană veche, multe dintre aspectele criptice și enervante ale problemei de aici ar fi dispărut Amintiți-vă că cuvântul masculin vikingr (unde -ingr este sufixul de apartenență) a fost bărbat, un substantiv feminin Vezi Boyer, R gis Mceurs et psychologie des anciens Islandais -op cit Malmer, Brita Nordiska mynt f re âr Bonn: Rudolf Habelt; Lufid: CWK Glee-rup, [Acta archaeologia Lundensia Seria în- ° ] II Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor genul viking a fost aplicat acțiunilor sale: vera, fara i vikingii - a fi într-o campanie vikingă, a merge într-o campanie De îndată ce te angajezi să-l studiezi, renunțând la iluzii vechi de secole și la ideile năucitoare, dai peste, să ne amintim, două puncte fundamentale ambigue: acești oameni erau personalități remarcabile și totuși păreau să se supună regulilor colective care îi constrângeau; și, așa cum am spus de mai multe ori, este greu de hotărât clar dacă aceștia erau războinici pentru care comerțul a rămas o ocupație suplimentară sau, mai presus de toate, negustori, care nu au ezitat să ia armele atunci când a venit ocazia Fiecare dintre variante are apărătorii ei, iar în favoarea fiecăreia se pot aduce argumente serioase Dar trebuie luată o anumită poziție Așadar, aș vrea să încerc să demonstrez că, în opinia mea, acțiunile acestor oameni, la început și mai ales comercianți, au fost în mare măsură determinate de o organizație cu caracter foarte colectivist Nu mă voi opri asupra faptului că în textele din secolul al XIII-lea traduse din originale în latină, cuvântul vikingr a fost redat ca tyrannus Aceasta reflectă atitudinea clericală, care a fost deja remarcată în repetate rânduri, și aceasta nu a antrenat consecințe Voi renunța și la trei interpretări care nu mi se par acceptabile Se presupune că unul dezvăluie o legătură între vyk- și vig- (crimă, luptă) și este insuportabilă din motive filologice; al doilea se referă la cuvântul wikan - sigiliu, dar pe ce bază? Pentru că acești oameni se presupune că purtau pantofi din piele de focă? Al treilea stabilește o legătură falsă cu verbul vikja - a se mișca rapid, învârti pe loc, datorită manevrabilității extreme a knorr-ului Conform ideilor general acceptate, cuvântul vikingr provine de la ѵіk - un golf, un golf mic În acest caz, un viking este o persoană care merge din golf în golf pentru a jefui sau ancore într-un golf pentru a ataca brusc un inamic pe care îl întâlnește, un inamic sau o navă comercială Adică este "o persoană din golf, o persoană care aparține golfului" Observând că această interpretare, care este firească pentru Norvegia, este mai îndoielnică în raport cu Danemarca sau Suedia, unde linia de coastă este mult mai puțin indentată, rămâne de văzut, după cum spune L Musset, dacă acest argument este suficient de convingător într-un sens semantic că acest cuvânt a căpătat în cele din urmă sensul de "pirat", un prădător Și este posibil să numești vreun comerciant itinerant viking în aceste zile dacă pleacă într-o călătorie de coastă de-a lungul coastelor Norvegiei sau Islandei? De asemenea, este important să rețineți că dacă cuvântul Vik este scris cu majuscule în textele noastre scandinave Prima parte Poveste aplicate golfului Oslo, aceste texte se referă la locuitorii coastei sale ca Vikverjar (oamenii lui Vik), nu vikingar Faptul că vikingii, din câte se știe, nu și-au așezat niciodată taberele fortificate în golfuri, ci doar pe insulițe sau insule, precum Jfosse pe Sena, Noirmoutier pe Loare, Groix în Bretania, Camargue pe Rhône, Walcheren pe Scheldt, Thanet și Sheppey de pe Tamisa etc O insulă în limba norvegiană veche este ey, iar în acest caz ar fi necesar să spunem "eyingar" și nu "vikingar"! Ceea ce rămâne atunci este o explicație care ar face din vikingr un cuvânt de origine străină subliniind activitatea comercială a acelui individ Vom ajunge la aceasta, dar aș dori mai întâi să remarc că corespondența exactă cu cuvântul vikingr atunci când acțiunea are loc în Orient și nu în Occident este vaeringi, pl vaeringjar, din care am făcut varăgue Prin secolul X acest cuvânt a început să se aplice în primul rând gărzilor de corp ai basileusului, fără îndoială pentru că ei au fost recrutați inițial mai ales dintre scandinavi - în orice caz, continuitatea aici este clară Termenul a devenit larg răspândit, se găsește în limba slavă - varangiană, în greacă - pâpayyo ?, în arabă - varank Probleme sunt de așteptat! - constă în faptul că etimologia acestui cuvânt este la fel de ambiguă ca și cuvintele vikingr Vaeringi poate proveni din vara, o marfă, sau din vărar, un jurământ solemn În primul caz, revenim la sensul de "comerciant", în al doilea (care nu îl exclude în niciun caz pe primul) ajungem la ideea unei frății jurate de negustori, precum breasla pe care o cunoaștem În ambele cazuri, este greu să ajungem la sensul de "războinic" Cuvântul slav "Varangian" din texte este aplicat în mod egal suedezilor, gotlandezilor, norvegienilor și "aglyanilor" Vorbind despre înmormântările colective din Truso și Viskyauten, am subliniat că acolo s-au găsit în mod clar rămășițele negustorilor din Gotland și ale soldaților suedezi Poate că cuvântul "Varanges" se referă la o anumită frăție, care includea comercianți care se aflau sub protecția unei unități speciale de securitate? Dacă mărturiile unor arabi, precum Ibn Rusta, Ibn Fadlan, Ibn Khordadbeh, îi înfățișează pe varangi ca negustori care vând mărfuri, în primul rând blănuri, pentru argint, mătase (dibag) sau bere (nabid), și practică comerțul cu sclavi, atunci geograful, tot arab, Al -Masudi vorbește despre războaiele pe care rușii le-au purtat pe Marea Caspică, în termeni care amintesc în mod ciudat de descrierile raidurilor vikingilor din Occident Dar această caracteristică nu a fost păstrată Mai târziu, normanzii sau anglo-saxonii ar fi putut foarte bine să fie varangi III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor Așa că ne-am trezit din nou într-un triunghi, pare inevitabil: comerț - jaf - război; aceste trei activități fie au loc simultan, fie se alternează în funcție de circumstanțe Dar se face impresia, și persistent, că unul dintre ele, comerțul, a fost cel original și principal Deoarece - iată că am revenit la cuvântul vikingr - este posibilă o altă etimologie a acestui cuvânt Poate proveni din latinescul vicus - acesta a fost numele primului cartier al orașului, apoi orașul însuși și chiar provincia Limba germanică comună ar putea adopta acest cuvânt sub forma wik, vik, în principal ca parte a cuvintelor compuse și în sensul de "piață", "zonă comercială" În orice caz, în discuție, în care nu văd niciun motiv să intru aici, s-a exprimat părerea că la început acest cuvânt era germanic V Vogel credea că iniţial acest termen însemna ceva ca un depozit sau un loc de descărcare; de unde sensul "piață", apoi "oraș", iar acest concept a devenit atât de semnificativ încât a fost aplicat unor orașe deja foarte dezvoltate, precum Londra, în documente din secolul al VIII-lea numit Londonwich, unde vameșii și colectorii regali erau numiți wicgerefa Potrivit autorului, abia în anul acest cuvânt a fost înlocuit cu altul - portus, port E Ennen * preferă să distingă trei etape: oppida (oppida) a triburilor germanice și emporia (emporia) a comerțului nordic; apoi wikis (wik) și orașe episcopale (civitates); în sfârșit, orașe medievale cu drepturi burghere ca atare, independente din punct de vedere economic Din aceasta deduce, fără alte discuții, că a doua etapă corespunde unei epoci în care fenomenul viking era deja pe deplin dezvoltat și că atunci a preluat sensul militar al cuvântului vikingr - se presupune că ei erau distrugătorii vikingilor A Ruprecht, la rândul său, consideră că este necesar să remarcăm că inscripţiile runice din primele decenii ale secolului al XI-lea glorifica aproape numai isprăvile militare - inscripții mai pașnice și creștine au apărut abia mai târziu De asemenea, crede că cuvântul vikingr a apărut în prima dintre aceste perioade și de aici concluzionează că abia din secolul al XI-lea Vikingii, inițial aristocrați și războinici, au devenit dependenți de comerț Iată un exemplu clar a ceea ce se întâmplă atunci când documentele sunt accesate Vogel, Walter Locuri Wik și vikingi Un studiu despre începuturile sistemului urban german // Hansische Geschichtsblătter Voi ( ) p - Ennen, Edith Istoria timpurie a orașului european Bonn: Rohrscheid, Ruprecht, Arndt Epoca vikingă târzie în lumina inscripțiilor runice Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, Часть первая Istorya oameni părtinitori În primul rând: nu avem la dispoziție toate, și departe de toate, inscripțiile runice care ar putea exista În plus, toate inscripțiile pe care le cunoaștem ar trebui aranjate într-o secvență diacronică strictă, ținând cont de faptul că criteriile noastre de datare, oricât de sofisticate, sunt adesea supuse erorilor În cele din urmă, și cel mai important, o astfel de opinie contrazice direct datele arheologice: descoperirile din secolul al IX-lea nu dezvăluie niciun caracter mai mercantil sau mai militar decât descoperirile din secolele al X-lea sau al XI-lea Cu toate acestea, Ruprecht joacă fără să vrea în mâinile noastre când, pe bună dreptate, observă că mult lăudatul vikingr a fost adesea descris ca heimpaegi (unul care acceptă să locuiască cu o altă persoană) și ceea ce cunoaștem ca felags - ultimul concept de mai sus a primit explicații detaliate ^ Întrucât cuvântul Іё se referă la "proprietate", "bani", nu ne scăpăm de ideea de negustori rătăciți care se pot transforma în războinici dacă se ivește ocazia Lucien Musset are dreptate când spune că termenul vaeringi (dar nu văd în ce se deosebește de vikingr) "înseamnă negustori din punct de vedere etimologic, dar a ajuns rapid să fie aplicat soldaților aventurieri" Să readucem cuvântul "soldați" (soldats) la primul său sens, potrivit doar pentru un varangian care este angajat de un basileus pentru un salariu (solde), și să spunem că cuvântul vikingr înseamnă etimologic "negustor", dar a început repede să fi aplicat unui aventurier pirat Să revenim la wik (wik, vicus) Hedeby în textul lui Rimbert nu este altceva decât Slesvig (adică wik danez), la fel ca "wik" lui Quentovik în Franța sau Wijk bei Dürstede ( Wijk bij Duurstede), adică Dorestad, lângă Kiel: centre comerciale, cunoscute autentic și foarte active Este foarte tentant să sugerăm că cuvântul "vik" ar putea însemna "sat-stradă", aceleași ön-gade-byer (așezări formate dintr-o singură stradă), temporare sau permanente, care de obicei erau construite pe malul mării pentru încărcare și nave de descărcare și care constau în principal din depozite Inițial, nu erau protejați Musset, Lucien Invazii de pădure [ ], Le second assaut contre l'Europe chr tienne (VIIe-XIe siecles) Paris: Presses universitaires de France, [Nouvelle Clio; bis ] P [Traducere rusă: Musset, Lucien Invaziile barbare din Europa de Vest: al doilea val / Per A P Sanina Sankt Petersburg: Eurasia, S ] Nu la cuvântul ѵіk în sensul de "bay" (aprox , transl ) III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor ziduri și poate că J Dondt nu s-a înșelat crezând că acestea au apărut ca urmare a unui proces destul de asemănător cu cel care a dus la apariția "boomtowns"-urilor americane în urmă cu mai bine de un secol De asemenea, poate, este necesar să se facă distincția între două tipuri de negustori, legați printr-un acord sau un jurământ și, deci, formând un fel de frăție, care ar putea include atât negustorii în forma lor pură, cât și alte persoane cărora li s-a încredințat mai direct cu sarcina de a-i proteja şi apăra pe cei dintâi Săpăturile de la Kaupang par să fi arătat că au existat atât mercatores frequentantes [comercianți în vizită (lat )] cât și mercatores manentes [comercianți rămași (lat )] Să presupunem că s-a format treptat o categorie intermediară, ceea ce este destul de probabil, - așa că am ajuns pe o cale diferită la o definiție puțin mai nuanțată, dar în esență aceeași În acest caz, vikingii erau oameni care făceau comerț între Viks/Vikus și care, la început la o ocazie, apoi profitând de circumstanțe și (sau) modelându-i, au trecut destul de sistematic de la comerț la jaf și de la jaf la război profitabil Cu alte cuvinte, pentru a trage concluzii finale, trebuie doar să așteptăm un studiu echilibrat și onest Nu mă puteam îndoi că scandinavii erau deosebit de predispuși la comerț: așa au rămas la cel puțin o mie de ani după ce Istoria le-a permis să ocupe un loc proeminent Pentru că aveau nevoie de bani, au fost atrași de ținuturi noi și pentru că nava lor le-a oferit o ocazie binevenită de a satisface setea de aventură, care este în general inerentă omului, dar în aceste latitudini se putea manifesta mai direct Un pic de romantism ne va permite să aducem un omagiu bunului istoric englez Gwyn Jones, care, însă, nu a fost întotdeauna capabil să reziste tentațiilor mitului: "Fame, profit, change, adventure, land, women, hazard, distrugtion, serviciu, camaraderie, comandă, iresponsabilitate [ ] Iar Nordul avea acum corăbiile"* Dhondt, ian Les problemes de Quentovic // Studi in onore di Amintore Fan- ventilatoare Milano: Giuffre, V P - Jones, Gwyn O istorie a vikingilor op cit P [Jones, Gwyn Vikingii: Descendenții lui Odin și Thor Cit op P ): "Fama, profitul, riscul, pământurile, femeile, pericolul, distrugerea, serviciul, fraternitatea, puterea, iresponsabilitatea Și în plus, normanzii aveau acum corăbii " Însăși eterogenitatea acestei liste face posibilă judecarea limitărilor acesteia Dar unele dintre aceste noțiuni nu pot fi respinse Prima parte Poveste Acum putem reveni la Istorie stricto sensu Nu vor scăpa atenției cititorului "patchwork-ul" pe care îl sugerează metoda pe care am ales-o, și mai ales inevitabilele suprapuneri sau repetări parțiale Dar prefer să spun istoria "dinamică" a vikingilor, prinși în dezvoltare, pentru că mi se pare că nu acesta este cel mai prost mod de a descrie realitatea lor - care nu ar putea avea o fațadă de nezdruncinat și unificat timp de două sute cincizeci de ani ! ISTORIC ETAPA A DOUA: - OK Din aproximativ , întreaga lume scandinavă era în mișcare Perioada de încercare și eroare a luat sfârșit Au fost evaluate forțele adversarilor, a fost dezvăluită vulnerabilitatea lor evidentă în anumite locuri În consecință, campaniile s-au organizat, participanții au devenit conștienți de obiectivele lor, care de acum încolo erau pur și simplu cucerirea (pentru danezi și norvegieni), preluarea puterii (pentru suedezi) și chiar așezarea permanentă (fenomen care a aparținut inițial Islandei) , dar avea perspective suplimentare) În ciuda cazurilor evidente de cooperare dintre danezi și norvegieni, în special în Irlanda și Franța, este totuși mai convenabil, de dragul clarității, să descriem evenimentele pentru fiecare popor separat danezi În primul rând, este necesar să remarcăm uimitoarea lipsă a istoriei lor interne - ca și cum toată energia lor în această perioadă s-ar fi concentrat pe activități externe Singurul lucru care poate fi îndrăznit să afirmăm este că în jurul anilor - a murit regele Horik, fiul lui Godfred A fost înlocuit de unul dintre fii (?), numit și Horik Acesta din urmă nu pare să fi avut vreodată prea multă putere acasă Cu toate acestea, nu acești regi au devenit marii vikingi, ci mai degrabă liderii unor bande destul de legendare, cum ar fi faimosul Ragnar Lodbrok, deja menționat, și "fiii" săi Birn Ironside și Ivar cel Dezosat Geografia acestor prădători nu s-a schimbat: lumea anglo-saxonă, Europa de Vest și Frisia Să luăm în considerare aceste regiuni pe rând pentru o mai mare claritate, dar nu trebuie pierdut niciodată din vedere faptul că vikingii erau activi în diferite locuri în același timp și faptul că aceeași unitate se putea muta dintr-o tabără în alta III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor În trecerea în revistă a lumii anglo-saxone, din aceleași motive, va trebui să ne întoarcem mai întâi către Anglia și apoi către Irlanda Anglia În , poate pentru prima dată, danezii au iernat pe Thanet, jefuind Canterbury și Londra Dar în anul următor, liderul lor Rrik a fost învins de regele Æthelwulf din Wessex În au iernat din nou pe loc, dar de data aceasta pe Sheppey, în amonte, pe Tamisa În jurul anului , Ragnar Lothbrok părea să fi făcut raid în regatul York, despre care vom vorbi mai târziu Din nou, în , "armata" (de la la de oameni, conform diverselor surse) sub comanda celor trei fii ai lui Ragnar (Ivar cel Dezosat, Ubbi și Halfdan) a atacat East Anglia și a luptat în vecinătatea Yorkului Se presupune că regii locali, Osbert și Ella, care au încercat să intervină în evenimente, au fost uciși în Danezii au preluat Deira, adică o parte din Northumbria, devenită daneză Acolo ar fi strâns primul danegeld, care a devenit curând, așa cum am spus, principala lor "armă" și capacitatea de a colecta, care se explică prin slăbiciunea sinceră atât a suveranilor anglo-saxon, cât și a francilor În , Ivar și Ubbi au atacat East Anglia și au avut de-a face (în Thetford?) cu sfântul rege Edmund, ucigându-l cu cruzime, din moment ce memorialistii și-au amintit acest lucru de foarte mult timp Astfel, East Anglia și Deira au intrat sub stăpânirea lor În anul următor, Halfdan a atacat singur Wessex și a invadat Reading Dar oamenii din Wessex au rezistat și au fost victorioși la Ashdown, probabil datorită lui Alfred, care mai târziu avea să fie numit cel Mare, în timp ce fratele său Æthelred a murit în acel an În , danezii au ocupat și Mercia, după care armata lor a fost împărțită - Halfdan s-a întors la Deira, în timp ce în Est Nu știu dacă este necesar să menționez aici prea faimosul blubgn, un truc brutal care presupunea deschiderea spatelui unei persoane pentru a extrage plămânii, care apoi erau întinși ca niște aripi, de unde și denumirea de "vultur sângeros" Acest gest (rit?) este într-adevăr menționat uneori în saga, dar din categoria legendară; unele sculpturi în stâncă din epoca bronzului pot sugera, de asemenea, că acest obicei este foarte vechi și ar fi putut avea un înțeles religios Cu toate acestea, nicio precauție nu poate deveni excesivă Este posibil ca hagiografia să fi avut o mare influență asupra literaturii nordice vechi de aici Când citiți saga care nu aparțin celor legendare, nu veți găsi o singură dovadă a unor asemenea atrocități barbare printre vechii scandinavi Dacă ne întoarcem la Sfântul Edmund, atunci în imaginea martiriului său este legat de un stâlp și străpuns cu săgeți - ceea ce se referă la complotul extrem de popular al martiriului Sfântului Sebastian Prima parte Poveste Un anume Guthrum s-a stabilit în Anglia De atunci, a început un proces lent de colonizare ca atare, care a culminat cu formarea Danelaw (Danelaw, Denelagu): acest nume a fost dat ulterior zonei, care cuprindea East Anglia, Mercia și Northumbria și unde danezii s-au stabilit definitiv Se pot observa mai multe detalii interesante Regatul York a fost fondat în și a durat până în Nu există o ilustrare mai bună pentru confuzia extremă pe care a creat-o fenomenul viking acolo unde nu a fost complet liber (ca în Islanda) sau puternic dirijat (ca în Normandia) L Müsse menționează o serie de "regi" efemeri care au domnit acolo - danezi, norvegieni, englezi, în total aproximativ o duzină în ultimii șaizeci de ani Ei au fost cei care, concurând în tot felul de ocazii, au dat naștere neîncetat la lupte civile - surse, în special, Cronica anglo-saxonă, se orientează în acest aetor cu cea mai mare dificultate Cu toate acestea, pentru evaluarea globală a fenomenului viking pe care trebuie să o facem, acest dat este extrem de important Vom arăta în curând cum în Sud englezii au reușit să respingă acțiunile dezorganizate ale danezilor Declarația acestui fapt a determinat, fără îndoială, regatul York, epuizat de numeroase necazuri, să se predea suveranilor din Wessex, pentru a nu mai suferi de haos Ca urmare directă a acestui act, în Anglia a apărut un sentiment de unitate națională și, din moment ce vom face observații similare pentru Franța și Rusia, cititorul este invitat să acorde atenție consecințelor neașteptate a raidurilor vikingilor! Să ne întoarcem la nordul Angliei: în a fost creat un alt stat danez în East Anglia - acesta includea Cinci Boroughs (Lincoln, Stamford, Leicester, Nottingham și Derby) - care, în ansamblu, va dura până în , și încă ceva localizat" continuări" va supraviețui până în În general, pătrunderea profundă a danezilor în Denlo nu poate fi pusă la îndoială, argumentul toponimic nu poate fi contestat: nume care se termină în -thorp (thorp, fermă), -twaite (thwaite, zonă arătă), -bek (beck, pârâu), etc provin din limba norvegiană veche Dar de-a lungul timpului, acest fenomen a suferit schimbări radicale Acesta este materialul capitolului următor, aici vom aminti doar acest fapt Musset, Lucien Invazii de pădure Le second assalut Op cit P și urm [R ^'ce, Lucien Invaziile barbare din Europa de Vest: al doilea val Citat Op p ] III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor În , Guthrum a atacat Wessex Acest lucru l-a costat scump: Alfred l-a forțat să lupte la Eddington, în Wiltshire, și l-a forțat să semneze Tratatul de la Wedmore, conform căruia Guthrum a fost de asemenea de acord să accepte creștinismul sub numele de Æthelstan - am observat deja că pentru istoria ulterioară acest lucru a fost un act de o importanță decisivă Cu toate acestea, în Guthrum-Æthelstan s-a declarat conducător al întregii Anglie de la Tamisa până la Tees, la nivelul Middleborough-ului modern, care pentru prima dată ne arată clar granițele lui Denlo! Mai mult, timp de zece ani buni (până în ), activitatea vikingilor din Anglia a scăzut comparativ Alfred cel Mare și-a consolidat puterea în Wessex Deja în , împreună cu ginerele său Ethelred, a recucerit Londra, care era în mâinile danezilor Apoi, din , a organizat o apărare sistematică a teritoriului său I-a unit pe toți englezii "liberi", adică nesupus danezilor, apoi a format o armată, din care jumătate a fost mobilizată constant pe rând În același timp, a ridicat o serie de cetăți cu garnizoane permanente - aceste cetăți au servit drept adăposturi pentru populație, care în schimb trebuia să le întrețină și să ofere războinici: un astfel de sistem seamănă foarte mult cu leidang-ul pe care l-am luat deja în considerare În cele din urmă, Alfred a echipat o flotă pentru a-i depăși pe danezi pe propriul lor teritoriu Făcând acest lucru, a început războiul și din până în ca urmare a unor acțiuni sistematice, a câștigat o serie de victorii Alfred, care a murit în , a fost, desigur, primul adversar real al vikingilor Succesorul său, Edward cel Bătrân, și-a continuat munca cu ajutorul surorii sale, Æthelflæd, supranumită "Doamna Mercienilor", care a murit în , dar anterior i-a permis să restabilească toată Mercia sub conducerea ei La moartea lui Alfred în , toată Anglia de Sud a fost liberă, inclusiv Londra, care a fost pusă sub tutela Wessex Dar Denlo a rămas un teritoriu danez unde vikingii s-au stabilit, au cultivat pământul, și-au impus legile, obiceiurile și limba Situația din Irlanda a fost mai confuză din cauza intersecțiilor continue ale istoriei sale cu istoria Angliei Se poate aminti că până în insula grosso modo era în mâinile norvegienilor, care erau concentrați în primul rând pe coaste Analele relatează sosirea în jurul anului a unui tur de stejar, despre care știm că erau danezi; astfel i-au atacat pe finlandezii, norvegienii, și le-au luat Dublinul în , intrând în Carlingford Lough Norvegienii au încercat să se răzbune în la Carlingford, dar au fost învinși de danezi după trei zile de luptă Prima parte Poveste În Amblyb - poate că era Olaf [Albul], despre care vom vorbi când vom veni la norvegieni - a aterizat pe insulă, a luat Dublinul și și-a impus domnia tuturor - danezilor, irlandezilor și, bineînțeles, , norvegienii De data aceasta, danezii s-au întors în Anglia de unde veniseră Când Ivar, fratele și succesorul lui Olaf, după cum vom vedea, a vrut să captureze Deira și l-a atacat pe regele acestui pământ Halfdan, acesta din urmă a atacat Dublinul în ca răzbunare, dar fără succes: a murit la Strangford Lough De altfel, situația din Irlanda va fi luată în considerare mai detaliat când vom vorbi despre norvegieni, pentru că ei au fost cei care au intervenit cel mai mult în istoria acestei insule în acea epocă Faptele menționate tocmai au fost menite să arate relația particulară dintre danezi și norvegieni, precum și dintre East Anglia și Irlanda Luați în considerare acum, de dragul metodologiei, Europa de Vest și Frisia X În jurul anului , Birn Ironside a intrat în Sena cu navele sale și s-a stabilit pe insula Wassel (puțin deasupra Rouen) Carol cel Chel, a cărui lașitate, așa cum s-a spus deja, a fost în mare măsură de vină pentru tot ce s-a întâmplat în continuare, nu a îndrăznit să-l atace și a preferat să intre în negocieri - astfel a început o politică rușinoasă, care mai târziu s-a răspândit și a creat incidente fatale La urma urmei, când a apărut o altă bandă, condusă de un anume Weland (fără îndoială Vlund), Karl cel Chel i-a oferit trei mii de livre de argint pentru a-l salva de Birn! Weland nu a refuzat, ba chiar a spart prețul de cinci mii de livre! Aflând acest lucru, oamenii lui Birn, care erau depășiți numeric, i-au oferit șase mii de livre să-i lase să scape Au plecat în , în timp ce Carol cel Chel ar fi putut foarte bine să-i distrugă, după ce podul de la Trilbarda (pe Marne, la vest de Meaux) a fost reconstruit Ulterior, Weland și-a permis să fie botezat, a intrat în serviciul lui Charles, dar a fost ucis într-un duel de unul dintre însoțitorii săi Să ne întoarcem la Se pare că chiar în acest an, împreună cu Hastein (Hasting of our texts) și de nave, Birn a întreprins cel mai lung raid, destul de fantastic Se presupune că a trecut de-a lungul coastei spaniole, făcând o ieșire fără succes spre Guadalquivir, a trecut de strâmtoarea Gibraltar , a devastat Algeciras, Murcia și Insulele Baleare Pe drum a aterizat în nord Pe care Guillaume din Jumièges îl numește Bier costa, ferra Ceea ce era într-adevăr bine cunoscut autorilor sagălor islandeze sub numele de Njorvasund III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor Africa, în Maroc (Nekor în sursele noastre vechi nordice), și a capturat mai mulți blamenn (blămenn), adică negri, pe care i-a trimis în Irlanda, unde au stârnit cel mai mare interes În Marea Mediterană, Birn ar fi trecut la nord de-a lungul coastei spaniole, apoi a deranjat țărmurile Roussillon, a jefuit (posibil) Narbona, a campat pe insula Camargue, a devastat Arles, precum și Nimes și Balance, după care a urcat pe Rhône Analele lui Vertinsky pentru : "Pirații de mare danezi au mers mult timp între Spania și Africa și au pătruns în Ron După ce au distrus mai multe orașe și mănăstiri, s-au stabilit pe insula Camargue! După aceea, au ajuns în Italia - în Liguria, la Pisa, pe care au devastat-o Se presupune că au ajuns chiar și la Roma, pe care au demis-o și ei, potrivit lui Dudon de Saint-Quentin și Benedict de Saint-Maure Ambii vorbesc despre faimosul truc al lui Hastein - în Lună, pe care vikingii l-au confundat cu Roma: Hastein s-ar fi prefăcut că este mort , de la biserică autoritățile au fost rugate să-l îngroape în biserică, unde sicriul era purtat solemn de soldații săi; în cursul slujbei dumnezeiești, morții au prins viață, însoțitorii lui au smuls armele care erau ascunse sub haine și au atacat clerul înspăimântat și pe cei prezenți Gradul de credibilitate al acestei fapte poate fi apreciat citind capitolul X din Saga lui Harald cel Sever , unde aceeași viclenie este atribuită lui Harald cel Sever, care a trăit două secole mai târziu De fapt, totul este neclar în această "aterizare" mediteraneană Este parcă stabilit că în acest an flota vikingă a fost învinsă de mauri la Gibraltar Cu toate acestea, supraviețuitorii au atacat Pamplona și ei ar fi fost cei care ar fi fost în la gura Loarei "Pretinsul" presărat cu paragrafele precedente nu înseamnă că rapoartele supraviețuitoare sunt toate false Nu este necesar să negem realitatea atrocităților vikingilor, doar amploarea acestora trebuie evaluată mai rezonabil La începutul acestui capitol, s-a remarcat că tâlharii din Nord erau cu siguranță experți în războiul psihologic Deși este clar că sursele noastre vechi nordice erau conștiente de existența acestor popoare, cel mai bine este să nu te grăbiți în a accepta această pretenție asupra credinței Sub influența vizibilă a textelor hagiografice, cuvântul blămadr ("albastru", adică negru, om) era adesea folosit în sensul de "vrăjitor", "vrăjitor" și chiar însemna diavolul! Pe lângă rezervele foarte serioase făcute la începutul acestei cărți cu privire la valoarea mesajelor lui Doudon, trebuie avut în vedere că Benedict a fost deja scrisă în secolul al XII-lea Inclus în "Cercul Pământului" de Snorri Sturluson, există o ediție separată: Snorri Sturluson La Saga de Harald l'Impitoyable; traduite de l'islandais, Present £e et annot £e par Rdgis Boyer Paris: Payot, Prima parte Poveste Să ne luăm osteneala să citim aceste rânduri ale lui Ermentarius din Noirmoutier pentru a evalua rezultatul: Numărul navelor crește, fluxul nesfârșit de pirați țâșnește fără încetare Oamenii lui Hristos de pretutindeni cad pradă masacrelor, incendiilor și jafurilor Pirații subjug tot ce le iese în cale și nimic nu le poate rezista Ei invadează Bordeaux, Perig, Limoges, Angouleme, Toulouse; Angers, Tours și Orleans se confruntă cu deșert Nenumărate corăbii urcă pe Sena și de la un capăt la altul al țării calamitatea se agravează Rouen este devastat, jefuit și ars; Paris, Beauvais, Meaux sunt luate, cetatea Melne este demolată, Chartres este ocupată, Evres și Baie sunt devastate și fiecare oraș este înconjurat A urmat un scurt răgaz, legat, fără îndoială, de înfrângerea lui Guthrum în bătălia cu Alfred de Wessex, care a fost menționată mai sus Danezii, expulzați din Anglia și probabil aliați cu norvegienii, s-au retras pe continent și au declanșat ceea ce părea o ofensivă generală împotriva Franței, Belgiei, Flandrei și Germaniei de Vest A durat din până în , dar expresia "general" tocmai folosită Să aducem un omagiu celor spuse și, mai ales, generalizărilor Cu toate acestea, în Analele lui Vertinsky, vikingii din se găsesc la Paris, unde "au incendiat bisericile Saint-Pierre și Saint-Genevieve și multe altele, cu excepția Saint-Etienne, Saint-Vincent și Saint -Germain, precum și Saint-Denis pentru care s-a plătit o sumă uriașă de bani pentru a nu fi arși La Chartres, episcopul Frotbald, pe care danezii l-au urmărit în acest oraș, a fugit pe jos și a încercat să traverseze înot râul Ayr, dar a murit în pârâu Cititorul a remarcat, desigur, deja că nu m-am deranjat cu studiul Bretaniei A devenit recent subiectul unui exemplar din multe privințe, deja din motive pur metodologice, studiul lui Neil S Price: Price, Neil S The Vikings in Brittany London: Viking Society For Northern Research, University College London, Din aceasta se poate înțelege, în ciuda afirmațiilor peremptorii individuale ale autorului precum "marea armată", "uriașă flotă", că istoria vikingilor din Bretania a fost la nesfârșit complicată, a fost complicată de tranzacții constante și de adevăratele intrigi ale conducătorilor Bretaniei, apoi ale ducilor de Normandie, cu intervenția mai mult sau mai puțin frecventă, mai mult sau mai puțin mercenară, a regilor Franței Deci, mai degrabă decât să ne împotmolesc în detaliile destul de bizare ale evenimentelor istorice și Periodisierung, să trecem la concluzia de la p : "Nu există nimic în organizarea socială și instituțiile Bretagnei de după care să se datoreze în mod specific influenței scandinave Atunci să luați această linie, totuși, înseamnă să ignorați impactul masiv al vikingilor ca catalizator al coaliției politice și al formării unei Bretanie independente " Cu toate acestea, a lua această poziție ar însemna să treceți sub tăcere influența puternică a vikingilor ca fiind catalizatori pentru crearea unei uniuni politice și formarea unei Bretații independente") III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor ofensator" nu trebuie înțeles greșit Acțiunile pe care le vom enumera s-au caracterizat printr-o anumită tulburare, sau mai degrabă o lipsă evidentă a unui plan comun Dar acest lucru nu a schimbat efectul produs Să citim cronica: "Nu a existat drum care să nu fie presărat de morți, preoți și laici, femei, copii și nou-născuți Deznădejdea s-a răspândit în toată țara, părea că întregul popor creștin era sortit morții În , danezii au urcat pe râul Scheldt până la Gent În se aflau pe Elba În , regele Ludovic al III-lea, nepotul lui Carol cel Chel, a învins "marea" armată la Sokur (la sud de gura Sommei), dar a murit curând (în ) În același an, , Carol Tolstoi, fiul lui Ludovic Germanul, care urma să lupte la Elsloo, lângă Maastricht, unde vikingii se fortificaseră, "și-a lăsat curajul" ("Vertinskiye Anales") și a preferat negocieri rușinoase Pentru de livre de argint, el a cumpărat retragerea ligii daneze, care era condusă de șefii Godfred, Sigfred și Wurm (Orm), și l-a numit pe Godfred suveran al unei părți a teritoriului Frisiei; Adevărat, în i-a trimis un criminal pentru că Godfred, care fusese botezat, i-a încălcat cuvântul Este posibil ca comportamentul lui Godfred și consecințele pe care le-a antrenat să fi oprit brusc dezvoltarea situației pe o cale asemănătoare cu ceea ce s-a întâmplat în Normandia din O parte din Frisia între sudul Walcheren, regiunea Dorestad din est și coasta de nord-vest din Zuider Zee ( Kennemerland ) ar putea deveni foarte bine o colonie scandinavă - nu este foarte ușor pentru un observator să înțeleagă de ce acest teritoriu, foarte aproape de Danemarca și Denlo în același timp, nu a experimentat soarta acestuia din urmă Poate că mașinațiunile vikingilor au fost într-adevăr însoțite de zgomot și furie excesive La urma urmei, așa cum am spus, a fost o perioadă în care prădătorii, care s-au împrăștiat, au străbătut în mod activ aproape întregul teritoriu al Franței și Belgiei moderne Vikingii puteau fi găsiți pe Scheldt, Meuse, Somme, Marne, Seine, Loire, Main, Aisne, Vire, Oise Ruinate, sau jefuite, sau arse (sau toate împreună) au fost Kln, Aachen, Trier, Liege, Rouen, Paris, Soissons, Baie, Saint-Lo - aceasta este o selecție aproape aleatorie Este momentul să ne amintim de Vasa și de "Roman o Roux" al său (adică despre Rollon), care, desigur, datează din secolul al XII-lea, dar arată bine reacția victimelor: Era obiceiul Orkneys, al nordicilor și al danezilor, Acest lucru este confirmat de Analele Vedastin și Cronica din Reginon Prima parte Poveste Și alți oameni din Nord merg De-a lungul multor coaste Peste tot făcând pagube mari Ei se numeau normanzi, Cei care au venit pe mare din Nord Multe mari persecuții Și multe distrugeri mari Și mult rău și multe războaie Normanzii au lucrat în multe țări, Și au invadat Franța de multe ori Din noiembrie până în octombrie , Parisul a fost asediat - starețul de la mănăstirea Saint-Germain a lăsat un mesaj patetic despre aceasta în școala sa amuzantă Latină Contele Ed și starețul Gozlin au apărat eroic orașul Cu toate acestea, Carol cel Gras, care a fost chemat să ajute, le-a dat vikingilor o trecere prin Sphe, le-a permis să jefuiască Burgundia și, în plus, a acordat șapte sute de livre de argint! Acesta a fost unul dintre principalele motive pentru care francii l-au destituit în Cu toate acestea, Parisul nu a fost luat Și iată o altă consecință neașteptată a raidurilor vikingilor, pe care, totuși, este util de remarcat: au contribuit cu siguranță la creșterea semnificației geografice și politice a Parisului Se știe ce viitor a avut această afirmație a situației reale! Danezii au întâmpinat rezistență încăpățânată nu numai la Paris De exemplu, în Arnulf, fiul nelegitim al lui Carloman, regele francilor estici, i-a învins pe râul Deyle, lângă Louvain Pentru a cita Reginon: Când aveau loc aceste evenimente, regele Arnul [Arnulf] a fost nevoit să se afle în adâncurile Bavariei, unde a reținut atacurile slavilor; când a fost adus la cunoștință de înfrângerea poporului său și de biruința dușmanilor, a plâns mai întâi pierderea credincioșilor și a izbucnit în plâns și geamăt, pentru că francii, până atunci invincibili, au întors spatele vrăjmașului; mai departe, de vreme ce rușinea acestui eveniment i-a stârnit inima curajoasă, s-a înflăcărat de mânie față de dușman și, adunând o armată în părțile de răsărit ale regatului său, a trecut Rinul și a tăbărât pe malul Meusei Câteva zile mai târziu, normanzii, mândri de marea lor victorie, au pornit să Wace Roman de Roii TI Vers înainte Vezi Boyer, Răgis Le Mythe viking dans les lettres frangaises op cit Chapitre premier Vezi studiul detaliat al lui H Skume-Nielsen: Vikingerne t Paris: Beretnirr ger fra ârhundrede Oversat og forklaret de Niels Skyum-Nielsen Köbenhavn: Munksgaard, III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor răvăleste pământurile cu furie; regele a hotărât să mărșăluiască asupra lor cu armata sa Când trupele s-au apropiat de râul numit Deile, ei [normanzii] s-au întărit, după obiceiul lor, în spatele unui meterez și palisade de pământ și au început să jignească inamicul cu batjocuri și abuzuri, repetând cu batjocură și râsete care le-au lăsat să-și amintească atât Galia, cât și fuga lor rușinoasă și masacrul, ce s-a întâmplat; și în curând, spun ei, aceeași soartă îi așteaptă Regele, supărat, le-a ordonat oamenilor săi să-și lase șaua și să atace pe jos Descălecând mai repede decât a fost nevoie de timp pentru a spune asta, au scos un strigăt puternic să se sprijine reciproc și au biruit fortificația inamică Întrucât Dumnezeu din ceruri le-a trimis putere, ei au ucis pe vrăjmași cu armele lor și i-au exterminat, astfel încât din nenumăratele acestora din urmă au rămas foarte puțini care să aducă vești proaste flotei lor După o astfel de fericită încheiere a cazului, Arnul s-a întors în Bavaria Astfel, învinșii s-au retras și au navigat spre Anglia Pe Tamisa se remarcă apariția lui Hastein-Hasting cu de nave În plus, lucrurile au ieșit prost pentru ei: ciuma și foametea au redus marile "armate" vikingilor din Franța în Cu toate acestea, acest lucru nu i-a împiedicat să debarceze o nouă debarcare pe Sena în În general, în opinia unui observator imparțial, era mai multă frică decât dezastrele reale Singurul lucru care se poate spune despre danezi pentru această perioadă este că s-au stabilit mai ferm în Denlo nordic Par mai discrete, de parcă nu au ieșit în prim-plan împreună cu danezii Dar aceasta este doar o aparență: pe lângă faptul probabil că s-au amestecat adesea cu danezii pe diferite "fronturi", au făcut lucruri departe, și anume în Islanda, care pe termen lung vor face o impresie mai puternică Istoria lor internă dezvăluie o trăsătură interesantă - centralizarea sporită a puterii Acest lucru a fost realizat de Harald cel frumos (Harfagri), fiul lui Halfdan, care s-a născut probabil în jurul anului în Vestfold Biografia lui, distorsionată de legendă, este încă neclară Cu toate acestea, se pare că a preferat să conducă Regino abbas Prumiensis Reginonis abbatis Prumiensis Chronicon cum continua-tione Treverensi Recognovit Fridericus Kurze Hannoverae: impensis bibliopolii Hahniani, S , unde, în ciuda tuturor calcilor latine (din "Georgicii" lui Virgiliu), trebuie remarcată hiperbola ("o miriade"), precum și un detaliu curios căruia i se acordă rar atenție : vikingii au fortificat "după obiceiul meu" Prima parte Poveste politica de unificare, ghidată, desigur, de exemplul statelor mai sudice ale Occidentului Este clar, în orice caz, că într-un an necunoscut între și a câștigat o victorie navală memorabilă asupra unei coaliții de regi și jarl locali la Hafrsfjord (vis-a-vis de Stavanger modern), datorită căreia a primit supremația și a domnit până în Nu se poate acorda importanță lamentațiilor prefăcute ale unor Snorri Sturluson sau altor sagnamenn islandezi [naratorii sagăi] la "tirania" lui, dar avea un simț politic și administrativ foarte puternic El a încurajat crearea de organizații stabile, în special, convocarea Lucrurilor; poate că el a fost cel care a dat caracterul oficial lui leidang, mai ales că el însuși fusese viking în Insulele Britanice și era la curent Dar P Sawyer a arătat că, în evaluarea acestei cifre, nu trebuie să ai încredere orbește nici în cărțile despre așezarea Islandei, nici în saga Cu toate acestea, Harald a deschis calea către tipul de guvernare care a înflorit sub Sfântul Olaf În același timp, în afara țării, norvegienii erau activi în două regiuni foarte specifice Irlanda a fost prima Să ne amintim că în jurul anului danezii au purtat o bătălie la Carlingford Lough, pe care au pierdut-o și că norvegienii au fost învinși în același loc în Un eveniment important a fost sosirea pe insulă în a unui anume Am-laib (Olaf [Alb]), fiul "regelui Norvegiei" (Lochlann) Dar care "rege"? E greu de aflat Este posibil ca acest Olaf să aparțină familiei, sau clanului, tocmai acelui Turgeiss pe care l-am reprezentat deja și care părea să comploteze pentru a supune insula Cel puțin așa îl percep Analele irlandeze Potrivit lui H Shetelig , Olaf era un fel de vicerege care conducea teritoriile de peste mări în numele tatălui său, care a rămas în Norvegia Nu este nimic imposibil în asta, pentru că s-a întors în Norvegia de două ori, ca la un apel pentru un raport În plus, din Dublin, care era lotul lui, a făcut mai multe călătorii în Anglia și Scoția Întrebarea este dacă acesta a fost același Olaf Hviti din tradiția islandeză, care este menționat de multe ori în unele saga și în Cartea Așezării Islandei Nimic nu-i împiedică să fie identificați, amândoi au trăit în același timp, dar Sawyer, Peter H King Harald Fairhair and the British Isles // Les Vikings et leur civilization: problămes actuels: rapports scientifiques op cit P - Antichități vikinge din Marea Britanie și Irlanda Editat de Haakon Shetelig voi Oslo: H Aschehoug, - /// Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor textele nu le dau aceeași soție, nici aceeași moarte Identitatea lor, dacă ar putea fi stabilită, ar îmbogăți foarte mult dosarul deosebit de interesant al legăturilor secrete dintre Norvegia, Irlanda și Islanda Oricum ar fi, Olaf a obținut recunoașterea puterii sale de la norvegieni, danezi și irlandezi, care i-au plătit taxe S-a stabilit la Dublin și fratele său Ivar în Limerick Prima sa întoarcere în Norvegia datează din (s-a întors la Dublin în ), iar a doua - Analele notează: ultimul război" În timpul acestei călătorii, el a murit în luptă chiar în Norvegia "Domnia" lui a fost, desigur, una dintre cele mai tulburi, deoarece în acea epocă cronicarul descria nenorocirile irlandezilor în termeni colorați, de nedescris în orice limbă I-a urmat fratele său Ivar, care a fost proclamat în , conform cronicii, "Rex Nordmannorum totius Hilbertis (nume latin tradițional pentru Irlanda) et Britanniae" [regele normanzilor din toată Ibernia și Marea Britanie (lat )] Această formulare este interesantă Ea pare să clarifice că regii Dublinului au pretins puterea asupra norvegienilor care s-au stabilit în nord-vestul Angliei Domnia lui Ivar a fost o perioadă de relativ calm pentru Irlanda, fără îndoială datorită descoperirii și începutului așezării Islandei, în care s-au revărsat aventurieri și al căror prestigiu era foarte mare în acea perioadă Încă pe insulă aici și acolo au ridicat capetele diverși șefi irlandezi și s-a născut o mișcare reconquista, care nu va lua o amploare notabilă în curând Dar, cel mai important, Ivar, referindu-se, poate, la rudenie, a prezentat pretenții lui Deira Și-a mobilizat toate forțele pentru a lupta cu Halfdan, regele Deirei Acesta din urmă, fără îndoială, a luat cu asalt Dublin în și, după cum am văzut, a fost ucis la Strangford Lough După cum sa spus de mai multe ori la începutul cărții, nu este W' gov // Biblioteca de literatură a Rusiei antice / RAS IRLI Sankt Petersburg: Nauka, I ^ T : Secolele XI-XII Familia Kalafat i-a aparținut lui Mihai V, nu lui Mihai al III-lea Prima parte Poveste termenul "Rus", înlocuit cu "varangi" Următorul text din Cronica lui Nestor merită citat: Idosha peste mare la varangi, la Rus' Sitse bo îi numiți pe varangieni Rus, de parcă toți prietenii se numesc Svee [adică, evident, Svei, suedezi], prietenii sunt Urmani [poate norvegieni, dar se pare mai degrabă în general locuitorii din Nord], angli [anglo- sași], ini și goți [fie goți din Gotland, fie rezidenți din Gtaland], tacos și si Dar iată pasajul principal, care trebuie citit cu cea mai mare atenție - : Ei i-au alungat pe varangi peste mare și nu le-au dat tribut și au început să se stăpânească ei înșiși, și nu era adevăr printre ei, iar clanul s-a împotrivit clanului, s-au certat și au început să lupte între ei Și și-au zis: "Să căutăm un prinț care să ne stăpânească și să judece de drept" Și s-au dus peste mare la varangi, la Rus' * Ceea ce urmează este pasajul tocmai citat Să ne oprim o clipă: nu poate fi ascuns că există o oarecare ambiguitate în ea Dacă cuvântul "varangi" pare să fie aplicat tuturor scandinavilor - deși nu sunt pomeniți danezii și apar anglo-saxoni, dar nu există nicio îndoială ce înseamnă realitatea etnică prin "unghiuri": la urma urmei, angrii, care au dat Angliei numele său, și anume danezii, atunci distincția dintre "Rus", "Svee" și "Gotha" nu clarifică situația Să revenim la textul nostru: Rușii au spus Chud, sloveni, Krivichi și toți: "Țara noastră este mare și bogată, dar nu este ordine în el Vino să domnești și stăpânește peste noi " Și au fost aleși trei frați cu clanurile lor, și au luat cu ei toată Rusia, și au venit, iar cel mai mare, Rurik [Hrrek], s-a așezat în Novgorod, iar celălalt, Sineus [Snr?], pe Beloozero, iar al treilea, Truvor [Thorir? Torvard?], - în Izborsk Iar de la acei varani s-a poreclit pământul rusesc Novgorodienii sunt acei oameni din familia Varangian, iar înainte de asta erau sloveni Doi ani mai târziu, Sineus și fratele său Truvor au murit Și un Rurik a luat toată puterea și a început să împartă orașe oamenilor săi - Polotsk către acesta, Rostov către acesta, Beloozero către altul Lista Ipatiev oferă o discrepanță importantă: Şi s-au ales trei fraţi cu clanurile lor, şi au luat cu ei toată Rus', şi au venit în primul rând la slavi [sloveni] Și au înființat orașul Ladoga [azi Staraya Ladoga, despre care am spus că în limba nordică veche se numea Aldeygyuborg, "și prima parte a acestui nume, ald-, înseamnă și "vechi"] [ ] Doi ani mai târziu, Sineus și fratele său Truvor au murit Și a luat toată puterea singur IIL Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor Rurik a venit la Ilmen și a pus orașul deasupra Volhovului și l-a numit Novgorod Să continuăm să citim Cronica Nestor, întreruptă de un apel la această opțiune: Iar el (Rurik) a avut doi soți, nu rudele lui, ci boierii [liderii], și au cerut concediu la Tsargrad cu familia Și au pornit de-a lungul Niprului și, când au trecut cu navigație, au văzut un oraș mic pe munte Și au întrebat: "A cui este orașul acesta?" Ei au răspuns: "Au fost trei frați, Kyi, Shchek și Khoriv, care au construit acest oraș și au dispărut, iar noi stăm aici, descendenții lor, și plătim tribut khazarilor" Askold [Hskuld] și Dir [Dyuri] au rămas în acest oraș, au adunat mulți varangi și au început să stăpânească pământul pajiștilor Rurik a domnit la Novgorod Adică regatele (sau statele) Novgorod-Holmgard și Kiev-Knugard au fost întemeiate succesiv în acest fel Evident, ca și înainte, faptele și denumirile proprii date aici sunt cel mai ușor de contestat; se mai poate remarca mai ales forma foarte literară, foarte fictivă a acestui text, evidențiind cel puțin schema folosită constant - trei frați în Nord, trei frați în Sud Prefer să atrag atenția asupra faptului că autorul nu spune: rușii au întemeiat Novgorod sau Kiev, sau celelalte orașe menționate, s-au stabilit acolo ca suverani Dificultatea constă în determinarea sensului probabil al cuvintelor "Varangian" și mai ales "Rus" Am considerat deja (vezi mai sus, p ) cuvântul vaeringi și traducerile lui în rusă, greacă și arabă Voi adăuga că rusul "Varangian" înseamnă "colportist"! Tocmai am citit ce a vrut să spună Nestor prin cuvântul [arauuoi al scandinavilor "de peste mare" Nu putem vorbi decât despre Marea Baltică, în rusă varangiană - acest termen pare să fi apărut în Rus' abia destul de târziu (în secolul al X-lea?) Este atunci necesar să presupunem că conceptele de "Varangs" și "Rus" au fost aplicate unor realități diferite, iar Varangii au fost înțeleși ca al doilea val scandinav (suedez?), datând din epoca lui Vladimir (aproximativ )? Acesta este puțin probabil, cel puțin din motive semantice, pentru că cuvintele vaeringi și vikingr se refereau la același tip de oameni și, după cum am văzut, se caracterizează printr-o ambiguitate egală Și apoi textul, însă, este chiar mai târziu decât Letopisețul Nestor, și anume Saga mațelului (Saga locuitorilor din Gotland, pentru care avem o versiune scrisă în jurul anului ), notează nu" că în epoca marii migraţii (sec VIII), gotlandezii au plecat Prima parte Poveste patria "și a navigat către o insulă de lângă Estland [Estonia], care se numește Dag, și s-a stabilit acolo și a construit acolo un borg, ale cărui rămășițe sunt vizibile și astăzi Dar nici acolo nu s-au putut hrăni și au navigat către râul, care se numește Dună [Dvina de Vest], și de-a lungul lui prin Ryutsaland [Rus] Au navigat atât de mult încât au ajuns în Grekland [Grecia = Bizanț]" Într-adevăr, am văzut, când descriem "Calea de Est", că această rută începea în Golful Riga (în Curland, adică Estonia), mergea de-a lungul Dvinei de Vest, apoi de-a lungul Niprului, trecea de Kiev și traversa Marea Neagră Astfel, ne aflăm pe un teritoriu familiar În ceea ce privește cuvântul "rus" O ipoteză acceptată de mult timp a legat acest cuvânt cu finlandezul ruotsi (care înseamnă "suedez"), estonianul ruotsi, care, la rândul său, merge înapoi la vechea norvegiană gbbg, adică vâslit, sprijinit pe vâslele, ieșind pe vâsle în râu Se crede că Ruotsi erau r smenn, oameni care vâsleau sau mergeau adesea pe râuri Chiar mai exact, locuitorii provinciei suedeze, care astăzi se numește Ruslagen (direct la sud de Stockholmul modern), adică R slagen, provincia în care se aplică legea (lag) Vesla Nu este nimic incongruent în acest nume, dar știm că a existat Bjarkeyjarr ttr, Dreptul oamenilor din Bjarkey, anticul Birka (tot la sud de Stockholm) Și Ruslagen este, prin definiție, partea Suediei cea mai cunoscută finlandezilor: uitați-vă doar la hartă De asemenea, nu uitați că vecinătatea lacului Ladoga a fost locuită în primul rând de finlandezi Dacă, așa cum a făcut E Jerne , presupunem că gbbg = oar (prin metonimie), r smenn = marinari din Ruslagen și Ruslagen este Legea vâslei, veți ajunge la același rezultat V Thomsen și G Vernadsky au prezentat o ipoteză că scandinavii au împrumutat numele "Rus" de la tribul alanian Ruku; acest lucru este puțin probabil, chiar dacă alanii, un popor de origine iraniană, răspândit în toată Rusia de Vest, nu ar putea să nu intre în contacte frecvente cu suedezii Saga intestinală / Per din Old Gut si aprox S D Kovalevsky // Evul Mediu Problemă S - Hjärne, Erland Roden: Upphovet och namnet: Omrâdet och jarlen // Namn och bygd ( ) - Thomsen, Wilhelm Det russiske Riges Grundlaeggelse ved Nordboerne // Samlede Afhandlinger ( ) P - Vernadsky, George Rusia antică // Vernadsky, George; Karpovich, Michael O istorie a Rusiei V New Haven: Yale University Press; Londra: H Milford Oxford University Press, [Traducere rusă: Vernadsky G V Ancient Rus' Tver: LEAN; M : Agraf, ] CI Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor De asemenea, nu este o coincidență că textele islandeze se referă uneori la Rus' ca Bõfibb hin milkla - Marea Suedia sau Efіbb hin kalla - Suedia rece, deși cel mai comun nume pe care îl aplică este încă Gardariki, statul (sau regatul) Gardurile (gar ar, singular h garSr), adică garduri rotunde ("orașul rusesc") care înconjurau orașe sau cetăți - poate pentru că nici una, nici alta (nici gar r și nici oraș) nu erau comune în Nord și Scandinavii au fost cei mai impresionați fabricați în Rusia? Dar tot cred că ultimul cuvânt, după părerea mea, foarte convingător, în această dispută a fost rostit de S Sderlind într-un eseu publicat într-o lucrare colectivă numită Scandinavian Language Contacts Voi rezuma acest remarcabil eseu pe baza , totuși, asupra presupunerilor danezului V Thomsen la sfârşitul secolului trecut Sderlind începe cu goții, despre care toată lumea este de acord că ar fi fost germani de est care s-au stabilit la începutul erei noastre în cursurile inferioare ale Vistulei Prin secolul al III-lea s-au mutat pe țărmurile Mării Negre, unde au întemeiat primul mare stat gotic, dintre care cel mai faimos suveran era Ermanarich, rmunrek-ul poemelor eroice antice nordice Acest imperiu a pierit sub loviturile hunilor între și Triburile gotice, despărțindu-se treptat de restul germanilor, atât nordici, cât și scandinavi propriu-zis, s-au convertit la arianism Dar odată cu căderea imperiului hunic, ei au reînviat și au întemeiat al doilea mare regat gotic, în care au fost foarte ajutați de varangi - frați de limbă și chiar de origine etnică Dar amândoi se distingeau printr-o trăsătură fizică caracteristică, aparent nu foarte familiară slavilor: erau roșii Prin urmare, vecinii lor, și apoi supușii - slavii i-au numit Rus, oameni cu părul roșu Poate sa - Aceste expresii sunt folosite de mai multe ori de Snorri Sturluson în Prologul la Cercul Pământului și, de asemenea, în Saga Ynglinga Sfiderlind, Ștefan Tărâmul Rus: O contribuție la problema regatului est-slav // Contacte în limba scandinavă op cit P - Vezi "Instigarea lui Gudrun" în Edda bătrână sau Cântecul lui Chlda în Saga lui Hrver și Heidrek Am contestat deja mitul unui scandinav înalt, blond, cu ochi albaștri - aceste trăsături sunt de fapt mai caracteristice celților Această trăsătură este evidențiată de nenumărate porecle, inclusiv în saga islandeză, deși vorbesc despre o populație în care tipul scandinav a fost și rămâne puternic amestecat cu cel celtic: Eirik Roșul, Orm Roșul (adică: Roșu), etc nu ar trebui să se grăbească la cealaltă extremă Nu susțin că toți goții și scandinavii erau roșii, dar prevalența acestei trăsături trebuie să fi uimit observatorii din afară Prima parte Poveste lasă-mă să fiu iertat pentru această pedanterie - pentru a detalia oarecum această problemă și a construi o cronologie probabilă Aproximativ între și de ani pe baza proto-slavei *gyzy / gys y (roșu, roșu), a apărut cuvântul *Rusi, *Rudi, roșu (oameni) Până în , a apărut o formă palatalizată proto-slavă "Rus" sau "Rud" (un substantiv colectiv feminin singular, vezi numele altor popoare - "toate", "chud", "Perm"), iar slavii de obicei numeau Goti cu acest cuvânt Deci până la - de ani goții înșiși au adoptat acest nume sub forma *raups (pronunțat go fe] în același sens Oricum este un cuvânt pan-indo-european, dar acest lucru arată clar de ce Ulfilas nu l-a folosit în celebra sa traducere a Bibliei în gotică (c ) Mai târziu, între anii și , grecii și popoarele finno-ugrice au folosit pe scară largă acest cuvânt, numindu-l, desigur, goți, dar și pe toți ceilalți varangi, în raport cu care am spus deja mhoFo cândva că erau în primul rând suedezi rhos grecesc, rădăcini estoniene, ruotsi finlandezi Arabii au împrumutat forma slavă a acestui cuvânt - ar-Rus, Russ Deci, de la începutul secolului al IX-lea finlandezii și slavii i-au numit pe suedezii Russ - vezi paragraful "Cronicii lui Nestor" pentru , mai sus, În limba rusă veche, orice popor de origine germanică sau scandinavă era de acum înainte numit "Rus", dar acest cuvânt se aplica din ce în ce mai mult acelor scandinavi care s-au stabilit în Novgorod și Kiev pentru a provoca Imperiul Bizantin Statul Rus a atins cel mai înalt punct de dezvoltare până la sfârșitul primului mileniu Dacă mi se pare destul de convingător acest argument, atunci, mai ales, din cauza concluziilor pe care le face S Sderlind și care coincid exact cu spiritul Letopiseței Nestor În statul Rus, rușii, goții "demonstrau aceleași calități de întemeietori de stat ca și goții în alte părți: putere militară și navală incomparabilă, combinată cu o incapacitate remarcabilă de a menține independența culturală și politică" Mi-am exprimat în repetate rânduri îndoieli cu privire la această "putere militară incomparabilă", dar vom avea ocazia să vedem cât de adevărat este finalul acestui citat O dovadă atât de lungă mi s-a părut necesară pentru a încerca să elimin o problemă pe care nu m-am gândit niciodată Dar poate că acesta este un punct slab al argumentului S-ar putea scrie scandinavi în general, dar el, desigur, înseamnă ostrogoți și vizigoți CT Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor real La urma urmei, putem schimba unghiul de vedere și putem apela la dovezi de alt fel pentru a verifica dacă Rus, fondatorii statului rus, au fost cu adevărat scandinavi Luați în considerare trei tipuri de astfel de dovezi În primul rând, "rapoartele" arabe, despre care am vorbit deja mult Sunt pline de informații despre modul de viață al Rusului, pentru a identifica care pentru noi nu este cea mai mică dificultate Celebra descriere a înmormântării liderului Rusului de pe malul Volgăi în , așa cum le-a văzut Ibn Fadlan, este prea lungă pentru a fi reprodusă aici Având în vedere faptul nesurprinzător că Ibn Fadlan nu a înțeles toate detaliile ceremoniei lungi și elaborate care a avut loc sub ochii lui și că a manifestat în mod firesc o tendință de a "islamiza" ceea ce sensul căruia i-a scăpat, nu este deloc dificil, cunoscând studiile religioase și istoria culturală, să plasăm acest mare rit într-un context scandinav Mai mult decât atât, unele detalii chiar ne clarifică situația, precum imaginea acelei bătrâne sinistre care sugrumă o sclavă care a hotărât de bunăvoie să-și urmeze stăpânul într-o altă lume și care a fost identificată cu dauSafylgja din saga islandeză, personaj despre care stim foarte putine Cu toate acestea, trebuie remarcat un detaliu minor, din care un subiect important de reflecție va crește și mai mult: suedezii-rușii, prezentati nouă în această poveste de excepție, sunt deja foarte slavizați; liderul Rusului, care este înmormântat solemn, este îmbrăcat într-o tunică cu nasturi - un accesoriu vestimentar necunoscut scandinavilor secolului al X-lea! Ibn Rusta a scris aproape în aceeași epocă Tot ce a spus despre ruși coincide cu ceea ce știm despre scandinavi La început, a lămurit că activitatea lor principală este vânătoarea de sclavi - am spus același lucru! Ei nu au pământ cultivat, dar depind pentru existența lor de ceea ce pot extrage din țara Sakaliba (slavilor) [ ] Nu au posesiuni, nu au sate, nu au câmpuri; singura lor ocupație este vânătoarea de sable, veverițe cenușii și alte blănuri, iar banii pe care îi obțin din vânzarea acestora îi țin la brâu Traducere franceză de Marijus Canar: Ht Fadlân, Ahmad Voyage chez les Bulgares de la Volga / trad de 'arabe, prdsentd et annotd par Marius Canard Paris: Sindbad, P și urm Traducere în ediţia: Les Religions de l'Eu-r°pe du Nord Textes traduits et prdsentds par Rdgis Boyer et fiveline Lot-Falck Paris: Fayard: Eepoli, , realizat dintr-o traducere în engleză, deci este mai bine să preferăm traducerea lui M Canard [Traducere în limba rusă: Ibn Fadlan, Ahmed Călătoria lui Ibn Fadlan la Volga / Per si comentati A P Kovalevsky, Ed I Iu Krachkovsky M -L : Editura Academiei de Științe a URSS, ] Prima parte Poveste Ei cutreieră neîncetat și duc război pe corăbii; sunt foarte curajoși și foarte vicleni Cu toate acestea, sunt chipeși, îngrijiți și bine îmbrăcați: Ibn Rusta descrie genul de pantaloni de golf pe care îi găsim pe pietrele cioplite sau pe covoarele scandinave El observă, de asemenea, că acești oameni sunt foarte ospitalieri, dar certatori și predispuși la dueluri - saga islandeză, cel mai puțin, contrazic oricare dintre aceste afirmații Pentru un cunoscător este mai greu să fie de acord cu un observator arab când observă că Rusii au preoți , dar nu poate obiecta când Ibn Rusta precizează că ei aduc sacrificii umane, ucid bărbați și femei pentru asta și, de asemenea, sacrifică vite Acest raport arată din nou că vorbim despre suedezi, care au fost convertiți la creștinism mult mai târziu decât alți scandinavi, întrucât, dacă suntem siguri că au existat astfel de obiceiuri în Nord, dispariția lor, trebuie spus, coincide cu convertirea la creştinism Și pentru a culmea, aflăm că aceste sacrificii au fost făcute prin spânzurare - acesta este un adevărat rit solitar Ultimul detaliu: rușii nu se despart niciodată de armele lor, chiar și atunci când trimit nevoi naturale Saga bărbaților de pe malul nisipului spune același lucru despre islandezi Presupunem că ambii diplomați, ale căror povești tocmai ne-am referit, vorbesc despre Novgorod Rus Dar această remarcă foarte interesantă, făcută de Istakhri, tot în jurul anului , se referă mai degrabă la Kiev: "Rusele sunt de trei tipuri Regele celor mai apropiați de Bulgar locuiește într-un oraș numit Kiev O altă specie, mai departe decât acestea, se numește Slavia, și există o specie numită Artania, al cărei rege locuiește în Arta Artania este un Erzya, un trib finlandez care s-a stabilit pe malurile Surei, un afluent al Volgăi, la vest de Bulgar Cât despre Slavia, este puțin probabil ca acest cuvânt să poată însemna altceva decât "slavi", fără îndoială rusul din Novgorod, care, desigur, a devenit slav mai repede decât cei de la Kiev În al doilea rând, arheologia a oferit un sprijin impresionant pentru acest punct de vedere: vorbim în primul rând despre acele numeroase cimitire care au fost săpate pe teritoriul Rusiei și nu se deosebesc de omologii lor suedezi Așadar, la Gzdovo (lângă Smolensk) au găsit trei mii de înmormântări cu camere funerare din lemn, arme și obiecte votive sau expiatorii, complet identice cu înmormântările din Scandinavia Prezența suedeză în Staraya Ladoga în secolul al X-lea evident, chiar și cu o bază finlandeză sau slavă; dovadă în acest sens sunt casele din bușteni rotunzi, construite altfel decât cele slave, un fragment de arc din lungime Acest concept va fi discutat în continuare când este vorba despre Islanda și Godi- III- Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor inscriptie runica realizata in marime scaldica (sec IX), patru sute de tumule, traditionala pentru Nord Și în Novgorod se poate găsi cu ușurință o contribuție a suedezilor la dezvoltarea acestui loc, cu o bază slavă Dar aici s-au găsit și o inscripție runică și câteva fibule scandinave din secolele IX și X În general, este nerezonabil să negi prezența scandinavei în Rus' O adevărată dispută savantă nu poate fi decât despre rolul lor, dar eu cred că a fost mult mai semnificativ decât crede L Musse , care o reduce la "trecerea aventurierii suedezi prin Rus', gata să facă orice afacere profitabilă" Ultima expresie are succes, reflectă o trăsătură caracteristică, după părerea mea, a vikingilor și varangilor: setea de bani, de dragul căreia s-au dus la soare Dar și el le minimizează rolul, așa cum se va vedea în capitolul următor Acești aventurieri, suedezi sau de altă natură, au găsit mai "avantajos" să se stabilească definitiv acolo unde abilitățile lor organizatorice făceau minuni Adevărat, numeroase inscripții runice din Suedia, care vorbesc despre Rus într-o formă sau alta, raportează doar despre călătorii, și nu despre o așezare Dar explicația este elementară: marea majoritate a acestor inscripții sunt sculptate în memoria morții unei persoane dragi Aceasta sau acea persoană care sa stabilit definitiv în Novgorod sau Kiev, nu a fost nimic de lăudat Să ne uităm, de exemplu, la piatra Gripsholm: "Tola a ridicat această piatră în memoria fiului ei Harald, fratele lui Ingvar Au mers cu curaj foarte departe în căutarea aurului; în Răsărit dădeau hrană vulturilor Au murit în Sud, în Serkland [țara sarazinilor]"; sau o piatră la Östaberg, Sdermanland, Suedia: "[Sigvid] a căzut în luptă la Holmgard, căpitanul navei, cu echipajul său"; sau, la care ne vom limita, pe o piatră din Shust, Uppland: "[Spjallbody] a găsit moartea în Holmgard" Dar nu este nimic altceva de așteptat Aceasta este doar o confirmare că suedezii au vizitat des și constant acele locuri Cu toate acestea, este timpul să ne întoarcem la istorie Ea relatează că relațiile dintre Rus și Bizanț nu au fost întotdeauna pașnice: în jurul anului Ph-iot, sub comanda lui Askold și Dir - pe care i-am menționat deja în legătură cu Kievul - ar fi fugit din zidurile orașului De asemenea, se pare că în jurul anului între scandinavi, care au întemeiat statul Kiev, și cei care s-au stabilit la Novgorod, au existat lupte puternice Din moment ce Rurik a fost forțat să-și cedeze locul din Novgorod lui Oleg (evident slavizat Musset, Lucien Invazii de pădure Le second assalut Op cit P [Musset, Lucien Invaziile barbare din Europa de Vest: al doilea val Cit cit ] Prima parte Poveste Old Norse Helgi), care, probabil, el însuși provenea din Staraya Ladoga și ar fi subjugat mai multe orașe de-a lungul drumului, inclusiv Smolensk După aceea, și-a impus supremația Kievului Cronica lui Nestor spune: Și Oleg, prințul, s-a așezat la Kiev, iar Oleg a spus: "Fie ca această mamă să fie orașe rusești" Și avea varangi, și slavi și alții, porecți Rus Că Oleg a început să întemeieze orașe și a stabilit tribut pentru sloveni, și Krivichi și Marie În plus, se pare că în jurul anului varangii au întreprins primul raid în Iran Au urmat mai multe Am spus destule pentru a vă convinge că problema pusă la începutul acestei lungi discuții nu este într-adevăr una capitală? Argumentele și tot felul de citate ar fi trebuit să permită cititorului să aprecieze o dispută care nu merită asemenea eforturi Este nevoie de o doză semnificativă de patriotism, tentă de ideologie naivă, pentru a respinge teoria "normanistă", deoarece "neagă popoarelor slave capacitatea de a forma singur un stat independent" Imaginea poate fi distorsionată de un fapt care se aplică întregului fenomen al vikingilor în general și căruia nu i s-a acordat niciodată suficientă atenție Nu cred că, știind despre numărul inevitabil limitat de vikingi sau varangi, un observator superficial are dreptul de a concluziona că aceștia au putut trece doar prin teritorii străine, răspândind poate teroarea Și, prin urmare, nu au colonizat nimic (am dovedit contrariul timp de câteva pagini), nu au înființat așezări stabile și, a fortiori [mai ales (lat )] nu au lăsat urme adânci în cultură și în viața de zi cu zi Afirmațiile de acest fel contrazic dovezile Dar sunt de înțeles dintr-un alt punct de vedere Simplitatea extremă, viteza uimitoare de adaptare și asimilare a scandinavilor sunt izbitoare oriunde s-au stabilit Poate că acesta a fost talentul lor principal Foarte curând - acest lucru se observă mai ales în Orient, atât în raport cu goții, cât și mai târziu cu ruși - și-au abandonat identitatea națională, și-au părăsit religia, și-au renunțat la limba, ale cărei rămășițe trebuie căutate Yakovlev N N Despre predarea istoriei naționale // Bolșevic ( ) Cit Citat din: Pritsak, Omeljan op cit P Desigur, cu excepția Islandei Dar din nou, se poate aminti că originea bărbaților și femeilor care l-au locuit a fost amestecată într-o anumită măsură; ei erau ambii scandinavi și celți Si de cateva generatii proiX ^ ? o fuziune atât de completă încât observatorii moderni au dificultăți să o facă? recunoașteți ce aparține unei culturi și ce aparține alteia! CI Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor în toponimie sau într-un dicționar special și a schimbat cultura Aceasta, desigur, nu a fost doar o respingere a rădăcinilor, ci o capacitate rară de a combina în mod pașnic amintirea vechiului și a noului nou dobândit Am vorbit despre ruși; după câteva decenii nu mai existau Rus, erau doar ruși Fiul lui Igor-Ingvar, menționat mai sus, purta numele Svyatoslav, iar căutarea echivalentului norvegian al numelui său ar însemna pierderea timpului Slavizarea și "bizantinizarea" au fost complete A nesocoti acest fapt incontestabil înseamnă a accepta rușinos toate exagerările, adesea amuzante, uneori periculoase, ale mitului viking Lăsați-i, tocmai acești vikingi, să se stabilească definitiv în Orient sau în Occident, lăsați-i să trăiască acolo două-trei generații, să-i boteze (condiție sine qua non [necesar (lat )]), și nu mai există scandinavi, sunt doar englezi, normanzi, frizieni, ruși Nu vreau să spun, cu riscul simplificării, că își pierdeau sufletul Vom vedea că au păstrat unele dintre componentele sale importante Dar au încetat să mai fie scandinavi Pentru a pune capăt subiectului Rusiei, subliniem că Oleg a fondat dinastia Rurik, care a domnit pe teritoriul de-a lungul axei Volhov-Lovat-Nipru până în secolul al XVI-lea Un alt clan al Rus, clanul Rogvolod (Rgnvald), și-a creat propria posesie pe o potecă paralelă, în Polotsk (în partea superioară a Dvinei), care s-a păstrat de mai bine de un secol Dar acesta este materialul următorului capitol, unde voi reveni încă o dată la fenomenul Rusului Am vrut doar să ajut cititorul treptat, într-o formă diacronică, să înțeleagă realitatea care stârnește atâtea dezbateri zadarnice Originalitatea fenomenului viking, privit din acest unghi, în Orient a fost că a dat prinți conducători populației native Cu o mai mare coerență, această problemă este luată în considerare cuprinzător de Régis Boyer în lucrarea: Boyer, R gis La Russie at-elle eudio fopsioe par les Vikings? // Etudes germaniques , oct -сіёс P - IV EPOCA COLONIZĂRII SI INSTITUTIONALIZARE ( - ) SI APOI MARILE RAIDURI ( - ) Când prezentăm, trebuie inevitabil să simplificăm totul De fapt, mișcarea vikingă așa cum am văzut-o, mai ales din , a continuat mult timp și a avut aceleași calități despre care am vorbit Nu ar fi murit dacă factorul extern - Occidentul, hotărând în cele din urmă să treacă la o apărare sistematică - unit cu factorul intern - convertirea formală și reală a scandinavilor la creștinism - nu ar lipsi acest fenomen de "forță vitală" Cu toate acestea, observatorul are dreptul să afirme că la cotitura anului - formularea "la cotitură" are sens, ca să spunem așa, pur statistic, deoarece în realitate s-a întâmplat acolo unde în (Islanda), unde în (Normandia) ), - a început o anumită pauză generală, care a durat până în jurul anului Motivele acestui răgaz par destul de clare, în timp ce renașterea din creează o problemă serioasă Pe de o parte, până atunci în Islanda, Denlo, Normandia, în Rus', scandinavii s-au stabilit definitiv Ar trebui repetat că scopul vikingilor a fost mai întâi să obțină bani, prin orice mijloace, iar după aceea - să găsească locuri unde este mai convenabil să trăiești decât în nord și să te stabilești acolo După o jumătate de secol bună de încercări și erori, după încă o jumătate de secol de "teste de rezistență", a venit timpul fie pentru o colonizare reală, fie pentru introducerea prin modus vivendi [acord interimar (lat )] Pe de altă parte, așa cum a fost întotdeauna cazul în această chestiune, o schimbare aparentă a modului de acțiune ar putea avea un motiv economic În jurul anului , Nordul a fost nevoit să se îndepărteze de comerțul de barter, pentru care bunurile de lux erau potrivite mai ales în micile IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri cantitati si in care s-a specializat, la un nou tip de comert Acest lucru s-a exprimat prin faptul că în timpul schimbului primatul monedei - vest-europeană sau arabă - a crescut din ce în ce mai mult Cu toate acestea, nordul însuși, și mai activ, a început să bată o monedă Și este incontestabil că unele dintre marile sale centre comerciale, precum Birka, au cunoscut un declin relativ Să adăugăm un motiv cultural, care a fost deja notat, dar care va dura mult până să prindă adânc rădăcini și să schimbe mentalitatea - creștinizarea Pe la al mi-lea an, Scandinavia a devenit creștină, Suedia a întârziat puțin ( ), ceea ce se explică mai degrabă prin îndepărtarea și coincidența circumstanțelor decât prin rezistența mai mare a păgânismului suedez Totuși, din momentul în care un viking a devenit creștin, și-a pierdut atât belicitatea, deoarece acum a jefuit, a ars sau a violat colegii credincioși, cât și aureola intimidantă, deoarece nu mai era un servitor al Satanei Acest fenomen trebuia să capete o dimensiune politică, care a devenit clară în Danemarca - tocmai la timp pentru Voi spune chiar - și acesta este motivul pentru care am îmbinat ambele etape într-un singur capitol, - , și apoi - , - că ultima perioadă ( - ) este unul din acele salturi disperate pe care le face Istoria când se stinge vreo tendință importantă Să încercăm să ne imaginăm: epoca vikingilor s-a întins timp de zece generații Este mult pentru un fenomen care este asociat cu violența (chiar dacă nu în majoritatea cazurilor) și, cel mai important, dezordonat și împrăștiat în spațiu În cele din urmă, raiduri similare ale altor popoare, maghiari, sarazini, a căror coincidență în timp am remarcat-o deja, s-au încheiat exact în același mod până la detalii și, mai mult, uneori la analogii izbitoare - colonizarea, acapararea de preexistente state, preluarea puterii în ele și etc Astfel, în istoria vikingilor există ceva de la sine înțeles - am dreptate să spun: inevitabil? Doar imaginația noastră, înflăcărată de mituri, ar prefera să vadă ceva excepțional în ea Pentru ușurința prezentării și fidelitatea principiului pe care îl urmez în toată cartea, voi lua în considerare fiecare țară separat Și un creștin bun Vezi: Boyer, Regis La Vie religieuse en Islande, - : d'apr£s la "Sturlunga saga" et les "Sagas des veques" Paris: Fondation Singer-Polignac, , în special capitolul III: "Christianisme et la vie courante" (Creștinismul și viața de zi cu zi) Prima parte Poveste EPOCA COLONIZĂRII ȘI INSTITUȚIONALIZĂRII ( - ) Norvegia În ciuda ușoarei schimbări istorice deja observate, consider că este necesar să detaliez aici situația islandeză - pentru că, și acest aspect este prea des neglijat, el face parte integrantă din fenomenul viking, ilustrând cum a arătat ultima manifestare a expansiunii vikinge , și din moment ce a fost creat în principal norvegieni, chiar dacă aici trebuie făcute unele rezerve Deși este aproape sigur că Islanda nu a fost "Ultimul Thule" (Ultima Thule) din Pytheas , ea nu a rămas necunoscută lui Beda Venerabilul și nici lui Dikuil, un călugăr irlandez care a scris în jurul anului "Cartea despre măsurarea cercului" a Pământului", în care a menționat o țară din vest în care nopțile sunt atât de strălucitoare pentru o parte a anului încât poți căuta păduchi pe cămașă! Când Ari Thorgilsson cel Înțelept în Cartea islandezilor a notat că scandinavii, acostând pe insulă, au găsit pe ea rarag, pustnici irlandezi care au plecat de acolo pentru că nu voiau să locuiască cu păgânii, el trebuie să fi spus adevărul: arheologii moderni au găsit urme ale celților, datând din vremuri cu mult înainte de , în primul rând în partea de sud-est a insulei, pe lângă toponimie, hărțile ascetice ale pustnicilor irlandezi, practica navigației - totul sugerează că Ingolf Arnarson și echipajul său navei nu au fost primii locuitori ai acestui pământ Cunoaștem bine descoperirea insulei de către scandinavi datorită diverselor "cărți de așezare" care s-au păstrat Pe la sau , norvegianul Naddod, care a plecat din Norvegia în Fa Într-adevăr mic: colonizarea ca atare a avut loc din până în , adică tocmai în perioada considerată aici Conform celor mai recente date științifice, Pytheas a avut în vedere fie Insulele Orkney, fie Insulele Lofoten Beda Venerabilis Historia ecclesiastica gentis Anglorum secolul al VIII-lea Reamintim: se referă la lucrări curioase care povestesc în detaliu despre așezarea Islandei în conformitate cu principiul topografic, care constă în faptul că autorul pleacă dintr-un punct de pe coasta insulei și descrie coasta în sensul acelor de ceasornic, oprindu-se la fiecare loc în care s-a stabilit colonistul și raportând aici toate informațiile utile referitoare atât la colonist personal, cât și la strămoșii săi, și chiar la descendenți Vezi traducerea parţială a lui R Boyer: Livre de la colonisation de l'lslande op cit IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri Insulele Rersky, se presupune că și-a pierdut drumul și a ajuns în zona fiordurilor estice Se spune că el a botezat acest pământ Snaeland, Țara Zăpezii Ceva mai târziu, sau poate în același timp, suedezul Gardar Svavarsson, neștiind nimic despre expediția lui Naddod, ar fi acostat și el la mal în Eistfirdir (AustfirSir, fiordurile estice), apoi a înconjurat întreaga insulă, numind-o cu modestie Gardarsholm (insula Gardar! ) A iernat chiar în partea de nord a insulei, la Husavik Norvegianul Floki Vilgerdarson, care a auzit de aceste călătorii, ar fi navigat în jurul anului , luând cu el tot ce este necesar pentru așezare Se raportează că vbrons, pe care l-a luat cu el, și l-au făcut să știe despre existența insulei; din cauza lor, Floki a primit porecla Hravna-Floki (Floki-cu-corbi) De asemenea, a aterizat în Fiordurile de Est, dar s-a stabilit pe malul opus, în fiordul Breida, în partea de vest Se presupune că a supraviețuit unei ierni aspre acolo, în timpul căreia i-au căzut vitele subțiri, forțându-l să se întoarcă în Norvegia Dar el a fost cel care a dat insulei numele final - Islanda, Țara Gheții Ulterior, s-a întors, s-a stabilit definitiv pe insulă și a murit în nordul acesteia, pe coasta fiordului Skaga Nu este sigur că "descoperitorii" au fost enumerați aici în ordinea corectă ; poate ar trebui preferată secvența Gardar-Naddod-Floki Cele mai recente cercetări , precum și eforturile de refacere a naturii locale, care a suferit foarte mult, mai ales în ultimele mii de ani, din cauza erupțiilor vulcanice, a cutremurelor și a creșterii extensive a oilor, nu lasă nicio îndoială asupra corectitudinii primelor dovezi, potrivit care Islanda avea păduri vaste bogate în faună și floră, râuri pline de pești și resurse naturale marine semnificative (în primul rând balene și foci) Cu toate acestea, laudele acestor prime texte inspirate de Trebuie să precizez că acest nume, care, se pare, a fost dat iarna, nu este pe deplin meritat? Deși există ghețari mari în Islanda, acesta nu este un tărâm rece - datorită Fluxului Golfului, care îl înconjoară într-o buclă largă - și nu pământ acoperit cu gheață Vezi Livre de la colonisation de l'Islande op cit Capitolul S Lucrări fundamentale pe această temă au fost scrise de Sigurdur Thorarinsson, în special: Thorarinssort, Sigurdur Tefrokronologiska studier pâ Island: pjdrsărdalur °ch dess forodelse: akademisk avhandling Stockholm: Esselte, O recenzie excelentă este în Saga fslands', samin ab tilhlutan Pj hăti arnefndar Ritstj ri Sigurdur Lindal V Reykjavik: Nib fslenzka B kmenntaf£lag, p- - Prima parte Poveste Bible , ar trebui luată cu prudență: la urma urmei, solul vulcanic al țării în mod clar nu ar putea face un Eldorado din el! Acesta este, probabil, motivul pentru care în norvegianul, originar din partea de sud-vest a țării sale, Ingolf Arnarson și cumnatul său Hirleif Hrodmarsson au navigat în Islanda - au părăsit Norvegia din cauza unei povești neplăcute care s-a certat cu Jarl Atli Și ei au aterizat pe coasta fiordurilor de pe coasta de est Yngolf a rămas acolo, în timp ce Herleif a plecat într-o expediție vikingă în Irlanda, unde a capturat o sabie trofeu După aceea, ambii s-au întors în Norvegia și au decis de data aceasta să se mute în conformitate cu toate regulile Și-au luat cu ei soțiile și copiii, bunurile, animalele, mobila, fără a uita stâlpii sacri, ondvegissulur, din scaunul de onoare al proprietarului casei Ingolf a ancorat într-un loc numit mai târziu Ingolfshvdi (Capul Ingolva), Hirleif - în Hrleivshvdi (Capul Hirleiva), ambele în sudul insulei În primăvară, Hifleif s-a hotărât să ară și să semene pământul, pentru care a înhămat sclavi la plug, iar ei, supărați, l-au ucis și au încercat să găsească refugiu pe insulele de la sud-vest de Islanda, cărora le-au dat numele - Vestmannaeyjar, cel insule de "oameni din vest", apoi sunt irlandezi [sclavi] Între timp, Ingolf și-a trimis proprii sclavi în căutarea ondvegisstilur-ului său, pe care anterior îl aruncase peste bord, după obiceiul păgânului, de îndată ce a văzut malul: unde a aruncat stâlpii de pe coastă, acolo urma să se stabilească Sclavii lui Yngolf au aflat de moartea lui Hurleif Ingolf a mers să-i caute pe ucigașii fratelui său, i-a găsit și i-a ucis Apoi și-a găsit ondvegissulur într-un loc pe care l-a numit Reykja(r)vik (Godul de fum [fum], adică abur de la izvoarele termale, numeroase în această zonă), și s-a stabilit acolo Arheologii au descoperit recent acest loc A rămas lui Ingolf să traseze granițele teritoriului pe care și-l însușise și să dea pământ sateliților săi Cartea Așezării Islandei oferă descrieri detaliate ale ritualurilor care au avut loc atunci când pământul a fost luat în stăpânire: cu ajutorul focului, săgeți, brazde etc afirmă câteva dintre textele noastre Se poate presupune că autorii lor citesc Biblia; trebuie să fi fost profund impresionați, în special, de descoperirea pământului Canaan Fiți atenți la porecla unui personaj, Thorolva Smra (smj r - ulei): la urma urmei, el ar fi susținut că laptele și mierea curg în această țară și fiecare fir de iarbă rezuma ulei! Vezi un eseu pe acest subiect în Livre de la colonisation de l'lslande op cit P și urm IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri De aici a început o mișcare de masă, timp în care, de-a lungul a șase decenii, aproximativ de coloniști au ajuns în Islanda, conform Cărții Așezărilor, unde sunt enumerați cu scrupulozitate Deci, până în , populația insulei era deja de aproximativ de mii de oameni Sunt descrise metode de însuşire a terenurilor: pe lângă utilizarea ritualurilor deja menţionate, extratereştrii puteau negocia cu proprietarii anteriori astfel încât să le dea terenuri, să cumpere terenuri, sau chiar să le însuşească cu forţa, provocându-l pe proprietar la un duel În niciun caz nu se pune problema unei așezări grupate - locuințele împrăștiate au rămas norma De remarcat este compoziția extrem de mixtă a coloniștilor La urma urmei, populația era departe de a fi formată exclusiv din scandinavi Desigur, majoritatea erau nordici, inclusiv norvegieni, în primul rând din provincia Agdir din Sogn - argumentul filologic (o limbă care se va numi islandeză veche și care seamănă foarte mult cu limba norvegiană veche din partea de sud-vest a Norvegiei) arată convingător Dar au fost și danezi și suedezi, precum și flamanzi, sași și unghi Principalul lucru este că o proporție semnificativă erau celți (deși este imposibil să dați numere exacte) Celții au sosit în primul rând din Irlanda și din insulele nord-atlantice (Orkney, Shetland, Hebride), chiar și din Insula Man sau din nordul Scoției, unde colonialiștii debarcaseră cu mult timp în urmă și capturaseră concubine și sclavi, care au devenit rapid liberi Putem presupune că familia "medie", care era formată din trei duzini de oameni, într-o bună jumătate din cazuri era celtică Apropo, mulți islandezi din secolele al IX-lea și al X-lea menționați în saga aveau nume celtice: Njal [Niall], Cormac etc Acest fapt este extrem de important, deoarece a predeterminat inițial originalitatea poporului islandez și istoria acestuia Ea explică, în primul rând, tipul fizic al locuitorilor, care până astăzi diferă de tipul de scandinavi continentali Acest fapt a avut un impact direct și asupra formării și dezvoltării culturii și civilizației originale în diverse domenii - religie, drept, artă și mai ales literatură S-a întâmplat, după cum spuneam, miracolul slandic"; este de neconceput fără fuziunea a două etnii, 'X tradiţii, două moduri de viaţă şi de gândire, o fuziune care s-a întâmplat în cele din urmă Acest lucru nu înseamnă că islandezii nu sunt scanieni: simplul fapt că vorbeau vechea norvegiană Zh și au păstrat această limbă timp de mai bine de o mie de ani este suficient pentru a aștepta contrariul Dar aceștia sunt alți scandinavi și străini Prima parte Poveste influența pe care au primit-o nu poate fi neglijată Pe de altă parte, concluziile care pot fi trase din realitățile islandeze nu ar trebui extinse la întreaga Scandinavie Un exemplu se referă direct la intriga noastră: se pare că islandezii erau "vikingi" doar ocazional, iar acest fenomen, în modul obișnuit, așa cum îl descriem aici, i-a interesat doar ocazional și chiar, judecând după textele care ne vorbesc despre ei (deținut de sagnamenn, sau autori de saga), - ca un fel de tribut adus modei Dar dacă sunt destul de asemănători cu vikingii, aceasta este abilitatea, foarte importantă, de a se aclimatiza și de a obține un punct de sprijin într-un loc nou: nu mă obosesc să reamintesc că această abilitate a fost o parte integrantă a personajului viking Cât despre motivele exodului în masă către Islanda, s-au spus prea multe despre ele și nu cred că această întrebare merită o discuție lungă L-am îndepărtat deja pe bătrân? teoria bună, atât de dragă lui Snorri Sturluson, că acești coloniști au fost alungați din Norvegia de despotismul lui Harald Fairhair Într-adevăr, în spirit, această pagină de Istorie corespunde exact cu tot ce am putea spune până acum despre mișcarea vikingilor Pe lângă aventurism și chemarea oceanului, ei puteau fi atrași acolo de noi pământuri dintr-o țară considerată bogată și, în plus, adaptată stilului de viață tradițional nordic, adică creșterii vitelor și pescuitului Nu știu ce altceva ar mai fi nevoie Să aruncăm o privire mai atentă la aspectul, de asemenea foarte original și foarte neașteptat, a societății care s-a format în Islanda: amestecul caracteristic acesteia este foarte interesant, deoarece a predeterminat soarta politică a insulei și nu a avut analogi în Nord Într-adevăr, includea legături puternice (stdrboendr) , adică mari proprietari de pământ liberi, uneori ai unei familii regale (cum ar fi Geirmund Heliarskin, Ingimund cel Bătrân sau Grim cel Chel); printre ele s-au numărat și femei (de exemplu, autoritara Aud Dyupydga), adesea și mari negustori sau, ceea ce este același lucru, vikingi celebri sau chiar bogați care au reușit să facă foarte repede avere pe loc, în Islanda (ca Gud) -mund cel Puternic) Strict vorbind, ei ar putea fi definiți ca aristocrați, dacă în contextul lor social un astfel de termen nu ar fi oarecum ridicol Ei reprezentau cu siguranță elita sau, pentru a folosi terminologia de clasă, stratul superior al societății Dar această societate nu avea înăuntru despărțitori rigide Acest cuvânt va fi analizat în detaliu în a doua parte a cărții noastre, în capitolul V IV Epoca colonizării și instituționalizării, și apoi raiduri mari Aș sublinia că Islanda nu a fost nici o democrație adevărată, nici o republică adevărată Dar, din cauza circumstanțelor, pare foarte democratic în ochii noștri; ceea ce vrem să spunem este că diferențele sociale de acolo s-ar putea să nu fi fost la fel de profunde ca în altă parte Au fost "parveniți" care au reușit să "urce sus", și foarte sus, precum Snorri Godi sau, mai târziu, Sturla Thor-darson de la Khvamm Urmează micile legături (smăboendr), adesea oameni mai puțin norocoși la origine, mai puțin norocoși sau dibaci, precum și liberi De obicei chiriași sau mârșări ai primilor, aceștia erau mai puțin implicați în viața politică sau administrativă, deși nu existau restricții Obligațiunile de toate felurile erau caracterizate de o locuință permanentă În rest, era vorba de einhleypingar (la propriu: oameni care aleargă singuri, în sensul că nu au propria casă), adică săracii, deși "liberi", sau vagabonzi - au rămas multă vreme o ciumă a acestei țări În partea de jos a scării sociale se aflau sclavi și iobagi Dar cititorul să nu se refere la ei ideea lui despre astfel de lucruri Inițial, un prizonier de război sau doar o persoană capturată în timpul unui raid viking sau cumpărată în piețele din Gasar (în nordul insulei) sau Airar (în sud) a devenit sclav (trall, praell), precum și un copilul unui sclav Dar zicalele din saga, urmele evidente din surse străine, nu trebuie luate la propriu Threl nu era nicidecum un servo A avut multe oportunități de a se răscumpăra - plătind suma stabilită sau pur și simplu făcând o faptă bună Apoi a devenit liber (leysingi, frjălsma r), şi astfel copiii lui erau deja consideraţi liberi De fapt, forma de stratificare socială descrisă pe scurt a fost cât se poate de difuză În plus, după cum se știe, îndeplinirea funcțiilor religioase, politice, sociale nu includea o persoană în ierarhie Din nou, asta nu înseamnă că avem de-a face cu o societate egalitară! Doar că, deși prezența legăturilor puternice încurajează să se vorbească despre o oligarhie plutocratică, din cauza confluenței circumstanțelor istorice și locale, orice clasificare rigidă a fost exclusă aici De un interes deosebit poate fi studiul biografiilor unor coloniști celebri Iată-l pe Grim cel Chel, fiul lui Quel-^Ulf (Lupul de seară, numit așa pentru abilitățile sale sinistre Prima parte Poveste devenit vârcolac cu debutul serii), care avea un caracter foarte dificil, dar o persoană extrem de pricepută El nu s-a împăcat cu pierderea iubitului său frate Thorolf și l-a răzbunat în fața regelui Harald cu părul frumos; acest lucru l-ar fi făcut să fugă în Islanda S-a stabilit în vest, în Borg, în locul în care a fost bătut în cuie la pământ sicriul tatălui său, care a murit în timpul trecerii, sicriul, pe care a ordonat să fie coborât peste bord - nu vom aprofunda aici această poveste , dar un astfel de înlocuitor pentru ondvegissulur merită atenție În Borg a fondat trei ferme: una pentru pescuitul somonului, alta dedesubt unde a cultivat pământul și o a treia echipată pentru vânătoarea de foci și balene În plus, era un mare zâmbitor - acest cuvânt în prima aproximare poate fi tradus prin "fierar", dar de fapt însemna "meșter iscusit", care extragea cu pricepere hematitul dintr-o mlaștină și făcea produse din fier Ca om multitalentat, ar putea fi skald atunci când h&tel, iar acest dar este moștenit de fiul său Egil, cel mai mare poet al Islandei independente Aud Dyupydga (djiîpauSga, "foarte bogat", poate fi citit și djilpuSga, "înțelept") era fiica unui bărbat pe care regele Harald l-ar fi expulzat din Norvegia și care s-a stabilit în Hebride Acolo s-ar fi căsătorit cu marele saekonungr ("regele mării", dar nu știm cu adevărat ce înseamnă această expresie, care se găsește foarte des în textele noastre) Olaf Au avut un fiu care mai târziu a devenit rege al Scoției După ce a plecat în Islanda cu două duzini de liberi și sclavi, ea s-a stabilit și în partea de vest a insulei, pe coasta fiordului Hvamms În anii ei de decădere, această femeie nobilă, renumită pentru ospitalitatea ei, și-a oferit propriul festin de înmormântare înainte de a muri Un moment demn de remarcat: era creștină, conform Cărții Așezământului Islandei , și dorea să fie îngropată nu în pământ islandez, încă păgân, ci în acea fâșie pe care marea o expune la reflux (flae armăli, avem wați) Ea este menționată în saga grozave precum Saga lui Snorri Godi, Saga lui Salmon Valley sau Saga lui Gisli În ceea ce îl privește pe Geirmund Heliarskin (literal "Hell Skin", adică întunecat), el era fiul "Regelui" Khr și și-a petrecut tinerețea în campanii vikinge Refuzând să se supună regelui Hamrammr, sau eigi einhamr Pentru acest concept interesant, vezi Boyer, Régis-Le Monde du double: la magie chez les anciens Scandinaves op cit În primul rând p - Landndmabdk S și urm IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri Harald, a plecat în Islanda și s-a stabilit în partea de nord a insulei, la Strandir, unde și-a construit patru locuințe luxoase Helgi Magri (Skinny) era evident de origine irlandeză, despre care se spune că s-ar fi căsătorit cu fiica lui Aud Dyupydg și s-a stabilit tot în nord, pe malul fiordului Eyjafjord Se spune despre el că avea o "credință foarte amestecată" (mjok blandinn i trunni), pentru că s-a îndreptat alternativ, în funcție de nevoie, fie către Hristos, fie către Thor În ceea ce îl privește pe Uni Dansky (Dane), se presupune că era fiul lui Gardar Svavarsson Descoperitorul Și însuși regele Harald l-a trimis în Islanda pentru a-și însuși pământul în numele regelui Se spune că islandezii l-au alungat și apoi l-au ucis; istoria sa seamănă foarte mult cu o legendă, dar cu toate acestea, una dintre cele mai originale trăsături ale acestei țări este faptul că nu a recunoscut niciodată nici un rege, nici un conducător, în ciuda diferitelor încălcări din partea norvegienilor, până în - Acestea sunt doar câteva exemple Numite "islandez" (fslendingasdgur) sau, oarecum arbitrar, "ancestral", saga povestește despre bucuriile și necazurile acestor bărbați și femei cărora nu li se poate refuza nici curaj, nici energie La urma urmei - în ciuda zvonurilor tentante care s-ar putea răspândi - Pentru a-i lua pe descoperitori, resursele insulei, deși deloc neglijabile, nu au transformat-o într-un paradis Nou-veniții au trăit la început în detrimentul creșterii extensive a bovinelor, în special a oilor Povestește despre o legătură, care ar fi avut de oi Erau o mulțime de pajiști și pășuni și foarte curând a apărut obiceiul folosirii pășunilor comune, sau almennings (almenningr) - care, totuși, au devenit surse de certuri violente Această creștere a vitelor a furnizat numeroase produse lactate, precum skyr (skyr) , carne uscată (hangikyot, hangikjot), lână - materie primă pentru watermol indispensabil, precum și piei, piele, pergament O teorie care încearcă să explice miracolul literar islandez este că oul era din belșug și ieftin Agricultura, în special în sud, precum și cultivarea hrișcii au fost posibile, dar limitate Cerealele au rămas un articol necesar de export O altă resursă importantă a fost peștele - râu (somon și păstrăv) și frescă de mare și hering) Rămâne o sursă importantă de venit până în prezent La aceasta s-a adăugat vânătoarea de foci și balene, în special, Fără îndoială, un fel de zer acru, în orice caz, o băutură, și o brânză de vaci nu foarte grasă, care se numește astăzi cu acest cuvânt Prima parte Poveste pentru extragerea colţilor de morsă Uscat pe rafturile caracteristice în formă de V răsturnată, peștele (skreiG) putea fi păstrat pentru o lungă perioadă de timp ca har fiskr [codul uscat] și constituia un aliment de bază Rămâne de menționat meșteșugurile în care erau angajați oamenii de ambele sexe - tors, țesut, broderie, precum și prelucrarea lemnului și a fierului și sculptarea oaselor, inclusiv a morsei Un loc important, așa cum era de așteptat, era ocupat de comerț Fabrici precum Eirar din Borgarfjord și Gasar din Öyjafjord au menținut legături regulate cu Norvegia (Byrgün-Bergen și Trandsheim, de fapt Nidaros-Trondheim), Anglia (Londra) și Irlanda (Dyflinn-Dublin) Cheresteaua, cerealele, fierul, gudronul, vinul, hainele luxoase și operele de artă erau importate în schimbul apei mol, lână, grăsime și piele Acest schimb a fost literalmente vital, deoarece Islanda nu putea trăi deloc în autarhie De îndată ce construcția navelor necesare a trecut treptat în mâinile norvegienilor din cauza lipsei de lemn, independența insulei a luat sfârșit Este destul de remarcabil că pumnii bărbați și femei care s-au stabilit în Islanda din până în au reușit să se organizeze pentru a-și stabili o viață decentă și, din câte știm, prosperă Dar cel mai surprinzător este forma extrem de originală de guvernare pe care au fost capabili să o creeze Din păcate, dacă îi înțelegem suficient de bine prerogativele și funcționarea, originea și adevărata sa natură rămân obscure Vorbim despre așa-zisul godi (go i, pl go ar) Nu există nimic islandez la acest institut și cu siguranță este împrumutat din Norvegia Dar ce era un godi? A face din el un "preot" înseamnă a merge împotriva dovezilor, mai ales având în vedere ceea ce înțelegem astăzi prin acest cuvânt După cum știți, vechea "religie" nordică (acest termen în sine este incorect, deoarece în limbă exista doar conceptul de "siQr", care însemna închinare, obicei, ritualuri ca atare, dar nu exista un singur cuvânt corespunzător pentru "religia noastră") nu cunoșteau nicio dogmă, nicio doctrină coerentă, nicio "castă" de preoți care fuseseră inițiați și se bucurau de prerogative sacre sau percepuți ca gardieni ai cunoștințelor sau puterii ezoterice Este foarte ușor să arăți că ceea ce se spune despre ei în saga este o copie a modelelor biblice sau clasice O încercare de a transforma un gothi într-un păzitor al templului, care în consecință colectează o taxă specială, sau hoftollr, ridică îndoieli cu privire la acest lucru IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri de acelasi fel Se pare foarte probabil, spre deosebire de Adam din Bremen, Saga poporului Sandy Shore, sau alte texte și mai puțin de încredere, că nordul antic să nu cunoască temple: cu toate rezervele necesare, se poate susține că în gropile postului găsite în Old Uppsala, Suedia, s-au inserat stâlpii scaunului de onoare (ondvegissiilur, deja menționat) al regelui, șef de familie sau clan, și nu stâlpii templului Iar descrierile templului date, de exemplu, în The Saga of the Sandy Shore Men, capitolul , reproduc prea clar ideile creștine pentru a fi luate în serios Cu toate acestea, este de netăgăduit că cuvântul "godi" este direct legat din punct de vedere etimologic de unul dintre termenii care înseamnă "zeu" - go sau guS Să mergem într-un alt mod de a aborda acest concept Să mergem, observând că dacă religia nordică antică nu corespundea ideii noastre de religie, atunci s-a caracterizat (în cazul limitativ s-a redus la ele) gesturi semnificative, practici rituale de diferite feluri (sacrificii, profeții) , sărbători votive sau răscumpărătoare) acel lider tribal ("rege"), cap al unui clan sau familie; că sacralitatea și legea erau inseparabile sau, mai precis, că legea era sacră și pentru a "vorbi legea" era nevoie de un executor sau de un vestitor De aici rezultă că din vremuri imemoriale ar fi putut exista un obicei care să-l facă pe conducător (rege sau jarl, dacă cultul era public, capul familiei, dacă privat) proprietarul prerogativelor sacre, care le permitea ambilor să facă jertfe și proclamă legea Acești demnitari erau numiți godi (go ar) Statutul lor era, în același timp, suficient de vag pentru a permite pretenții individualiste și iubitoare de libertate (moderate, fără a ajunge la anarhie sau laxism - în acea epocă era dominată ideea de graniță, și nu numai în regiunea germană; în altă parte; ar da naștere celebrei teorii a ordines * , care în Nord nu va dobândi niciodată conotații sociale [cum a dobândit în Occident] pentru personalități atât de puternice precum scandinavii), și destul de clară, Un studiu foarte bun asupra acestei probleme a fost făcut de M Kazn: Cahen, Maurice Le mot "dieu" en vieux scandinave Paris: E Champion, Amintiți-vă că vorbim despre un concept foarte răspândit în Evul Mediu, conform căruia Dumnezeu este mulțumit de o societate formată din trei "moșii" \°rdine)\ dintre cei care se roagă, cei care asigură protecția societății și cei care fă muncă manuală permițând tuturor să supraviețuiască Pentru această teorie s-au găsit diferite corespondențe, de exemplu, în lumea animală: miei, câini și tauri Schema care se referă aici l-a influențat în mod clar pe J Dumézil și pe discipolii săi, precum J Grisward Prima parte Poveste pentru a inspira în continuare respect, un sentiment de diferență Astfel, goði erau atât "pontifi" în sensul etimologic , cât și legiuitori, dar nu par să aibă putere seculară, ceea ce ar putea explica de ce li s-au perceput impozite pentru exercitarea funcțiilor lor Este posibil ca ei, ceea ce este îndoielnic, să fi format un fel de comunitate spirituală, deși - insist asupra acestui lucru - nu puteau fi legați, de exemplu, de druizii Funcția lor de șefi ai comunității (funcția regilor, dar pur și simplu nu existau niciunul în Islanda, care este principala originalitate a societății de acolo, în ciuda faptului că această absență nu a fost încă explicată; sau funcția capi de familii, întrucât, ceea ce este la fel de sigur, unul din temeliile acestei religii a fost cultul strămoșilor), tradițional sacru, ipso facto [în sine (lat )] le asigura primatul religios și juridic Este posibil, judecând după poreclele unora dintre ei, precum Freysgo i, godi-ul lui Frey, să servească niște zeități de albire Este mai probabil ca pozitia lor sa fie ereditara si, mai important, ei ar putea apartine doar "clasei" obligatiunilor În orice caz, de la bun început, goji a fost cel care a format administrativul, dacă vreți, executivul, cu siguranță coloana vertebrală legislativă și juridică a societății care s-a format în Islanda la împlinirea anilor Ulterior - se pare foarte curând - dacă alergi puțin înainte, godiul a devenit o figură care joacă un rol decisiv în ting (ping) Ultimul cuvânt înseamnă întâlnirea sezonieră a tuturor oamenilor liberi, unde au fost luate împreună întrebări de interes comun, indiferent de sfera căreia îi aparțin Este clar că zeii singuri nu au avut ocazia să-și atingă scopul Prin urmare, a avut curând tingmens (pingmenn, singular pingma r - "Omul lucru"), adică însoțitori loiali (evit în mod deliberat cuvintele "client" și cu atât mai mult "vasal", care implică ideea feudalismului - un instituție , pe care Nordul nu a cunoscut-o niciodată), oameni care l-au însoțit și susținut la Lucru pentru a-l ajuta să ducă la îndeplinire deciziile pe care le considera importante Ca urmare, în curând a apărut un concept extrem de original - "godord" (go or ), iar din acesta a apărut "godordsman" (go or sma r) Cuvântul "godord" însemna puterea pe care o exercita godi; era într-un fel un concept moral, adică nu implica restricții geografice Se referea la o familie sau un loc; oricine dorea să se alăture, oricine dorea să devină tingman-ul unui anumit godi, putea face acest lucru Atunci ar fi trebuit Ele au servit drept "punți" (pont) între lumea noastră și tărâmul sacrului IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri depune ceva ca un jurământ de credință; după aceea, godi și ting-men erau obligați să se asiste și să se patroneze reciproc, iar îndatoririle lui godi includ menținerea păcii între tingmen Comunitatea oamenilor-godi ar putea fi numită și godord, iar deținătorul acestei puteri a fost numit în cele din urmă "go-dordsman" Godord nu era pe viață, proprietarul putea să-l vândă parțial sau integral, să-l cedeze moștenitorilor sau să nu-l cedeze Tingmanul nu era obligat să rămână în slujba zeului său, el putea rezilia contractul (segja sik ur pingi) Era godi, iar apoi godordsmanul, care fixa prețul mărfurilor descărcate de pe corăbiile din port; în ceea ce îi priveşte pe tingmen, ei erau obligaţi să-i dea adăpost gothi-ului lor şi să-i plătească pingfarakaup - compensaţie pentru cheltuielile pentru venirea la ting Astfel, putem vorbi despre o unire liberă, iar aceasta nu este trăsătura cea mai neoriginală a acestei instituții Dar nevoile de prezentare m-au forțat să mă devansez Să revenim la Creșterea și stabilizarea comparativă a populației (cantitatea de teren propice exploatării nu era infinită; se poate spune că până atunci aproape tot ce era propice colonizării era ocupat) a făcut palpabilă nevoia unei instanță judiciară, deopotrivă constantă și uniformă - până la urmă, această comunitate a păcătuit cu tendință la certuri, transformându-se adesea în lupte sângeroase În special, pentru a soluționa neînțelegerile dintre goji și, de asemenea, pentru a soluționa disputele atunci când goji sunt în străinătate Prin urmare, un anume Ulvljot a fost instruit să meargă în Norvegia pentru un studiu detaliat al legilor în vigoare acolo, în special, legile Gulating și Frostating Ulvliot a lipsit trei ani Întors în , el a fondat alpingul, sau generalul ting, pe baza principiilor conform cărora tingurile funcționau în tot nordul Fratele său vitreg, Grim Goatbeard, i-a ales extrem de bine locația Thingvellir (Câmpurile Lucrului): acest loc, situat la șaptezeci de kilometri sud de Reykjavík modern, este, prin configurația sa naturală, excelent potrivit pentru o întâlnire de acest fel Legile lui Ulvlöt au fost promulgate acolo, iar ulterior transmise oral timp de două secole, până când au fost notate în Haflidaskru (Lista Haflidi, secolul al XII-lea), iar apoi în codexul numit Gragas (sfârșitul secolului al XII-lea) Deoarece, din câte știm, nu a existat nimic ca Althing-ul în alte locuri, vom zăbovi puțin la descrierea lui, a fost asamblat în a doua jumătate a lunii iunie și a durat două săptămâni A îndeplinit trei categorii de funcții, iar când a deschis și închis, Prima parte Poveste s-au ținut probabil ceremonii religioase, dar suntem prea prost informați despre ele pentru a îndrăzni să spunem ceva: el a soluționat chestiuni de interes general, chestiuni de natură legislativă și adesea juridică (nu era un organ executiv, pentru că o Islandă independentă nu a avut niciodată armată, fără poliție, fără miliție), a difuzat știri de interes pentru toată lumea, venite, în special, din străinătate, și a servit ca un târg amplu unde se făceau toate tranzacțiile, cedările de terenuri, cumpărăturile și vânzările, căsătoriile etc de ani (în numărul lor a ajuns la ), și fiecare era asistat de doi consilieri, dintre care unul stătea în fața lui, iar celălalt în spatele lui Au ales pentru trei ani, cu posibilitatea prelungirii acestui mandat, un anume președinte, un vorbitor de drept ( gsoguma r) - literalmente "un om care vorbește legea", pentru că într-adevăr trebuia să proclame întregul cod al Ulvljot în trei ședințe a mandatului său Astfel, se credea că nimeni nu poate cunoaște legea În plus, legiuitorul trebuia să ia o decizie în cauzele controversate Puterea legislativă aparținea lgretta (ldgr £tta) - așa-numita adunare a (mai târziu ) godi și a consilierilor lor, care modificau legile, le abrogeau sau le dezvoltau Deciziile trebuiau luate în unanimitate, regulă fiind libertatea absolută de exprimare pentru toți oamenii liberi Vorbitorul Legii se afla pe un deal, sau Lkhberg (Stânca Legii), situat exact vizavi de stânca de lavă, care reflecta atât de bine sunetul discursurilor sale încât toți membrii lgrettei le puteau auzi fără dificultate Pe probleme sensibile, s-ar putea apela la lgmen (logmenn, lagamenn) pentru ajutor - oameni care erau în special cunoscători în legi Saga Nyala, oricât de înfrumusețat situația în acest sens, arată convingător, mai ales în ultima parte, cum au avut loc aceste acțiuni După ce a terminat cu întrebări de natură legislativă, Althing-ul s-a transformat într-o instanță și așa a fost de la bun început Sistemul a fost îmbunătățit în : Islanda a primit o împărțire administrativă în "sferturi" (fj r ungar), cu propriul tribunal pentru fiecare trimestru; în , la inițiativa lui Njal, a fost creată Curtea Supremă sau a cincea (fimmtarddmr), ale cărei sentințe erau definitive, iar numărul de godis a crescut de la la Componența fiecărei instanțe era determinată de godis Procedura a fost respectată cu cea mai mare și uneori uimitoare minuțiozitate, era mai important să respectați litera legii decât să apărați IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri lucrul potrivit Acuzarea și apărarea au vorbit alternativ Verdictele au fost date de un colegiu (kѵіbg, bjakvibg) Adăugăm că rezultatele au fost adesea dezamăgitoare În virtutea eticii despre care vom discuta în această carte, acești oameni mândri au fost nevoiți să-și recunoască greșelile, astfel încât saga de multe ori desenează un tablou deprimant când, după procesul, al cărui curs a inspirat admirație involuntară, a existat o luptă generală, servind drept concluzie reală Trebuie spus că, în lipsa vreunei puteri executive, celui care a câștigat procesul îi revenea să execute decizia instanței Acest lucru a făcut ca întregul sistem să fie instabil, dar în același timp a dat naștere acelei combinații ingenioase și respectabile de tot felul de laude, echilibrare, echilibrare între facțiunile rivale, care a necesitat o destulă diplomație și a făcut un miracol, reușind să mențină status quo de trei secole și jumătate! Înainte de a părăsi Althing-ul, să clarificăm că acesta includea și elemente ale unui festival popular După ce au rezolvat toate treburile sociale și serioase, acolo s-au jucat, au dansat, s-au angajat în tot felul de "sporturi" și, mai ales, au organizat lupte de cai (hestavig), pe care islandezii le adorau, chiar dacă deseori căpătau o înfățișare inestetică, întorcându-se în bătălii grosolane Și, desigur, acolo se recitau versuri - Eddic și Skaldic, probabil - se citeau saga, pe de rost sau dintr-un text scris În general, timp de două săptămâni această întâlnire, care se pregătea dinainte în raioane la tingurile de primăvară (vartings, vărping) și ale cărei hotărâri erau reproduse de ting-ul de toamnă (leid, Іeib sau lei arping), a făcut un miracol, întărindu-se și încălzind spiritul unei mici comunitati Althing-ul s-a încheiat cu ceremonia de dizolvare (văpnatak, pingslausn) Aceasta este o scurtă schiță a istoriei timpurii a Islandei, perioada care ne interesează Am zăbovit puțin asupra ei, pentru că este ceva paradigmatic în el: arată ce ar putea face vikingii Am mers departe de cronicile clericilor înfricoșați din Occident - la care vom reveni acum Desigur, după epoca vikingilor, o oligarhie plutocratică avea să devină mai puternică în Islanda, iar mesajele prealabile ale acestui lucru s-au simțit încă de la început Dar este imposibil să negem virtuți precum organizarea, solidaritatea, acordul liber, care au făcut posibilă apariția acestei mici Țări Ar putea exista în principal pentru că se baza pe lege După cum spune proverbul, găsit atât în textele norvegiene, cât și în Gragas sau Saga lui Nyala, "gleb logum Prima parte Poveste skal land byggja en teb dlogum yeuba", "o țară este construită prin lege, dar distrusă de fărădelege" Istoria Islandei este cea mai frumoasă perlă a fenomenului viking Ar fi trebuit să primească o atenție specială Am văzut că Norvegia a jucat un rol crucial în această poveste Prin urmare, este timpul să ne întoarcem către un alt front, pe care norvegienii s-au dovedit în acea epocă Trecând la frontul Irlanda-Northumbria, revenim parțial la ceea ce nu s-a întâlnit când a fost vorba de Islanda: la tot felul de atacuri, apărări și confuzie generală Cerball din Leinster a recucerit Dublinul de la norvegieni în și l-a ținut până în În jurul anului , o flotă vikingă, formată probabil din norvegieni, a devastat din nou Irlanda Apoi a plecat în Anglia, dar pe parcurs a capturat din nou Limerick și Waterford A fost comandat de un anume Ingimund, care a făcut și pretenții vagi asupra Țării Galilor de Nord și Chester; acolo a fost respins Există impresia că acești agresori, oricine ar fi ei, încercau să pună picior pe noile meleaguri Povestea unui anume Rgnvald, care s-a petrecut în , este și mai obscură I-a deranjat pe Waterford și Limerick Este greu de știut dacă acesta a fost un norvegian sau, mai probabil, un danez, dacă a acționat din proprie inițiativă sau a avut cumva legătură cu irlandezii În orice caz, nu există nicio îndoială că în jurul anului mulți nordici din Irlanda au coborât în Northumbria Se pare că au vrut chiar să creeze ceva de genul unui regat jumătate irlandez, jumătate nordumbrian Poate că, de dragul acestui lucru, norvegienii în le-au dat bătălie danezilor la Confit, în Irlanda Dar în , Rgnvald, care a sosit din Irlanda, a capturat York și s-a proclamat rege al acesteia În același an, norvegienii au făcut un al doilea raid în Irlanda și au ucis mulți dintre locuitorii insulei la Climashog În , Rgnvald a fost înlocuit de un anume Sigtrygg (vechiul englez Sitrik), care a recucerit Dublinul și l-a ucis pe ard'ri (înaltul rege) Niall Sigtrygg a avut un fiu, Olaf, care a devenit rege al Northumbriei, și un frate sau cumnat, Goodfried, care i-a succedat la Dublin Este inutil să tragem din sursele noastre concluzii categorice care se contrazic sau se confundă în nume proprii Singurul fapt de încredere, din nou, este că norvegienii au încercat în mod constant să pună un punct de sprijin în toate aceste teritorii Incertitudinea noastră se datorează faptului că nici situația din partea britanică nu era clară După moartea lui Edward în , fiul său IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri Æthelstan - Athelstein din sursele vechi nordice, fiul său adoptiv, fdstri, va fi Hakon, fiul lui Harald cel frumos, - nu se știe în ce an, poate în , l-a condus pe Olaf, fiul lui Sigtrygg, în Irlanda ; de data aceasta se pare că norvegienii și locuitorii teritoriilor celtice încercau să creeze un fel de confederație Timp de zece ani nu se știe exact cine și unde a domnit, deși în jurul anului Æthelstan a cucerit Northumbria și York Este indiscutabil că în Æthelstan și fratele său Edmund, adică armatele din Wessex și Mercia, s-au întâlnit într-o mare bătălie cu o coaliție care includea norvegieni irlandezi sub comanda lui Olaf, fiul lui Goodfried (a nu se confunda cu Olaf, fiul lui Sigtrygg, menționat mai sus), scoțienii, conduși de un anume Constantin, și galezii din Strathclyde, conduși de cineva pe nume Eugene Locul bătăliei s-a numit Brunanburg, nu este identificat și au fost înaintate multe ipoteze despre el - poate acesta este Wynheid, menționat în Saga lui Egil, fiul lui Grim cel Chel Coaliția celtic-norvegiană a fost zdrobită Această bătălie marchează sfârșitul revendicării irlandeze scandinave la tronul de la York De la începutul acestei cărți, mi-am exprimat multe regrete cu privire la lipsa surselor cu care să lucrez Vreun exemplu elocvent? Acestea sunt cuvintele în care Analele irlandeze comentează evenimentele pe care tocmai am încercat să le descriem mai mult sau mai puțin metodic: Apoi, supraviețuitorii nordici, sângerând de la loviturile de suliță, au fugit în corăbiile lor în cuie [cnearoum, se spune în text, și în acest cuvânt recunoaștem knorr] la Dingesmeer dincolo de ape adânci, pentru a ataca din nou Dublinul - Irlanda din nou lovită in inima Ambii frați, regele și nobilul moștenitor împreună, și-au apărat în mod egal propria țară, țara sașilor din Apus, bucurându-se de ocazia de a lua armele În spatele lor rămăseseră, bucurându-se la vederea unei carii, un corb negru cu ciocul cârlig și penajul întunecat și un vultur cu pene moi și coada mărginită de alb, un șoim de luptă nesățios, gata să cânte o risipă morților și un lup, o fiară cenușie din pădure Niciodată, așa cum ne spun cărțile și înțelepții din vechime, nu s-a mai întâmplat un măcel mai mare de trupe cu săbii pe această insulă de când Unghii și Sașii, care au debarcat în Est, i-au atacat pe britanicii de dincolo de mările întinse, fierari mândri de război care i-au cucerit pe galezi, pe războinici, lacomi de glorie, care și-au găsit aici patria Din păcate, Æthelstan a murit în Fratele său, Edmund, care i-a urmat, era fără comparație Raidurile s-au reluat imediat Olaf, fiule Prima parte Poveste Goodfried, în a devastat împrejurimile York și Midland El a pus bazele a ceea ce ar putea deveni statul norvegian în Anglia: monedele pe care le-a bătut în la York (apar cu numele său - Anlaf) au supraviețuit Rețineți că în , Eirik Blodksi ("Toporul sângeros"), fiul lui Harald cel frumos, a fost expulzat din Norvegia și a domnit la York De acolo a fost expulzat în , a dat bătălie la Stainmore, în Northumbria, unde a murit Englezii au reocupat York-ul și au trăit în pace timp de douăzeci și cinci de ani Ca urmare, a devenit imposibilă unirea regatelor Dublin și York - Olaf Kuaran în a abandonat în cele din urmă această idee Într-adevăr, trebuie doar să te uiți la hartă pentru a vedea că un astfel de plan era aproape imposibil Dar totuși, se poate spune că în timpul domniei lui Olaf Cuaran, Irlanda a fost cu adevărat, deși parțial, colonizată de norvegieni Să cităm Analele, știind acum că autorii sunt înclinați să exagereze: "În fiecare provincie era un rege norvegian, în fiecare clan un conducător, în fiecare biserică un stareț, în fiecare sat un ispravnic, în fiecare casă un războinic " Oricât de exagerată ar fi afirmația despre "un stareț în fiecare biserică", probabil conține un sâmbure de adevăr: sub același Olaf Kuaran, creștinismul a început să se răspândească printre vikingii norvegieni - Olaf însuși și-a încheiat zilele de călugăr la Iona în În acest sens, irlandezii s-au animat: în au provocat o înfrângere grea norvegienilor la Tara Totuși, aceleași tendințe - spre creștinizare, sedentarizare și centralizare - au apărut chiar în Norvegia Să ne întoarcem puțin înapoi: în jurul anului , Harald cel blond a murit I-a urmat fiul său Eirik Bloodaxe, care a fost alungat împreună cu soția sa Gunnhilda (sau Ragnhilda?) de fratele său Hakon cel Bun, supranumit Adalsteinfostri (fiul adoptiv al lui Æthelstan, pe care l-am cunoscut deja); probabil Hakon a fost un rege excelent, ceea ce confirmă porecla lui Se pare că el, marele legiuitor, a fost cel care a dat caracter oficial legilor Gulthing și Frostating Strateg și apărător inteligent al țării sale, el este cel care se crede că a dezvoltat și sistematizat leidang-ul, eventual introdus de tatăl său din modele străine Dar nu i-a fost ușor să respingă asaltul regelui danez Harald Blotand ("dinți albaștri", adică cu dinți negri; totuși, această traducere nu este incontestabilă) în partea de sud-vest a țării El, la rândul său, a întreprins o campanie împotriva Danemarcei și a fost ucis - între Fiți atenți la citatul din câteva rânduri mai sus: arată cum trebuie înțeles cuvântul "rege" IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri și - sub Fitjar, fiii lui Eirik cel însângerat, care s-au stabilit în Norvegia și al căror conducător era Harald Grofeld (Piele gri) Olaf Tryggvason, nepotul lui Harald cel frumos, despre care vom vorbi mai târziu, trebuie să se fi născut în sau Exemplul Norvegiei este orientativ: este clar că vremurile raidurilor, raidurilor de pradă etc se apropiau de sfârșit, deși acest lucru nu i-a împiedicat pe norvegieni din să atace Compostela Dar, așa cum spuneam mai sus, vântul se schimbase: colonizarea era acum pe ordinea de zi - reușită în Islanda, mai mult sau mai puțin reușită în Irlanda, eșuată în Northumbria și mai presus de toate - formarea unui stat puternic și centralizat acasă în Norvegia Pe meleagurile danezilor a avut loc o evoluție destul de asemănătoare, deși, strict vorbind, nu tocmai aceeași Danemarca Și acolo, sub diferiți conducători, lucrurile au mers diferit: fie acțiunile s-au împrăștiat și succesele au scăzut vizibil, fie s-au făcut încercări timide de a obține un punct de sprijin în noul tărâm, iar din timpul domniei lui Harald, regii cu dinți albaștri, ei din nou cu energie a început să restabilească ordinea în treburile interne Primul eveniment demn de remarcat al acestei perioade a fost pierderea - din punct de vedere politic - a lui Denlo, care nu exclude, după cum spuneam, scandinavii să se înrădăcineze adânc acolo cu o asimilare relativ rapidă Au existat două motive pentru această pierdere: în primul rând, lipsa flagrantă de intuiție politică în rândul danezilor Ar fi trebuit să facă o alianță cu Northumbria și cu norvegienii și nu au reușit să profite de pretenția norvegiană asupra Yorkului, descrisă mai sus În al doilea rând, un număr de regi englezi erau hotărâți să-și recapete statele Până în , Edward, fiul lui Alfred, a construit un lanț de fortărețe pentru a-i proteja pe danezi - în special, în Hertford, Witham, Buckingham, Bedford Ds, Maldon, au fost ridicate din până în Din a început o luptă sistematică cu danezii și aproape invariabil au câștigat După moartea sa ( ), fiul său Æthelstan și-a continuat munca Acest a revenit Northumbria, iar în orașul York A murit în ₽ * yat Edmund și-a continuat munca, dar a fost ucis în de un bărbat care l-a scos în afara legii ■ De atunci, regii englezi au schimbat politica, dând dovadă de o perspicacitate atractivă Fratele lui Edmund, Edred ( - ), mai târziu Prima parte Poveste Edwig "the All-Fair" [Frumos] ( - ), apoi fratele celui din urmă - Edgar ( - ) nu a mai căutat bătălii cu danezii: au încercat să trăiască în bună armonie cu ei, scopul lor a fost să-i transforme pe danezi ca subiecţi Și au reușit cu o ușurință care nu ne mai surprinde, având în vedere epoca în care am ajuns Edgar a fost succedat de fiul său Edward ( - ), care a fost ucis și ulterior canonizat, și a fost succedat de fratele său, ineptul Ethelred "the Unready" ("niciodată gata" [Indecis]) ( - ), al cărui domniei au venit în Anglia tot felul de necazuri și despre care nu vom vorbi aici - aparține perioadei următoare De asemenea, trebuie precizat că vinovații de necazurile amintite nu au fost danezii care locuiau în Anglia, ci flotele sosite din Danemarca Se poate spune, din moment ce vorbim în general despre vremea coloniștilor, că, deși Denlo era în cele din urmă englez, introducerea profundă a elementului danez a fost un fapt împlinit acolo O impresie mult mai puternică, mai ales asupra noastră, francezilor, o face "colonizarea" Normandiei , care a fost realizată tocmai de danezi, oricât de zadarnică și trădând ceartă prost informată, figura lui "Rollon", din care ei a făcut acum un danez, acum un norvegian, acum un Orkney și chiar un suedez! Susținem că acest lucru nu este important, chiar dacă Gngu-Hrolf nu a fost danez, ceea ce mai trebuie demonstrat Armata lui, în orice caz, era daneză Și datele arheologiei, toponimiei, istoriei culturale și instituțiilor sugerează că colonizatorii Normandiei au venit din Danemarca Această poveste este binecunoscută, chiar dacă, după cum s-a spus, născocirile conștiente ale lui Dudon din Saint-Quentin, Vass și alții nu ar trebui să fie luate în considerare Gngu-Hrolf a fost fără îndoială în primul rând un viking în sensul obișnuit al cuvântului El, desigur, a ruinat Franța timp de câțiva ani Dar în a asediat Chartres fără succes Carol cel Simplu, a cărui lașitate o cunoaștem, a decis fără îndoială să recurgă la o politică care Studiu foarte bun de Jean Reno: Renaud, Jean Les Vikings et la Normandie op cit , cu o bună bibliografie Nu "Hrolf Pedestrian", cum se spune din cauza unei erori constatate - se presupune era atât de înalt încât nu era un cal suficient de înalt pentru a-l susține! Și anume "vagabond", pentru că nu avea domiciliu permanent; gongu este prima parte a cuvântului gângumadr (unde tabg == persoană), vagabond, rătăcitor Într-adevăr, se pare că oricare ar fi originea lui, despre care există dezbateri aprinse, Hrolf era "fără pământ" - IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri în , bunicul său Carol cel Chel l-a preferat, potrivit Analelor Vertinsky: "dacă se poate, încheie cele mai favorabile înțelegeri cu normanzii" În , la Saint-Clair-sur-Epte, l-a numit pe Hrolf conducător al "Țării Co", adică teritoriile viitoarelor departamente ale Senei de Jos, Eure, Calvados, Canalul Mânecii și o parte din Departamentul Orne, la care Bessen și Maine, și apoi, în , Cotentin și Avranchin - adică ceea ce numim și astăzi Normandia Această decizie a fost rezonabilă și seamănă cu abordarea luată de suveranii englezi în aceeași epocă în raport cu Denlo Soarta a vrut ca Gngu-Hrolf-Rollo să demonstreze abilități politice și administrative excelente în noul său stat Și-a dat seama că nu ar putea fi un conducător recunoscut dacă nu era creștin, iar în a fost botezat I-a adus un omagiu lui Carol cel Simplu și a promis că-și va proteja pământul de felul său! Prin urmare, el a preluat imediat conducerea provinciei și a creat special pentru ea legi originale care aveau să fie în vigoare mult timp Dinastia pe care a fondat-o a fost ferm stabilită, iar Normandia, până la sfârșitul Vechiului Ordin, a rămas una dintre cele mai frumoase bijuterii din coroana franceză Dar aici, din nou, există ocazia de a observa un fapt deosebit de important Nu a existat o "cucerire", cu atât mai puțin o "invazie" a scandinavilor în Normandia Nordul a adus ceea ce am numi personal managerial și întregul sistem administrativ-legislativ Din nou, erau prea puțini scandinavi pentru a vorbi de colonizare stricto sensu Acest lucru se observă chiar de la ascensiunea lui Rollo pe tron Societatea "normandă" avea un caracter aristocratic și feudal, care era complet necunoscut nu numai Danemarcei, ci chiar și lui Denlo Nu exista nici un lucru sau Khundrad în Normandia, iar structurile locale au rămas neschimbate Au fost introduse tehnici de management, un nou spirit Adică a fost o introducere, dar nu și colonizare Cu alte cuvinte, danezii, care l-au ajutat pe Rollo, s-au integrat în mediul francez la fel de repede cum s-au făcut rusii în mediul slav De fapt, istoria daneză a Normandiei este de cel mult câțiva cinci ani Apoi ne aflăm într-un mediu francez și din acest motiv istoria ulterioară a Normandiei încetează să mai fie subiectul cărții noastre Mai târziu voi aminti foarte pe scurt Robert Guiscard și cucerirea sudului Italiei și a Siciliei pentru a clarifica faptul că fenomenul viking nu a avut nicio legătură, întrucât vorbim despre normanzii din Normandia Prima parte Poveste La urma urmei, dacă amintim doar evenimentul său cel mai faimos - cucerirea Angliei de către William Ilegitimul, descendent direct al lui Rollo, atunci a fost realizat de francezi, care nu mai aveau nicio legătură nici cu Scandinavia, nici cu fortiori [mai ales ( ( lat )] la vikingi Totuși, în Franța, activitatea danezilor pe alte fronturi a scăzut În jurul anului , vikingii încă încercau să se stabilească la Nantes și să creeze acolo un stat danez, care a vegetat cumva până s-a prăbușit în Erau vremurile "lichidărilor" În , există ultimul mare tribut plătit vikingilor din Franța; au fost în cele din urmă expulzați din Bretania în La urma urmei - s-a făcut deja o paralelă cu Norvegia - situația s-a schimbat chiar în Danemarca Într-adevăr, în anul , în Danemarca, la tron a venit Gorm cel Bătrân, soțul unui anume Tyuri și tatăl lui Harald cel Dinții albaștri Gorm și fiul său sunt bine cunoscuți pentru pietrele lor runice de la Jelling Inscripţia de pe prima dintre ele scrie: "Regele Gorm a ridicat acest monument în memoria lui Tyuri, soţia sa, Danmarkar bdt" Interpretând ultimele două cuvinte, cercetătorii concurează în perspectivă Aceste cuvinte pot fi înțelese ca "gloria Danemarcei" sau "îmbunătățirea Danemarcei", iar din punct de vedere sintactic, expresia se poate referi atât la rege, cât și la soția sa Această formulare poate fi interpretată ca o laudă adusă lui Gorm, care a reînviat fosta măreție a Danemarcei Dar, din moment ce destinatarul dedicației este Türi, regina, încă mai cred că "gloria Danemarcei" se referă la soția sa: există expresii similare în limba nordică veche care se referă la femei, de exemplu, bekkjarbdt, "gloria băncii" " În orice caz, nu există nicio îndoială că Gorm a contribuit în mod semnificativ la întărirea statului său și la întărirea puterii regale În special, el a oprit pretențiile suedeze asupra Danemarcei După moartea sa, în jurul anului , a fost succedat de fiul său, Harald dinții albaștri El a ordonat să fie cioplită inscripția pe cea de-a doua piatră runică din Jelling cu următorul conținut: "Regele Harald a ordonat ca acest monument să fie ridicat în memoria lui Gorm, tatăl său, și a lui Tyuri, mama lui, acel Harald care a dobândit toate al Danemarcei și Norvegiei și care i-a făcut pe danezi creștini" Într-adevăr, se recunoaște că Harald Pentru o bibliografie cuprinzătoare, vezi Musset, Lucien Introducere la runologie op cit p Adică băncile din casa principală (Scouli) Rețineți că resping ipoteza copilărească: presupusa legendă că Thury a inițiat restructurarea Danevirke, care a fost "îmbunătățirea" Danemarcei, trebuie luată pe credință! IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri a fost cel mai mare rege care a reușit să unească Danemarca și să dobândească ceva de genul suzeranității, de fapt efemeră, asupra mai multor provincii sudice ale Norvegiei Din domnia sa a început o perioadă de prosperitate Harald a fost cel care a pus bazele unei puteri militare puternice ale cărei succese - și eșecuri - urmau să fie datate în perioada următoare Comerțul a înflorit în timpul domniei sale Există două dovezi pentru aceasta: regele a contribuit la dezvoltarea proprietății comerciale din Aarhus, fondată cu o jumătate de secol mai devreme; iar arabul Al-Tartushi, care a sosit din Califatul Cordoba, în jurul anului a scris o relatare a călătoriei sale la Hedeby, pe care a descris-o ca fiind un oraș activ și prosper Dar, cel mai important, în jurul anului , sub influența episcopului Poppon, trimis în Danemarca de Otto I, Harald s-a convertit la creștinism - ceea ce explică sfârșitul inscripției de pe a doua piatră din Jelling Am spus deja de mai multe ori că ar trebui să se acorde atenție acestui fapt Biserica nu numai că și-a adus autoritatea spirituală și cultura clericilor săi, ea a favorizat întărirea puterii tipului care s-a stabilit de mult acolo Cu alte cuvinte, Harald a simțit acum sprijinul ei în încercările sale de a stabili o putere centralizată și puternică, cu așteptarea creării unei monarhii prin dreptul divin Semnificația politică a acestui act nu poate fi subestimată Și într-adevăr, fără îndoială, la instigarea unuia dintre ai săi, l-a atacat pe norvegianul Hakon cel Bun, la început a fost învins, apoi a câștigat După moartea lui Hakon la Fityar, el în anii de fapt, a domnit o vreme peste Norvegia și Danemarca El este, de asemenea, creditat cu raiduri în Suedia și în ținuturile Wends - s-a căsătorit cu o prințesă Wendish și ar fi fondat Jomsborg în ținuturile slave (ce este - Yumne? Wolin?) Dacă s-ar fi dovedit ultimul fapt, ar fi fost important: ar însemna că Harald avea planuri militare clare și că încerca să creeze o trambulină unificată pentru a-și duce la îndeplinire politica La urma urmei, campaniile pe scară largă ale lui Sven Forkbeard și Knut cel Mare nu au putut începe abrupto [deodată (lat )] - probabil că au fost precedate de o pregătire lungă Din păcate, după cum am văzut, singura sursă pe care o putem folosi aici, deși foarte veche În comparație cu alte saga, Jomsviking Saga este prea poluată și plină de legende pentru a fi lăsată să accepte tot ce este scris în ea despre credință Cu toate acestea, Harald, desigur, a creat un sistem pe care l-au folosit și succesorii săi A supus toată țara, cum s-ar spune Prima parte Poveste noi, inevitabila modernizare Fără îndoială că ambițiile sale erau mari, prea mari, dar sursele noastre nu dau răspunsuri clare: a făcut o campanie în Holstein în jurul anului și a provocat un atac de răzbunare al lui Otto al II-lea, care s-ar fi apropiat de Danevirka? misterios: se presupune că fiul său Sven s-a răzvrătit împotriva lui, forțându-l să fugă în Wends (în sau ), unde a găsit în curând moartea Dar rolul său, ca și rolurile regilor norvegieni și suedezi similare cu el, a fost decisiv în istoria fenomenului viking Făcându-i pe aventurieri sedentari, având comerțul dezvoltat semnificativ, el a distrus principalele stimulente pentru mișcarea vikingă Suedia Paralelele tuturor acestor lucruri în istoria Suediei sunt, în principiu, orientative Putere puternică în interiorul țării, consolidare în colonii selectate în afara granițelor sale - schema de bază este aceeași! Perioada în cauză a fost pentru Suedia o perioadă de mare putere și activitate ridicată În interiorul țării domnea prosperitatea completă și, de exemplu, Birka a trăit vremuri fericite, mai ales în prima jumătate a secolului al X-lea De aceea, în istoria acestei țări nu sunt prea multe de evidențiat, cu excepția acelor dispute dezordonate cu Danemarca, pe care tocmai le-am menționat pe scurt De fapt, explicația pentru aceasta sugerează de la sine - toată energia suedezilor a fost concentrată pe "calea de est", ceea ce, în opinia noastră, face istoria lor oarecum marginală Așa că, în jurul anului , suedezii i-au atacat pe danezi chiar în Danemarca și au început să se dezvolte în partea de sud a acestei țări Aceasta a avut loc, potrivit lui Adam de Bremen, în timpul domniei unui anume rege Olaf, pe care ne este greu să-l identificăm De ceva timp au controlat un centru atât de mare precum Hedeby Ei au controlat-o atât de strâns încât în regele suedez al Hedeby, un anume Gnupa (dar este greu de înțeles cum poate fi conectat acest cuvânt cu antroponimele suedeze), a fost menționat într-o inscripție runică pe Hedeby: "Asfrid a ridicat acest monument în amintirea lui Sigtrygg, fiul ei și fiul lui Gnupa" - acest lucru este confirmat de a doua inscripție găsită în același loc Acest Gnupa ar fi atacat și Frisia; conform lui Widukind ("Actele sașilor"), Henric I Păsăritorul, atacând Hedeby în , l-a învins pe "Hnu-bu" și l-a forțat să fie botezat În orice caz, stăpânirea suedeză asupra acestei părți a Danemarcei s-a încheiat sub Harald Sinezub, așa cum am văzut Și se pare că prin prosperitatea lui Birka a început să scadă IV Epoca colonizării și instituționalizării, și apoi raiduri mari La urma urmei, interesele suedezilor, după cum spuneam, s-au concentrat atunci în Rus', unde au dezvoltat o activitate viguroasă Să menționăm pe scurt, pentru a pune capăt confuziei atât de des, despre varangi ca garda imperială a basileusului din Bizanț - unitate care pare să fi apărut abia la sfârșitul (mai probabil decât la început) de secolul al X-lea Documentele bizantine oferă multe informații despre ei, despre carta lor, despre campaniile lor în Creta, în sudul Italiei, în Mesopotamia, în Dalmația Dar ele sunt menționate aici doar pentru referință Ele sunt relevante pentru fenomenul viking doar în măsura în care mărturisesc unul dintre interesele scandinavilor de atunci - o tendință de mercenar pentru profit Dar considerentele de numere, la care ne-am referit atât de des, nu ne permit să considerăm garda varangiană o realitate cu adevărat scandinavă Poate că nordicii i-au furnizat "cadre" de mult timp - se știe (din saga) că faimosul (viitor) rege norvegian Harald cel Sever (Hardradi) a slujit acolo de ceva vreme - dar asta dacă am ia de la sine înțeles poveștile asociate cu el, unde o parte considerabilă fac legende Acest gardian a fost recrutat dintr-o varietate de popoare (englezi, normanzi, frizieni), iar istoria sa ca atare depășește sfera studiului nostru Să ne întoarcem la ruși Este puțin probabil să trăiască cu Bizanțul în bună armonie Este posibil ca o întâlnire să fi avut loc în , deși raportul despre ea este atât de fantastic încât, pe baza celei mai elementare plauzibilitati, ar trebui tratat cu prudență: o flotă de două mii de nave, care transporta optzeci de mii de oameni, se presupune că traversat celebrele lanțuri ale Bosforului datorită faptului că corăbiile erau puse pe roți și corăbiile erau târâte de lanțuri cu mâna! Un fel de ciocnire, însă, ar fi trebuit să aibă loc, de îndată ce Cronica Nestor dă pentru - text extrem de interesant al tratatului dintre Rus și Bizanț Iată începutul său, unde caracterul evident nordic al numelor actorilor nu necesită comentarii: Suntem din familia rusă - Karla [Karly], Inegeld [Ingjald], Far-laf [Farulf], Veremud [Vermund], Rulav [Hrodleyf?], Guda [Godi], Ruald [Hroald], Karn [Karni], Frelav [ Friedleif], Ruar, Aktevu [Angantyur?], Truan [Trand], Lidul [Leidolf], Fost [Fasty], Stemid [Steinvid?] - trimiși de la Oleg [Helga, Rus, care a unit Novgorod și Kiev], Grand Voievod al Rusiei și de la toți cei ce sunt sub mâna lui - prinți ușoare și mari și marii săi boieri, vouă, Leon, Alexandru și Constantin, mari autocrați în Dumnezeu, regi Prima parte Poveste greacă, pentru a întări și a certifica prietenia de lungă durată care a fost între creștini și ruși Urmează articolele despre crime, furturi, naufragii, jaf, răscumpărări, moșteniri etc Apropo, arabul Al-Masudi a raportat despre marea campanie a Rusiei din același an peste Marea Caspică până la Baku și Azerbaidjan Campania s-a încheiat cu un eșec total, dar amintește inevitabil de unele dintre marile raiduri vikinge din Occident În , diplomatul Califatului, Ibn Fadlan, a întocmit un raport neobișnuit de interesant, deja menționat, despre Rus de pe Volga Și nu am văzut (oameni) cu trupuri mai perfecte decât ei Sunt ca palmierii, roșii, roșii Ei nu poartă jachete sau kaftani, dar unul dintre ei poartă un kisu [haine], cu care își acoperă una din laturi, iar din ea îi iese una din mâini Cu fiecare dintre ei (există) un topor , și sabie și cuțit și el (niciodată) nu s-a despărțit de ceea ce am menționat (acum) Săbiile lor sunt plate, canelate, francice Și de la marginea cuiului (unghiilor) unuia dintre ei (Rus) până la gâtul lui (există) o colecție de copaci și imagini (lucruri, oameni?) și altele asemenea [un detaliu care nu poate decât să surprindă, întrucât este aproape niciodată menționat, chiar presupunând că arabul a confundat desenul cu un tatuaj] Și cât pentru fiecare femeie din numărul lor, atunci pe pieptul ei este atașat un inel fie din fier, fie din argint, fie (din) cupru, fie (din) aur, în conformitate cu resursele (monetare) ale soțului ei și cu numărul lor Și fiecare inel are o cutie cu un cuțit, de asemenea, atașat la piept Pe gâtul lor (femeilor) (mai multe rânduri) este un monist de aur și argint, pentru că dacă un bărbat deține zece mii de dirhami, atunci îi trimite soției sale un monist (pe un rând), iar dacă are douăzeci de mii, atunci o trimite pe ea doi moniști, și astfel fiecare zece mii care i se adaugă sunt adăugate sub formă de (un) moni- Acest text apare în Brpndsted, Johannes Balthasar Vikingii / traducere de Kalle Skov Harmondsworth, Middlesex, Anglia; New York, NY, SUA: Penguin, P și urm - Jones, Gwyn O istorie a vikingilor op cit P ff [traducere rusă: Jones, Gwyn vikingii Descendenții lui Odin și Thor / Per Iu Metlitskaya Cit cit ] - Într-o traducere franceză adnotată (din versiunea în limba engleză): Les Religions de G Europe du Nord op cit , sau tradus direct din arabă în franceză: Ibn Fadlân, Ahmad Voyage chez les Bulgares de la Volga op cit P și urm [Cit Citat din: Ibn Fadlan, Ahmed Călătoria lui Ibn Fadlan la Volga / Per și comentarii A P Kovalevsky, ed I Iu Krachkovsky M -L : Editura Academiei de Științe a URSS, S - ] Detaliu confirmat de dovezi arheologice Vezi B Almgren et al , pentru reconstituiri exacte : Vikingen op cit IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri nevasta lui are o suta, astfel incat sunt multe (randuri) de monisti la gatul unuia dintre ei Cele mai bune podoabe ale lor (Rus) sunt mărgele verzi făcute din ceramica găsită pe corăbii Ei (Rus) încheie contracte (comerț) cu privire la ei, cumpără o mărgele pentru un dirham și le înșiră ca niște coliere pentru soțiile lor Sunt cele mai murdare dintre creaturile lui Allah - (ei) nu se curăță de scaun și nici de urină și nu se scaldă de impuritățile sexuale și nu se spală pe mâini după ce au mâncat, dar sunt ca niște măgari rătăcitori Ei sosesc din țara lor și își acostează corăbiile pe Atil, iar acesta este un râu mare, și construiesc case mari de lemn pe malurile lui și sunt (lor) într-o (astfel) casă zece și (sau) douăzeci, - mai puțin și (sau ) mai multe, iar fiecare (dintre ei) are o bancă pe care stă, iar fetele (se așează) cu ele - o încântare pentru negustori Și acum unul (dintre ei) este combinat cu iubita lui, iar prietenul lui se uită la el Uneori, mulți dintre ei se unesc într-o asemenea poziție unul împotriva celuilalt, iar un negustor intră să cumpere o fată de la unul dintre ei și (astfel) îl găsește combinat cu ea, iar el (Rus) nu o părăsește, sau ( satisface o parte din nevoia lui Urmează detalii respingătoare despre modul în care efectuează alternativ abluții în același vas, apoi detalii despre riturile lor religioase și, în sfârșit, faimosul loc în care este descrisă cu o splendoare impresionantă înmormântarea liderului Rusiei Aceste dovezi îl nedumeresc pe cercetătorul modern Alături de observațiile pe deplin confirmate, unele înregistrări fac să ne întrebăm (în afară de dacă imaginația observatorului a prevalat asupra rigoarei științifice) dacă printre ruși, pe care i-a descris aici, pe lângă scandinavi, au existat și sclavi pe care scandinavii i-au comercializat cu succes În ansamblu, însă, și în anumite puncte care sunt importante pentru noi, acest document remarcabil nu lasă nicio îndoială În orice caz, ca fiind cel mai complet și mai detaliat dintre tot ce avem la dispoziție În cele din urmă, acest text, mai ales în comparație cu altele din același gen, ar trebui să atragă mult mai multă atenție decât a avut până acum Ibn Khordadbeh, de exemplu, îi înfățișează pe Rus ca negustori, în timp ce în Ibn Fadlan ei sunt jumătate negustori, jumătate războinici M Kanar: Ibn Fadlăn, Ahmad Voyage chez les Bulgares de la Volga op cit P- , nota , precizează că un alt observator arab, Masudi, "pur și simplu remarcă că nu respectă nicio lege religioasă" Acesta este un detaliu ciudat și ar trebui considerat pur și simplu ca reacția unui musulman devotat Prima parte Poveste Să ne întoarcem la istorie În , flota sub comanda prințului Igor (Ingvar) a atacat din nou Bizanțul, dar fără niciun rezultat - a fost distrusă de focul grecesc O recidivă a fost observată în , dar agresorii au fost înșelați de șmecheria diplomatică a Bizanțului Rezultatul a fost un nou tratat semnat de cincizeci de ruși, dar - un fapt interesant care confirmă observația care a fost deja făcută de mai multe ori în această carte - acum mulți dintre semnatari purtau nume tipic slave! În virtutea acestui acord, rușii nu mai aveau dreptul să petreacă iarna nici în Bizanț, nici chiar pe Berezan, ci trebuiau să se întoarcă la Kiev în fiecare toamnă Este posibil ca aceasta să fi fost aceeași flotă despre care au vorbit martorii oculari arabi: în ar fi intrat în Kura, un râu care curge la sud de Baku, a ajuns în orașul Berdaa, dar musulmanii i-au respins atacul, iar dizenteria sa răspândit printre echipajele sale În jurul anului , după cum știm, basileus Konstantin Porphyrogenitus a scris un tratat "Despre conducerea imperiului", pe care l-am folosit deja (vezi mai sus, p ) Amintiți-vă că el a descris caravanele de nave ale lui Ross care coborau de-a lungul Niprului până la Berezan și apoi mergeau la Bizanț și au părăsit Novgorod și au trecut prin Kiev Aici merită remarcat un detaliu interesant, deoarece arată că roua s-a așezat deja ferm în locuri noi și au adoptat obiceiuri care nu mai au nimic de-a face cu obiceiurile obișnuite de tâlhar: Constantin notează că pe parcurs au colectat tribut, care trebuiau să plătească diferite triburi slave - cu monede, blănuri și sclavi Igor-Ingvar de la soția sa Olga-Helga a avut un fiu, Svyatoslav, care în (sau ) a venit în Bizanț pentru a fi botezat Fără a nega importanța capitală pe care a avut-o acest act din toate punctele de vedere, voi observa pur și simplu că acesta este un semn fără echivoc de asimilare în plină desfășurare În , Svyatoslav a capturat cetatea Khazar din Sarkel Principalul lucru este că a dat Novgorod prinții fiului său Vladimir-Valdimar și Novgorod - un alt fiu, Yaropolk Chiar în acel moment, în , Liutprand din Cremona l-a întâlnit pe Ross, pe care îi considera aceiași oameni "care se numesc normanzi": sensul ultimului cuvânt, desigur, este destul de vag, dar nu l-a aplicat la Slavi în orice caz În , Svyatoslav s-a întâlnit pe Dunăre cu Basileus John Tzimiskes, cu care a semnat un acord El a fost Aparent, autorul l-a confundat pe prințul Svyatoslav, care nu s-a convertit niciodată la creștinism, cu mama sa, Olga, care, conform Povestea anilor trecuti, a ajuns la Constantinopol și a fost botezată acolo IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marile raiduri ucis în de pecenegi și a lăsat, după cum am văzut, doi fii, Vladimir și Yaropolk Vladimir a preluat toată puterea eliminându-și fratele, dar aceste evenimente aparțin ultimei perioade pe care trebuie să o studiem Se sugerează o remarcă: în ultimul sfert al secolului al X-lea există o scădere foarte marcată a cantității de argint arab în Scandinavia - aceasta, desigur, a fost prima cauză a declinului Birka, deja menționată Motivele acestui fenomen nu sunt cunoscute cu exactitate: poate bulgarii au blocat drumul de-a lungul Volgăi? Sau au fost epuizate minele de argint arabe? Sau trecea lumea islamică printr-o criză monetară gravă? Nu există niciun răspuns, dar consecințele au fost cele mai grave Principalul stimul pentru acțiunile vikingilor de la apariția lor pe scena istorică s-a mutat din nou în spațiu Vor dezvolta noi activități în Occident, în Germania continentală și Marea Britanie, precum și în țări mai îndepărtate Așadar, noi, prezentând istoria vikingilor, trebuie să trecem la o nouă perioadă Dar perioada de care ne despărțim acum a fost, fără îndoială, epoca de aur a comerțului scandinav, nu datorită activităților vikinge ale vikingilor - timpul pentru astfel de activități a trecut în mare măsură - ci ca o consecință directă a instalării lor treptate pe Nipru, în Yulin pe coasta Baltică, în Normandia, în Denlo, în Irlanda, în Insulele Atlanticului de Nord, în Islanda Arheologii găsesc aur cufic peste tot, Birka a cunoscut o ascensiune fără egal, pătrunderea scandinavă a afectat Polonia, Hedeby a bătut monede Dar această aşezare permanentă, condiţia sine qua non [necesară (lat )], aş spune, pentru o asemenea ascensiune, a antrenat şi cea mai importantă consecinţă: pretutindeni asimilarea scandinavilor în mediul populaţiei pe care i-au subjugat sau guvernat era în plină desfășurare Am ajuns cam la anul : acei vikingi ale căror activități le-am văzut înainte au dispărut de ceva mai puțin de un secol - : RAZURI MARI Titlul acestei subsecțiuni poate fi puțin prea general: de fapt, se poate referi doar la Danemarca (așa cum se aplică Angliei) și, după toate probabilitățile, Suedia (așa cum se aplică în Asia) Câteva posibile explicații pentru ce fața fenomenului viking s-a schimbat atât de mult au fost deja date în treacăt În Studiul nostru, având în vedere orientarea sa, putem admite în principiu Prima parte Poveste o singură explicație pentru o evoluție atât de radicală este căutarea unor noi rute comerciale, în lumea anglo-saxonă, în Marea Mediterană și "Serkland", în cazul extrem în direcția Groenlandei și nu numai Să nu uităm nici că între cele trei țări, de unde la sfârșitul secolului al X-lea au ieșit vikingii, aproape că nu existau legături și cu două sute de ani înainte ca astfel de legături să existe Această schimbare se datorează unei combinații de diferiți factori Ca de obicei, voi lua în considerare această întrebare pe rând pentru cele trei fronturi de expansiune - pentru Islanda, o țară nouă aici, pentru Danemarca și Norvegia împreună, pentru că destinele lor sunt acum unite și pentru Suedia Dar chiar și aici, cred, cititorul va fi surprins de sincronicitatea care caracterizează acest fenomen de aproape câteva decenii Islanda, Groenlanda, Vinladei, Islanda, chiar dacă nu ar fi luată în considerare problema expansiunii spre vest, ar merita un studiu separat datorită creștinizării sale și datorită consecințelor uimitoare pe care aceasta din urmă le-a avut pe termen lung în domeniul literaturii Am părăsit această țară după anul , când a fost finalizată așezarea și au fost înființate sistemele administrative, legislative și judiciare Un eveniment fundamental important a avut loc în - convertirea unanimă a insulei la creștinism, o tranziție în care nu a fost nimic miraculos sau ciudat De la bun început, după cum se știe, insula a fost parcă saturată de creștinism, fie și doar din cauza naturii însăși a populației, jumătate celtică, jumătate scandinavă, care a așezat-o, și, de asemenea, datorită contactelor continue pe care le-a avut locuitorii au trebuit inevitabil să se mențină cu lumea creștină, mai ales cu cea celtică Aș putea scrie odată că religia adoptată de islandezi în era de natură politică - această formulare este, desigur, incorectă, dar se poate paria că toți islandezii la sfârșitul secolului al X-lea s-ar putea folosi expresia pe care The Book of the Settlement of Iceland a descris-o pe colonistul Helga Skinny: aveau o "credință mixtă" Impulsul decisiv a venit din Norvegia, de la marele rege care a convertit și evanghelizat țara, Olaf Tryggvason (care a domnit din aproximativ până în ) În el Această poziție este susținută în cartea: Boyer, Rggis La Vie religieuse en Islande op cit Capitolele I și II ale primei părți: "De la religion politiq ue â la politique religieuse" [De la religia politică la politica religioasă] IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri trimis pe insulă în misiune de către preotul german Tangbrand Dispoziţia lui Thangbrand nu a fost în întregime paşnică şi chiar dacă a convertit câţiva oameni, nu se poate spune că autoritatea lui neîndoielnică ar putea contribui la atragerea necondiţionată a maselor către creştinism Dar însuși Olaf Tryggvason a avut ocazia să-i manipuleze pe islandezi Este de la sine înțeles că orice tânăr islandez dintr-o familie bună a făcut o vizită rudelor din Norvegia și și-a încheiat "anii copilăriei" în această țară - participând în principal la un fel de campanie vikingă Astfel, copiii unor oameni importanți din Islanda au fost constant în Norvegia Doi robi puternici, Hjalti Skegjason și Gitzur cel Alb (іnn hviti), s-au dus în țara strămoșilor lor, unde s-au întâlnit cu regele Olaf, care, după toate probabilitățile, le-a prezentat ceea ce ar trebui să fie numit un ultimatum: ori încercați ca toată Islanda să se convertească oficial la creștinism, sau voi lăsa aici, în Norvegia, ostatici copiii tuturor islandezilor importanți Eu [autorul] sunt convins de o asemenea explicație, pentru că, din moment ce izvoarele noastre, pentru care ispita hagiografică a fost prea mare, nu pot fi pe deplin de încredere, nu văd cum să explic unanimitatea ulterioară A interzice orice legătură cu Norvegia însemna tăierea cordonului ombilical! Prin urmare, Hjalti și Gitzur s-au întors în țară și au început să propovăduiască credința creștină Islandezii, într-un mod tipic pentru ei, au decis să discute această problemă la următorul Althingi - în iunie Să omitem detaliile, în interpretarea cărora unii oameni tind să potrivească faptele cu teorie În cele din urmă, adunarea, împărțită în jumătate, s-a bazat pe decizia unei singure persoane - Thorgeir, godi al oamenilor din Llosavatn Acesta, după lungă deliberare, precizând că se va pronunța numai dacă va fi sigur de sprijinul unanim al adunării, a anunțat că de acum înainte toți islandezii vor fi creștini, botezați , pentru că - rog cititorul să acorde o atenție deosebită următorul citat - "este necesar ca toți să avem o singură lege și o singură religie Pentru că dacă ne batem joc de legile, se va dovedi că vom rupe pacea " Mai bine nu Cea mai bună cercetare pe acest subiect îi aparține lui Doug Strmbeck: Strombăck, sac Convertirea Islandei: un sondaj / tradus din suedeză de Peter Foote Londra: Viking Society for Northern Research, University College, Londra, și se bazează pe o analiză critică a textelor de Ari Thorgilsson, Kristni Saga ("Saga creștinismului"), "Saga Nyala" etc Un text adaugă: dacă cineva dorește să continue să facă sacrificii zeilor păgâni, acest lucru nu va fi interzis, cu condiția ca acesta să nu aibă martori! Cu toate acestea, există motive pentru a ne îndoi de această afirmație, a se vedea nota la această secțiune de mai sus Prima parte Poveste exprimă că valoarea primordială a acestei mici comunități a fost lumea, că punctul de plecare pentru orice a fost legea și că a fost considerată: locul pentru legătura dintre drept și religie în mediul german este fundamentul străvechi al valorilor sacre Cu alte cuvinte, declarația lui Thorgeir a rezumat întreaga Weltanschauung antică scandinavă [viziunea asupra lumii (germană)] A primit aprobarea unanimă de la compatrioții săi - iar acum Islanda a devenit creștină fără nicio luptă și vărsare de sânge De la bun început, biserica islandeză a căpătat un aspect cu totul original, corespunzând exact spiritului pe care l-am descris mai sus A devenit g akirkja (biserica godi), precum și pj kirkja (biserica națională) Vrem să spunem că succesiunea a fost asigurată: Godi au devenit preoți creștini, sau fiii lor au fost încurajați să facă acest lucru și au devenit și proprietari ai bisericilor și a proprietății bisericești Această legătură firească dintre spiritual și secular a păstrat dominația legăturilor puternice pe insulă și a făcut posibilă, în același timp, dezvoltarea unei culturi de tip "aristocratic" (în orice caz, concepută pentru elită) Cel mai important rol jucat de primii episcopi este clar vizibil: la început, străinii (inclusiv, fără îndoială, un francez, Chrodolves), care au întemeiat mănăstiri, au răspândit cunoștințele alfabetului latin și au încurajat învățarea cititului și scrierii Apoi primii episcopi din populația locală: Isleif Gitzurarson, educat în Germania, hirotonit în și a ocupat scaunul la Skalaholt (azi Skalholt) în partea de sud-vest a țării, apoi fiul său Gitzur Isleifsson, școlit și el în Germania, hirotonit în care a introdus zecimea și a contribuit foarte mult la dezvoltarea Islandei în direcția unei oligarhii plutocratice; în cele din urmă, Torlak Thorhallsson (Episcop de Skalaholt din până în ), care a fost ulterior canonizat și s-a arătat a fi un apărător înfocat, chiar implacabil, al reformei gregoriene; colegul său din scaunul de la Holar (a doua episcopie islandeză, în nord-vest), Jon Egmundarson, de asemenea canonizat, a pledat (probabil a fost hirotonit în ) pentru un spirit mai apropiat de cel al ordinelor mendicante Amintiți-vă că celibatul bisericesc nu exista încă conform legii; această cerință va fi acceptată abia mai târziu Deci să nu ne mire că episcopul Gizur a fost fiul lui Isleif, de asemenea episcop Numai sub episcopul Thorlak Thorhallsson, un susținător zelos al reformei gregoriene, această prevedere, nu fără dificultate, va dobândi forță de lege Vezi Saga lui Palla în Saga Episcopilor / Și era colonizării și instituționalizării, apoi marile raiduri Observatorul este frapat de extraordinara rapiditate cu care clerul s-a răspândit în Islanda în mai puțin de un secol, precum și de înființarea rapidă a școlilor (desigur în Skalaholt, în Holar, dar și în Oddi sau Haukadal: aceste adevărate "centre culturale" " a distribuit toate scrierile importante scrise în străinătate) și mănăstiri (Thingeyrar, Mdruvellir, Munkatvera, Helgafell, Videy etc ), ale căror scriptoria au devenit adevărate pepiniere pentru sagnamenn, adică autorii de saga și texte similare Nu există altă explicație pentru originea ritoldului ("era scrisului"), a cărui considerație depășește sfera acestei cărți, dar în care a fost scrisă Edda Bătrână, poemele skaldice, saga și toate uimitoarea S-au compus literatură "științifică", despre care, cu câteva detalii, vom discuta în continuare Astfel, pentru a le descrie foarte pe scurt, au fost mediul și atmosfera în care s-a plasat unul dintre cele mai remarcabile capitole din istoria Occidentului Descoperirea Groenlandei Este curios că complotul, în care ne îmbarcăm, a stârnit de multă vreme emoții puternice în rândul francezilor Nu este foarte clar de ce, deoarece compatrioții noștri, de regulă, sunt foarte prost informați despre aceste realități și au adus o mare contribuție la răspândirea mitului vikingilor În orice caz, pe tema "descoperirii Groenlandei și a consecințelor sale" apar tot mai multe teorii noi, disertații, prostii de-a dreptul, precum și farse Voi înainta o afirmație simplă care decurge din cea mai scurtă privire asupra planisferei: vikingii, navigatori foarte pricepuți, navigau în mod regulat atât spre vest, cât și spre est, în cadrul sectorului închis între secolul al -lea (Bergen, Shetland, Insulele Feroe, Capul Farvel din Groenlanda) , poate , partea de nord a Labradorului - și, în cealaltă direcție, Uppsala, Ladoga, Finlanda) și paralela șaptezeci (Capul Nord, Marea Albă, Murmansk, iar în direcția opusă - Disko în Groenlanda și Marea Baffin) Aici, zic eu, era patrimoniul lor; nimeni nu se știe că a venit aici pentru a fi rivalul lor Prin urmare, este firesc că progresul lor în ambele direcții a fost aproape de neoprit și că descoperirea Americii de Nord s-ar încadra în această logică a lucrurilor Am crezut că este necesar să postulez acest lucru în avans, deoarece, deși bunul simț sugerează că islandezii care s-au stabilit în Groenlanda ar fi putut foarte bine să descopere America în aproape Prima parte Poveste cinci sute înaintea lui Cristofor Columb, încă nu există dovezi științifice și de necontestat în acest sens Fără supărare iubitorilor de romantism și creatorilor de ficțiune pseudoștiințifică inactivă! Dar m-am devansat Să vorbim mai întâi (c) Groenlanda, a cărei descoperire, iar apoi așezarea nu ridică nici cea mai mică îndoială și este confirmată de diverse surse, inclusiv de date arheologice, cărora, în principiu, le atașez un rol decisiv Între și , este imposibil să fim mai precis, un anume Gunnbirn, care se îndrepta din Norvegia spre Islanda, s-a pierdut din cauza vântului și a observat un grup de insule în spatele Islandei, pe care Gunn-bjarnarsker le-a botezat (stâncile Gunnbjrn) ; poate că acestea erau insule apropiate de moderna Angmagssalik, situată exact vizavi de Snaefellsnes (în Islanda) Nu s-a acostat cu ei, ci a raportat vestea în Islanda În , puternicul islandez Bon Eirik Raudi (Roșu, adică Roșu) a fost expulzat pentru că a făcut o faptă răutăcioasă A decis să părăsească Breidfjord, pe malul căruia locuia, și să plece în căutarea lui Gunnbjarnarsker; ca urmare, a ajuns în Groenlanda (literalmente - green land, groen-land; un text susține că a fost numit astfel încât să inspire dorința de a merge acolo! Deși puteți vedea cu adevărat pete de culoare verde frumoasă pe țărmurile sale vara și deși filologia vă permite să atașați sens cuvântului groenn "luxos", "magnific", această "explicație" este îndoielnică și șchioapă Studiul acestei probleme a primit recent un nou impuls când numele "țara Kron" [pays de Kron] a fost găsit în arhivele Vaticanului - deși ce fel de "kron" este nu se cunoaște) într-o zonă care mai târziu a fost numită Eistribygd, East Settlement, dar care se afla de fapt pe coasta de vest a Groenlandei, ca un alt district, colonizat de asemenea, care s-ar numi Vestrybygd (Aşezarea de Vest) Eistribygd era situat în sud-sud-vest, în timp ce Vestribygd era situat în vest Eirik cel Roșu s-a întors în Islanda pentru a raporta acest lucru, hotărât să aducă alți aventurieri în "Țara Verde" (Groenaland sau Groenland) Și într-adevăr în anul următor, în , a navigat cu intenția de a coloniza această țară; de nave au plecat pe mare, dar doar au ajuns la țintă Coloniștii s-au stabilit în Eistribygd (în vecinătatea actualului Julianehob) și au dat nume locurilor în care s-au stabilit: Brattalid, Gardar, care a devenit centrul acestei colonii Toți coloniștii erau islandezi Ei au întemeiat un stat, în toate - în materie de legi, religie, mod de viață - construit după modelul islandez cunoscut IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marile raiduri ^^^^====^=^=================^=^^=^==^^^=====^=^^^= principalele așezări în care au locuit: Herjolfsnes (Igikait), Ketilsfjord (Tasermint), Hravnsfjord (Agdluitsok), Alptafjord (Sermilik), Siglufjord (Unartok), Einarsfjord (Igaliko), etc e În total, colonia a fost formată în curând din , biserici, inclusiv o catedrală (în Gardar), o mănăstire și o mănăstire de maici De la Vesttribugd au întreprins expediții spre nord, de-a lungul coastei de vest a Groenlandei, într-un loc pe care l-au numit Nordset Restul teritoriului era byg ir, terenuri nelocuite Care au fost relațiile extratereștrilor cu eschimosii, este puțin cunoscut Despre skrelings vom vorbi mai târziu și este imposibil să spunem cu certitudine la ce realitate etnică se referă acest cuvânt Vestribygd era în mod clar mai puțin populat decât Eistribygd, ceea ce putea fi explicat atât din motive climatice, cât și prin ostilitatea băștinașilor Adevărat, eschimosii (inuiții) au fost și rămân oameni profund pașnici, așa că este greu să crezi în poveștile care îi reprezintă ca creaturi neprietenoase Faptul că groenlandezii, adică islandezii care s-au stabilit în Groenlanda, au mers mult spre nord, este evidențiat de o piatră runica la Kingigtorssuak, la ° 'latitudine nordică, raportând o expediție la Nordset Oricât de ciudat ar suna, viața în Groenlanda nu pare să fi fost dificilă, cu atât mai puțin dramatică Un text norvegian din secolul al XII-lea (în prima ediție), "Royal Mirror", sau "Konungs-skuggsjă" (tradus recent [în franceză] de Einar M Jonsson în Esprit ouvert [Le miroir royal / trad du vieux norvdgien par Einar Măr Jdnsson Lausanne: Esprit ouvert, ]), afirmă că existența acolo a fost plăcută Trebuie spus că blănurile și pieile erau din belșug acolo și că locuitorii puteau vinde frânghie, os de narval sau de morsă, lână, grăsime de focă și bunuri deosebit de apreciate la acea vreme - urși polari și șoimi albi În schimb, au fost nevoiți să importe lemn, fier, cereale și majoritatea bunurilor lor de zi cu zi Cu alte cuvinte, întrucât resursele locale, în afară de vânătoare și pescuit, erau limitate la iarbă și unele cereale, Groenlanda era în întregime dependentă de comerțul său exterior, fără de care nu putea supraviețui Într-o măsură mai mică, acest lucru a fost valabil și pentru Islanda Vezi Musset, Lucien Introducere la runologie op cit P , nr : "Erling, fiul lui Sigvat, Bjarni, fiul lui Tord și Eindridi, fiul lui Odd, în sâmbăta dinaintea Zilelor de Rugăciune au ridicat această movilă și au curățat pământul " Ar trebui să fie a remarcat că inscripția pare să dateze din XIV V Prima parte Poveste Aceasta explică probabil soarta tragică a acestei mici colonii Acest complot depășește cadrul cronologic stabilit pentru cartea noastră, dar îl vom menționa pentru caracterul complet al impresiei și, de asemenea, pentru că există aici un mister care rămâne încă nerezolvat Vestrybygd a existat doar până la mijlocul secolului al XIV-lea, Eistribyugd - până la începutul secolului al XVI-lea Apoi această colonie s-a stins complet Pentru această situație pot fi găsite mai multe explicații, dintre care cea mai probabilă este dispariția treptată a navelor aparținând groenlandezilor Ca urmare a unor evenimente destul de asemănătoare cu cele care au avut loc în Islanda după , neglijența din partea Norvegiei și apoi a Danemarcei s-ar putea dovedi fatală Pe de altă parte, aici nu au fost niciodată mulți locuitori - maximul a fost de trei mii Epidemiile și (sau) foametea i-ar putea distruge chiar și pe cei mai persistenti Nu trebuie neglijat fenomenul climei, care trebuie luat în considerare și atunci când vorbim despre Vinland Știm sigur că din secolele IX până în secolele XI în Atlanticul de Nord a fost o încălzire vizibilă: astăzi ar fi imposibil să se facă aceleași călătorii în aceleași condiții pe care le-au făcut Eirik cel Roșu și copiii săi După , "Mica Eră de gheață" a început cu extinderea zonelor de gheață rapidă și o creștere semnificativă a numărului de aisberguri Poate că acest lucru a fost suficient pentru a ucide locuitorii, iar această cauză este mult mai probabilă decât aspectul, asupra căruia unii insistă, de la începutul secolului al XIV-lea Eschimosi din cultura Dorset, apoi din cultura Thule: Am spus deja că nu cred în setea de sânge a acestor triburi În orice caz, Västribygd a fost menționat ultima dată în Oistribygd a durat mai mult, poate pentru că avea mai multă populație și nu era înconjurat de astfel de pământuri sterpe Roma și-a pierdut complet interesul pentru Groenlanda după , data numirii ultimului episcop de Gardar, iar Danemarca, care a închiriat nava "Grnland knrr" în fiecare an pentru o călătorie în această țară, nu a înlocuit-o după distrugerea sa în sau În loc să accept cu credință declarațiile din Gottskalksannall islandez care îi acuză pe "skrelingi", eu, la fel ca Gwyn Jones , cred că cercetătorii ar face mai bine să studieze tradițiile eschimoși care tratează mai îndeaproape de scandinavi: Această afirmație este dată în Jones, Gwyn Saga Norse Atlantic: fiind călătoriile nordice de descoperire și așezare în Islanda, Groenlanda, America Londra; New York; Toronto: Oxford University Press, [traducere în limba rusă: Jones, Gwyn Normanzii Cuceritorii Atlanticului de Nord / Traducere de N B Lebedeva M : Tsentrpoligraf, ] ca una dintre cele mai originale prevederi / Și era colonizării și instituționalizării, și apoi marile raiduri poate acolo puteți găsi cheia acestei tragedii misterioase și a multor alte mistere legate de Groenlanda Adică referitor la Vinland , la care am ajuns în sfârșit Vinland Principalele noastre surse sunt islandeze și datează dintr-o perioadă mult mai ulterioară decât evenimentele pe care le relatează: diferența este de cel puțin un secol și jumătate Acestea sunt "Cartea islandezilor" (Islendingabdk) de Ari Thorgilsson cel Înțelept, "Cartea așezării Islandei" și, mai ales, trei saga numite Vinland: "Saga lui Eirik cel Roșu", care acordă o atenție deosebită lui Thorfinn Karl-sefni, "Saga groenlandezilor", unde este vorba despre Bjarni Herjolfsson, și "Șuvița groenlandezilor", denumită altfel "Șuvia lui Einar, fiul lui Sokka", care există doar în versiunile ulterioare, din moment ce originalele s-au pierdut Documentele rămase sunt secundare și afectează această parcelă doar indirect Voi împărți textul în două părți: în primul rând, voi reconstrui faptele probabile din sursele tocmai menționate, apoi voi rezuma, trăgând concluzii din studiul de față În jurul anului , islandezul Bjarni Herjolfsson, părăsind Groenlanda, s-a îndreptat spre vest-sud-vest A observat țărmurile și pădurile unui pământ necunoscut, nu a îndrăznit să se țină de el și s-a întors în Groenlanda, unde tatăl său se stabilise recent Călătoria lui ar fi durat patru zile În (sau ) Leif Hinn Heppni (Fericitul), fiul lui Eirik cel Roșu, a decis să găsească din nou țara Bjarni A urmat același traseu și a aterizat prima dată pe pământul pe care se presupune că l-a văzut Bjarni: munți, ghețari, pământ gol, nu un fir de iarbă El a numit-o Helluland (Țara Pietrelor Plate) Apoi s-a deplasat de-a lungul coastei, acoperit cu nisip alb, plat, cu o pădure la orizont, și a botezat acest pământ Markland (Țara pădurilor) Apoi a ajuns la pelerină, în fața căreia se afla insula El a numit acest cap Vinland - Promontorium Winlandiae dintr-o hartă din atribuită islandezului Sigurdur Stefansson! Să facem o retragere Prima întrebare este dacă acest Vin- conține un "și" lung (care este scris ca i) sau unul scurt Dacă este і, numele trebuie înțeles ca "Țara strugurilor", dacă і este scurt, atunci "Țara pajiştilor" Prezența strugurilor în aceste latitudini nu poate decât să surprindă și povestea a doi sclavi Leif care au plecat într-o ieșire - Ele sunt discutate în "prefața scurtă" (aviz) la "Vinland Sagas" din publicația: Boyer, R£gis Les sagas islandaises op cit P - Prima parte Poveste adânc în continent și întors cu struguri, amintește prea mult de descoperirea pământului Canaan, pentru a nu stârni neîncrederea Cu toate acestea, Jacques Cartier în a descoperit struguri pe ambele maluri ale râului Sf Lawrence: nu trebuie să uităm că clima din aceste zone de coastă la acea vreme putea fi mai blândă decât acum Dacă se referă la pajiști, atunci este de remarcat faptul că Helge și Anna Ingstad și-au făcut descoperirea, despre care vom vorbi acum, într-un loc numit L'Anse-aux-Meadows, Bay-in-Meadows) Adevărat, acum există tendința de a face foste "meduze" din aceste pajiști, adică L'Anse-aux-Mdduses Acest mic detaliu face clar cât de ambiguă este întreaga intriga Dar înapoi la Leif: și-a petrecut iarna în Vinland, unde a construit o așezare de barăci de lemn, numindu-o după el, Laves-boudir, apoi s-a întors în Groenlanda În anul următor, sau , fratele său Thorvald a pornit în călătoria sa A ajuns în Vinland, a găsit Leifsbudir și și-a petrecut iarna și vara acolo Apoi s-a mutat spre nord, spre Markland și a rotunjit capul, pe care l-a numit Kjalarnes (Keel Point) și care acum este identificat cu Cape Porcupine din Labrador Acolo i-a cunoscut pe Skreling Aici este nevoie de o a doua oprire, pentru că și aici lexicul este plin de legende și distorsiuni Skraelingr (singular) înseamnă fragil, fragil, deformat Se pare că acest cuvânt a fost aplicat în mod egal atât la eschimoși, cât și la indieni G Jones crede că erau algonchini și este curios de observat că în arheologul Aage Russell din Sandnes, în Vestribygd, adică în locuri pe care Thorvald Eiriksson ar fi putut bine să le viziteze, judecând după rapoartele pe care le prezentăm, a găsit un cuarțit un vârf de săgeată asemănător cu cele folosite de indieni în jurul lacului Melville În plus, Torvald ar fi văzut bărcile de skrelings, iar ceea ce s-a spus despre ele este mai potrivit pentru canoe algonchine decât pentru caiace eschimoși Adăugăm că numele "Hvitramannaland" (Țara oamenilor albi), pe care o vom aminti acum, ar putea fi asociat cu indienii naskapi, care până în secolul nostru purtau haine albe din piele de capră În orice caz, Torvald nu s-a descurcat bine în întâlnirea cu Skrelingi: în timpul expediției punitive, i-a ucis pe câțiva dintre ei, dar el însuși a murit din cauza unei săgeți Echipajul său s-a întors la Leyvsbudir, a iernat acolo și în s-a întors în Groenlanda Fratele lui Thorvald, Thorstein, IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri a încercat și el să facă o excursie, dar și-a pierdut drumul din cauza vremii nefavorabile pe mare Atunci Thorfinn Karlsefni (porecla lui arată că ar fi putut foarte bine să fie un om curajos) Thordarson, o rudă a lui Eirik cel Roșu, a pornit cu intenția de a coloniza un nou pământ Și-a pornit în călătoria cu trei corăbii, purtând, se pare, aproximativ o sută cincizeci de oameni, vite și "bunuri mobile" A ajuns în Helluland (pe Insula Baffin?), apoi în Markland, a trecut de-a lungul coastei, pe care l-a numit Furdustrandir (Tărmul uluitor; această expresie, după cum a observat primul Fridtjof Nansen, este asociată cu Insulele Ferice ale Evului Mediu ) ), a rotunjit un anume Kjalarnes, trebuie să fie același care a ocolit Thorvald și a intrat în Straumfjord (fiordul Otochny), pe care Gwyn Jones îl plasează la intrarea de nord în strâmtoarea Belle Isle, la nord de Newfoundland I-a întâlnit și pe Screlings acolo, apoi s-a întors în Groenlanda și de acolo în Islanda Rămâne expediția, care în jurul anului a fost întreprinsă de Freydis, fiica lui Eirik cel Roșu: a aterizat în Vinland și i-a întâlnit pe Screlings, pe care i-a înspăimântat îngrozitor expunându-și pieptul Dar ea a reușit să provoace o ceartă între membrii propriului ei echipaj, care s-au ucis între ei și s-au întors în Groenlanda; acest episod este extrem de literar și îndoielnic Acestea sunt "faptele"! Să adăugăm că pentru analele islandeze ("Analele regale", Konungsannăll) notează: "Episcopul Eirik al Groenlandei a plecat în căutarea Vinlandei", iar pentru alte anale islandeze ("Analele Skalholt", Skălholtsannăll) raportează: "De la Groenlanda a venit o navă, mai mică decât bărcile islandeze mici; a intrat în Straumfjord [în Islanda] și nu avea ancora La bord erau șaptesprezece persoane Au făcut o călătorie la Markland, dar apoi o furtună i-a mânat aici Aceasta este ultima intrare islandeză pe acest subiect, dar mai multe pot fi menționate Poate că nu este inutil să citez ceea ce Isidor din Sevilla a scris despre acest subiect: "Insulele binecuvântate se numesc pentru că acolo cresc tot felul de lucruri bune în număr mare, de parcă aceste meleaguri ar fi binecuvântate cu o mulțime de roade Ele sunt în mare parte acoperite cu păduri, care dau fructe valoroase; dealurile sunt acoperite de sus până jos cu struguri care cresc de la sine Acolo cresc cereale și legume ca din iarbă De aici provine amăgirea păgânilor, precum și a autorilor de poezii lumești, că aceste insule sunt Paradis, pentru că sunt atât de fertile Sunt situate în Ocean, vizavi de coasta de vest a "Mauritaniei" și sunt separate între ele prin canale" (Etimologie XIV ) Prima parte Poveste Adam de Bremen, citându-l pe regele danez Sven Estridsen (care a murit în ): "Mi-a mai spus că există un alt pământ descoperit în ocean de mulți oameni, care se numește Wineland pentru că acolo strugurii cresc singuri și dă tot ce este mai bun din vinuri Deci, concluzionăm că Vinland, Vinland it g a (Vinland the Good), ar fi trebuit să fie situat între și de grade latitudine nordică și ar putea fi în Labrador sau Newfoundland Primul lucru care trezește suspiciuni serioase sunt poveștile sau miracolele incredibile pe care le relatează textele noastre Saga Oamenilor de pe malul nisipos, de exemplu, în capitolul povestește despre marele călător Birn Luptătorul Golfului Lat din "Țara Oamenilor Albi" (Hvitramannaland), în care eroul a reușit aproape miraculos să rămână în viaţă Este interesant de clarificat faptul că autorul textului nu pare să facă o distincție între Țara oamenilor albi și "Irlanda Mare" (Irland it mikla) Este ca și cum o legendă celtică este reprodusă, împrumutată din Irlanda și având probabil o legătură cu Înotul Sfântului Brendan și chiar cu Imram, despre care se va discuta mai târziu În alte locuri, sunt menționați monștri familiari de-a lungul Evului Mediu, de exemplu, unipede [cu un singur picior] Sau "marea vierme", sau hafgerSingar - valuri de proporții monstruoase Desigur, imaginația cercetătorilor în toate cazurile a găsit explicații pentru aceste miracole, dar nu mă voi opri asupra lor La fel și pe farsele grosolane, precum celebra "hartă Vinland", care este doar un fals inteligent, sau Piatra Kensington, sau mențiunea "Susazi Blonda", etc Dar descoperirile lui Helge și Anna Ingstad merită respect Ei au excavat la Lance aux Meadows, lângă golful Epav, la nord de Newfoundland, locul unde se aflau case mari de tip scandinav, unde au găsit diverse obiecte, printre care o nicovală și o spirală de piatră de săpun Dar, în afară de faptul că datarea prin metoda radiocarbonului "îmbunătățită" nu oferă o acuratețe satisfăcătoare, nu trebuie exclusă posibilitatea deplasării obiectelor din cauza economiei de troc practicată de eschimoși (același lucru este valabil și pentru vârful de săgeată din cuarțit) sau cufere din lemn de zada găsite în Herjolfsnes, adică Ikigaite în Groenlanda, care poate să fi venit din Labrador sau Newfoundland) Așa cum "casele" familiei Ingstad nu sunt neapărat scandinave: eschimoșii, în special cei din cultura Dorset, ar putea să ia drept model locuințele pe care le-au văzut în Groenlanda și să construiască similare IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri la latitudini mai iertătoare decât sunt obişnuiţi Din nou, indiciul este probabil în mâinile eschimosilor Rămâne să filtrez rapid textele în sine, pe care se bazează de obicei studiul acestei intrigi; Gândirea critică modernă a dovedit în mod irefutat că, contrar noțiunii care este ferm înrădăcinată chiar și în rândul specialiștilor, textul de bază care trebuie folosit pentru aceasta nu este "Saga lui Eirik cel Roșu" (apropo, este denumit greșit - ar trebui au fost numite "Saga lui Thorfinn Karlsefni" ), dar "The Groenlanders' Saga" (aceeași remarcă: numele potrivit pentru aceasta este "Povestea groenlandezilor") Cu toate acestea, ultimul text relatează cinci călătorii în Vinland, în timp ce primul menționează doar două, folosind expresii complet contradictorii Deoarece nu există nicio îndoială că autorul Sagăi lui Eirik cel Roșu, judecând după detaliile pe care a considerat că este necesar să le menționeze deschis, a fost un cleric, se crede că în povestea sa a reprodus în mod deliberat surse străine - povești despre Fericitul Insulele, după cum s-a spus, sau, bazate pe tradiții celtice destul de vii - tot felul de povești legendare, ale căror origini au fost celtice și care ar trebui căutate în "The Swimming of St Brendan", un text extrem de popular în mijlocul Vârste, și chiar în imrams, care în cele din urmă au format un gen independent Oricum ar fi, ar fi imprudent să pretindem că islandezii din Groenlanda au descoperit America de Nord O presupunere foarte probabilă nu este încă evidentă și, din moment ce arheologii nu au dat o dovadă irefutabilă pentru aceasta, ar fi mai rezonabil să considerăm aceste saga ca fiind dezvoltări deosebit de reușite ale comploturilor care au fost folosite de întregul Occident; totuși, în multe privințe, acest lucru se poate spune despre orice saga bine scrisă Să ne întoarcem pe un teren mai sigur și să ne conectăm cu istoria reală Danezi și Norvegieni Împreună: Anglia Perioada - În primul rând, a fost marcată de puternice campanii daneze și parțial norvegiene împotriva Angliei Am notat deja prevestirile lor în deceniile precedente Avem de-a face cu un nou tip de expediție vikingă care are puține în comun cu ceea ce sunt obișnuiți Myi Responsabili pentru aceasta sunt personalități remarcabile - Sven ^lobeardy și fiul său Knut cel Mare din Danemarca, Olaf Tryggvason, aici reluez pe scurt gândurile din eseul meu: Boyer, Rtfgis Les sagas islandaises op cit Nota Prima parte Poveste Sfântul Olaf Haraldsson, Harald cel Sever în Norvegia: acești regi au devenit măreți în primul rând pentru că au putut să învețe din ceea ce au văzut în străinătate Acțiunile lor au împins fenomenul viking la limită, făcând Danemarca și, respectiv, Norvegia, state puternice capabile să facă față provocărilor lumii noi În același timp, s-au schimbat și rutele comerciale mari și centrele comerciale În timp ce în Răsărit, după cum am văzut, legăturile cu Califatul s-au slăbit - ceea ce poate fi motivul declinului Birka, atunci relațiile cu Bizanțul s-au intensificat; au fost întrerupte abia după intervenţia pecenegilor din Evenimentele din Occident au contribuit la afluxul de argint anglo-saxon A fost o perioadă foarte aglomerată când au apărut sau au înflorit orașe precum Ro-skille, Lund (Danemarca), Sigtuna, Skara (Suedia), Tnsberg, Nidaros (Norvegia) Dacă nu este greu să luăm în considerare Suedia separat, atunci complexitatea extremă a istoriei Danemarcei și Norvegiei, strâns împletite, unde fiecare dintre țări avea la rândul său supremația asupra celeilalte, ne încurajează să nu le despărțim Așadar, voi pleca de la principiul diacronic, considerând din nou o serie de evenimente drept "valuri" pe care se ridică acel suveran, care devine pentru o vreme forța motrice a Istoriei Perioada - a trecut sub semnul lui Sven Forkbeard Pe la vedem o reluare generală și aproape sistematică a raidurilor vikingilor, dar la scară mai mare Motivele acestei schimbări au fost evident multiple Unele au fost deja menționate pe scurt: epuizarea minelor de argint din califat, blocarea căilor care duceau acolo? Sfârșitul erei colonizării sub forma ocupării tuturor terenurilor propice cultivarii (Islanda), sau sub formă de absorbție a scandinavilor de către populația indigenă (Denlo, Normandia)? Sau celebrele tabere militare fortificate aduse la perfecțiune de Harald Sinezuby, și apoi de fiul său Sven, pe care l-am prezentat mai sus? Sau prima manifestare a ceea ce a rămas până astăzi visul nordicilor și ceea ce se numește scandinavismul - dorința de a se uni nu numai ţările scandinave sub un singur sceptru, ci toate ţinuturile unde s-au stabilit nord-americanii? Nici un raspuns Dar, dacă luăm un singur caz, interesant în acest Va înflori din nou în epoca romantismului, în special, în lucrările danezului * chanin Öhlenschläger, norvegianului Birnson sau suedezului Tegner Acest lucru a fost valabil mai ales în cazul Angliei de pe vremea Angurilor până la invadatorii din Denlo IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri În această privință, este curios că în danezii au recucerit Schleswig și i-au împins spre sud pe germanii care l-au ocupat Tot în , norvegianul Hakon Sigurdarson, Jarl Trnnela-ga, a rupt alianța pe care a încheiat-o anterior cu regele Harald Sinezuby și care i-a oferit putere asupra provinciilor din sud-vestul Norvegiei El i-a dat lui Harald faimoasa bătălie de la Hurungavag (la sud de Ålesund de astăzi) și i-a învins pe danezi și pe aliații lor wendish Imediat după aceasta, în sau , Harald Blue-tooth a fost nevoit să fugă de propriul său fiu Sven Tjuguskegg (Bărbă dublă sau Bărbă bifurcată), care și-a extins puterea în toată Danemarca Se pare că Sven și-a propus foarte curând să-și asigure aceeași dominație asupra Angliei În , numele celebrului norvegian Olaf Tryggvason este menționat pentru prima dată - o adevărată întruchipare a legendarului viking pentru cele mai romantice inimi! Mulți istorici s-au interesat de ele foarte devreme În vremurile moderne, el a fost adesea confundat cu omonimul său Olaf Haraldsson (Sfântul Olaf), un personaj cel puțin la fel de colorat, fie și doar pentru că ambii erau evanghelizatori energici Așadar, aventurile care i-au fost atribuite de admiratori, începând cu Snorri Sturluson, care i-a dedicat una dintre cele mai frumoase saga din Cercul Pământului, trebuie tratate cu oarecare critică Olaf Tryggvason ar fi fost un descendent al lui Harald cel frumos, în copilărie a trebuit să fugă din locurile natale împreună cu mama sa, se presupune că a devenit sclav, apoi, după ce a fost eliberat pentru o răscumpărare, a căzut în favoarea unui nobil doamnă în Rus' și a trăit în tinerețe toate aventurile pe care de bunăvoie le-am atribuit "adevăratului" viking Așa că, în , ar fi făcut un raid tipic viking pe insula Bornholm Este posibil să fi comandat norvegienii în la celebra bătălie de la Maldon împotriva englezilor, o ciocnire care a dat naștere unui poem în engleză veche care lăuda eroismul lui Burchnott, ealdorman din Essex Poate că a fost prima dintr-o serie de mari bătălii cu Æthelred Indecisul, un laș de căutat, care a acceptat să plătească vikingilor de lire de danegeld, ceea ce a reprezentat începutul unei lungi serii de plăți, suma totală de care, după E Albrektsen, era de mii de lire sterline Această practică, după cum știm, a fost cu mult timp în urmă Prima mențiune despre ea se referă la - atunci frizii i-au plătit o sută de lire lui Godfred Schleswig va rămâne danez până în Albrectsen, Erling Danemarca și Oldtiden Köbenhavn: Schönberg, P Prima parte Poveste Francezii ( ), bretonii ( ), Carloman ( ) au considerat posibil să recurgă la acest mijloc Astfel, în cursul secolului al IX-lea Cel puțin de livre de aur au părăsit vistieria carolingiană (o livre de aur valora între zece și douăsprezece livre de argint) Consecințele pe care această tranziție a metalului prețios în circulație le-a provocat în Occident vor fi discutate mai târziu Dar să revenim la danezi În au intrat în ofensiva pe Elba În același an, o coaliție care unește pe Olaf Tryggvason și Sven Forkbeard a atacat Londra, dar nu a reușit să o cucerească: britanicii au plătit de lire pentru liniștea lor sufletească Se presupune că în legătură cu acest eveniment, Olaf s-a convertit la creștinism Circumstanțele sunt de puțină importanță, faptul în sine este extrem de important Nu numai din cauza implicațiilor sale religioase și culturale, ci și din punct de vedere politic Olaf s-a întors în Norvegia acoperit de glorie și hotărât să unească țara prin creștinizare În felul acesta, a pus bazele unei clădiri pe care, puțin mai târziu, Olaf Haraldsson a dorit să o prevadă cu o fațadă politică și ideologică La urma urmei, oricare ar fi metodele pe care le-a folosit, Olaf Tryggvason a reușit foarte curând să-și ducă la îndeplinire intențiile A organizat o campanie împotriva lui Jarl Hakon, pe care l-a învins și, ca urmare, a devenit singurul rege al întregii Norvegie Curând s-a căsătorit cu Tyuri, sora lui Sven În treacăt, observăm că în jurul anului s-a născut Olaf Haraldsson inn digri (Fat), care va fi canonizat la timp Numai danezii au atacat Wessex, care a fost demis în mod sistematic din până în Nu pot face mai bine decât să citez începutul intrării în Cronica anglo-saxonă pentru Va permite în mod deosebit cititorilor să înțeleagă de ce nenorocitul rege englez Ethelred a fost poreclit Indecisul, deoarece se va vedea că nu s-a hotărât niciodată la o ciocnire deschisă: Apoi o armată de tâlhari [a vikingilor] a venit în Tamisa și a urcat pe Medway până la Rochester Miliția Kentish a venit împotriva lor, iar cele două armate s-au întâlnit decisiv în luptă, dar - vai - prea repede Kentish au fugit și au fugit, căci nu au primit ajutorul pe care ar fi trebuit să-l primească Danezii au pus stăpânire pe câmpul de luptă, au luat cai și au călărit oriunde voiau; au jefuit și au devastat aproape tot vestul Kent-ului Atunci regele și witanii [sfetnicii] săi au hotărât să înființeze o flotă și o miliție împotriva danezilor, dar când corăbiile au fost gata, au ezitat zi de zi, iar nefericiții de pe corăbii s-au enervat În mod constant, când era nevoie de performanță, se târa ceas după oră; sunt în mod constant IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri au permis armatei inamice să prospere, au părăsit în mod constant marea deschisă și apoi au început urmărirea și, în cele din urmă, această campanie nu a adus nimic - doar greutăți și cheltuieli de bani și încurajare pentru inamici Punctul de cotitură a avut loc în jurul anului La Svld, în strâmtoarea Øresund, dacă nu la latitudinea insulei Rügen, în Marea Baltică, a avut loc o luptă teribilă între Olaf Tryggvason și o coaliție care a inclus Sven Forkbeard, Olaf Shtkonung - Regele Suediei și Jarl Eirik, fiul lui Hakon Sigurdarson Forțele au fost inegale, iar Olaf Tryggvason s-a înecat S-ar putea să se întrebe de ce a intervenit regele suedez în această chestiune Poate pentru că Tyuri, soția lui Olaf Tryggvason, a fost căsătorită mai întâi cu polonezul Boleslav și Olaf a vrut să intre în posesia zestrei lui Tyuri? Svld a fost un eveniment important: înfrângerea și moartea lui Olaf Tryggvason l-au făcut pe Sven Forkbeard rege al Danemarcei și al întregii Norvegie! În , danezii și norvegienii, acum parte dintr-un singur stat, au atacat din nou Anglia Ca de obicei, Æthelred a plătit danegeld, de data aceasta de lire sterline S-a căsătorit recent cu Emma, sora ducelui Richard al II-lea al Normandiei Poate, după cum spun istoricii englezi, la noiembrie , la instigarea ducelui Richard, Ethelred a dat ordin de a ucide toți "danezii" care trăiau în Anglia Era ziua Sfântului Brikcius, iar evenimentele s-au dezvoltat atunci la fel de inexorabil ca în noaptea Sfântului nostru Bartolomeu, cu care este inevitabil asociat Nu că semnificația acestui eveniment ar trebui să fie exagerată: de fapt, puțini danezi au fost exterminați în Denlo, dar mulți scandinavi au murit, inclusiv femei și copii, inclusiv, conform legendei, Gunnhild, sora lui Sven Cu siguranță nu a fost nevoie de mult mai mult pentru a-i oferi acestuia din urmă o scuză bună - răzbunarea - și pentru a-i permite să-și concretizeze scopurile La urma urmei, de la la danezii au început să atace Anglia tot mai des: la motivele inițiale egoiste și, probabil, politice, s-a adăugat dreptul sacru de răzbunare Multe orașe au fost ruinate, precum Exeter, Wilton, Salisbury, Norwich, Thetford A rezistat cu succes - un fapt remarcabil! - doar anglo-danezul Ulfkel Snilling Dar când în Anglia a suferit o foamete severă, Sven a fost forțat să navigheze S-a întors în pentru a crea noi scandaluri În , Ethelred a plătit de lire sterline Când danezii au plecat, el lent Cronica anglo-saxonă / Per Iu Metlitskaya Sankt Petersburg: Eurasia, P- Prima parte Poveste a încercat să creeze un sistem de apărare care să amintească oarecum de cel pe care Alfred de Wessex îl implementase cândva cu succes, dar a rămas ineficient, deoarece s-a arătat puțină duritate În plus, s-a prost numindu-l pe vicleanul Eadric Streonu ca ealdorman al Merciei, pentru care interesele personale erau mai importante decât interesele Angliei este o dată foarte importantă Anul acesta, scandinavii au lansat pentru prima dată o ofensivă amplă organizată împotriva Angliei Sven a apărut brusc cu o flotă uriașă (după standardele acelei epoci: am spus că cronicile sau analele exagerează mult puterea inamicului, dar consider că este imposibil de indicat numărul de nave sau numărul de oameni); a comandat-o împreună cu un anume Thor-kel hăvi (Înalt), posibil fratele lui Jarl Sigvaldi, despre care se vorbește multe în Saga Jomsviking și în mediul căruia este menționat un anume Olaf Haral&sson, precum și Hemming, probabil fratele lui Thorkel Este tentant să presupunem că această armată provine din acele tabere de antrenament pe care le-am menționat deja (vezi mai sus, p ): Trelleborg, Aggersborg etc , la care cu siguranță se poate adăuga Jomsborg, întrucât arheologia datează cele mai vechi dovezi ale ei existența , cel mai recent - Lagărele ar putea conține mii de oameni, ceea ce ne oferă o idee generală a mărimii forțelor militare Avem dovezi că mercenarii originari din alte țări scandinave, nu din Danemarca, trebuiau să treacă prin aceste lagăre Nu trebuie să uităm niciodată rolul pe care mercenarii l-au jucat întotdeauna în fenomenul viking, indiferent dacă vikingii înșiși erau mercenari sau dacă i-au folosit pe mercenari în propriile lor scopuri În orice caz, este clar că Sven a vrut să preia puterea în Anglia A învins cu ușurință "marea flotă", echipată în grabă de Æthelred, iar trupele sale s-au răspândit în sudul Angliei În , danezii le-au dat englezilor o luptă potrivită la Ringmere; nu ar fi trebuit să-l câștige și din diverse motive, începând cu disparitatea flagrantă de putere Dar britanicii au fost despărțiți din cauza conflictelor interne și nu au putut opune un front unit inamicului Așa că s-au retras, iar acest rezultat al bătăliei i-a făcut pe danezi stăpânii întregii Anglie de Est și a cufundat țara într-o dezordine fără egal Să citim "Cronica anglo-saxonă" pentru : După aceea, ei [danezii] s-au întors înapoi la corăbii cu prada Când danezii s-au împrăștiat pe navele lor, miliția urma să fie IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri s-au adunat în caz că ar fi vrut să aterizeze, dar miliția a plecat acasă Iar când danezii erau în est, atunci miliția s-a adunat în vest, iar când danezii erau în sud, miliția noastră era în nord Atunci toți witanii [sfetnicii] au fost chemați la rege pentru a decide cum să apere această țară, dar oricare ar fi hotărârile luate, ei au fost executați nu mai mult de o lună Și nici un singur lider nu a mai vrut să adune o miliție, toată lumea a fugit cu prima ocazie și, drept urmare, nici măcar un singur skir [județ] nu a vrut să ajute pe altul Într-adevăr, este foarte probabil să fi fost așa Dar tot trebuie să fim atenți în judecățile noastre Luați în considerare, de exemplu, episodul Canterbury, deși este o poveste foarte întunecată Danezii au capturat cetatea în și l-au ucis pe sfântul bătrân, arhiepiscopul Elfheach, la o moarte rușinoasă Este ca un fapt stabilit Ce nu se poate spune despre interpretarea dată de o sursă atât de nesigură precum "Panegia reginei Emma": Thorkel cel Înalt, un creștin, revoltat de circumstanțele acestei crime, ar fi trecut de partea lui Æthelred și pentru a răzbunând această trădare, Sven a făcut o nouă invazie în Adevărul este că Anglia, fragmentată, nehotărâtă și epuizată, a fost o pradă ușoară, întrucât poporul epuizat nu a mai putut rezista nici danezilor cu opresiunea lor, nici colectorilor de tribut cerut de regele să-i oblige pe invadatori să plece Într-adevăr, în , Ethelred ar fi promis și plătit un Danegeld în valoare de de mii de lire! Să facem o scurtă digresiune: în Olaf Haraldsson ar fi plecat la Rouen pentru a fi botezat; acest lucru nu l-a împiedicat între și mergeți într-o excursie vikingă pe țărmurile Galiției și Aquitainei În orice caz, în , singur Sven, fără aliați, a făcut o nouă invazie a Angliei De data aceasta, Ethelred a fugit în Normandia la cumnatul său, iar Sven a devenit stăpânul Angliei, care l-a recunoscut drept singurul rege Dar cinci săptămâni mai târziu a murit El a fost succedat de fiul său Knut (Kanut) cel Mare (han mikli), care avea atunci optsprezece ani Knut, care avea să fie poreclit cel Mare, a domnit din până în Începutul a fost dificil Knut a trebuit să navigheze în Danemarca în același an , deoarece nobilimea engleză, aflată despre moartea lui Sve-Na, a chemat din nou Ethelred Apropo, Knut a avut destule griji în Cronica anglo-saxonă Cit op pp - Prima parte Poveste Danemarca pentru a asigura moștenirea tatălui său A profitat de alianța cu ginerele său Eirik Hakonarson, jarl al lui Hladir, care s-a căsătorit cu sora sa Gyda, precum și de sprijinul lui Torkel cel Înalt, care a trecut din nou de partea danezilor În , după ce și-a asigurat poziția în propriul său stat, Cnut a intrat din nou la ofensiva în Anglia, încă incapabil să depășească diviziunile interne - Eadric Streona a jucat un rol deosebit de ambiguu În , Æthelred a murit de o boală El a fost succedat de fiul său, Edmund Ironside Când danezii au asediat Londra (fără succes), Edmund a încercat să-i împingă înapoi, dar în zadar Cu toate acestea, a reușit să surprindă armata lui Cnut la Otford și să o învingă Cnut s-a razbunat la Ashingdon, in Essex, in acelasi an, datorita tradarii lui Eadric Streon Acest lucru i-a dat din nou putere asupra întregii Anglie Dar din moment ce Edmund a supraviețuit și a rămas periculos, danezul a făcut un compromis: i-a cedat Wessex-ul și a lăsat în urmă restul țării Din păcate, în același an , Edmund, care avea doar douăzeci și doi de ani, a murit, iar aici Cnut a devenit din nou singurul rege al întregii Anglie, Danemarcei și Norvegiei Contele Eirik al Norvegiei, care a ținut Northumbria de el, Thorkel cel Înalt, care a deținut East Anglia și Eadric Streon, care a păstrat Mercia, i-au ascultat a fost cu siguranță un an important Să lăsăm o vreme treburile engleze și să ne întoarcem la Olaf Haraldsson: a profitat de absența lui Jarl Eirik, care se afla în Anglia cu Knut, și a învins o coaliție de alți lideri norvegieni la Nesjar, în fiordul Oslo Printre învinși s-a numărat principalul său rival, Jarl Hakon Eiriksson Olaf, care poseda mai presus de toate un talent politic de prim rang și o minte puternică înaintea timpului său, s-a stabilit la Nidaros Până la sfârșitul anului, el era deja rege în cea mai mare parte a Norvegiei El, ca și Olaf Tryggvason înaintea lui, s-a angajat să-și creștineze țara Cu siguranță este dificil să-ți faci o idee exactă a intențiilor sale, deoarece aproape toate sursele (numeroase) care vorbesc despre el aparțin genului hagiografic cu defectele sale inerente Dar popularitatea extraordinară pe care a primit-o după moartea sa ( ), nu numai în Norvegia, ci în tot Occidentul, nu permite, mi se pare, să se îndoiască de sinceritatea credinței sale și de zelul său creștin Poate că creștinismul și-a servit obiectivelor politice (unificarea, centralizarea, instituirea unei monarhii prin dreptul divin pentru a pune capăt oricărei lupte dinastice) IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri și a folosit cu pricepere această religie Cu toate acestea, a jucat un rol crucial, atât în creștinarea țării sale, cât și ca legiuitor, manifestând, în ciuda tuturor, o predilecție clară pentru pace și securitate El a readus Lucrurilor locale la importanța lor de odinioară, a modificat legile, a introdus în mod deliberat țara în civilizația occidentală, înființând, cu ajutorul prietenului său episcopul Grimkel, o biserică națională și introducând în ea o ierarhie eficientă Dacă pentru aceasta a trebuit să dărâme structurile tradiționale și, în special, să submineze puterea străveche a legăturilor puternice responsabile pentru ceea ce ar trebui să fie numit arrierismul norvegian, aceasta a fost o inevitabilitate, care, totuși, l-a ruinat Dar efortul depus de el, împreună cu energia și inteligența politică evidentă, au pus capăt erei vikingilor din Norvegia și au asigurat acestei țări un loc solid în comunitatea națiunilor europene Am luat o pauză din Anglia pentru o vreme Așadar, în , ne amintim că Knut a împărțit țara în patru părți, dar a recăpătat în curând Mercia prin executarea lui Eadrik Streon Încercând să se împace cu nobilimea locală, s-a căsătorit cu Emma, văduva lui Ethelred cel Nehotărât Cu toate acestea, principiul danegeld nu a dispărut - și-a pierdut doar numele, fiind păstrat sub formă de taxe Recordul a fost doborât în , când au fost plătite de lire sterline, la care s-au adăugat de lire sterline numai de la Londra Apropo, arheologii constată o creștere semnificativă a numărului de monede engleze din comorile găsite în Scandinavia încă de la începutul secolului al X-lea înainte de : Cnut a predat guvernul Danemarcei fratelui sau Harald, care a murit in acelasi an Acest eveniment l-a forțat pe Cnut să trimită marea sa flotă în Danemarca și să navigheze acolo el însuși pentru a-și asigura succesiunea Să mai luăm o pauză: aproape ca Olaf Haraldsson în Norvegia, Knut în Danemarca a fost un suveran de mare amploare care i-a adus pacea ei, precum și altor țări în care a fost rege mai mult sau mai puțin timp A fost, de asemenea, un legiuitor și un administrator de primă clasă, capabil să facă legi potrivite, atât engleză pentru englezi, cât și daneză pentru danezi; întrucât în acest domeniu a fost mai mult un restaurator decât un inovator, a încercat să recreeze rapid, Vezi traducerea lui R Boyer: La Saga de saint tirde de la "Heimskringla" de Snorri Sturluson op cit , în special, Introducere, unde este luată în considerare această problemă este detaliat Nu trebuie să fii surprins de aparenta discrepanță dintre aceste cifre și cele prezentate mai sus Aici calculul a fost făcut în lire de argint, iar mai sus - în lire de aur Prima parte Poveste consolidarea și adaptarea structurilor vechi, mai degrabă decât inventarea unora noi Om de stat înnăscut, politician deștept, a știut să folosească biserica pentru a-și asigura puterea făcând înțelegeri cu papa și împăratul La urma urmei, a fost și un excelent apărător al bisericii: a realizat canonizarea Sf Edmund și a Sf Alphegius (Elfheach), a reconstruit mănăstiri distruse, a sfințit biserici, a încurajat pelerinajul la Roma etc Paralela cu Olaf Haraldsson este clar vizibil Nu există niciun motiv să ne îndoim de credința unuia sau a celuilalt Avem de-a face cu oameni deștepți care au înțeles că biserica era indispensabilă pentru rezolvarea problemelor epocii lor, dar asta nu dă motive să ne îndoim de sinceritatea lor Cnut s-a întors în Anglia, încredințând regența în Danemarca în lui Jarl Ulf, căsătorit cu Astrid, sora lui Cnut Olaf Haraldsson a profitat de această ocazie pentru a încerca să restabilească independența Norvegiei Pentru a face acest lucru, a creat o coaliție împotriva Danemarcei cu Anund Jacob, fiul regelui suedez Olaf Shtkonung: au semnat un acord de alianță la Konungahella (acum Kungahella), la granița dintre Suedia și Norvegia Regentul Ulf nu părea a fi o persoană foarte de încredere Se bănuiește că s-a răsfățat mai mult sau mai puțin deschis ambițiilor lui Olaf În plus - este necesar să vorbim despre rivalitatea personală? - a încercat să-l facă pe propriul fiu al lui Knut, Hardaknut, singurul rege al Danemarcei Prin urmare, Knut cel Mare a fost nevoit să se întoarcă din Anglia Urmează o perioadă, despre care informațiile sunt deosebit de confuze: probabil în în East Skåne, la Helgeo, a avut loc o mare bătălie, ale cărei rezultate sunt neclare, cu excepția faptului că Anund Jakob a fugit în Suedia , Ulf a fost ucis cu perfidă din ordinul lui Knut în catedrala Roskilde , iar Olaf a trebuit să se întoarcă în Norvegia Stăpânind din nou situația, Knut și-a asigurat loialitatea celor mai înalți demnitari norvegieni (Khersirs) și în a navigat în Norvegia Olaf Haraldsson, realizând că orice rezistență este inutilă, a fugit în Rus' la Yaritsleif Valdamarson (Iaroslav), care i-a dat adăpost Apoi Knut i-a încredințat Norvegia lui Jarl Hakon Eiriksson și din nou Nu trebuie să uităm că Skåne făcea parte din Danemarca și a fost cedată Suediei abia în secolul al XVI-lea Dacă cititorul dorește să se familiarizeze cu o fantezie colorată pe tema acestor evenimente, să apeleze la "Saga Eroilor" [Gerpla] Halldor Laxness, scrisă în stilul său inimitabil: traducere franceză - Laxness, Hallddr La Saga des fiers-â-bras op cit JV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri s-a întors în Anglia, predând administrația Danemarcei fiului său Hardaknut Un mesaj misterios din , adresat poporului englez, a supraviețuit, unde Cnut este caracterizat ca Rex totius Anglice et Dennemarchice et Norregia et partis Suavorum [regele întregii Anglie, Danemarcei și Norvegiei și o parte din Suedezi (lat )] Ultimul element creează o problemă: este necesar să înțelegem că Skåne și Blekinge erau considerați suedezi? Sau ar trebui să se citească Slavorum [slavi] în loc de Suavorum? Dar de ce? Ce fel de slavi sunt înțeleși: Wends - vecinii estici ai Danemarcei, rușii din Novgorod sau polonezi, ambii din cauza rudeniei dinastice? Oricum ar fi, acest document reflectă în mod clar pretențiile Danemarcei de a avea o largă hegemonie asupra coastelor Mării Nordului și Mării Baltice și, desigur, ambiția ei conștientă Și astfel, în , Jarl Hakon Eiriksson, regent al Norvegiei, s-a înecat Knut l-a trimis imediat pe fiul său nelegitim Sven de la concubina sa Elgifu pentru a conduce regatul Dar în , Olaf s-a întors din Rus în Norvegia pentru a-și recâștiga regatul și a încercat să-și adune susținătorii Nu a reușit Din motivele discutate, legăturile puternice, hersirs, care se bucurau de multă vreme de prerogative, nu i-au recunoscut pretențiile moderniste și absolutiste Au reușit să ridice poporul împotriva lui La iulie , a fost învins și ucis la Stikla Stadir, în Trnnelag Urmașii săi nu l-au uitat, foarte curând a fost cunoscut drept sfânt și a fost canonizat Această popularitate a contribuit la faptul că în a fost succedat de fiul său Magnus, poreclit cel Bun, hinn g i, care a fost trimis în Rus' la Yaritsleif Dar Knut a rămas din nou singurul proprietar de pe navă Nu pentru mult timp: la noiembrie a murit în Anglia și a fost înmormântat la Winchester În , cade sfârşitul imperiului, să spun adevărul, foarte fragmentat şi eterogen, pe care Knut cel Mare a reuşit cumva să-l unească Voi enumera pe scurt consecințele acestui lucru În Anglia, și-a înlocuit tatăl și în a fost ales rege fiul nelegitim al lui Knut (din Elgifu) Harald [Harold] Hare's Paw În Norvegia, Magnus cel Bun i-a expulzat pe Sven și Elgifa și și-a asigurat proclamarea ca rege Hardaknut a domnit în Danemarca Astfel, toate cele trei regate s-au împărțit din nou Cât despre regina Emma, în a fost alungată în Flandra Acesta a fost sfârșitul epopeei lui Knut cel Mare, în privința căreia trebuie menționat că, indiferent de adevărata ^°otinnost a acestui suveran, a devenit posibil doar ca urmare a confuziei extreme care a domnit în acești ani în tot nordul Europei Prima parte Poveste Desigur, după cum vom vedea, nu este încă pe deplin clar, dar cititorul s-ar putea întreba dacă alte evenimente pot fi atribuite fenomenului viking stricto sensu [în sensul restrâns al cuvântului {lat )] Ultima perioadă este - a fost o perioadă de lichidare Într-adevăr, au existat răsturnări neașteptate pe tabla de șah politic Așadar, ca urmare a unei întorsături amuzante a evenimentelor, Norvegia a ieșit în prim-plan de data aceasta Să începem cu : Hardaknut, care domnea în Danemarca, avea toate motivele să creadă că fratele său vitreg Harold Harepaw îi luase Anglia Așa că a încheiat un acord cu Magnus Olafsson (cel Bun) al Norvegiei pentru a revendica Anglia și a-și recâștiga drepturile Dar în Harold Harepaw a murit de o boală Hardaknut a mers imediat în Anglia și a cerut un danegeld de de lire sterline, pe care a fost plătit în În , el însuși a murit brusc în timp ce bea Potrivit Cronicii anglo-saxone, "În acest an, Hardaknut a murit când era pe cale să bea și a căzut brusc la pământ în convulsii groaznice Cei care erau în apropiere l-au luat, dar nu a scos niciun cuvânt și a murit pe iunie" Rezultatul a fost neașteptat: tronurile Angliei și Danemarcei au fost golite Prin urmare, tronul Danemarcei a fost însușit de Magnus Olafsson, în timp ce britanicii l-au ales ca rege pe Edward Mărturisitorul, fiul lui Ethelred cel Nehotărât și al Emmei Magnus Olafsson, care a acordat prioritate propriului regat, l-a numit regent al Danemarcei pe vărul său Sven Ulfsson (numit de obicei Estridsen, după mama sa), fiul aceluiași Ulf pe care Cnut cel Mare a ordonat să fie ucis la Roskilde În anul următor, , vendienii s-au întors la scenă, despre care am vorbit deja de mai multe ori Au creat o amenințare pentru Danemarca Magnus a organizat o expediție punitivă împotriva lor, în timpul căreia l-a luat și l-a distrus pe Wolin - care, ne amintim, ar putea fi Jomsborg din saga Cu toate acestea, acest lucru nu a pus încă capăt Wendilor care au invadat Iutlanda: le-a dat o bătălie la Lyurskov Head, unde a ieșit învingător Rămâne să-l aducem în prim-plan pe cel care a fost, fără îndoială, ultimul viking care s-a potrivit cu imaginea creată de înflăcărații noștri romantici - Harald harSrâSi, Harald cel Sever, pe care Adam de Bremen l-a numit "fulgerul Nordului" Și din nou, ce scop, ce halou legendar! Snorri Sturluson nu a fost înșelat dedicându-i cea mai inspirată saga din Cercul Pământului A fost fratele vitreg al lui Olaf cel Sfânt și a ajutat IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri el să relueze Norvegia Apărând sub Stiklastadir, unde a fost rănit, a ajuns mai târziu în Bizanț, unde, poate, a fost comandantul Varangilor Basileus În același timp, era un temerar, viclean, favoritul frumuseților Și un mare iubitor de poezie și un scald magnific Vom vedea cum, împotriva voinței sale, a schimbat multă vreme cursul Istoriei Îl întâlnim din nou în , când s-a întors din Bizanț și a debarcat în Suedia S-a alăturat lui Sven Estridsen pentru a devasta Zeeland și Funen (Fionia) Dar când Magnus cel Bun a murit în (poate din cauza căderii de pe un cal), Sven Estridsen a fost proclamat rege al Danemarcei - și va rămâne așa până la moartea sa în Harald cel Sever și-a întors imediat armele împotriva lui Acesta a fost începutul unui lung război, care s-a încheiat abia în , când Harald l-a recunoscut pe Sven ca rege al Danemarcei În cursul acestor acțiuni ostile, Harald în a jefuit și apoi a ars Hedeby Dar în , Harald sa declarat rege al Norvegiei drept moștenitorul lui Magnus La fel ca fratele său vitreg, a încercat ulterior să unească regatul, cu succes mixt Acum să aruncăm o privire la Anglia Edward Mărturisitorul în a reușit să scape de partidul anglo-danez, care nu a fost de acord cu planurile sale pentru Anglia Dar la ianuarie a murit El a fost succedat de Harold Godwinson din Wessex Anul este o dată destul de cunoscută în istoria Occidentului, încât să nu fie nevoie să ne oprim mult timp Mă mulțumesc să arunc în lumină un eveniment important care este prea des neglijat Harold a devenit rege, dar Harald cel Sever nu a ținut cont de acest lucru: credea că are dreptul legal de a revendica tronul Angliei Prin urmare, după ce a adunat o forță impresionantă, a organizat o campanie în Anglia, a aterizat lângă York și s-a mutat în oraș El a învins mai întâi armatele contelor Edwin din Mercia și Morcar din Northumbria Atunci a avut loc cel mai important eveniment, mai important decât Hastings, care a fost doar consecința lui Regele Harold Godwinson a mărșăluit din sudul Angliei cu celebra armată de elită - huskerls pentru a pune capăt atrocităților lui Harald cel Sever Ciocnirea a avut loc în apropiere de York, la Stamford Bridge Norvegienii nu au putut să facă față huskerls, Vezi traducerea lui R Boyer: La Saga de saint ( lăf\ Іігёе de la "Heimskringla" de Snorri Sturluson Op cit Prima parte Poveste care a făcut un adevărat hecatomb; aici, la septembrie , însuși Harald cel Sever și-a luat rămas bun de la viață Harold a aflat curând că William Bastardul Normandiei (William Cuceritorul) a debarcat cu o armată în sudul Angliei: am spus că această pagină importantă a Istoriei nu mai are legătură cu fenomenul viking Iar Harold a trebuit să facă un marș forțat înapoi spre sud cu cojii lui pentru a întâlni un nou inamic Ce s-a întâmplat în continuare se știe: la octombrie , William l-a învins la Hastings și i-a deschis astfel drumul către tronul englez Mi se pare că dacă Harold nu ar fi trebuit mai întâi să meargă pe Stamford Bridge și să îndure o luptă grea, dacă Harald cel Sever nu ar fi intervenit în cursul istoriei, bătălia de la Hastings ar fi putut avea cu siguranță un alt rezultat, chiar ne aventurăm a spune: fața istoriei europene s-ar fi schimbat, deoarece nimic nu sugerează că Huskurls ar fi incapabili să respingă asaltul invadatorului În orice caz, Stamford Bridge marchează sfârșitul pretențiilor scandinave asupra Angliei De asemenea, se poate presupune că această dată încheie epoca vikingilor La urma urmei, tot ceea ce urmează nu este ambiguu Să enumerăm pe scurt ultimele ecouri ale acestui eveniment: în , Sven Estridsen a trimis o flotă în Anglia sub comanda a doi dintre frații săi William Cuceritorul a făcut astfel încât flota să nu poată opera - după ce l-a ruinat pe Denlo, el nu le-a dat danezilor posibilitatea de a-și reface proviziile acolo Flota a fost nevoită să se întoarcă fără a încerca să facă nimic O nouă expediție maritimă daneză, la care au participat aproximativ de nave, s-a îndreptat spre Anglia în ; această flotă naviga în apropiere de Yorkshire, dar William a forțat-o repede să plece În problema părea mai serioasă Knut II cel Sfânt, împreună cu socrul său, contele Robert de Flandra, și norvegianul Olaf kyrri (liniștit) au adunat o flotă în Limfjord; a plecat într-o campanie împotriva Angliei, dar o revoltă în Danemarca a zădărnicit toate planurile, iar Knut a murit în timpul acestei revolte Ultima încercare datează chiar de la sfârșitul secolului al XI-lea sau începutul secolului al XII-lea: Magnus Barefoot (berfoettr) a mers în Insulele Hebride și Orkney, a coborât de acolo la sud până în Insula Man și Wales, dar a găsit moartea în Irlanda Cu asta, pretențiile daneze și norvegiene asupra Marii Britanii au fost puse pentru totdeauna capăt Cu toate acestea, nu a existat nimic viking în aceste ultime întreprinderi, ele aparțin unei alte epoci și pentru noi marchează sfârșitul acestei povești De dragul completității, adăugăm că în Norvegia i-au succedat fiii săi Olaf kyrfl (liniștit) și Magnus Haraldsson, iar din Olaf a domnit singur IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri Despre soarta unor enclave vikinge Cu toate acestea, pentru a completa imaginea, putem rezuma pe scurt ceea ce trebuie să știți despre soarta unora dintre enclavele vikingilor Astfel, Irlanda și partea celtică a Marii Britanii sunt un bun exemplu de fenomen remarcat de mai multe ori - regenerarea după asimilarea profundă a elementului scandinav Am semnalat deja cazul tipic al lui Olaf Cuaran, care a murit în călugăr în mănăstirea Iona La începutul mileniului, Jarl Sigurd cel Gras (digri), după ce s-a căsătorit cu fiica regelui scoțian Malcolm, controla singur nu numai Insulele Orkney, unde domnea vechea dinastie a Jarlsului norvegian, ci și Hebridele și Maine În jurul anului , lui Olaf Quaran din Irlanda i-a succedat fiul său Sigtrygg Silkiskegg (Barbă de mătase), dar nu a existat nimeni care să împiedice întărirea lui Mael Sechnaill în nord și mai ales a lui Brian Boru (sau Boroime, care înseamnă Tribut) în sud și încercări de a le recuceri pământurile pe care le-au întreprins Acesta din urmă, deși de naștere mică, în cele din urmă l-a detronat în pe ard'ri (înaltul rege) Mael Sehnaill al II-lea și a unit întreaga țară prin colectarea unui tribut uriaș, ceea ce explică porecla lui! Aici avem de-a face din nou cu o trăsătură a fenomenului viking - oamenii, în acest caz irlandezii, au recăpătat un sentiment de unitate națională În , chiar în momentul în care, după moartea lui Sweyn Forkbeard, scandinavii au încercat să-și asigure supremația asupra lumii anglo-saxone (și au reușit o vreme datorită lui Cnut cel Mare), o coaliție condusă de Sigtrygg Silkbeard, Jarl Sigurd Fat of Orkney, Brodir din Insula Man și Maelmord din Leinster, au decis, după toate probabilitățile, să profite de situație pentru a-și asigura controlul asupra Irlandei În martie , s-au ciocnit la Clontarf cu Brian Boru, care a fost sprijinit de fiul său Mur-had, Mael Sekhnaill II și Ospac Mansky Cursul real al evenimentelor este încă puțin cunoscut, deoarece tradițiile istorice și poetice au distorsionat grosolan această ispravă remarcabilă În orice caz, Brian, conform "Saga lui Nyala", a câștigat o victorie, dar a murit, ca și Jarl Sigurd * Această victorie a irlandezilor a marcat sfârșitul m - Traducerea lui Jean Reno din The Orkneys Saga: La Saga des Orcadiens / introd , trad et note de Jean Renaud Paris: Aubier, Amintiți-vă că cu durere Probabil că descendentul acestor Jarl a fost Hrolf (Rollon) Vezi capitolul din saga Nyala Prima parte Poveste politica agresivă a scandinavilor de pe insulă Totuși, nu au fost alungați de acolo, au locuit multă vreme în orașe, unde încă se numeau ostmen (oameni din Orient) poate fi preferat anului , când Diarmuid din Leinster a recâștigat în cele din urmă regatul Dublin Cu toate acestea, din nu au mai existat campanii adevărate "vikinge" în Irlanda De asemenea, observăm că în jurul anului Thorfinn, Jarl din Orkney, un descendent al regelui scoțian Malcolm, și-a extins puterea și în cele din urmă a devenit suveranul părții de nord-vest a Scoției De asemenea, nu merită să ne oprim asupra acțiunilor și faptelor unui anume Godred Crovan, care din până în pare să fi fost rege mai mult sau mai puțin recunoscut al Dublinului și Leinster Ne aflăm pe teritoriul celtic, iar evenimentele de acest fel aparțin mai mult istoriei locale decât unui fenomen scandinav Cu toate acestea, observăm că pe Insula Man a apărut o civilizație originală de tip mixt, dovadă fiind faimoasele cruci decorate cu inscripții runice Să nu uităm să spunem câteva cuvinte despre un fenomen care, deși nu mai aparține istoriei vikingilor, arată totuși că dorința de aventură și așezare în locuri noi, cunoscute nouă, a persistat în noile generații: vorbim despre ieșirile din Normandia franceză , care au fost comise de mercenari care au căutat avere în sudul Italiei și Sicilia și au reușit în , conduși de un anume Ranulf, să obțină o fief acolo În , după mai multe încercări similare, dar disparate, genialul aventurier Robert Guiscard a cucerit Campania, i-a atacat pe bizantini și în a ocupat Reggio, Bari și Sicilia suedezii Rămâne să luăm în considerare cursul Istoriei pe frontul de răsărit, adică să studiem soarta suedezilor I-am părăsit când au fost "chemați" să preia puterea la Novgorod și Kiev S-au stabilit acolo, iar Helgi-Oleg a subjugat întregul teritoriu al "Rus" El a fost succedat de Ingvar-Igor, care a avut un fiu, Svyatoslav, care i-a dat fiului său Valdimar-Vladimir statul Novgorod și un alt fiu, Yaropolk, statul Kiev Această perioadă aici, ca și în alte părți, se caracterizează prin eliminarea sau, mai exact, absorbția elementului scandinav în Rus' Insistăm: au fost săvârșiți de normanzii din Normandia, și nu de scandinavi, și cu atât mai mult nu de vikingi IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri Să urmărim acest proces, observând, însă, urmând X Arbman , că există încă "lacune" atât în cronologia principilor din Novgorod, cât și a conducătorilor Kievului Să urmărim mai întâi cariera lui Vladimir, supranumit cel Mare, sau Sfântul Vladimir, care a domnit din până în Numele său în slavă înseamnă "suveranul care domnește" Versiunea în limba nordică veche reflectă aproape aceeași idee: glorioasă în puterea sa Omofonia este mai mult decât alarmantă! Era un om inteligent, dominator, despotic, iar influența sa, contrar oricărei literaturi hagiografice, a fost clar decisivă Cu toate acestea, ne amintim că unul dintre primele sale acte a fost uciderea fratelui său Yaropolk pentru a uni ambele state ale Rusiei și a face din Kiev capitala lor Deținând un geniu politic absolut incontestabil, ca și Olafs (Tryggvason și Haraldsson) din Norvegia, el a înțeles foarte curând rolul unificator al creștinismului Fără îndoială din acest motiv s-a convertit la catolicism în și apoi a dat dovadă de o energie colosală, construind biserici și creștinând popoarele pe care le conducea, indiferent de originea lor și de diferența dintre religiile păgâne pe care le profesau El a făcut din Novgorod și Kiev comunități creștine active și el a fost cel care a impus bisericii sale limba slavă, desigur, în versiunea veche Astfel, el a deschis viitorul Rusiei influenței bizantine - se știe cât de importantă a devenit această decizie nu numai pentru religie, ci și pentru educație, cultură, artă și comerț Motivul imediat al apelului său a fost, fără îndoială, asistența militară semnificativă pe care a oferit-o împăratului Vasily al II-lea Ucigatorul de Bulgari în înăbușirea rebeliunii lui Varda Foki În semn de recunoștință, Vasily i-a dat-o de soție pe sora lui - nu fără ezitare din partea ei, pentru că Vladimir avea foarte multe concubine și sclavi! Cu toate acestea, Vladimir, după moartea sa în , a fost canonizat Dacă nu ascultați diverse dispute părtinitoare, este dificil să decideți dacă ar trebui să fie considerat încă o figură scandinavă sau deja ca o figură slavă Să lămurim că în acțiunile sale a plecat dintr-un fel de consens, nu doar european, ci la fel de panscandinav: în statul lui nu a făcut nimic din ce n-ar fi făcut contemporanii săi danezi și norvegieni în ai lor, nu ^ - - Arbman, Holger The Vikings / tradus și editat cu o introducere de Alan binns Londra: Thames and Hudson, [traducere în limba rusă: Arbman, Holger jakings / Per N V Ermina Sankt Petersburg: Eurasia, ] Deci autorul: catolicisme și , nu (aprox , trad ) Prima parte Poveste vorbind de suedeză La împlinirea a o mie de ani, în Suedia domnea Olaf Stkonung Eiriksson, personaj pe care l-am întâlnit deja, destul de misterios, fără îndoială din cauza lipsei documentelor supraviețuitoare, dar trebuie să fi fost unificatorul regatului său, de când a fost primul numit Rex Sveorum Gothorumque [Regele Suedezilor] și gata (lat )] Acesta, desigur, a fost un mare conducător: l-am văzut aliat cu Sven Forkbeard și Jarl Eirik Hakonarson împotriva lui Olaf Tryggvason Totul sugerează că s-a convertit la creștinism, dar nu a reușit să obțină același lucru de la poporul său, mai degrabă, mi se pare, din motive geografice (distanțele în Suedia sunt uriașe, iar comunicarea era deosebit de dificilă în acea epocă) decât din cauza prezentului rezistență păgână Într-un fel sau altul, politica lui Olaf a vizat în mod clar includerea țării sale în comunitatea națiunilor europene Poate și pentru că Rus' lui Vladimir s-a separat în cele din urmă de arborele original, formând o unitate politică independentă Am plecat din Rus în A urmat un scurt interregnum În , Yaroslav, supranumit Înțeleptul, a ajuns la putere după tatăl său și l-a păstrat până în Reședința sa a fost la Kiev și a dat dovadă de o energie rară Cu toate acestea, știa că era de origine suedeză: s-a căsătorit cu Ingigerd, fiica lui Olaf Shtkonung; l-a primit pe Olaf Haraldsson în cel mai bun mod posibil când a trebuit să fugă și l-a ajutat, iar el a fost cel care a oferit adăpost fiului lui Olaf, Magnus cel Bun L-a adăpostit pe Harald cel Sever după bătălia de la Stiklastadir, i-a găsit un post de comandă în armata sa, l-a făcut confidentul său și, în cele din urmă, i-a dat-o pe fiica sa Elisabeta ca soție Mi se pare că este imposibil să găsesc un argument mai bun pentru a arăta în ce măsură rușii erau încă conștienți de legătura lor cu Scandinavia: considerațiile pur geografice sau politice nu puteau explica o asemenea solicitudine Pe de altă parte, nu vom fi surprinși să vedem motivele atât pentru politica europeană, cât și pentru cea internațională în căsătoriile pe care Yaroslav (Yaritsleif din sursele vechi scandinave) le-a aranjat pentru copiii săi: a căsătorit-o pe una dintre fiicele sale cu Andrei I al Ungariei, altul, Anna de Kiev, cu Henric I al Franței, a căsătorit patru fii cu prințese nobile bizantine sau germane Acest lucru este în mod clar diferit de "înțelegerile de căsătorie" mărunte ale epocii vikingilor ca atare Iaroslav a făcut o treabă grozavă aducând pacea în statul său În primul rând, a asigurat-o de raidurile pecenegi, înfrângând după [V Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri ei pe la ; în semn de recunoștință față de Dumnezeu, a ridicat prima catedrală rusească din Kiev, biserica Sf Sofia, poate după modelul Sofia din Constantinopol Apoi și-a întors arma împotriva chud-ului din nord, forțând-o să dea în judecată pentru pace De asemenea, a reușit să asigure siguranța traseului Niprului, a cărui importanță pentru comerț o cunoaștem Iaroslav a fost, de asemenea, un mare monarh - un civilizator și legiuitor El a contribuit în mod semnificativ la dezvoltarea Kievului, iar din domnia sa orașul, datorită școlilor și mănăstirilor sale, a început să se bucure de prestigiul care ne este familiar De asemenea, a încercat să introducă uniformitate în legi A făcut o singură greșeală - în , când a întreprins o campanie fără succes împotriva Bizanțului și a pierdut flota Sfârșitul domniei sale marchează sfârșitul influenței lumii scandinave asupra slavilor Se poate spune că până în asimilarea completă devenise un fapt împlinit Pentru a pune capăt disputelor academice, ale căror vicisitudinile le-am urmărit cu două secole în urmă, rămâne de clarificat faptul că a unor orașe atât de semnificative, pe lângă Kiev și Novgorod, precum Beloozero, Izborsk, Polotsk, Rostov, Smolensk , Belozersk, Cernigov și Murom, unii sunt obligați apariția lui și, bineînțeles, totul - ascensiunea prezenței suedeze în Rus' Apropo, avem un "barometru" bun al activității Rusiei - numărul de monede Kufice găsite în înmormântările Birka : □□□□ □□□□□□□ □□□□□ - - - - - - după - □□□□□□□□□□ □□ În cele din urmă, observăm că în o nouă și puternică invazie a pecenegilor * a tăiat în cele din urmă lumea slavo-scandinavă din Marea Baltică De atunci, istoria Rusiei a depășit sfera studiului nostru Dar nu voi părăsi Iaroslav fără să menționez încă două Fapte Reproduc cifrele date de P Sawyer în Sawyer, Peter Hayes Epoca vikingilor op cit P [Traducere rusă: Sawyer, Peter Epoca vikingilor Cit cit ] De fapt, Polovtsy (aprox , trad ) Prima parte Poveste Primul este extrem de misterios și romantic Aceasta se referă la celebra expediție, care a început în jurul anului , a lui Ingvar ipn viSforli (Marele Călător, iar despre el a fost compusă saga islandeză a genului legendarului ), care a mers din Suedia în Serkland - numele satului este la fel de vagă ca traducerea sa obișnuită "Țara sarazină" - unde a murit împreună cu armata Știm puține despre acest eveniment, dar trebuie să fi fost o ispravă excepțională, judecând după numărul de inscripții runice dedicate acestuia - vreo treizeci și aproape toate sunt concentrate în regiunea lacului Mälaren, din Suedia "Pietrele lui Ingvar" amintesc în mod regulat că o astfel de persoană a murit "în Est cu Ingvar", în Estonia, în Serkland, etc Catastrofa finală care a avut loc în această expediție s-a petrecut probabil lângă Bagdad Într-adevăr, inscripția din Gripsholm spune: "Tola a ordonat ca această piatră să fie ridicată în memoria fiului ei Harald, fratele lui Ingvar: * Au călărit curajos departe în căutarea aurului iar în Est a dat de mâncare vulturului, A murit în sud În Serkland Este evident că vorbim despre o călătorie pe mare în scopul obținerii de profit Aureola de legendă care l-a înconjurat arată clar ce prestigiu au păstrat astfel de aventuri incredibile în ochii vikingilor din ultima generație Probabil același lucru s-ar putea spune despre o altă expediție de același fel, condusă de un anume Frygeir - poate comandantul gărzilor varangie - care ar fi murit în Estonia, tot în jurul anului , dar nu știm suficient despre ea pentru a adăuga detalii la această poveste În general, sprijinirea Iată traducerea sa în limba engleză de Hermann Palsson și excelenta sa prefață, care conține toate rezervele cu privire la istoricitatea acestui text și a altora asemănătoare: Vikings in Russia: Yngvar's saga and Eymund's saga / tradus și introdus de Hermann Palsson și Paul Edwards Edinburgh: Ed-inburgh University Press, Herman este cunoscut pentru pozițiile hipercritice; cu siguranță a făcut multe pentru a "risipi miturile" asociate cu textele în limba nordică veche; dar considerentele lui sunt pe cât de pertinente, pe atât de utile Rețineți că acest cuvânt poate proveni și din latinescul serica, mătase, veche norvegiană silki, sau, pe lângă varianta "Saraceni" (derivată din latinescul Sarraceni), de la numele orașului Sarkel de pe Don Pare rezonabil să plasăm Serkland la sud-est de Rus' - în Turkestan, Iran etc IV Epoca colonizării și instituționalizării, apoi marilor raiduri idee deja exprimată în altă parte, observăm că aceste campanii legendare se încadrează în logica mișcării vikinge la est, simetrică cu mișcarea ipoteticii descoperitori ai Vinlandului spre vest Un alt punct pe care aș vrea să-l menționez din nou îl privește pe Harald cel Sever (harQrăSi) A locuit în Rus' cu Iaroslav și, fără îndoială, a luat parte la campania împotriva Poloniei din Știm că în era varang și, posibil, comandantul acestui corp de elită Am remarcat cu ce plăcere răspândește Snorri Sturluson (cuvintele sale sunt confirmate de un eseu anonim în limba greacă, scris în jurul anului - "Cartea Sfatului împăratului" ) despre isprăvile lui Harald, luptele sale din Mediterana, din Palestina, în Sicilia și în Bulgaria: împărăteasa Zoya ar fi vrut chiar să-l facă soțul ei! Mențiunile atât despre Harald, cât și despre Ingvar îmi oferă o oportunitate excelentă de a încheia acest capitol, deoarece ambele par să îmbine un curaj imens și o înclinație pentru aventurile legendare În cuvintele lui Gwyn Jones, căreia îi datorează foarte mult aceste pagini, acești oameni au jucat un rol deosebit de important în modelarea mitului nostru viking: erau "vikingi tipici, care trăiau din violență și jaf, tânjind după faimă, bogăție și putere, și nu prea discriminatori în mijloacele lor" ! Cu toate acestea, am arătat constant că această imagine nu este tocmai falsă în principiu în toate detaliile - este evident incompletă În lista lui G Jones, scot în evidență cuvântul "avuție" și sunt în continuare convins că dorința pentru el a fost motivul principal al acestor aventuri Este suficient să fim atenți la cât de mult, oriunde s-au așezat vikingii, au contribuit pretutindeni la restabilirea ordinii și prosperității - atât în Rus, cât și în alte părți - pentru a înțelege că nu pot fi considerați doar bătăuși "care trăiesc în violență și jaf" Poate că ar trebui recunoscuți pentru un asemenea dinamism și energie, care nu erau foarte caracteristice acelei epoci Desigur, acest lucru le-a creat prestigiu și le-a inspirat și frică, despre care cronicarii vorbesc atât de mult Cu toate acestea, trebuie remarcat că astfel de temeri nu au fost niciodată caracteristice observatorilor care i-au văzut pe vikingi în Orient și totul sugerează că în Occident aceștia din urmă s-au comportat exact în același mod * Aparent, ele înseamnă "Sfaturi și povești" de Kekavmen {notă, trad ) Jones, Gwyn Și istoria vikingilor op cit P - [Jones, Gwyn Vikingii: Descendenții lui Odin și Thor Cit cit ] Prima parte Poveste Dar un mit este un mit și este mai ales tenace Aceasta este afirmația făcută de unul dintre cei mai buni istorici britanici moderni, în ciuda faptului că are cele mai bogate materiale documentare și este extrem de circumspect Diferitele sale lucrări, lipsite de exagerări sau distorsiuni măgulitoare, sunt printre cele mai măsurate Dar totuși, acest fenomen este înconjurat de un element extraordinar, de o atmosferă excepțională, iar aici P Sawyer, refuzând pe bună dreptate să-i înfățișeze pe vikingi ca supraoameni, vede totuși în ei cruciați minunați: "Epoca vikingilor a început când scandinavii au atacat Europa de Vest și s-a încheiat când aceste atacuri au încetat Din moment ce Occidentul le-a fost închis, scandinavii au fost nevoiți să caute noi modalități de a dobândi faimă și avere, iar mulți au reușit acest lucru devenind cruciați Unii, precum regele norvegian Sigurd [adică Sigurd Cruciatul, care a făcut de fapt pelerinajul la Ierusalim, de unde și porecla lui] la Ierusalim, în timp ce alții au continuat tradiția mai "vikingă" și au plecat în cruciade împotriva slavilor, balților și finlandezilor, încă păgâni rămaşi O concluzie neașteptată, care manifestă dorința de a face din "pirații Nordului" războinici neînfricați și incomparabili Sawyer, Peter Hayes Regi și vikingi: Scandinavia și Europa, - d Hr Op cit P PARTEA A DOUA CIVILIZAŢIE În a doua parte, voi încerca să dau o idee despre ceea ce nu ar trebui să ezite să fie numit civilizația vikingă - am remarcat la începutul cărții că, în cele din urmă, singurul explică apariția fenomenului viking ca atare Ca să repet, dacă scandinavii au putut într-un fel să-și impună prezența în lumea de atunci, să se stabilească în ea și să stabilească state stabile, a fost pentru că erau purtători de valori și structuri bine stabilite Civilizația scandinavă este diferită de orice altă contemporană, iar dinamismul ei se datorează indiscutabil gradului de completitudine la care a ajuns Deci, trebuie să muncești din greu și să-l studiezi mai detaliat În capitolele următoare, am încercat să ofer o imagine completă a civilizației scandinave fără a neglija niciun aspect Acest subiect este vast și rar luat în considerare într-un mod holistic, cartea lui P G Foote și D M Wilson rămâne un model al genului: Foote, Peter G; Wilson, David Mackenzie Realizarea vikingului: societatea și cultura Scandinaviei medievale timpurii Londra: Sidgwick and Jackson, , retipărit de multe ori Extrase din alte două lucrări ale autorului acestei cărți pot fi reproduse în unele locuri: Boyer, Rdgis La vie quotidienne des Vikings: - Paris: Hachette, , retipărit de mai multe ori, și Boyer, Rdgis L'Islande mddidvale Paris: les Belles lettres, [Ghid Belles lettres des civilisations; ] [Traducere în limba rusă: Boyer, Regis Islanda medievală / Per A N Stepanova M : Veche, ], deși ambele cărți au fost scrise în scopuri diferite De fapt, toate aceste trei lucrări ar trebui să se completeze reciproc V STRUCTURI ALE SOCIETĂȚII VIKING Intenția mea este să reproduc aici ideile deja expuse parțial în legătură cu Islanda Cu toate acestea, nu trebuie să uităm că insula sagaselor este un macrocosmos deosebit, extrem de original și că nu poate fi făcută Paradigmatică din cauza naturii sale "mixte" În acest capitol, voi privi Scandinavia antică în întregime Dacă pare necesar să se repete ceva ce s-a spus în legătură cu Islanda, se va face din alt unghi COMUNITATE Una dintre trăsăturile incontestabile ale societății antice scandinave este că conceptul de "legătură" domină în structura sa Mi se pare că este necesar să revenim la concepte care până acum au fost prea neglijate Mă refer la celebra diviziune tripartită "sclavi - oameni liberi - jarls (sau regi)", care, deși a atras atenția lui Georges Dumézil, necesită o revizuire atentă La fel și, dacă rămânem în cadrul modelului Dumézil, și al imaginarului trei funcționalism care se presupune că domnea în religia vikingilor Am sentimentul că acesta este un bun exemplu de proiectare deliberată a ideilor preconcepute asupra realității în cauză și că unele dintre noțiunile care sunt general acceptate Vezi mai sus, de la p Fără îndoială, Islanda nu poate fi echivalată cu alte țări scandinave, în special cu Norvegia, din care provine majoritatea populației sale pur scandinave Nu cred că ar trebui să tragem concluzii din asta Pentru a explica această diferență și această originalitate vor fi de ajuns doi factori: în primul rând, așa cum s-a spus de multe ori, contribuția celtică la așezarea ei, care ar putea limita (sau echilibra) și chiar elimina influența contribuției germanice, și apoi , și acesta este principalul lucru, numărul mic de locuitori - la Structura Societății Vikinge trebuie revizuite Așa cum a trebuit să resping noțiunile de democrație și republică aplicate Islandei, pe care unii s-au grăbit să le accepte ca fiind valabile, cred că sursele noastre trebuie revizuite pentru a înțelege structurile sociale ale Scandinaviei antice Dificultăți sunt generate de una dintre poeziile Eddei bătrâne, Cântecul de la Riga, care, printre altele, a fost comentată de J Dumezil Acest text este destul de întunecat, poluat cu interpolări și, în multe privințe, criptic Cea mai veche versiune pe care o avem despre aceasta datează cel mai târziu din secolul al XIV-lea, deși sunt populare ipotezele că ar fi apărut cu trei secole mai devreme Și, cel mai important, pare să fie destul de dovedit că această poezie reflectă influențe pur celtice, dacă nu dominația culturii celtice Începând cu numele: "Rigsfjula" înseamnă o listă (sau o listă -] ei a) a descendenților pe care i-ar fi avut zeul Rig (care este identificat cu zeul Heimdall, complet scandinav) Dar, la urma urmei, Rig este gi irlandez, regele, în conformitate cu baza antică indo-europeană (din care provine și cuvântul geh, de unde goi [rege (fr-)]), iar în limba norvegiană veche este nu apare în această aplicație Conținutul "Cântecului de la Riga" poate fi rezumat pe scurt Zeul Riga, care a pornit într-o călătorie în jurul lumii, este primit trei seri la rând în trei case diferite De fiecare dată când își petrece noaptea cu stăpâna casei și astfel îl concepe pe Threl (literal "Sclav"), apoi pe Karl (Omul) și în cele din urmă pe Jarl Fiecare dintre cei trei, ajuns la maturitate, își găsește o iubită demnă Astfel au apărut trei pături sau clase sociale: sclavi, oameni liberi și jarl (sau regi) Poezia specifică cu ușurință numele personajelor și ale copiilor lor și ocupațiile lor Fără îndoială, autorul textului sau tradiția pe care a exprimat-o, a căutat foarte clar să insufle ideea unei diviziuni tripartite a societății Întrebarea este dacă o astfel de idee s-a bazat pe realitatea locală scandinavă Personal, mă îndoiesc Dar pentru comoditatea prezentării, va fi mai ușor să descrii această schemă și să o explorezi Așadar, Rig-Heimdall ar fi dat naștere primei categorii, sclavii, din proximitatea cu Edda (străbunica), soția lui Aya (străbunicul) Copilul, Threl (Sclav), s-ar fi căsătorit cu Ti (Sclav) și urmașii lor, care au purtat atât de mult Puține poeme din Edda Bătrână au dat viață atât de multe comentarii Pentru o estimare a lungimii lor, vezi Old Norse-Icelandic Hterature a criticai guide / editat de Carol J Clover și John Lindow Ithaca (NY); Londra: Corneli University Press, , în special c - Partea a doua Civilizaţie nume rafinate precum Hillbilly, Mud, Stinky și Dung, angajate în tot felul de munci de bază Disprețul autorului, satira crudă sunt izbitoare și amintesc de poziția autorilor unor saga, de exemplu, "Saga oamenilor de pe malul nisipos" Și nu fără motiv: o astfel de poziție pare prea literară și ar putea fi inerentă doar unui gen sau modă care există într-un mediu, dacă nu aristocratic, atunci în orice caz cel mai înalt Fără a nega că în Nord a existat un strat social mai puțin favorizat - mai puțin bogat sau mai puțin înstărit, adică mai puțin născut -, nu observ că există o "clasă" de sclavi în sensul pe care îl dăm de obicei termenului Desigur, fac aici o distincție între sclavi adevărați, adică sclavi ca marfă, în vânzarea cărora vikingii erau angajați pe scară largă și care erau prizonieri, pradă de război - slavi, balți, finlandezi, anglo-saxoni, X Franci, celții capturați în timpul expedițiilor pentru a fi revânduți în piețe aproape specializate precum Hedeby (și în acest sens un astfel de comerț ar putea contribui la un amestec curios de popoare - tot o consecință a fenomenului viking, deși secundar), și "sclavi" amintiți în saga și texte de legi Pe de altă parte, este logic: dacă vikingul pleca o vreme de dragul comerțului sau al jafului, cineva trebuia să stea acasă și să facă treaba necesară (agricultura, creșterea vitelor, vânătoarea, pescuitul), fără de care economia ar fi căzut în decădere Dar pentru a recunoaște acest lucru ca un fapt, în principiu trebuie să plecăm de la faptul că vikingul a lipsit de acasă mai mult de, să zicem, câteva luni Dar nu există nicio dovadă că a plecat pentru o perioadă mai lungă decât doar luni de zile (din iunie până în octombrie), după ce a terminat recolta (adică fânul) și a terminat lucrările necesare, a fost eliberat Într-adevăr, au existat multe nume pentru astfel de bărbați și femei în limbă: trel fgaiii) și ti (|>u), după cum tocmai am văzut, dar și ambătt, |)erna, deigja (cuvânt asociat cu aluatul care se frământă) ), și chiar ca concepte colective, de parcă acestor oameni li s-ar refuza orice valoare individuală - om, apoi hjti, hjdn (adică cei care depind de casă) Cu alte cuvinte, a existat cu siguranță o categorie de oameni despre care am putea spune că au fost plasați în condiții nefavorabile, și care, în principiu, și-au asumat o muncă grea Dar acest argument este vulnerabil în acest moment La urma urmei, pe de o parte, se pare, obligația era într-adevăr un om de toate meseriile Și Structurile Societății Eiking capabil de orice lucru și nicio nuanță de derogare nu este vizibilă în descrierile acțiunilor sale; pe de altă parte, este puțin probabil să se poată vorbi de iobagi care ar plăti cotizații și ar lucra corvée la ordinul unui lord, care ar fi disprețuiți și ar fi lăsați să fie uciși, vânduți sau schimbati cu impunitate - textele sagalor și chiar și legile, de parcă ar confirma cu ușurință astfel de opinii par să fi reprodus surse sau obiceiuri clasice Cu alte cuvinte, toate erau obligațiuni, boendr (am considerat deja acest concept în raport cu Islanda) Trebuie remarcat doar că aveau o ierarhie destul de strictă Erau legături "mici", fără proprietăți, fără rădăcini, forțate să intre în slujba oamenilor mai înstăriți Cu toate acestea, este inacceptabil să-i tratezi ca pe niște sclavi Cineva va spune: aceasta este o chestiune de terminologie Lăsați-l să fie Dar există prea multe conotații dubioase asociate cu cuvântul "sclav" și cu imaginea societății asociată cu acesta pentru a justifica prudență Să presupunem în principiu (dar nu mă angajez să dovedesc acest lucru științific, deoarece nu există dovezi) că au existat două tipuri de "sclavi": cei care merită acest nume conform ideilor noastre de oameni moderni, adică bărbați, femei și copii care au fost cumpărați pe piețe speciale ca marfă și revânduți în altă parte; și cei care au alcătuit de fapt "prada războiului", adică originari din țările pe care vikingii le deranjau de obicei Cât despre primele, voi spune că nu sunt menționate niciodată în textele noastre Cumpărate de oriunde, poate de negri sau arabi, au fost revândute înainte ca vikingul să se întoarcă acasă și nu cunosc cazuri în care astfel de "mărfuri" au fost aduse înapoi în Scandinavia În ceea ce privește al doilea - nu scandinavii, ci europenii sau scandinavii aparținând unui alt grup etnic decât cel la care se face referire într-un anumit text - s-a stabilit un fapt care confirmă toate sursele noastre: dacă astfel de sclavi au existat, cu toate rezervele tocmai făcute, ei surprind, puteau fi pur și simplu eliberați, fie pentru un serviciu prestat, fie din milă, fie pentru plata unei anumite sume Să citim un fragment din saga, care vorbește despre puternicul Bond Erling: Erling a avut întotdeauna treizeci de sclavi pe moșie și, în plus, fiecare alt servitor Ziua, Erling își punea oamenii să lucreze pentru el, iar seara sau noaptea le dădea ocazia celor care doreau să lucreze pentru el El a dat pământ sclavilor și ei au semănat pâine Partea a doua Civilizaţie si recoltat Erling a stabilit răscumpărarea și mulți sclavi s-au răscumpărat după șase luni sau un an, iar toți cei care au avut noroc s-au răscumpărat după un an și jumătate Cu acești bani, Erling și-a cumpărat alți sclavi Pe cei care au devenit liberi, i-a trimis să prindă hering sau trimis la alte meșteșuguri Unii și-au curățat pământul și s-au stabilit acolo, iar el i-a ajutat pe fiecare într-un fel Să fim de acord că acest lucru nu este ca obiceiurile unui plantator sau "stăpân", așa cum ni le imaginăm de obicei Rețineți că acești "sclavi" ar putea fi eliberați cu uimitoare (pentru noi) ușurință Această ceremonie a inclus formalități oficiale complexe și un întreg ritual social Voi acorda o atenție deosebită expresiei Іeiba aett, literal "a aduce în familie" (desigur, a-l aduce pe cel care a fost eliberat, iar "familie" a fost înțeleasă în sens larg), care pare să arate că iderul nu vorbește despre sclavie în sensul strict al cuvântului, ci despre o oarecare disfavor într-o societate în care familia era cel mai important element Unele texte disting două etape ale acestei operațiuni: la început, un eliberat nu putea avea decât statutul de frjălsgjafi - o persoană căreia i s-a dat libertate, dar care a păstrat unele îndatoriri față de "stăpân"; următoarea etapă a fost leysingi, deja complet liberă Într-un fel sau altul, copiii unui liber liber erau oameni complet liberi (cu excepția poate în Norvegia, unde emanciparea finală se putea întinde pe mai multe generații), cu excepția unor cazuri speciale: copilul unui sclav și al unui om liber depindea de mama sa, cu excepția Suediei, unde tatăl putea elibera copilul Creștinismul va pune capăt acestei stări de lucruri cel târziu în secolul al XII-lea Dar eu, cu riscul de a mă repeta, nu sunt de acord cu comentatorii care susțin prea des, de exemplu, că prezența sclavilor nu numai că le-a permis vikingilor să meargă în campanii, ci le-a dat și oamenilor liberi liber să se angajeze în activități "nobile" ( război, comerț, poezie, artă, jurisprudență): vom vedea în curând din nou că obligația putea face totul și că rar s-a specializat în ceva Pentru a rezuma această situație delicată, în legătură cu care s-a vărsat multă cerneală: existau două feluri de "sclavi" Primele erau o marfă, precum pieile și blănurile și, din câte știu eu, nu luau parte la viața domestică a scandinavilor; al doilea, Saga lui Olaf Sfântul XXIII // Snorri Sturluson Cercul Pământului Cit op S y Structurile Societății Vikinge care erau captivi (capturați în război sau în raiduri) se puteau răscumpăra - și, din câte văd, s-au răscumpărat - cu o ușurință remarcabilă, devenind oameni liberi Pe scurt, neg cu tărie validitatea aplicării termenului de "sclav" în această societate; referințele sale din texte, după cum mi se pare, sunt literatura în forma ei cea mai pură Societatea vikingă era preponderent o societate a legăturilor (bdndi, pl boendr), dacă vrei, oameni liberi Aceștia ar fi fost, din nou conform Cântecului de la Riga, copiii din Riga și Amma (Babka), soția lui Afi (bunicul) Adevărat, numele fiului lor nu era Bond (în poem acest nume este dat unuia dintre nepoții lor), ci Karl - acest nume pare să fi avut aproape aceleași conotații atunci, dar ideea de a "trăi" ", pregătind pământul ca să poată da roade (verbul baa, din care participiul prezent substantivizat btiandi, bdandi > bdndi) lipsește În poem, Carl și soția sa Snr se dedică unor activități mai nobile decât Threl Copiii lor au și nume "vorbitoare" care indică ocupația lor: Dreng (care ne este familiar) , Smid (meșter, fierar) etc Acest strat social a fost remarcabil pentru uniformitatea și omogenitatea sa remarcabilă, chiar dacă a permis ceva asemănător unei ierarhii interne în întreaga Scandinavie antică A constituit un element caracteristic al societății de atunci și a făcut posibil să se vadă în perspectivă trăsăturile sociologice specifice Scandinaviei moderne Poate că însăși baza conceptului de "legătură" a fost libertatea individului și libertatea de exprimare, care au fost moștenite din sistemul tribal (sau clan) al vechilor germani și pe care Tacitus le admira Acest concept poate fi văzut și ca o consecință a așezării dispersate la aceste latitudini în acea epocă și a sentimentului de relativă independență generat de acest fapt Deci, legătura era o persoană care "trăia", avea o locuință permanentă, propria gospodărie (cum se spunea în Evul Mediu în Franța, "mesnie") și era angajat în faptul că obținea fructe din pământul și posesiunile sale Pentru că pământul pe care a trăit, el însuși a deținut, în totalitate sau în parte Aceasta a fost, fără îndoială, o Condiție și un semn al libertății sale În orice caz, a fost un factor Cuvântul karl este în mod clar mai vechi decât bdndi, ceea ce arată că s-a format prin afixare Ca urmare a evoluției semantice, °no a dobândit semnificațiile de "plebe", apoi "bătrân", apoi a devenit echivalent Valens din "tipul" nostru colocvial Vezi mai sus, de la p Partea a doua Civilizaţie a determinat statutul său juridic și juridic Am spus că conceptul de "legație" avea nuanțe semnificative De exemplu, dacă pământul i-a aparținut prin moștenire după câteva generații, el a fost un odalsbond ( alsbdndi): să traducem acest cuvânt (aproximativ) ca o legătură a unui allod liber (vechiul danez othelbondoe) Odal este, desigur, un concept foarte vechi Tocmai am menționat alodul: mă refer la o posesie indivizibilă pe care un singur titular o putea transfera unuia dintre moștenitori - dreptul de vechime nu exista în textele de lege, decât poate în obicei Vs sugerează că conceptul de odal (bbаі: - prefix sensul din- negarea, -dai provine de la verbul deila, însemnând fără îndoială "a împărți"), format în religia antică Vom avea ocazia să arătăm mai clar că familia a stat la baza a tot ceea ce este sacru și că religia poate începe cu cultul strămoșilor Astfel, odalul era un semn vizibil al păstrării memoriei marilor plecați din acest clan, iar posesia lui, păstrarea lui echivala cu un act de cult Acest lucru va trebui să ne amintim când vom ajunge la subiectul regalității De aceea odalul nu putea părăsi familia fără acordul ei De aceea, și termenul "odalsbond" (de la acesta în Islanda, unde nu puteau exista moșii funciare ereditare - cel puțin în epoca așezării acolo a unor familii puternice care mai târziu i-au condus destinele și cărora așa-numitele " saga ancestrale" sunt dedicate aproape exclusiv, - made stdrbondi, "puternic" bond), mai ales în Norvegia, pare să fi fost recunoscut ca sinonim pentru "hold" (hauldr, pl hauldar), care în Marea Britanie părea a fi considerat egal la jarl şi regi Cuvântul "ține", mi se pare, provine de la verbul halda, holda - a ține A fost un om care și-a păstrat puterea, pământul său de la strămoșii săi sub forma materială a posesiunilor Dacă toate aceste considerații sunt corecte, acest concept se încadrează în cadrul unei anumite religii sau etici de natură familială sau de clan Aceasta înseamnă că poate crea de facto ceva ca o ierarhie, ca să nu spunem - o aristocrație Bond a fost un bărbat care a putut enumera membrii familiei sale timp de generații Este posibil ca acest lucru să explice conținutul primelor poezii care s-au păstrat în Nord, care sunt de natură genealogică (Lista Ynglings de Tjodolv din Hvinir, Lista Haleigs de Eyvind Finsson Ucigașul Skaldurilor, ambele norvegienii), și chiar saga, supraîncărcate (din punctul nostru de vedere) Cel puțin așa cred; Nu cred, spre deosebire de unii specialiști, că acest termen creează o problemă Și structurile societății vikinge nenumărate genealogii care nu au altă funcție decât să confirme, dacă nu nobilimea, atunci măcar importanța vreunui personaj nou care apare în poveste De aceea, textele de legi conțin un vocabular bogat, cu nuanțe interesante, legat de această temă În Danemarca se vorbește despre iorthoegoendoe man, literalmente un om care deține pământ Ei, de fapt, nu menționează diferențele dintre oamenii liberi, în caz de infracțiune, toată lumea ar fi trebuit să primească aceeași despăgubire; cu excepția faptului că în unele provincii pretindeau plata g rsum (gersemi) - o sumă suplimentară în funcție de personalitatea celui care a fost jignit; o reflectare indirectă a acestei practici o găsim în unele "saga modernității" islandeze, de exemplu, în "saga Thorgils și Havlidi" De altfel, Islanda trebuie să fi recunoscut acest obicei, deoarece de obicei distingeau între smăboendr, boendr și stdrboendr (adică legături mici, "normale" și puternice) În Norvegia, nuanțele au fost și mai pronunțate, în ciuda variațiilor semnificative de la provincie la provincie În Occident, s-a făcut o distincție între ărbdndi sau settborinn bdndi (numele este orientativ: o legătură, care este considerată astfel pentru că s-a născut în familia sa), care deține o fermă pe un teren pe care nu l-a moștenit și o odalsbond , cunoscut nouă În Trnnelag, ierarhizarea a mers și mai departe, pentru că se distingeau între reks|)egn, o persoană liberă care se angajează la alții, ărborinn gpabg, și holda, enumerate aici în ordinea importanței crescânde Suedia nu pare să fi intrat în asemenea subtilități, nu a existat o mare distincție între legături, deși unele texte arată clar că bogăția materială a unei persoane ar putea presupune o atitudine diferită față de el Am simțit că este necesar să subliniez faptul că societatea vikingă nu era egalitară sau democratică în sensul strict al cuvântului Prezența posesiunilor, în primul rând pământului, a dat naștere, fără îndoială, unei ierarhii, chiar dacă nu era strictă sau nu avea temeiuri sacre (aceasta din urmă afirmație rămâne controversată), ca și în alte Locuri Să trecem la clarificări practice Cu toate drepturile pe care le avea o legătură în virtutea strămoșii, bogăției, poate funcția socială, el putea da în judecată; să participe la toate treburile publice, adică la emiterea și corectarea legilor, la adoptarea hotărârilor care îi privesc pe toți; să-și exprime părerea cu privire la orice problemă la Thing; a sta la tribunale; acționează ca martor; Partea a doua Civilizaţie să faci parte din khrepp ; să poarte arme și, cel mai important, să fie sub protecția deplină a legii, adică să primească despăgubiri integrale (bdt) în cazul unei insulte aduse lui sau unuia dintre membrii familiei sale, indiferent de natura acestei insulte fi Că această "clasă" în virtutea prerogativelor sale s-a remarcat clar de restul societății se arată în o mie de detalii Așadar, în Norvegia, după creștinizare, "Legile Gulării" specificau că locul atribuit defunctului în cimitir nu trebuie să fie întâmplător Întrucât cimitirul înconjura biserica, așa cum se întâmplă și astăzi, cele mai apropiate de templu erau legături îngropate, apoi, mai departe, prizele, apoi șireturile, apoi frjălsgjafi Suedia a făcut o distincție doar între legături, pe de o parte, și cei care corespundeau conceptului nostru de "sărac", pe de altă parte: fătoekt folk, hussoetu folk, leghu hjdn, heimae hjdn și, nu în ultimul rând, cerșetori, stafkarlar De remarcat că au existat oameni liberi care, totuși, nu purtau titlul de "obligație": administratorii de moșii mari și chiriași, numiți de obicei "bryuti" (bryti), de la verbul brjdta, adică cel care distribuie ("sparge") hrană, în cea mai mare parte a liberților, al căror număr pare să fi fost în scădere ; muncitori agricoli - la urma urmei, pentru un om liber nu era nimic jignitor în a fi angajat la o fermă, adică păstori, boieri, vânători, pescari, tăietori de lemne, muncitori de turbă etc , care nu pierdeau niciun statut la angajare; şi meşteşugari (termen general smi r), probabil destul de rar, pentru că orice legătură fără deosebire era şi fierar, dulgher etc ; acest concept se va răspândi numai atunci când orașele și centrele comerciale se vor dezvolta, odată cu apariția specialiștilor îngusti (de exemplu, aurarii, muncitorii de căruțe) Au existat profesii separate de mult timp? Este dificil să răspunzi cu încredere la această întrebare, deoarece legătura, ne amintim, era stăpâna tuturor Acest concept va fi explicat mai jos, la p Precizări curioase se aplică Islandei: cu condiția ca acesta să dețină cel puțin echivalentul valorii unei vaci, ktigildi, și să plătească pingfarakaup, adică un tribut pentru a veni la Lucru domnului său Amintiți-vă că ambii termeni din urmă au fost aplicați libertului, diferența dintre ei nu este precis definită: poate că șiretul i-a "cumpărat" libertatea, iar frjălsgjafi a primit-o Verbul leysa înseamnă "a elibera" și gjafi înseamnă "a da" Totuşi, trebuie să fim atenţi: s-a numit şi cuvântul "bruţi", dar greu de spus de la ce vreme, cartierul regelui în unele din posesiunile acestuia din urmă Și structurile societății vikinge mâinile Cu toate acestea, se poate presupune că trei profesii ar fi trebuit distinse În primul rând, avocații, deoarece această civilizație se baza anterior pe cunoașterea legilor și pe respectul față de acestea Exemplul islandez de ldgsdguma r'a (vorbitorul legii) urcând pe Lhberg (Stânca Legii) pentru a-și îndeplini funcțiile nu are nevoie de comentarii; obiceiul poate să nu fi fost inventat în Islanda Saga arată cât de sofisticată a fost ultima mică legătură în cele mai fine detalii procedurale De aceea, lagmanul ( gma r), o persoană care cunoștea legile și era capabil să dea sfaturi rezonabile și relevante, trebuia să aibă un statut special În Suedia, fiecare provincie avea un lagman ales Din nou, din moment ce această instituție avea cu siguranță o fundație religioasă (păgână), precum și o familie, ambele concepte ar fi trebuit să se întărească și să se completeze reciproc În al doilea rând, în acest mediu neliniştit, dacă nu feroce, medicul-chirurg-punzator-os-vindecător a trebuit să joace un rol important (termenul "leknir", Izekpiru, corespunde tuturor acestor definiţii), şi vom vedea că din moment ce vremurile păgâne, cea mai mare importanță aici era magia, iar magia și "medicamentul" erau inseparabile, atât aici, cât și în alte părți Poate că aceste funcții erau îndeplinite mai ușor de femei; nici nu ar fi absurd să sugerăm că astfel de tehnologii, considerate de ultimă oră, precum crioterapia, erau, având în vedere latitudinea, un loc obișnuit pentru nordici Spre deosebire de situația medicilor și chirurgilor din alte părți, statutul leknir-ului era sporit de prevederile legii, potrivit cărora compensația pentru răni trebuia calculată în funcție de diagnosticul și "clasificarea" acestora din urmă; astfel leknirul era plătit conform legii Să citim un fragment din "Legile înghețului" ca exemplu: Este necesar să plătim prețul osului (beingjald) ori de câte ori un os, oricât de mic, este despărțit de rană, din momentul în care sună [când este scuturat] pe scut: atunci trebuie plătit eirir [medicul] Airirs vor fi plătiți pentru fiecare os, până la șase, dar dacă un os atât de mare încât să se poată face șase găuri în el poate fi tăiat, atunci trebuie plătite șase airirs, iar plata pentru un os nu trebuie să depășească niciodată ultima sumă Dar dacă rana necesită cauterizare, trebuie plătit airir, suma necesară ori de câte ori este indicată cauterizarea Salariul medicului va fi plătit airir pe lună, precum și o sumă egală cu costul necesarului său de făină și unt timp de două luni Cel care a făcut rana va plăti Partea a doua Civilizaţie De aici rezultă că biroul de leknir ar fi trebuit să se bucure de un respect deosebit În Islanda, unul a devenit atât de faimos încât i s-a dedicat o saga separată (în echipa Sturlunga Saga) Era Hravn Svenbjarnarson Cu toate acestea, este mai bine să vă abțineți de la admirație excesivă: se constată că tehnicile și metodele de tratament menționate în acest text și în alte scrieri științifice (conținute într-o compilație numită "Cartea lui Hauk", Hauksbdk, începutul secolului al XIV-lea) sunt preluate direct din "Regimenul Sani -tatis Salernitanum" ("Codul de sănătate din Salerno") Poziţia "preoţilor", godi (go i, pl go ar), a fost deja luată în considerare în raport cu Islanda (vezi mai sus, p ) Nu văd nimic special dacă aplic aceleași rezerve în toată Scandinavia Permiteți-mi doar să vă reamintesc că religia nordică antică consta în principal din acte de cult, iar aceste rituri par să fie, prin definiție, presupuse a fi îndeplinite de "rege" atunci când era un cult public și capul familiei în cazul unui cult privat Cu alte cuvinte, este greu să arătăm că a existat vreodată o "castă" sau un corp special de preoți și tot ce se găsește în texte amintește prea mult de reminiscențe biblice, clasice sau creștine pentru ca noi să le acceptăm necondiționat pe credinţă Poziția preoților creștini, care au apărut în Scandinavia abia la împlinirea anului al miilea, nu ne atingem Vom spune doar că, cu rare excepții, turma lor până în secolul XII era destul de mic Așadar, așa a fost, într-o scurtă descriere, clasa socială a legăturilor, care nu poate fi subestimată dacă vreți să vă imaginați societatea de atunci Am observat că s-a bazat pe conceptele de proprietate și libertate și se încadrează în cadrul familiei și al dreptului Am contestat deja de mai multe ori asimilarea acestei societăți la o formă de democrație sau republică Am vorbit despre oligarhie și chiar despre plutocrație Cu toate acestea, cu excepția Islandei, au existat "regi" în Scandinavia, deși este necesar să înțelegem adevăratul sens al acestui cuvânt înainte de secolul al XI-lea Dar, mai ales în comparație cu societățile vikingilor moderni, societatea de legături era mai egalitară, nu la fel de ierarhică ca celelalte Am văzut că legăturilor le plăcea să creeze asociații de oameni liberi (conceptele de "felag", "breaslă", "hird"), care au jucat un rol primordial în istoria vikingilor La urma urmei, vikingul "ca atare" a fost cel mai adesea o legătură Acum trebuie să trecem la un subiect despre care s-a vorbit foarte mult și care, mai ales în epoca romantică, a dat naștere celor mai multe V Structuri ale Societăţii Vikingilor invenţii sălbatice: poziţia femeii Să lăsăm deoparte născocirile generate de familiaritatea cu imaginile unor eroine din saga (prost înțelese), precum Hallgerd din Nyala Saga, sau ideea vagă a Valchiriilor, pentru a înțelege esența cărora e nevoie de complet diferit explicaţii decât fanteziile wagneriene, cu tot geniul lor Potrivit legii, poziția soției unei obligații era mai mică decât cea a soțului ei, nu avea nici drepturi legale, nici politice, cel mult putea să acționeze uneori ca martor Dar ea nu putea da în judecată* și era în general exclusă de la moștenire, cu excepția câtorva districte din Danemarca, unde avea dreptul la jumătate din cât primea fratele ei Într-un fel, putem spune că ea a trăit toată viața sub grija tatălui ei (sau a fratelui, sau a tutorelui) și apoi a soțului ei Căsătoria era o afacere, se numea blubkair ("cumpărarea" miresei) și era rodul unor înțelegeri care prefigurau deja soarta țăranelor din noul timp (apropo, Norman) din cărțile unor Maupassant: în același timp, pământul și vitele au fost unite și, cel mai important, familiile au fost legate în calcul că unirea lor va fi benefică Expresia hdn var gefin til fjăr, "a fost dată în căsătorie de dragul banilor", a devenit destul de comună în saga Consimțământul miresei nu a fost întotdeauna cerut, pentru că era o operațiune în primul rând comercială, unde sentimentele nu erau în prim plan Femeia era cea care trebuia să aducă cu ea o zestre (heimanfylgja), echilibrată printr-o răscumpărare (mundr) pentru el, care a fost dată de soțul ei și care a rămas în proprietatea ei; este de înțeles că unii parveniți, precum Snorri Godi din Saga Poporului Sandy Shore, au reușit să se ridice în vârful scării sociale, doar prin căsătoria profitabil cu fiicele lor Când o femeie devenea soție, îi erau încredințate tot felul de îndatoriri Ea trebuia, chiar și cu numeroși servitori, să facă gătit, treburile casnice, spălătorie și copii , de asemenea, producția de lapte, munca câmpului la care participa adesea, precum și țesut (toate hainele erau făcute de casă) și broderie, țesut covoare etc Pentru unele clarificări, vezi Boyer, Rdgis Les valkyries et leurs noms // Mythe et personnificatiorv actes du Colloque du Grand Palais, Paris, - mai / organisd par le Centre de recherches mythologiques de l'Universitd de Pa- nsX; publicate de Jacqueline Duchemin Paris: Les Belles Lettres, , p - Din cauza slăbiciunii fizice, conform Saga Oamenilor de pe malul nisipos Într-adevăr, pentru a participa cu succes la proces, a fost necesar să combinați puterea cu conștiința de a avea dreptate Partea a doua Civilizaţie Femeia nu avea libertate sexuală Dacă ar merge la adulter, ar fi o crimă gravă Cu toate acestea, ea avea, desigur, înainte de creștinizare, dreptul de a divorța din cauza neputinței evidente a soțului ei, a insultelor sau a bătăilor Atunci a fost suficient ca ea să declare în fața martorilor că se desparte de soțul ei Însă divorțul era o chestiune delicată, pentru că, percepută de familia soțului ca o insultă gravă, putea provoca una dintre acele certuri ireconciliabile despre care saga le povestesc cu plăcere În plus, soția trebuia să suporte concubine (singular fri a sau frilla), de obicei incluse în gospodărie Prezența lor nu a antrenat nicio consecință, nu i-a subminat în niciun fel puterea, simbolizată de o grămadă de chei (din mai multe cufere care conțineau principalul bun mobil) pe care le purta la centură Orice libertăți sexuale erau aspru pedepsite de lege - nerușinare, desfrânare, răpire, viol și chiar consimțământul unei femei de a avea cântece de dragoste compuse în cinstea ei, sau mansongr Într-o societate care credea serios că propria natură trebuie respectată (era rușinos pentru un bărbat să se îmbrace în femeie, iar cel mai jignitor lucru era să treacă drept ragr'oM sau argr'oM - acesta era numele unui pasiv) homosexual), era interzis unei femei să "se comportă ca un bărbat", cu excepția cazurilor extreme O astfel de situație la prima vedere pare umilită și clar nu coincide cu clișeele noastre Dar să nu tragem concluzii Am vorbit despre rolul cel mai important al familiei sau căminului Dar sufletul lui era o femeie, un bărbat, ca să zic așa, doar cu mâinile lui Să luăm în considerare această întrebare mai detaliat În practică, femeia era respectată și ea era cea care deținea în cele din urmă puterea reală Ea, dacă poți folosi acest verb, a domnit ippan stokks ("în spatele buștenului", stokkr, care a servit drept prag și avea un sens sacru în păgânism, simbolizând intrarea în "casă", de unde echivalentul expresiei ippan huss) , iar soțul trebuia să se ocupe de treburile "externe" Adică de ea depindea "bunăstarea", în primul rând materială, a familiei, ca să nu mai vorbim de creșterea copiilor sau de distribuirea de instrucțiuni către servitori Dar era și paznicul tradițiilor, atât propriul ei clan, cât și al soțului ei Poate de aceea i s-a atribuit cu ardoare meseriile "întunecate", precum magia sau vrăjitoria (care, însă, nu erau doar soarta femeilor) și, după cum tocmai am văzut, "medicina" Prin urmare, a trebuit să păstreze în memorie și să reamintească familiei informații genealogice (settartolur), despre V Structuri ale Societăţii Vikingilor ecouri despre care am vorbit în poezie, ca și în proză Poate din acest motiv, o femeie sau femei au jucat un rol atât de important în poeziile eroice, în special în poemele din ciclul lui Sigurd Ucigașul din Fafnir și, de asemenea, în unele poezii eddice, precum Cântecul lui Hyundl, Visele lui Baldr și mai ales The Divinația Leului " Încă un pas, și aici avem purtătoarea și paznicul strict al onoarei familiei: ea a păstrat memoria isprăvilor strămoșilor ei, a profețit ocazional, uneori chiar a aprins ura între oameni sau le-a amintit bărbaților din casa ei de dreptul sacru de răzbunare ; Toate acestea sunt transmise frumos în imaginea lui Bergthora, un personaj din Nyala Saga Este posibil ca ea să fi fost considerată inconștient întruparea aceleiași Mari Zeițe, sau Zeiță Mamă, sau Mama Pământ, care a fost, fără îndoială, prima zeitate familiară scandinavilor, judecând după petroglifele din Epoca Bronzului și ale cărei trăsături erau parțial întruchipate de cele trei mari zeițe ale panteonului nordic - Freya, Skadi și mai ales Frigga Poate că asta explică de ce Tacitus a atribuit proprietăți sacre femeii germane Femeia, în special, asigura menajarea corespunzătoare în absența soțului ei, care s-a dus vikingu într-o campanie vikingă; prin urmare, trebuie să fi avut calitățile și prerogativele necesare! Într-o societate a cărei noțiune despre rolul femeii nu avea nimic de-a face cu revendicările egalitariste ale feministelor noastre moderne, dar urmată destul de logic din noțiunea de complementaritate a rolurilor sexuale fără ierarhizarea acestora, ea, mi se pare, a fost una dintre cele mai importante elemente constitutive ale "clasei" oamenilor liberi Ea a fost cheia forței acestei societăți, educatoarea, păstrătoarea spiritului și a tradițiilor Cu toate acestea, în termeni juridici, după cum ați putea ghici, tatăl avea putere asupra unui număr foarte mare de copii Dreptul de a "a efectua" un nou-născut (dtburOr, care a constat în faptul că copilului i se permitea să moară din cauza vremii rea și a animalelor sălbatice dacă nu era de dorit) în epoca păgână, desigur, exista Copilul avea dreptul de a exista numai dacă acest drept era recunoscut de tată Nu știu dacă exista într-adevăr un obicei de a turna sau stropi cu apă, adesea menționat în saga (ausa barn vatni, care amintește prea mult de ritul roman sau botezul creștin), dar se pare că numirea unui copil era considerată un act important : era privilegiul tatălui, alegerea niciodată nu a fost arbitrară și conformă obiceiurilor, care puteau varia în funcție de Partea a doua Civilizaţie din loc și timp , dar erau în mod clar asociate cu cultul strămoșilor Această înscăunare a fost întărită de o tannfă, dar pe care un copil îl primea la izbucnirea primului dinte Un detaliu interesant: nu a fost necesar ca părinții să crească copilul Exista un obicei (dar, poate, influența celtică aici?) "fdstr", care consta în faptul că un copil la o vârstă mai mică avea încredere de către prieteni, socri, pentru a fi crescut de ei Aceasta a fost o modalitate de a extinde sfera de influență a clanului, care mai târziu s-a dovedit a fi utilă pentru elev Copilul a atins vârsta majoratului la diferite vârste, în funcție de epocă și loc: cel mai devreme la doisprezece ani, cel mai târziu la cincisprezece sau șaisprezece ani În orice caz, în această societate, carierele rapide pentru tineri erau obișnuite În concluzie, adăugăm că legile făceau o distincție strictă între un copil legitim (skilgetinn) și un copil nelegitim (dskilgetinn, născut de obicei dintr-o concubină): Acesta din urmă, de regulă, nu avea dreptul de a moșteni, deși era posibil, dacă tatăl era de acord, să-l includă oficial în familie folosind ritualul ettleding (aettleiSing) Acest rit, având în vedere caracterul sacru al familiei, asupra căruia insistăm în mod deosebit, și semnificația lui în toate privințele, a fost extrem de important A introduce (Іeiba) un nou membru într-o familie dată (sett) însemna ipso fado să-i acorde drepturile și prerogativele cuvenite membrilor familiei, iar dacă știi că în acest mediu a existat o solidaritate de-a dreptul coercitivă, devine clar că aceasta ritualul a fost dezvoltat cu grijă Iată ce spun ei despre el, cu detalii foarte colorate, legile din Trnelag (Norvegia): Încălcarea deplină are loc atunci când un tată își introduce fiul în familie cu acordul celor care îi sunt cei mai apropiați moștenitori Este necesar să se producă bere din trei măsuri [de malț] și să se sacrifice un taur de trei ani Este necesar să îndepărtați pielea de pe piciorul drept din spate [al taurului] deasupra genunchiului și să o faceți Copilului i s-a dat fie un nume, parțial asemănător cu numele tatălui și parțial cu numele mamei - fiica lui Sigurd și Dagny putea fi numită Signy (vezi Keii, Max Altislandische Namenwahl Leipzig: Mauger & Miiller , ), sau s-a ales un nume care a devenit celebru în acest clan, cel puțin pentru fiul cel mare (vezi în Sturlunga Saga Egil printre Borgfirdings, Sturla printre Sturlungs, Kolbein printre Asbyrnings etc ) Aceasta nu înseamnă că ar trebui să vorbim aici despre credința în reîncarnare, deși o astfel de ipoteză nu este exclusă Vezi: Boyer, R gis Les grandes dates de la vie chez les anciens Scandinaves // Ades du Colloque du Centre d'£tides mddidvales de Paris-Sorbonne Paris: PUPS, Deși nu trebuie să uităm că acolo, ca și în alte locuri, speranța medie de viață a fost neglijabilă V Structurile societății vikinge pantoful ei Tatăl [dacă el însuși pune piciorul în pantof] trebuie să țină în brațe copiii legitimi care nu au împlinit vârsta majoratului, iar fiii adulți vor intra ei înșiși în pantof Dacă nu există fii legitimi, cei care îi sunt cei mai apropiați moștenitori trebuie să intre în pantof după el Un bărbat care este introdus în familie trebuie să fie ținut în genunchi de bărbați și femei Aceștia din urmă pot mărturisi în egală măsură cu bărbații că această persoană a fost [astfel] introdusă complet în familie, precum și pantoful în care a intrat, dacă a supraviețuit Nu voi părăsi categoria oamenilor liberi fără să menționez una dintre îndatoririle pe care le-a pus legea - întreținerea săracilor Acesta este unul dintre cele mai originale aspecte ale acestei societăți și merită o oarecare atenție Conceptul de "sărac" este foarte variabil, dar un dicționar ne poate ajuta: un om sărac în limba norvegiană veche era numit fătaekr (a avea puțin) sau fălitill (a avea puțin), fălaus (a nu avea) sau magi (lips de oportunitate) Întreținerea săracilor (și a bătrânilor, care erau de obicei echivalați cu aceștia, încă de la o persoană de vârstă - prin definiție și etimologic magi) era privită ca o datorie publică, poate datorită principiului germanic al solidarității clanului În orice caz, această practică pare să preceadă creștinismul Danemarca și Suedia erau familiarizate cu flaetf ring, o situație în care cineva lăsa grija pentru a-și furniza altuia Apoi era dependent în mare parte de familia lui, dar nu neapărat Dacă, dintr-un motiv sau altul, nu exista familie, districtul, provincia sau întregul pământ ar putea avea grijă de el Sau crack Această instituție extrem de originală, ale cărei origini sunt încă neclare, pare să fi fost cunoscută în primul rând în Norvegia și în Islanda, care au legitimat-o Vorbim despre o organizație asemănătoare cu sistemul nostru de pensii pentru limită de vârstă și cu companiile noastre de asigurări în general, pentru că a luptat împotriva sărăciei, dar a încercat să ajute și în cazurile de pierdere a efectivelor de animale, daune provocate de incendii (pe vremea când clădirile erau aproape exclusiv din lemn, focurile erau un adevărat flagel); în cele din urmă, ea a avut grijă ca limitele câmpurilor, precum și zonele de pescuit, să nu fie încălcate Khrepp-ul includea douăzeci sau mai multe obligațiuni care plătesc Jjingfarakaup Din punct de vedere geografic, sfera sa a fost diferită de zona în care Poate că lipsește o frază: primul care intră în pantof este cel care este acceptat în familie? Partea a doua Civilizaţie zeul raspandit A fost condusă de cinci obligațiuni, alese egale cu ei - hreppsoknarmen (hreppssdknarmenn), restul membrilor erau numiți pur și simplu hreppsmen (hreppssmenn) Khrepp controla, de asemenea, structura și colectarea impozitelor (în special zecimii după introducerea ei, pentru că un sfert din aceasta trebuia să fie pentru săraci), și el a fost cel care a împărțit hrană gratuită (matgjafir) printre săraci, numită kristf£ (Hristos) moșie) în lexicul bisericesc, pentru că biserica, Desigur, ea i-a luat pe Khrepps sub aripa ei De multe ori s-a întrebat dacă aceste moduri diferite de a atenua situația săracilor ar trebui explicate prin activitatea bisericii sau dacă ele au apărut înainte de apariția ei Sunt înclinat spre a doua variantă, deoarece diversele organizații menționate mi se par destul de compatibile cu colectivismul tipic societății scandinave antice în general și al Bond-urilor în special, ale căror semnificații și calități sunt binecunoscute Era un strat social, reprezentând cea mai mare parte a societății, bine structurat și profund organizat Încercarea de a vorbi despre vikingi fără un studiu detaliat al legăturilor ar fi o iluzie Cu toate acestea, "Cântecul de la Riga", la care trebuie să ne întoarcem pentru ultima oară, nu se termină aici În ultima etapă a călătoriei sale, Rig s-a stabilit cu Fadir (Tatăl) și Modir (Mama), cu care a conceput un fiu, care a primit numele Jarl și s-a căsătorit cu Erna Copiii lor au devenit persoane nobile, s-au dedicat ocupațiilor foarte rafinate, iar Rig a preluat personal educația unuia dintre ei, Kon, supranumit Kon young (konr ungr, de unde konungr, rege ), care a devenit rege În principiu, chiar dacă aceasta este ficțiune, au existat personalități marcante în Scandinavia - jarl și regi, cu care trebuie să cunoașteți mai bine, pentru că au apărut atât de des în partea istorică a cărții noastre Deși nici pentru cuvântul "jarl" nu s-a găsit o etimologie satisfăcătoare - *erilaR în unele inscripții runice poate însemna atât "jarl", cât și "heruli", și fac din acest popor ceva ca un trib de aristocrați care își impun puterea peste tot, oriunde s-au dovedit a fi absurde - se pare că inițial însemna "o persoană cu poziție înaltă", "o persoană nobilă" În orice caz, acest nume este foarte vechi Cu toate acestea, doar două dinastii de jarl sunt cunoscute de Istorie: jarl-urile din provincia Hladir din Norva Această etimologie fantastică - sensul real al cuvântului "rege" va fi numit mai târziu - a devenit unul dintre motivele care au făcut ca autenticitatea întregului poem să fie îndoielnică V Structuri ale Societăţii Vikingilor gies, HlaSajarl (sunt menționate de la începutul secolului al IX-lea) și jarl-urile din Orkney, a căror dinastie a fost fondată de Torf-Einar în jurul anului pune câte un jarl în fruntea fiecărui județ (unitate administrativă), subordonându-i cel puțin patru hersirs Aceasta este tot ce se poate spune, întrucât natura "nobilimii", în special a aristocrației, căreia ar fi putut aparține jarlurile, rămâne complet neclară Dar suntem mai bine informați despre vechiul "rege" scandinav Pentru a putea deveni rege, cineva trebuia să aparțină unei anumite familii; din nou, criteriile după care aceste familii au fost selectate ne sunt necunoscute; poate s-a luat în considerare vechimea familiei În orice caz, cuvântul konungr în sine provine de la kup, rude Se potrivea mai ales cu numele întâlnit adesea în saga în legătură cu "legăturile puternice": era aettstdrr, mulțumiri mari familiei sale În același timp, ceea ce este deosebit de important, nimeni nu a fost rege prin definiție Regele a fost ales (de fapt la alegeri) prin legături puternice sau, în Norvegia, prin ei, și nu se știe după ce criterii atât legăturile puternice care îl alegeau pe rege, cât și familia sau familiile înseși, din ai căror reprezentanți urma să fie aleși, au fost hotărâți Probabil că vechimea familiei și o îndelungată tradiție au avut o importanță decisivă Și nici măcar asta nu a fost de ajuns Persoana aleasă în acest fel urma să fie recunoscută de Lucrurile locale În Suedia, a trebuit să se îndrepte spre ei pe un anumit traseu numit "drumul lui Eirik", Einksgata Abia atunci noul rege putea intra în posesia vistieriei regale Apoi a urcat pe piatra sacră, de unde putea fi aruncat simbolic în caz de nemulțumire a supușilor săi Astfel, el a deținut puterea de la o parte a poporului său, indiferent de familie din care ar fi aparținut Și a rămas supus legii, fără a o domina Însuși conceptul de "rege" este extrem de confuz, iar numeroase studii legate de acesta nu au făcut decât să arunce și mai multă ceață Era el primus inter pares [primul dintre egali (lat )]? Este necesar să se caute originile instituției "dreptului poporului mării", care a fost deja menționat, printre aceste popoare ale mării? Sursele noastre în contextul vikingilor menționează adesea sasconungr, "regele mării", dar trebuie să recunoaștem că nu știm cu adevărat nimic despre el În orice caz, poezia scaldică a fost Partea a doua Civilizaţie există atât de multe sinonime (haiti) pentru cuvântul "rege" încât trebuie să concluzionăm că această cifră a stârnit cel mai viu interes Cu toate acestea, regele era supus acelorași legi ca și societatea căreia era considerat conducător Într-adevăr, să citim un scurt fragment din legile înghețarii: "Nimeni nu trebuie să atace pe altul, nici regele, nici pe nimeni altcineva Și dacă regele face acest lucru, un mesaj va fi trimis de urgență în tot județul cu o săgeată și va fi atacat și ucis dacă va fi găsit Dacă se ascunde, nu trebuie să se întoarcă niciodată în țară " Acest lucru are ecou deja în secolul al XI-lea, adică după creștinizare, discursul pus de Snorri Sturluson în gura puternicei legături Torgnur (în Saga lui Olaf Sfântul, capitolul ) și adresată regelui suedez Olaf Shtko -nung Eiriksson, care refuză să asculte sfaturile primite pentru a se împăca cu Olaf Haraldsson din Norvegia: D "Noi, legăturile, cerem să faci pace cu Olaf Tolstoi, regele Norvegiei, și să-i dai de soție fiica ta Dacă doriți să returnați acele pământuri din Țările Estului pe care strămoșii și rudele dvs le dețineau, vă vom urmări cu toții Și dacă nu ești dispus să faci ceea ce cerem noi, ne vom ridica împotriva ta și te vom ucide Nu vrem să înduram non-pace și fărădelege Așa făceau strămoșii noștri: au înecat cinci regi în mlaștina de pe Mullinga pentru că erau la fel de aroganți ca tine Acum spune-mi care va fi decizia ta Atunci robii au început să zdrăngănească cu armele și s-a auzit un zgomot mare Apoi regele se ridică și spune că va face tot ce vor obligațiile El spune că toți regii suedezilor au făcut asta: au acționat întotdeauna așa cum au hotărât legăturile Este aproape imposibil să te îndoiești de autenticitatea acestui episod, mai ales că a venit din condeiul lui Snorri, care nu s-a zgârcit cu cuvintele de admirație pentru puterea regală, așa cum era înțeleasă în Occidentul creștin Este clar că puterea liderilor locali și a legăturilor a limitat foarte mult puterea regelui Astfel, cel puțin două aspecte importante ale istoriei vikingilor devin mai clare: în primul rând, începutul său, când nu exista o putere suverană și absolută care să-i poată opri pe acești oameni activi, pregătiți pentru orice îndrăzneală Dragnir, ceva de genul "cel mai pur exemplu", drdttinn (domn), goedingr [prinț nobil], godi, gramr, harri, hildingr - ambele din urmă au conotații marțiale - hilmir, jofurr [mistreț], hofdar, mildingr [generoasă ], raesir, stillir, visi pjddann, pjddkonungr [regele poporului], ddlingr Gama de nuanțe conținute în această listă este uimitoare De fapt, nu există o astfel de zonă care să nu fie afectată Snorri Sturluson Cercul Pământului Cit op S Și structurile societății vikinge acțiuni; și dezvoltarea ei ulterioară, apariția treptată în Scandinavia a unor regi puternici de tip occidental, care în cele din urmă au eliminat obiceiurile anarhiste ale supușilor lor - sau și-au direcționat energia pentru a participa la campanii mari, în maniera daneză Până la urmă, funcțiile regelui, din câte le cunoaștem, corespundeau și concluziilor desprinse aici A trebuit să păstreze și să sporească onoarea, securitatea și bunăstarea poporului său Asta nu înseamnă, contrar credinței populare că pare ineradicabil, că a fost în primul rând un mare conducător militar - dar acest aspect nu a fost exclus De asemenea, este imperceptibil că prerogativele sale erau în primul rând legislative sau judiciare Pe de altă parte, dacă aș dezvolta considerațiile deja exprimate de mai multe ori în această carte, pot spune că aș crede de bunăvoie în caracterul religios, incontestabil arhaic, al funcției sale El a fost pontif, obligat să stabilească o legătură între forțele divine și comunitatea care l-a investit cu putere, a fost marele preot care a săvârșit un cult public În acest sens, se poate vorbi de putere regală sacră: dezvoltând ideea lui Kantorovici , se poate spune că regele avea "două trupuri", unul muritor, muritor și ascultător de supușii săi, celălalt nemuritor, a cărui funcție era de a mediază între zei și oameni Dar religia scandinavă, veche, și vom avea un motiv să spunem asta, a preferat nu funcția militară și nici măcar funcției juridico-magice, ci funcția a treia, "vegetativă", de fertilitate-fertilitate Textele noastre spun fără echivoc: regele a fost ales til ărs ok friSar, de dragul de a asigura un an bun și pace Acest lucru era atât de important încât chiar și la sfârșitul secolului al XIII-lea, la trei sute de ani după creștinizare, islandezul Sturla Thordarson, nepotul lui Snorri Sturluson, istoriograful marelui rege norvegian Hakon Hakonarson, care domnea când ultimii vikingi dispăruseră de mult, a admirat domnia acestui rege, observând că el era caracterizat de o prosperitate rară Judecând după această longevitate, asta Kantorowicz, Ernst Hartwig Cele două corpuri ale regelui: un studiu în teologia politică medievală Princeton (NJ): Princeton University Press, Traducere franceză: Kantorowicz, Ernst Hartwig Les deux corps du roi: essai sur la thdologie politique au Moyen âge / traduit de l'anglais par Jean-Philippe Genet et Nicole Genet Paris: Gallimard, "Saga lui Hakon, fiul lui Hakon", capitolul : "Când regele Hakon a fost făcut rege, țara a avut un an bun Vara aceea a fost atât de bună, încât în multe locuri pomii fructiferi au dat roade de două ori, iar păsările s-au demnit să se repezi de două ori Partea a doua Civilizaţie spectacolul a fost deosebit de profund și persistent! Atât de mult încât dacă regele nu a oferit poporului său prosperitate și pace, a fost sacrificat fără milă : este cu neputință să nu înțelegem că sensul acestui gest este o încercare de a ispăși zeii Nu voi intra aici într-o discuție detaliată pe acest subiect și nici nu voi infirma numeroasele opinii eronate Voi da un singur argument, totuși, de greutate (dacă ne amintim că "regele" vikingilor în timp de pace domnea asupra unor comunități foarte mici, cu o suprafață și un număr limitat): ușurința extremă cu care Nordul s-a convertit la creștinism , iar apoi a adoptat obiceiuri occidentale, nu a avut nevoie de o altă explicație Pentru Biblie, religia este și o afacere regală, regele este mijlocitorul, interpretul și executorul judecăților lui Dumnezeu, el a fost creat pentru a invoca binecuvântarea Atotputernicului asupra supușilor săi, iar Dumnezeu este mai puternic decât oamenii, inclusiv regele Trebuie să reamintesc, în continuarea unei teme dezvoltate pe larg în primele capitole ale cărții, că societatea vikingă, care se baza pe familie și drept, care era în principal obligațiuni, s-a dedicat obținerii fructelor din fiefurile lor, o societate servite de "sclavi", al căror rol era de a ajuta legăturile, și care s-au unit în jurul regilor, creați ca mijlocitori în fața zeilor pentru anii recoltei și pentru pace, nu puteau decât să încurajeze activități în primul rând de natură comercială, să o favorizeze doar pe ea? Desigur, acești oameni au încercat să-și protejeze proprietatea și au organizat apărarea, dar totul, începând cu organizarea socială, indică faptul că preocupările scandinavelor erau în primul rând pașnice Dacă Istoria și-a dorit de ceva vreme să predomine un ton militar, asta se datorează vicisitudinilor sale, și nu caracterului personajelor CONTROL Pentru a încheia acest capitol, să spunem câteva cuvinte despre guvernarea țărilor scandinave în timpul epocii vikingilor Acest text ne va întări în convingerea că viața normală este asigurată peste tot Așa tratat, de exemplu, cu Domaldi, vezi "Saga Ynglingilor", capitolul XV; acest text în proză de Snorri a fost compus la începutul secolului al XIII-lea, dar se bazează pe o strofă a lui Thjodolf din Hvinir, scrisă în secolul al IX-lea Vezi: Boyer, Regis Regetatea sacră păgână în konungasogur // The sixth Internațional Saga Conference, - : workshop papers Kjăbenhavn: Det Arnamagnaeanske institut, VIP - Vezi despre acest subiect: Boyer, Régis Le Christ des Barbares op cit Și structurile societății vikinge fie că este vorba de obligațiuni Să ne uităm la acest complot în funcție de țară pentru a ține seama de diferențele de terminologie Regii și jarlurile vor fi discutate separat pentru că nu au existat peste tot (de exemplu, nu au existat în Islanda) și pentru că, după cum am văzut, nu este sigur că aveau putere administrativă reală În Danemarca, aparținea unui styroesman, un fel de conducător ale cărui funcții erau probabil în primul rând militare: în fiecare herred (district) erau de la unul la patru styroesman Poziția lor era ereditară Deasupra lor în herred stătea un hetwarthoeman (hetwarthoeman, un om demn de onoare), numit uneori landsman (landsman, un om de pământ ) Norvegia, împărțită în județe, nu cunoștea decât hersirs (hersir, pl hersar), fără îndoială câte unul pentru fiecare județ, iar puterile lor erau și ereditare Știm puține despre ei, cu excepția faptului că titlul lor (de la herr - armata?) poate indică și preocupări militare, din câte știm, mai mult de natură defensivă decât ofensivă și, probabil, asociate cu leidang (cum, într-adevăr, din însoțitor de bord) Până în , ei au fost înlocuiți de lendrmans (lendr ngabg, pl lendr menn) - un fel de analog al baronilor noștri; se pare că acest titlu nu era de origine locală Lendrman, care era responsabil de domeniul regal, era numit armada (armaSr) Sistemul suedez mai puțin studiat pare să fi fost identic cu cel danez Se pare că au existat și acolo moșini, cărora le erau subordonați heradshofdings (heradshofSingjer, șefi de raioane) În ceea ce privește insulele Atlanticului de Nord, Orkney, Shetland, Hebride și Faroe, nu avem aproape nicio informație despre ele Orkney și arhipelagurile învecinate au fost conduse, fără îndoială, de o dinastie de jarl asistați de gaedings (gaeSingar, oameni importanți), dar nu știm prea multe despre prerogativele niciunuia Dacă vorbim despre Islanda, atunci organizația originală pe care ea și-a creat-o, am examinat-o mai sus (p ) În toate cazurile, nu pare să existe o forță militară obișnuită, miliție (deși în texte apare cuvântul "gestr", gestr, care poate avea un înțeles similar) sau forță de poliție Aceste funcții erau îndeplinite într-un fel sau altul prin obligațiuni Deci, putem întocmi o schemă generală, să spunem adevărul, una foarte aproximativă, a ierarhiei care conducea aceste societăți: Amintim că conceptul de teren a fost analizat în detaliu la începutul cărții, de la p Partea a doua Civilizaţie khersir (împrumut) obligațiuni (rege) (jarl) hetvarteman sturesman bonds landsman heradshwding obligațiuni Nu suntem în măsură să tragem concluzii clare din acest sistem Din nou, cu excepția unui singur lucru: legătura a preluat aproape toate funcțiile sociale imaginabile VL HOME CULTURE Vikingii, despre care tot vorbim, erau exact opusul "barbarilor" în sensul convențional al cuvântului Ei aveau o cultură (în sensul exact al cuvântului, kultur, pe care o are în limbile scandinave moderne: este aplicabilă, dacă se adoptă abordarea atât de îndrăgită de Lévi-Strauss, tuturor intervențiilor umane în natură), care poate să fie apreciat fără a apela măcar la manifestările sale mai înalte (literatură, artă sau realizări tehnice atât de mari precum knorr-ul) De aceea ne vom îndrepta atenția către domenii care sunt foarte adesea luate în considerare doar pe scurt în lucrări ca aceasta Am subliniat cu insistență că vikingii aveau o capacitate remarcabilă de a se adapta oriunde ar trăi: de a se adapta, dar nu de a se dizolva Puteau să aducă ceva al lor și au introdus acest lucru al lor oriunde s-au stabilit Acesta a fost cel care a dat originalitate și, de regulă, pentru o lungă perioadă de timp, așezărilor lor Așadar, trebuie să încercăm să ne cunoaștem mai bine cu această contribuție la cultura lor Locuința Suntem conștienți de această poveste datorită arheologilor Localități Lindholm-Hoje cu urme impresionante de locuințe (Danemarca, secolul XI), Bergtourshvaudl [Dealul Bergthor] (Islanda, Informațiile oferite în acest capitol vor fi mai degrabă schematice, pentru descrieri mai semnificative cititorul este invitat să se refere la la cartea mea "La vie quotidienne des Vikings" Multe articole din KLNM și din volumul XVII al Enciclopediei Nordisk Kultur au fost folosite în scrierea acestui capitol Samlingsverk / utgitt nied st tte av Clara Lachmanns Fond Erixon, Sigurd Emanuel: , Byggnadskultur Stockholm: Bonnier; Oslo: Aschehoug; Köbenhavn: Schultz, Acest text îi datorează mult lui Valthur Gudmundsson: Gudmundsson, Valtyr Privatboligen pâ blând i sagatiden samt delvis i det vrige Norden K benhavn: H st & S n, Partea a doua Civilizaţie secolul X; a fost unul dintre decorurile principale ale Saga lui Njala, o capodoperă printre saga), precum și Flugymirr [Mlaștina țânțarilor] (Islanda, secolul al XIII-lea, joacă un rol major în Saga Sturlunga) și mai ales Stng Farm (Islanda, excelentă) reconstruit de Hrdur Augustsson ), descoperiri la Bergen, York, Dublin, Lddechping (Suedia), Fjell (Gotland), Yttre Mua (Norvegia, în Sogn), Troms (Norvegia), pe Insulele Lofoten etc permit concluzii clare Doar în regiunea Lacului Mälaren au fost investigate de cimitire, care conţin în total circa de morminte; acest lucru este suficient pentru a stabili: în această zonă a Suediei, deși are condiții naturale deosebit de favorabile, în secolul al XI-lea erau aproximativ mii de ferme, unde locuiau cel puțin de mii de oameni Într-o aproximare aproximativă, Nordul a fost caracterizat de mai multe tipuri de locuințe Una este în plan pătrat, cu curte Acesta este cazul Lindholm-Hoye; pare să fi fost destul de neobișnuit în nordul Europei în acea epocă și nu a fost explicat clar Al doilea este un tip comun pentru toate ținuturile locuite de germani: case alungite cu pereți ciudați, curbați pe verticală, cu acoperișuri de paie, care seamănă clar cu o navă răsturnată Astfel de case ar putea sta singure Dar de obicei erau grupate, iar apoi fiecare clădire, iar dimensiunile lor erau diferite, avea propria sa specializare Printre ei au fost stova (stofa) sau skauli (skăli) (aceste nume au fost aplicate locuinței principale, pe care prefer să o numesc o casă de oaspeți [ѵіѵоіg]), skemma (skemma) - o casă mică (însuși cuvântul "casă " este hus ), un smidyubyud mai elegant, uneori destinat femeilor (smiSjubuS; bb este, de asemenea, un concept general, ceva de genul "coliba noastră", cf standul englezesc [stand]) * - forge, utibur (dtibdr) , sau magazii, și Kristjaun Eldjaurn: Eldjdrn, Kristjdn Kuml og haugfe: tir heidnum si ă Islandi Reykjavik: Bdkautgăfan Nor ri, (ţinând cont de completările pe care le-a făcut la disertaţie în anuarul "Hins islenzka îornleifafdlags" pentru anii - , şi ) Cele mai bune cercetări despre el îi aparțin lui Hrdur Augustsson mai ales: Agilstsson, Nbgbig Islandsk byggeskik i fortiden // Nordisk Bygge-dag X, P - şi Agustsson, Ndgdig Hör st baer: likan af bj veldisbae Reykjavik, Cuvântul bb în sine este adesea folosit când se referă la Althing din Thingvellir, Islanda Aceasta se referă la cazărmi temporare: pereții de turbă, care stăteau permanent, erau acoperiți cu un acoperiș de pânză detașabil VI cultura de acasă inclusiv o cămară pentru provizii, un hambar, făhtls, mai târziu fjds - o stână etc Fiecare dintre aceste clădiri avea propriul său scop, iar acest ansamblu de case forma o fermă, sau boer, înconjurată de o palisadă sau zid jos, de pază (garâr), semnificativ din punct de vedere juridic pentru că a servit drept limită a proprietății legale a obligațiunii În fața Scouli - în Scandinavia, în mediul rural, asta se vede până în zilele noastre - era o pajiște mică, sau tun (tun), un obiect de îngrijire zelosă, pentru că acolo îngrășau vitele - un cal, și majoritatea adesea un porc - pentru a-l aduce la un sacrificiu la marea sărbătoare a solstițiului de iarnă (yule, j , în Scandinavia continentală modernă, jul, jul) Pe tun a crescut și un copac sacru, în norvegiană tuntre (arbore de tună), în suedeză vârdtrăd ("arborele păzitor"), care poate fi asociat cu Marele Arbore Mondial Yggdrasil și despre care locuitorii fermei erau convinși că odată cu el norocul clanului lor este legat Toate aceste hus'bi erau alungite și dreptunghiulare în plan, case rotunde sau pătrate (Lindholm-Hoie fiind un caz special) sunt necunoscute Al patrulea tip de locuință era o variantă a celui de-al treilea: podeaua din lemn, gdlf, în aceste case nu ocupa întreaga suprafață interioară, ci era situată doar de-a lungul pereților (restul locului era ocupat de pământ batut), formând un pas Adăugăm - dacă locuința, așa cum se întâmpla cel mai adesea, stătea pe mal - un șopron (naust) pentru o barcă sau bărci și o moară, de obicei o piatră de moară, rotită manual (este menționat în Cântecul Grotelor din Bătrânul Edda), și apoi, până la sfârșitul epocii vikingilor, o moară de apă (mylna), rezultatul influențelor sudice desigur (latină molinus) Dimensiunile medii ale unei case tipice erau de - m lungime și câțiva metri lățime Pereții, după cum am văzut, erau ușor înclinați, iar acoperișul era puternic curbat Pereții erau făcuți din pietre, cusăturile între care erau umplute cu gazon; Islanda a dezvoltat o tehnologie curioasă, conform căreia blocurile de turbă cu margini teșite erau așezate pe rând, iar dacă pe un rând marginile erau teșite spre dreapta, apoi pe următorul - spre stânga Datorită climei aspre, pereții aveau o grosime considerabilă Se puteau face în ele doar cele mai mici deschideri sau treceri, din cauza cărora era extrem de ușor să se aplice obiceiul barbar, din păcate răspândit, de a arde locuitorii în casă, împiedicându-i să intre; cel mai infam exemplu se găsește în Nya-Le's Saga, capitolul Nu exista coș de fum: funcția sa era îndeplinită de complotul întregii sagă Partea a doua Civilizaţie o gaură specială în acoperiș, iar asta dă o idee despre condițiile de viață din casă Ferestrele acoperite cu folie erau rare sau pur și simplu serveau drept lucarne (vindauga sau vindgluggr) Să descriem mai detaliat clădirea principală, sau scouli, în care locuia gospodăria când nu își făceau treburile afară Skauli (sau eldhds, eldaskăli, adică skăli, unde se află focul, eldr) ieșea clar față de alte clădiri și era de obicei mai atent construit și avea dimensiuni mari Era o casă lungă, cu o intrare joasă bine marcată la fiecare dintre capete - dar, de regulă, nu era nicio intrare din laturile lungi În centrul casei se afla un focar (eldgrof, langeldr), dreptunghiular și destul de lung, unde, prin așezarea turbei sau a lemnului de foc, se întreținea constant focul, care servea pentru aprindere, încălzire, gătit, deși funcția de bucătărie ar putea fi realizată de o casă separată adiacentă scouli, sau o parte specială a acestuia din urmă, despărțită printr-un despărțitor, eldaskăli sau eldhds În jurul focului și la o oarecare distanță de ea de-a lungul pereților longitudinali erau bănci (sing bekkr), de fapt, erau cufere foarte lungi cu compartimente și capac; ziua stăteau pe ele, seara scoteau patul de pe ei pentru a dormi pe ele Pe aceste bănci erau și două elevații - una în mijlocul peretelui longitudinal, cealaltă opusă Primul era un scaun de onoare al proprietarului casei, unde de fapt puteau sta mai multe persoane - ondvegi (cuvânt a cărui etimologie nu este tocmai clară, dar care se referă cu siguranță la credințe păgâne foarte înrădăcinate) cu stâlpi de-a lungul marginilor, probabil decorați cu sculpturi de zeități ; adică unul dintre aceste locuri de onoare era atribuit proprietarului casei, celălalt, dimpotrivă, oaspetelui pe care voia să-l onoreze în mod deosebit În unele cazuri, o a treia elevație, de data aceasta la peretele transversal al casei, pallr (hăpallr, fѵegraііg), un fel de platformă mică, ar putea fi destinată femeilor respectate, în primul rând stăpânei casei (husfreyja, în timp ce proprietarul se numea husbdndi) Nu existau mese permanente, ci doar portabile (gob), care erau scoase la masa si fixate cu un picior sau picioare in gauri special facute in acest scop in podea Scaunele individuale erau la fel de rare, cu excepția scaunelor cu trei picioare Locurile (gyt) de pe bănci nu au fost ocupate așa cum ar trebui Scaune conform Am văzut că colonizatorii Islandei, ca să spunem așa, le-au încredințat grija de a stabili locul unde se vor stabili: văzând coasta insulei, au fost aruncați peste bord Poate că, din moment ce sursele nu sunt de încredere, nordul antic nu cunoștea alți idoli, cu excepția micilor amulete VI cultura de acasă Scandinavii antici au acordat o atenție extrem de mare rangului De exemplu, atunci când descrie o sărbătoare, saga specifică întotdeauna în detaliu cine stătea unde, iar certurile pentru o astfel de plasare erau obișnuite Este clar că era foarte puțină mobilă Era format în principal din cufere - pentru haine, pentru bijuterii și încuietori, sistem deosebit de ingenios, deși în principal de tip roman, făceau obiectul unei îngrijiri deosebite; chei, din fier sau din bronz, erau atârnate, după cum am văzut, de cureaua stăpânei casei, simbolizând puterea ei - și uneori de dulapuri (klefi) pentru depozitarea alimentelor, dacă pentru aceasta din urmă nu era alocată o cameră separată Deasupra băncilor era un panou decorativ, distanțat la câțiva centimetri de perete pentru a evita deteriorarea Acest panou i s-a acordat o importanță deosebită - decorul său a mărturisit bogăția, rangul și gustul proprietarului casei Putea fi decorat, sculptat, pictat și, mai des, era acoperit cu covoare valoroase În poemul skaldului Ulva Uggason (sfârșitul secolului al X-lea) "Cântecul de laudă pentru casă", este descrisă cu dragoste decorația scouli-ului marelui lider islandez Olav Hskuldsson, supranumit Păun Pe pereți erau atârnate și arme frumoase - mândria vikingilor: pe pereți erau așezate săbii din Rin, care aveau pom aurit și cruci încrustate, zale de lanț valoroase, rafturi pentru topoare, sulițe, lănci și halebarde De-a lungul unuia dintre pereți s-a ridicat cea mai importantă "piesă de mobilier" din casă - celebrul războaie vertical, despre care vom vorbi mai târziu Iluminatul era, desigur, slab, asigurat în principal de lămpi cu ulei din piatră de săpat, un material furnizat din abundență de sudul Norvegiei Skauli a servit de obicei ca o cameră pentru toate nevoile, focarul de aici a servit drept vatră de bucătărie, iar cufărurile serveau drept paturi S-a întâmplat ca dormitorul, desigur, comun, să fie situat într-o casă separată; atunci ea putea fi numită stova - totuși, acest termen era aplicat și la Scouli Acesta din urmă ar putea fi, de asemenea, împărțit printr-o partiție într-o parte masculină (karlaskăli) și o parte feminină (kvennaskăli) Alcovurile (lokrekkja), care erau încuiate din interior, nu erau necunoscute nici aici Patul consta în principal dintr-o pătură caldă și saltea de puf Dacă bucătăria era separată, se numea eldhds Erau dulapuri cu ustensilele necesare: găleți și oale, diverse faianță (în mare parte din import) și aparate metalice pentru gătit sau prăjit alimente, de exemplu, Partea a doua Civilizaţie tigăi deosebite de fier cu un mâner lung, al căror capăt era răsucit ca un melc Ca toată Europa medievală, băile erau familiare Scandinaviei Este posibil să fi ocupat o clădire separată, badstova (baSstofa) , deși ultimul cuvânt era adesea aplicat stovei și scauli, din care se poate înțelege că băile ar putea face parte din ele Se pare că vikingii erau mari fani ai băii Sagale mărturisesc acest lucru; Adevărat, condițiile naturale ale Islandei (izvoarele termale) au contribuit și ele la aceasta - rămășițele unor băi deosebit de rafinate pe care Snorri Sturluson le-a echipat în Reykjaholt-ul său pot fi văzute și astăzi S-a întâmplat ca diferitele clădiri care compuneau ferma să fie conectate prin pasaje înguste acoperite - fie pentru a nu ieși în curte pe vreme rea, fie pentru a putea scăpa în cazul unui atac neașteptat X În Jarlshof, în Insulele Shetland , un conac fondat de vikingi, care s-au stabilit acolo în vremuri străvechi, a fost excavat și reconstruit Acest exemplu este deosebit de interesant pentru că vă permite să urmăriți extinderea treptată a acestuia Apariția sa datează de la mijlocul secolului al IX-lea; din această perioadă datează o singură clădire, în plan dreptunghiular și lung, cuprinzând skăli și eldhus și înconjurată de o galerie Pe la , a apărut o a doua clădire de aceeași lungime, așezată în unghi drept față de prima; jumătate din ea era ocupată de scouli, iar jumătate de o tarabă, despărțite una de alta printr-un zid gros Ulterior, a apărut o clădire foarte mică, în plan pătrat - fără îndoială o latrină, acestea fiind mereu amplasate în exterior Chiar mai târziu, la oarecare distanță, a apărut o clădire alungită cu podea de pământ, probabil o tarabă În sfârșit, la sfârșitul secolului al X-lea s-au adăugat două elemente noi: o forjă cu vatră și nicovală și, puțin mai departe, o clădire lungă dreptunghiulară care era grajd sau fermă de lapte, sau ambele Toate împreună formează o fermă, pe deplin în concordanță cu ceea ce știm atât din datele arheologice la scara întregii Scandinavie, cât și datorită citirii saga-urilor În ceea ce privește concentrarea locuințelor, este dificil să obținem o imagine clară a acesteia, deoarece situația în diferite locuri este clar De unde provin băștii suedezi moderni Amintiți-vă că cuvântul "saună" este de origine finlandeză Descris în: Hamilton, John Robertson Campbell Săpături la Jarlshof, Shetland Edinburgh: Biroul staționar al Majestății Sale, VI Cultura domestică diferă Cu excepția marilor centre comerciale, despre care se va discuta mai târziu (Hedeby, Kaupang etc ), și a locurilor de adunare politică (Uppsala, Bergen, Nidaros), locuințele par să fi fost împrăștiate, foarte probabil pentru că locuitorii erau angajați Creșterea vitelor, una dintre principalele resurse pe care vikingii le aveau acasă și, de asemenea, pentru că gravitau spre familie (aett) Acest lucru a fost într-o măsură mai mică caracteristic Danemarcei, o țară deschisă și plată, dar așa a fost mult timp, deoarece Scandinavia, cu excepția câtorva locuri, până în timpurile moderne abia dacă cunoscuse un urban sau chiar semiurban concentrarea populației INVENTARUL Se poate presupune că scandinavii, care au fost întotdeauna artizani pricepuți, cu mult înainte de epoca vikingă, s-au putut asigura singuri instrumentele și uneltele necesare diferitelor activități care le-au susținut viața Am menționat în treacăt câteva obiecte de uz casnic Aici mă voi concentra pe două domenii În primul rând, în agricultură și pescuit Bond a fost în primul rând un țăran (cuvântul bonde a dobândit acest sens în toate limbile scandinave moderne) și, în plus, un pescar, dacă locul de reședință îi permitea La început, a arat pământul cu un plug de lemn (agbg) cu brăzdar simplu și drept Ulterior, a stăpânit un plug de fier (pldgr) cu un plug, un cuțit și o lamă El cunoștea grapa (herfi): această unealtă este menționată într-unul dintre textele Bătrânei Edda, Cântecul lui Atli El folosea o lopată de lemn, ascuțită (păli) sau pătrată (geka), sârbă și cazma și, bineînțeles, ca în altă parte, o sapă Tăia cerealele sau iarba cu secera sau coasa (Ijă), pe care le ascuțea pe o piatră de măcinat (bgupі); au fost găsite multe astfel de pietre În cele din urmă, a folosit furci și greble din lemn, a căror formă a rămas neschimbată de acum un secol La pescuit, echipamentul lui nu a fost deosebit de original în comparație cu ceea ce știm în alte locuri A prins pește atât cu undița, cât și cu plasa Încă insist că vikingul era priceput în tâmplărie și fierărie (termen generalizant smi r), ceea ce l-a făcut cu pricepere Pe lângă articolele KLNM din nou, vezi B Almgren și colab : Vikingen op cit , cu ilustraţii încântătoare Partea a doua Civilizaţie artizan, și că a devenit celebru ca atare Nu întâmplător în mitologia scandinavă un loc aparte îl ocupă versiunea povestirii paneuropene despre minunatul fierar Vlund, căruia îi este dedicat unul dintre cele mai încântătoare texte ale Bătrânei Edda (Cântecul lui Vlund) , cu ajutorul unei genealogii oarecum arbitrare, a fost chiar făcută rudă cu eroul ideal - Sigurd Ucigatorul de Dragoni Am lăudat deja un astfel de miracol al tehnologiei și artei precum knorr; va trebui să amintim, de asemenea, minunatele decorații purtate de femei și bărbați Pe de altă parte, bisericile norvegiene "catarg" (biserici cu doage), deși nu aparțin epocii vikingilor (sunt cu cel puțin un secol mai tinere), nu ar fi putut să apară în extraordinara lor deplinătate fără o îndelungată tradiție, pe care nimic nu poate fi considerat împrumutat La Bulanne, în Norvegia, au găsit mormântul lui etibg'a, unde, conform obiceiului, a fost aşezat un cufăr mare care conţinea uneltele sale şi unele dintre lucrările sale Adică: patru săbii, patru vârfuri de lance, șapte topoare, două umboane pentru scuturi, nouă cuțite de diferite dimensiuni, treisprezece vârfuri de săgeți, paisprezece zdrăngănii (serveau pentru a numi vite), opt cuie, două clești, ciocane de diverse forme și întrebuințări, un mic nicovală portabilă, o pereche de foarfece pentru tunderea oilor, o planșă de desen, două pile, un oală pentru turnarea metalului topit, o matriță pentru argint topit, o bară de fier, burduf etc Toate acestea împreună oferă o imagine completă a abilităților tehnice a proprietarului și munca grea pe care a făcut-o Aici este momentul să clarificăm că una dintre principalele bogății ale Scandinaviei vikinge a fost fierul - fapt care este prea des trecut cu vederea, după cum a subliniat pe bună dreptate P Sawyer Vă puteți gândi la fierul suedez, care, ca și astăzi, era de primă clasă, sau fierul obținut în primul rând din hematit, un minereu foarte comun în aceste țări mlăștinoase, inclusiv în Islanda - acesta a fost, fără îndoială, un material foarte popular S-a calculat, de exemplu, că doar kg de fier au intrat în construcția navei Gokstad Cu toate acestea, aici s-au dezvoltat depozite de mult timp, unele de la începutul erei noastre Au fost descoperite aproape , dintre care cele mai vechi au fost extrase din anul , cele mai noi din anul Unele, precum zăcământul Msvatn de pe Hardangervidda, Norvegia, la o altitudine de m, au fost excavate cu grijă Unii dintre ei aveau opt sau nouă bug-uri, Sawyer, Peter Hayes Regi și vikingi op cit , p și după VI Cultura de acasă în câteva sute de cărbune pe kilometru pătrat Zăcământul Mstronn, cu o suprafață de km , ar putea produce aproximativ patru tone de fier pe an Produsul rezultat nu a fost întotdeauna întărit pentru a rezista oricărei încercări (sagurile descriu uneori modul în care luptătorii sunt nevoiți să întrerupă atacul pentru a îndrepta lama sabiei sau vârful de lance prin apăsare cu călcâiul), așa că au fost importate cele mai bune arme și anume din Renania, dar asta se poate spune aproape toată Europa medievală Dar la dispoziția meșterilor din aur și argint exista un material destul de dovedit, astfel încât aceștia să poată realiza bijuterii rafinate din filigran, înnegrite, încrustate, găsite de noi Este suficient să răsfoiți magnificul album al lui Pontus Grate Treasures of Swedish Art pentru a vă asigura că acești artizani aparțineau unei tradiții lungi și glorioase (un colier luxos de aur din Olleberg, secolul VI, sau minunate seturi de bronz aurit, încrustate cu granate și înnegrite) , coifuri, arme de la Bendel, secolul al VII-lea) si ca s-au dovedit vrednici de ea: dovada este setul din bronz aurit de la Brua (cca ), giruza de la Sderala, tot din bronz aurit (cca ) , ca să nu mai vorbim de realizările echivalente ale maeștrilor din Danemarca și Norvegia După cum scrie foarte bine demonstrantul, chiar dacă în multe cazuri această tehnică nu și-a apărut în Scandinavia - în primul rând în Germania Centrală sau de Est - și-a găsit totuși cea mai excelentă utilizare în nord Același lucru se poate spune și despre prelucrarea lemnului, pentru care existau toate uneltele necesare (pluguri, tot felul de topoare, ferăstrău sau fierăstrău obișnuit, saiare, rindele, burghie etc ) Pentru a sculpta decorațiunile navei Oseberg și diferitele obiecte conținute în ea, a fost nevoie de artiști de primă clasă Probabil că au existat "specialişti" - dulgheri, cioplitori, sculptori etc , care se bucurau de un respect incontestabil, de vreme ce "Cântecul de la Riga" îi numea cu numele lor generic, Smid, unul dintre fiii lui Carol - om liber De asemenea, trebuie să remarcăm pe cei care au sculptat os sau coarne și ne-au lăsat piepteni, mânere, unelte de țesut, sicrie, piese de șah care nu sunt inferioare a ceea ce astăzi numim "forme scandinave" Într-adevăr, este deosebit de demn de remarcat faptul că, în majoritatea cazurilor, aceste avantaje Grate, Pontus et al Trăsors d'art su£dois des temps pr£historiques au XIXe siăcle Publ ă l'occasion de l'Exposition au Mus£e du Louvre mai-ler juillet Malmo: Allhem, Partea a doua Civilizaţie produsele roșii, anticipând normele "designului" nostru de multe secole, sunt în același timp impecabil de funcționale Mai ales este necesar să se evidențieze produsele din steatit - acestea ocupau un loc mai important și, probabil, aveau o tradiție mai lungă decât ceramica ca atare Am vorbit deja despre prevalența acestui mineral în Scandinavia Din el s-au făcut tot felul de ustensile, din care am găsit doar fragmente, deoarece acest material este deosebit de fragil Dar ceramica este încă învăluită în mister: aproape în totalitate a fost importată, precum și sticlăria, care, totuși, este rară Astfel de importuri sunt încă un mister pentru arheologi, deoarece există multă lut in situ Din nou, majoritatea acestor descoperiri descoperite până acum provin din Rin sau din Est Ceea ce rămâne este piele și, mai târziu, pergament, pe care vikingii se pricepeau foarte bine la prelucrat Întrucât Ori erau angajați în creșterea vitelor, adesea extensivă, aveau în mod natural suficiente materii prime Poate că a existat o profesie separată de bronz Renumite versuri din poezia skaldice, presupuse compuse sub Harald cel Sever, descriu în termeni mitologici cearta dintre un tăbăcar și un fierar Se pare că această scenă a avut loc în secolul al XI-lea Este necesar în sfârșit să adăugăm că prelucrarea blănurilor, pieilor și pieilor, cel mai important articol al comerțului viking, atât din punct de vedere calitativ, cât și cantitativ, a fost adusă la o asemenea perfecțiune, încât produsele finite au fost foarte apreciate peste tot? În paginile anterioare am vorbit adesea de specializare; poate că acest termen este inadecvat și inutil O lectură atentă a sagelor - ai căror autori au urmat o tradiție îndelungată în acest sens - ar arăta că acest tip de concluzie [despre specializare] nu este probabil inevitabil Bond a fost într-adevăr un om de treabă: a semănat pâine, a prins cod, a înghețat vite, fân uscat, a vânat vulpe sau elan și, de asemenea, a sculptat în lemn sau oase, a forjat spaliere, ca să nu mai vorbim de tipurile mai "intelectuale" de Activități El a personificat, fără îndoială, într-un fel omul cu totul, idealul umaniștilor; Numai acest lucru ar fi suficient pentru a da imaginii vikingului bogăția și profunzimea care face de râs clișeele noastre moderne și pentru a explica ușurința surprinzătoare cu care vikingul, în diverse calități, și-a câștigat recunoașterea în Occident Citat cu comentarii în: Boyer, R£gis La Poe sie scaldiq ue Op-cit P - VI cultura de acasă Îmbrăcăminte, țesut și filare Vikingul era, de asemenea, un țesător, iar bărbații și femeile deopotrivă se dedau cu țesătura atunci când aveau timp liber pentru asta Având în vedere cât de importantă a fost această ocupație din toate punctele de vedere, este foarte posibil să i-a fost dedicat mult timp La urma urmei, după inevitabilele treburi casnice, aceasta a fost principala activitate Au tors și țesut în primul rând lână, în al doilea rând in, în cantități mult mai mari decât era necesar pentru a satisface nevoile de îmbrăcăminte și nevoile căminului: aproape peste tot - a devenit un fel de monopol al islandezilor - o țesătură grosieră din lana de oaie, caldă, impermeabilă, puternică, numită vodmol (ѵabtЗІ), a servit și ca monedă de schimb Saga descrie adesea modul în care un islandez pleacă spre o țară străină, luând cu el, pentru orice eventualitate, mai multe baloți de watermol, pe care le vinde imediat ce ajunge la destinație Vodmolul nevopsit era castaniu sau bej, dar erau cunoscute și vopselele, obținute prin metode destul de primitive - prin măcinarea ierburilor și a cochiliilor Tehnologia de filare a fost, de asemenea, primitivă - cu ajutorul unui ax, o piesă de lemn cu găuri, sau "siyo", unde erau trecute fire, care erau apoi atașate de sarcină, iar apoi aceasta din urmă a fost adusă în rotație Țesăturile erau țesute pe faimosul țesut vertical, care, după cum am văzut, era cea mai importantă piesă de mobilier Așa că stătea lângă perete Naveta pare să fi fost necunoscută Firele atașate la marginea superioară a cadrului au fost întinse vertical cu ajutorul greutăților - cel mai adesea pietre obișnuite Între firele verticale a alunecat ceva ca o scândură cu fir orizontal, acest fir a fost bătut în cuie cu un ciocan (fouloir) și netezit cu un șlefuitor Aceste accesorii sunt menționate în fantezia sinistră care formează complotul Cântecului lui Drrud, o poezie cuprinsă în capitolul din Saga Nyala Nu există nicio îndoială că vechii scandinavi au acordat cea mai mare importanță acestei activități: ea răspundea unor nevoi practice și economice evidente și lăsa mintea liberă pentru alte activități Dacă R Perkins s-ar fi întrebat dacă schița principală a poeziei skaldice nu ar fi putut apărea pe baza unor ipotetice "cântece de vâslași", care, traducere franceză de R Boyer: Saga de Njalll le Bruié // L'Edda podtique op cit P și urm Perkins, Richard Un cântare islandeză medievală cu canotaj // Scandinavia medievală P - Partea a doua Civilizaţie bineînțeles, cântau vikingii, îmi pun adesea întrebarea dacă același gen poetic, care are un ritm atât de regulat și foarte caracteristic, nu ar fi putut proveni din mișcările țesătorului, chiar dacă un studiu atent al compoziției saga, atât de des construită pe principiul "țeserii" , care l-a iubit atât de mult pe Peguy, nu dezvăluie o cunoaștere îndelungată a autorilor cu meșteșugul de țesut Broderia a fost, de asemenea, foarte populară Am găsit ramele de lemn pe care a fost făcută; unul a fost găsit pe nava Oseberg Din mătase orientală, lână vopsită și chiar fire metalice s-au realizat produse fermecătoare, a căror fabricare a rămas una dintre distracțiile preferate ale scandinavilor până în prezent și o idee bună despre care este dat de covoare care ne stârnesc admirația în muzeele țărilor nordice - de exemplu, un covor din Gre-njadarstadir din Islanda, care datează din epoca creștină și este dedicat vieții Sfântului Martin, sau un covor de la Skog , tot de epoca creștină, în Muzeul de Antichități Naționale din Stockholm Îmbrăcămintea obișnuită a vikingilor este cu atât mai demnă de o scurtă descriere, cu cât și aspectul său nu coincide cu ideile noastre interiorizate Bărbatul purta un fel de cămașă cu decolteu, dacă vreți, tunică (kyrtill), și pantaloni până la glezne, toți de lână și in Purtau pantaloni, mai rar pantaloni lungi Când un bărbat își punea pantofi dintr-o singură bucată de piele, pliat și cusut cu experiență, și jartiere sau ceea ce ar trebui să se numească veluri, silueta lui semăna cu silueta unui jucător de golf, pe care acesta din urmă o avea cu câteva decenii în urmă Le plăcea să taie o curea de piele cu plăci metalice decorate cu desene sau modele Cureaua ar putea fi prinsă de tunică Pe ea atârnau o poșetă și un cuțit - acesta din urmă putea fi atârnat și în jurul gâtului pe un șnur Toată lumea purta pălării, din pâslă și de diverse forme, precum și mănuși sau mai des mănuși De sus, omul, de regulă, își îmbrăca o mantie, cu glugă sau fără, lăsându-și mâinile libere Pelerina era prinsă pe piept cu o broșă Acest portret, desigur, permite multe variații Am dat un exemplu detaliat și clar sub forma unei diagrame în prefața traducerii în limba franceză a Saga lui Snorri Godi: La Saga de Snorri le Godi / trad de l'islandais, introdus et notes de R gis Boyer Paris: Aubier-Montaigne, și, de asemenea, la The Icelandic Sagas: Sagas islandaises op cit Paris: Gallimard, P ff VI cultura de acasă Femeia purta o cămașă foarte lungă de lână sau in, care curgea până la picioare și, uneori, ceva de genul pantalonilor Această cămașă peste fiecare sân era străpunsă cu o broșă, care uneori era o adevărată bijuterie A fost suficient să desfaci o astfel de broșă pentru a începe să hrănești copilul, pentru că sarcinile femeilor, ca și în alte locuri din acea epocă, au mers una după alta fără întrerupere Se putea îmbrăca într-o rochie cu o curea de care atârna un cuțit, o poșetă și, ne amintim, dacă era stăpâna casei, o grămadă de chei Peste o cămașă sau, poate, o rochie era pusă pe ceva asemănător unui șorț - o bucată lungă de material dreptunghiular care cădea de la piept până la gambe și avea părți simetrice din față și din spate Mici accesorii de cusut au fost atașate acestui "șorț" O batista sau o batista, sau chiar o aparenta de sal triunghiular, dupa moda care a venit din Bizanț, a fost adesea adăugată întregului set Erau și ciorapi de lână Părul fetelor era lung și slăbit, părul femeilor căsătorite era strâns într-un coc Erau tot felul de pălării - moda era aprigă acolo, la fel ca peste tot Cea mai comună dintre acestea a fost o eșarfă legată la ceafă La ocaziile ceremoniale, un fel de șapcă de in amidonată, sau faldr, sub forma unui corn lat, curbat înainte, trebuia să facă silueta foarte impresionantă Fald a făcut obiectul unei îngrijiri deosebite, în Saga Salmon Valley a provocat o ceartă ireconciliabilă! Costumul era completat de o mantie, uneori cu revere brodate, lata si fara maneci Trebuie să clarific că s-au purtat des bijuterii - coliere, brățări, broșe și mai ales broșe? Butoanele erau necunoscute De obicei dormeau goi Dar erau și cămăși de noapte Amintiți-vă că lenjeria intimă este o invenție a New Age Ultima notă de avertizare: dacă, așa cum am văzut mai sus, un viking înarmat, mai ales călare, arăta ca un maghiar, atunci un viking în haine de zi cu zi semăna foarte mult cu un sami (lapon) în costum tradițional! Știința modernă nu a reușit să tragă concluzii clare din aceste considerații LUCRĂRI ȘI ZILE Rămâne să vedem cum a decurs de obicei viața "vikingului mediu" În primul rând, observăm că în Nord, patru anotimpuri au fost rareori distinse Anul era alcătuit din iarnă și vară, iar timpul era caracteristic Partea a doua Civilizaţie mod numărat în timpul iernilor Ei au spus nu "a plecat pentru patru ani", ci "pentru patru ierni" În mod similar, oamenii preferau să vorbească despre nopți mai degrabă decât despre zile, chiar și atunci când vorbeau despre cronologie: "sa întâmplat cu douăsprezece nopți înainte de mijlocul verii" mai degrabă decât "douăsprezece zile" Pentru cineva care trăiește de ceva timp în aceste latitudini, astfel de obiceiuri nu necesită explicații Numele zilelor săptămânii - pe care vechii germani le aveau doar cinci zile, dar până în epoca vikingă acest obicei nu mai era de mult folosit - nu creează probleme și corespund celor latine, cu variații interesante: luni - manadag (mănadagr), ziua lunii, marți - tisdag ( tysdagr), ziua lui Tyr, care era considerat un analog al lui Marte, miercuri - Odinsdag ( insdagr), ziua lui Odin, pe care toată antichitatea clasică l-a echivalat cu Mercur, joi - Torsdag (pdrsdagr), ziua lui Thor, sau altfel fimt / dag (fimtudagr), a cincea zi a săptămânii, deoarece după obiceiul creștin, săptămâna începea duminică, vineri - fryadag (frjădagr), ziua lui Frigg, care avea unele atribute în comun cu Venus, sâmbăta - ljgardag (laugardagr), ziua scăldării, sau vattdag (pvăttdagr), ziua spălării, în cinstea obiceiului, care, fără îndoială, a existat din timpuri imemoriale, iar duminica este sunnudagr, cel zi de soare Dar numele lunilor erau complet originale În sursele noastre, ele sunt numite diferit, dar putem fi de acord să folosim lista pe care Snorri Sturluson a dat-o în așa-numita "Edda mai tânără" (secțiunea "Limba poeziei") Așa arată, deși, așa cum se va vedea acum, nu este nevoie să căutăm corespondențe cu numele lunilor noastre, sau cu ordinea lor (de exemplu, munții nu sunt ianuarie) Deci: ) munți (gormănuSr: mănu r - lună, sensul cuvântului gor nu a fost stabilit); ) frer [lună de îngheț] (frermănuSr; aceeași situație); ) luna de oaie (hrdtmănuSr); ) torri (roggi; înseamnă o mică zeitate arhaică a fertilităţii-fertilităţii); ) goyim (g i, o altă zeitate dedicată acesteia); ) ein [o singură lună] (einmănuSr; adică nestabilit); ) luna cucului şi timpul de semănat (gaukmănu r ok să ti ; sunt puternice bănuieli că skaldul Snorri Sturluson a cedat aici înclinaţiei spre poezie!); ) ovipozitor și prăjire a cărnii [pășune de miei] (eggtiQ ok stekktiS; același comentariu); ) luna solară și luna semințelor [timpul de a conduce vitele la pășuni montane] (sdlmănuSr ok să mănu r); ) fânarea (heyannir, cu siguranță antic Edda mai tânără SPb : Nauka, P Traducerea din ediția rusă este dată între paranteze drepte când nu se potrivește cu versiunea lui R Boyer (poim, neoev } VI cultura de acasă Nume); ) luna recoltei (kornskur armănu r) și ) luna de toamnă (haustmănuSr) Nu ne vom opri asupra acestui lucru, dar este interesant de observat că această listă este legată în principal de preocupările rurale! Împrumut un raționament suplimentar din cercetările remarcabile ale lui Jacqueline Simpson , scurtând-o Anul legăturii, așa cum este descris de calendare și anale, a început în timpul topirii zăpezii, adică la mijlocul lunii aprilie Astfel, era luna cucului, sau timpul de semănat (săStimi) Vitele părăseau grajdurile și erau conduse la pășuni (afr tt), începea arătura câmpurilor și semănatul cerealelor Era timpul să extragem turbă și să tăiem lemne pentru lemn de foc, să reparăm zidurile și gardurile caselor și lanurilor de gunoi de grajd O lună mai târziu, până la jumătatea lunii mai, a fost necesară colectarea ouălor păsărilor sălbatice - acest lucru, desigur, a fost făcut doar în Norvegia și Islanda Păsările au fost prinse cu o plasă sau au fost alungate din cuiburi de un alpinist curajos, care a fost coborât din vârful unei stânci de coastă pe o frânghie; acest truc periculos este descris în unele texte Era și lambatiS - vremea mieilor, care erau luați din uter și marcați, iar în același timp oile erau tunse Ulterior, watermol a fost produs din lâna lor lungă de angora, a cărei importanță am subliniat Pe la mijlocul lunii iunie, oile au început să se mute la munte, la pășuni de vară Fiecare fermă avea propriul adăpost în munți - în vechea sel islandeză, în seter norvegian (în seter norvegian modern) Ca și în zilele noastre, o parte semnificativă a anului a fost petrecută în seter - mulți membri ai familiei au mers la acest adăpost pentru a trăi două luni de vară, când zilele sunt infinit de lungi, într-o atmosferă plină de viață și de bucurie De aceea această lună, numită în general selmănuSr [luna Seterului], a fost numită mai des sdlmănuSr (de la sdl, soarele) Totodată, a venit momentul să facă produse lactate și anume skyr (skyr), brânză de vaci, pentru prepararea cărora s-au folosit ceva de genul aluat de zer, și inevitabilul unt, mereu sărat (smjor) A fost plasat în cutii de lemn, unde a fost depozitat foarte mult timp și a fost inclus în proviziile pe care vikingul le-a luat într-o călătorie Mijlocul lunii iunie a fost, de asemenea, timpul pentru mari adunări publice, Lucruri (a existat un Althing, sau Lucru general, în Islanda) Am văzut deja că toate deciziile importante au fost luate acolo Adăugăm că ting-ul a fost foarte apreciat și ca organ de informare: Sirnpsort, Jacqueline Viața de zi cu zi în epoca vikingilor Londra: Transworld, Capitolul [traducere în limba rusă: Simpson, Jacqueline Vikingi: viață, religie, cultură / Per N Yu Cehonadskaya M : Tsentrpoligraf, ] Partea a doua Civilizaţie ştiri răspândite acolo din alte ţări, aduse de cei care tocmai se întorseseră din expediţiile de primăvară Cei care intenționau să plece vara, poate să petreacă iarna într-un climat mai favorabil, au părăsit țara după Lucru Dacă ieșeau doar pentru o scurtă ieșire, atunci se întorceau în toamnă La mijlocul lunii iulie a început fânarea, care ar putea dura opt săptămâni - până la jumătatea lunii septembrie Având în vedere lungimea iernii, intensitatea și durata ninsorilor, era vital să tăiem și să strângem cât mai multă iarbă, iar acest lucru a fost făcut de toată lumea, femei și bărbați Lipsa fânului a fost un adevărat dezastru, dovadă, în special, de Saga din Nyala La sfârșitul acestei perioade, a avut loc un ting de toamnă (leid sau leydarting), a cărui sarcină principală a fost de a rezuma punerea în aplicare a deciziilor din iunie și de a discuta evenimentele care s-au întâmplat după aceasta După aceea, acolo unde a fost posibil, a început recoltarea - mai ales de la jumătatea lunii august Mijlocul lunii septembrie a fost o perioadă importantă, pentru că luna toamnei (haustmănuSr) a încheiat într-un fel anul activ și a însemnat pregătirea pentru lunile lungi ale iernii ce urma - bineînțeles, în sensul procurarii hranei Era necesar să se strângă, să strângă și să se numere vitele diferiților proprietari Pentru aceasta au existat corrale speciale (goI) cu sistem de garduri Acest proces mult descris, desigur, plin de viață și colorat, a stârnit adesea dezbateri aprinse, așa cum este ușor de imaginat Oamenii care au petrecut două luni în sel'e sau setr'e s-au întors la fermă Era și perioada cea mai potrivită pentru pescuit Peștii, în mare parte cod, au fost agățați pe un suport distinct în V răsturnat, sau skreiQ , pentru a se usuca în aer liber Produsul rezultat a putut fi depozitat pentru o perioadă lungă de timp, a fost colectat, ambalat și a fost, de asemenea, una dintre proviziile alimentare obligatorii pe care vikingul le-a luat cu el Mijlocul lui octombrie a fost una dintre cele mai aglomerate perioade Fără îndoială, a fost necesar să se pună urgent în ordine toate casele fermei înainte de începerea viscolului de iarnă și să se depoziteze lemne de foc și alte combustibili care să le permită să supraviețuiască sezonului rece Dar carnea vitelor, sacrificate cu câteva săptămâni mai devreme în cantități care depindeau de nevoile casei și de aprovizionarea cu fân, era din abundență, iar berea putea fi preparată până la inimă până atunci Prin urmare, atunci s-au aranjat Dicționarul islandez-rus dă cuvântului "skreid" numele "pește uscat" (aprox , traducere) VI cultura de acasă festivități, au invitat oaspeți importanți, au jucat nunți, pe scurt, au stabilit chiar sărbătorile (veizla, veizla) pe care saga nu ratează niciodată ocazia să le descrie în detaliu, astfel încât să devină clar că acestea erau momente strălucitoare în viața oamenilor Perioada preferată pentru aceste sărbători, numită vetrnaettr (nopțile de iarnă), a căzut în ultimele zile ale lunii octombrie Acest obicei aparținea în mod clar celui mai vechi, marcat de rămășițe de păgânism A accepta o invitație la o sărbătoare - care a necesitat întotdeauna o invitație de întoarcere - a însemnat să arăți cea mai elementară curtoazie și să arăți că ești conștient de onoarea care ți se oferă Apropo, astfel de festivități au durat câteva zile și au servit drept pretext pentru a demonstra diferite tipuri de sentimente Au mai rămas trei luni de iarnă, lungi și adesea obositoare - tor-ri, goyim și ein Viața trebuia să fie concentrată în case - desigur, nu se punea problema închisorii: se mai putea vâna, se putea pescui, spargerea gheții, patinaj sau schi Dar este de la sine înțeles că această perioadă a fost deosebit de favorabilă activităților precum torsul, țesutul, broderia și cusutul, precum și activitățile de artizanat ale smiSr'a Și apoi, seara au avut loc adunări lungi - această formă de distracție a fost deja menționată Judecând după minunatul talent de povestire pe care l-au avut scandinavii de când îi cunoaștem, este probabil ca recitarea de poezii sau povestiri să se fi răspândit deja cu putere; la capitolul despre petrecere a timpului liber vom enumera toate activitățile la care s-au răsfățat vikingii Erau destul de variați încât să nu fie timp să te plictisești! În cele din urmă, lunile de iarnă au avut cea mai importantă sărbătoare a anului - solstițiul de iarnă, Zero, a cărui origine se pierde în întunericul timpului Nu cunoaștem etimologia cuvântului, dar totul sugerează că a fost o mare sărbătoare a fertilităţii, aranjată cu scopul de a readuce soarele, fără de care nu există rod și care a lipsit atât de mult timp Au sacrificat un animal, special îngrășat, ospătat, indiferent de oră - sărbătoarea Câmpului putea dura până la două săptămâni Este de remarcat faptul că diferite surse - este evident că de-a lungul secolelor conținutul acestei sărbători s-a schimbat - sunt de acord cu cel puțin un lucru: în timpul Yule, se sărbătoreau Anul Nou și lumea care vine Beda Venerabilul vorbește și mai clar, referindu-se la această dată, Noaptea Mamelor (modranicht): ° imaginile Mamelor (matrae, matronae), deși ar putea avea o colorare celtică pronunțată, sunt în cele din urmă asociate cu Marea Partea a doua Civilizaţie Zeiță sau Mama Pământ și aparțin, de asemenea, celei de-a treia funcții Dumézil Pentru a fi complet, voi spune câteva cuvinte despre mâncarea vikingă, în măsura în care nu a fost încă discutată în paginile anterioare Baza sa au fost produse lactate și pește Carnea era un articol mai rar; era mereu fiert în apă, apoi, dacă era posibil, prăjit Scandinavii au apreciat friptura: au avut toate accesoriile pentru prepararea lui - cazane, frigarui si gratare L-au mâncat cu o cantitate mică de sos, care a fost pregătit periodic și a servit ca condiment pentru toate felurile de mâncare, la fel ca ketchup-ul american de astăzi Pâinea - coaptă fără drojdie - din orz, secară, chiar și din mazăre și din coajă de copac este încă folosită ca hrană sub formă de knekkebrd suedez sau flatbrd norvegian Au existat peri, iar unele erau chiar destul de mari Dar felul de mâncare principal a fost și a rămas multă vreme terci (grautr), care în viața de zi cu zi a servit ca bază a întregii mese Nu că legumele și fructele erau necunoscute Pe lângă mazăre și fasole, putem vorbi în primul rând despre plante sălbatice, cărora li s-au adăugat diverse alge uscate, iar tot felul de ceapă, usturoi, praz și angelica au fost deosebit de populare; în ceea ce priveşte fructele, au mâncat diverse fructe de pădure, terci de ghindă şi, în Suedia şi Danemarca, mere, cireşe, prune, căpşuni, cu o preferinţă deosebită pentru alune şi nuci Cu toate acestea, nu trebuie să uităm că în Norvegia, Islanda și o parte semnificativă a Suediei nu existau astfel de resurse Mâncarea vikingă era în mare parte grosieră Cu toate acestea, comentariile separate i-au fost dedicate rar, spre deosebire de băuturi (bere, miere în stare de ebrietate, foarte rar vin, întotdeauna importat) De obicei erau două mese pe zi: dagverd (dagverSr), după prima muncă de dimineață - pe la ora - și natverd (năttverâr), până la ora - , după terminarea activităților zilnice Mâncau din boluri sau cupe din lemn, piatră de slăbici sau metal, cu corn sau linguri de lemn, fără să se despartă cu un cuțit Desigur, nu au existat furci În general, viața de zi cu zi a vikingilor în patria lor nu diferă radical de viața contemporanilor lor occidentali sau sudici În fața noastră este o cultură rurală, în plus, care nu cunoaște luxul și rafinamentul urban Desigur, cunoașterea obiceiurilor străine a stârnit o vie curiozitate Se simte cu sârguință, VI cultura de acasă cu care la sfârşitul secolului al XII-lea cei care aici au tradus și adaptat romanțele noastre cavalerești au fost nevoiți să le explice Fără îndoială, cuvântul "simplitate" este cel mai potrivit pentru a caracteriza viața unui viking Este convenabil pentru ea să explice ușurința extremă de adaptare a vikingilor, pe care o subliniez atât de des în această carte agrement Pentru a completa această scurtă schiță a culturii interne, rămâne să spunem câteva cuvinte despre timpul liber viking Ca o primă aproximare, se rezumă la două cuvinte: băutură și femei Se pare că întregul Nord era deosebit de predispus la agrement de acest fel Cât despre băutură, în primul rând a fost vorba de bere, diferite soiuri, mai des pe bază de malț decât de hamei Dar ni s-ar părea destul de diferit de ceea ce înțelegem astăzi prin bere; uneori era amestecată cu miere, iar berea comună de atunci, bjdrr sau , trebuie să fi fost inferioară ca tărie chiar și mungăt'y, al cărui nume însuși este asociat cu o delicatesă Pe lângă bere, nordicii, ca toți indo-europenii, erau familiarizați cu hidromelul în stare de ebrietate, mjddr Toate acestea se beau din coarne de taur sau de metal, adesea decorate elaborat Capacitatea de a bea mult era una dintre calitățile pe care fiecare om demn de acest nume trebuia să le posede; pentru a vedea asta, poți reciti "Saga lui Egil, fiul lui Grim cel Chel", capitolul (unde, după cum vezi, personajele nu sunt deosebit de delicate: Egil scuipă excesul de bere pe care tocmai l-a înghițit în fața adversarului său), sau "The Younger Edda, care descrie în detaliu isprăvile pe care zeul Thor însuși trebuia să le îndeplinească în camerele din Utgard-Loki Cu toate acestea, existau ritualuri foarte stricte (la care participau atât bărbații, cât și femeile!) în funcție de faptul că au băut singuri, împreună sau în cerc Obiceiul de a ridica toasturi, care avea o conotație religioasă, era ferm înrădăcinat: mai întâi se beau strămoșilor, apoi zeilor, iar după creștinizare, lui Hristos, Fecioarei Maria și sfinților În mod caracteristic, termenul "weitzla" (sărbătoare) permite sinonimul drykkja, care înseamnă băutul propriu-zis Intoxicarea era o consecință atât de normală, dacă nu obligatorie, a băuturii, încât exista un obicei: înainte de începerea sărbătorii în fața martorilor, ei jurau să nu acorde nicio importanță cuvintelor care urmau să fie rostite în continuare! De asemenea, nu trebuie să uităm că în "paradisul", a cărui imagine a fost creată de această mitologie, Partea a doua Civilizaţie Valholl (Valhalla), cea mai mare plăcere în vederea vikingilor a fost să se ospăte la o petrecere, bând bere sau hidromel, care este servită de valchirii Vinul, deși cunoscut, cu greu a figurat printre produsele de consum zilnic din motive evidente legate de transport Cât despre femei, deși am putut scrie cândva că textele noastre sunt surprinzător de caste, trebuie amintit că Evul Mediu, atât scandinav, cât și vest-european în general, încă nu cunoștea puritanismul, care a fost inventat în timpurile moderne S-a spus deja că căsătoria era în primul rând o "înțelegere" - deși acest lucru nu exclude sentimentele - și că societatea nu vedea nimic rușinos în relațiile extraconjugale Vikingii aveau un astfel de simț al naturalului, încât în Scandinavia abia în secolul al XIII-lea clericii au început să scrie texte în care moralizau, printre altele, subiectele relațiilor sexuale Aceste relații, de regulă, au avut consecințe atât de mici încât doar foarte rar au provocat discuții Apropo, chiar și în saga, scrise în marea majoritate a clericilor, ni se pare ciudat cât de ușor se lasă seduse femeile Totuși, așa cum tocmai am spus, vorbim despre acte naturale, naturale Perversiunile sexuale par să fi fost extrem de rare și am subliniat deja că homosexualitatea era considerată o rușine acolo, ca în tot Occidentul A fost necesar să se aștepte nu numai creștinizarea, ci și o ascensiune; cultul Fecioarei Maria din secolul al XII-lea și înflorirea literaturii de curte, care a devenit reflectarea ei (în Nord aproape imediat au început să traducă această literatură și să o imite), astfel încât sentimentele au devenit mai rafinate, deși acest lucru nu a înseamnă că morala s-a schimbat Rețineți că o inscripție runică a fost găsită în Bergen, unde preotul recunoaște: îndrăgostit de frumusețe Urmează jocurile de zaruri și tavlei, care erau foarte îndrăgostiți de vikingi Apropo, tragere la sorți era un obicei foarte răspândit, chiar și în domeniul juridic Erau tot felul de jocuri cu zaruri, ale căror reguli nu le cunoaștem și care poate au fost aduse din alte locuri Poate că același lucru este valabil și pentru jocurile din tavlei, deoarece chiar numele său, tafl, este în mod evident împrumutat din latină Arheologii au găsit seturi de joc și dame, uneori sculptate cu pricepere Vorbim despre jocuri hnevtavl (hneftafl), destul de asemănătoare cu "lupul și mieii" noștri, în care o piesă, făcând o mișcare pe tablă, ar trebui să încerce să nu blocheze restul (acest joc este menționat în mod explicit în poezia "Enigmele de Gestumbl VI cultura de acasă di, care face parte din saga Hervr și Heidrek, ) și kvătra, fără îndoială un fel de table, probabil provenind din Franța - ca proverb care înseamnă "pierd total", saga Sturlunga folosește expresia "kasta deuss ok ăss" , aruncă un deuce și un punct Jocul de șah era cunoscut: existența sa a fost remarcată în secolul al XII-lea în Islanda și vizibil mai devreme în Scandinavia continentală Într-un fel sau altul, vikingii adorau jocurile încă din copilărie, există dovezi în acest sens - arme de lemn, bărci, ferme de lut în miniatură, animale mici din bronz etc Adulții și copiii erau pasionați iubitori ai pantomimei; trebuie să presupunem că apariția sa datează din timpuri imemoriale, deoarece multe scene înfățișate pe petroglifele din epoca bronzului arată ca jocuri cu măști și dansuri - probabil de natură rituală, dar nu neapărat Cuvântul leikr (joc) a fost aplicat diverselor tipuri de divertisment, dar în primul rând pantomimele, mai ales satirice, au fost numite astfel; Saga Sturlunga ne-a păstrat câteva exemple, iar acest lucru este suficient pentru a concluziona popularitatea genului Cu toate acestea, în această societate, în care opinia celeilalte persoane era decisivă și simțul onoarei era în special sporit, ridicolul sub orice formă era perceput foarte dureros și ducea inevitabil la certuri sângeroase Cu toate acestea, limbajul are un set bogat de termeni pentru acest gen de divertisment (spdtt, flimtăn, hă , kanginyrâi etc ), iar totul sugerează că unul dintre cele mai bune tipuri de pantomimă a fost dansul De altfel, folclorul mărturisește vitalitatea remarcabilă a acestor dansuri, ai căror interpreți au putut să asimileze modele străine pentru a le adapta (cum s-a întâmplat mai târziu cu colindul nostru, care s-a transformat în dans, iar apoi în folkevise ) Dar, evident, au existat și dansuri de origine locală: în jurul anului , Konstantin Porphyrogenitus a văzut varani mascați dansând cu ocazia sărbătorii Zero Cu toate acestea, nu știm nimic despre melodiile și, în general, despre muzica pe care o cântau vikingii Adevărat, arheologii au găsit momeli (Ііібг), ceva de genul țevilor lungi, care amintește de pagini notă: finigmes de Gestumblindi // Saga lui Hervor și a regelui Heidrekr / trad a vechiului islandez si prdsentd de Rdgis Boyer Paris: Berg internaţional, p - Boyer, Rdgis Din colindul â the folkvisa // Influențe' relaţiile culturale între Franţa şi Suedia: lucrările colocviului desfăşurat la Paris, Centrul Cultural Suedez, - martie Publicat de Gunnar von Proschwitz Gothenburg: Royal Socidtd of Sciences and Fine Letters, P - Частъ вторая Цивилиция alpenhorns, harpe (amintim că în ciclul eroic despre Sigurd, Gunnar a evocat reptile într-o vizuină cu șerpi, cântând la acest instrument cu degetele de la picioare), precum și instrumente asemănătoare cu o vioară și un flaut, dar cunoștințele noastre se termină aici , ceea ce este foarte enervant: la urma urmei, se vrea să știe dacă s-au cântat poeziile scaldice, pentru că o asemenea concluzie se sugerează, și dacă da, la ce melodii De fapt, principalul divertisment interior pare să fi fost recitarea - poezie, eddic sau skaldic, texte în proză care au precedat saga (amintim că acestea din urmă au luat ființă în forma pe care o cunoaștem, la un secol bun după sfârșitul epocii vikingilor) , dar este posibil ca autorii lor să fi completat și prelucrat doar, urmând tipare istoriografice și hagiografice ale altor oameni, nuvele, sau șuvițe [păttr, pl paettir]), precum și jocuri cu ghicitori asemănătoare celor ale lui Gestumblindi, recent menționate(r) , sau competiții în cunoaștere, analogul nordic al nostru "jeu parti" ["joc împărțit"], exemple ilustrative ale cărora se află în unele dintre poemele eddice - "Discursurile lui Vaftrudnir", "Discursurile lui Fafnir", "The discursurile lui Alvis" Aceste jocuri nu au fost întotdeauna inofensive! De exemplu, "comparația soților" (mannjafnaSr), care pare să fi fost foarte populară, ar putea avea în multe cazuri un rezultat periculos: după ce cei prezenți au fost împărțiți în două tabere, jocul a constat în alegerea fiecărei tabere a unui "erou" , un local sau de altă natură, și și-a apărat superioritatea prin toate mijloacele posibile, mai întâi prin puterea oratoriei, iar apoi, foarte curând, prin forța fizică! Cât despre activitățile în aer liber, au fost multe dintre ele și aparțineau clar tipului "sport" Nu trebuie să uităm că, după Monteschi și Tacitus, severitatea acestui climat a încurajat consumul de energie! Nu mai vorbim de vânătoare sau pescuit, care ar putea contribui la creșterea autorității (multe persoane numite veibіtabg, adică un mare vânător [sau pescar], se bucurau de mare respect în această calitate) Dar canotajul, alergatul, săriturile, schiul și patinajul au fost și ele printre activitățile preferate ale populației Cele mai preferate "sporturi" erau înotul și luptele Prima, în care, de exemplu, celebrul rege Olaf Tryggvason s-a remarcat, nu semăna cu ceea ce înțelegem astăzi prin acest cuvânt A trebuit să aleg un adversar În Skaldic Poetry: Boyer, R£gis La Poăsie scaldique op cit Capitolul I, °, am oferit explicații ale sintaxei complicate a acestor poezii pe baza interpretărilor muzicale, dar aceasta nu este altceva decât o presupunere VI cultura de acasă pentru a te potrivi și pentru a afla care dintre cei doi va putea sta mai mult timp sub apă Poate că acest joc a avut o origine rituală, deoarece, conform mitului, zeii Loki și Heimdall l-au jucat În ceea ce privește lupta, glima (glima), avea și un caracter aparte Luptătorii purtau curele de piele în talie și șolduri; a fost necesar să încercăm să apucăm inamicul de aceste curele pentru a-l arunca tăios la pământ! În afara duelurilor (hdlmganga sau einvigi), concursurile de arme erau în mare vogă Dar cel mai popular "sport" a fost knattleikr, un joc cu o minge (de fapt un bulgăre de cânepă acoperit cu piele) și bâte: ne-a anticipat destul de mult teka, cricketul englez sau baseballul american Se putea juca pe pajiște sau pe patine pe gheața lacului Acest joc a fost extrem de nepoliticos, dar părea să prezinte un interes deosebit pentru frumuseți! Totuși, nu există nicio îndoială că niciunul dintre distracțiile în aer liber nu a cunoscut o popularitate comparabilă cu cea a luptei de cai, hestaăt sau hestavîg, care și ele au degenerat treptat Era un obicei de o epocă venerabilă: a existat încă din secolul al VI-lea, după cum arată un desen pe o piatră din Hegeby, Suedia Era un obicei de origine fără îndoială religioasă și asociat cu zeul Freyr, adică cu ritualuri de fertilitate: încă din secolul al XVII-lea în Scandinavia erau convinși că dacă caii se luptau bine, atunci recolta ar fi bună! Amintiți-vă că acești cai erau de fapt ponei mari Sarcina a fost să se ciocnească doi cai, fiecare condus de proprietar cu o bâtă - iar această bâtă lovea uneori în părțile laterale nu ale calului, ci ale persoanei care ține animalul rival! Câștigătorul a fost calul care a reușit să-l doboare pe celălalt la pământ Saga scrise de-a lungul secolelor încă transmit cu fidelitate pasiunile stârnite de astfel de ciocniri, descriu pariurile făcute înainte de luptă, replicile din timpul luptei și după aceasta Dacă am considerat că este necesar să zăbovesc pe tema petrecerii timpului liber, am făcut-o parțial pentru a pune la îndoială înfățișarea aspră și crudă pe care unii oameni cred că este necesar să o acorde societății vikinge, parțial pentru a sublinia în ea calități precum echilibrul și eclectismul Se pare că se poate spune că acești bărbați și femei au iubit viața, nu au căutat constant un motiv pentru a lupta, nu au neglijat nicio sferă a activității umane Desigur, o privire asupra unei persoane, asupra vieții și asupra lumii, caracteristice acesteia Partea a doua Civilizaţie saga, de multe ori ni se pare mohorât și greu Aproape că nu există cântec al păsărilor înalte în frunziș, nici râsul pur al unei fete în floare, nici măcar sânge stacojiu strălucitor pe iarba groasă Dar râsul și bucuria sunt, de asemenea, funcții ale culturii Absolut nimic nu ne permite să spunem că bărbații și femeile care aparțineau acestei civilizații deschise și echilibrate nu cunoșteau adevărata bucurie a vieții Apropo, Jarl Rgnvald, pe la , a enumerat cu mândrie - iar acest citat în împrejurări este aproape necesar - plăcerile pe care le apreciază în această lume : Știu nouă lucruri: Bun om înalt, Daging în jocul tavleynoy, sunt un schior și un scrib Arca, vâslă și glorios Runele de depozit îmi sunt supuse X Sunt priceput la forjare Ca în Gude Gusel M-aș îndrăzni să spun că, cu rare excepții, această caracterizare este valabilă pentru toată literatura scandinavă până în zilele noastre Vezi: Boyer, Regis Lumiere du Nord, lumiere noire // Le pesimisme: idde fdconde, idăe dangereuse Actes du colloque organisd par le Centre de recherches germaniques et scandinaves de l'Universit£ de Nancy II, octombrie ; sous la dir de Jean Marie Paul Nancy: Presses universitaires de Nancy, , p - Cuvinte importante sunt evidențiate de mine Traducere de S V Petrov Cit Citat din: Poetry of Skalds Sankt Petersburg: Nauka, , p VIAȚA PUBLICĂ VIL Acest capitol nu este scris pentru a clarifica conceptele și faptele prezentate în prima parte a lucrării noastre Este conceput pentru a arăta că activitatea principală și, într-un fel, rațiunea de a fi a vikingilor a fost și a rămas comerțul Pe de altă parte, în acest capitol am în vedere în detaliu, urmând principiul diacronic, dezvoltarea activităților comerciale ale scandinavilor împreună cu treburile lor militare, sau acordând mai multă atenție acestora din urmă De fapt, un titlu potrivit pentru acest capitol, dacă nu ar amenința să-și restrângă prea mult conținutul, ar fi "Thing" - un concept foarte important, care a fost menționat deja de multe ori și a cărui existență în Nord a fost constant confirmată încă de la început momentul în care, din câte știm, a apărut I-am dat deja o definiție (vezi mai sus, p ) și i-am urmărit dezvoltarea, în primul rând pe exemplul Islandei, documentele pentru care sunt bine păstrate Dacă pentru un eseu despre civilizația internă într-o lume în care "orașele" reale nu erau cunoscute, era firesc să luăm ca bază o fermă și activitățile locuitorilor săi, atunci pentru a descrie principalele elemente ale vieții sociale este convenabil să începem din imaginea Lucrului, întrucât această instituție era legată de trei domenii: comerț, pentru că acolo se făceau tranzacții importante, pentru că ting-ul îndeplinea de obicei funcțiile de târg, sau tagkpabg'a; legal, întrucât acolo s-au rezolvat litigii importante, acolo "au vorbit legea"; și religios, deoarece inițial, după cum s-a dovedit pe baza descoperirilor din situl Jelling din Danemarca, ting era direct asociat cu lăcașul de cult (arbore sacru, deal etc ), care se numea ve Ting-tagkpabg, ting-domr (curte), ting-yo: comerț, drept, religie - acestea sunt cele trei aspecte principale ale sociale Partea a doua Civilizaţie viața așa cum era cu vikingii Prin urmare, voi apela la aceste trei aspecte, totuși, strâns legate între ele - până la urmă, legea era sacră, iar "faptele" se făceau sub semnul legii Am considerat potrivit să plasez acest eseu despre vikingi sub semnul lui Bond, insistând că Bond era în primul rând un negustor Dar este de la sine înțeles că comerțul necesită stabilirea unor reguli pentru viața în societate Când ai de-a face cu o societate care a favorizat în mod deschis conceptele împletite ale anului recoltei și ale lumii - ăr ok fri r - într-o asemenea măsură încât au condiționat caracterul sacral al propriului rege, s-ar putea chiar să se întrebe dacă tingerea în această societate nu a fost inițial conceput pentru sprijinirea, logistica si juridica in acelasi timp, a activitatilor obligatiunilor sau ca intermediar pentru aceasta activitate În cele din urmă, cuvântul "leirtabg" (un om de război, războinic) era mult mai puțin răspândit decât "kairtabg" (comerciant) sau "Iartabg" (marinar, o persoană care călătorește pe mare în scopuri comerciale) Era foarte onorabil să fii un mare kaupmad sau farmad, pentru că însuși Odin purta porecle Farmatur sau Farmagud - zeul care supraveghează încărcătura navei Știm că sursa principală a campaniilor vikinge, chiar înainte de , și apoi timp de cel puțin două secole de existență a acestui fenomen, au fost interesele comerciale Nimeni nu a considerat astfel de activități nedemne sau slabe: de exemplu, un tânăr, pentru a-și arăta abilitățile, a mers "în alte țări", iar chiar și regii cu siguranță nu au disprețuit astfel de fapte Un text fascinant, deși unul mai târziu (datat la începutul secolului al XIII-lea, dar aparent bazat pe tradiții și versiuni anterioare), Oglinda Regelui Norvegian (Konungsskuggsjă), începe - chiar înainte de discuția despre trei și apoi, după cum ar trebui să fie , regele - cu un capitol lung despre negustor, unde se pot citi astfel de argumente despre "mestesugul negustorului", care nu ne surprind: Nu voi da vina pe această îndeletnicire, pentru că de multe ori este aleasă de cei mai buni oameni Cine vrea să fie negustor trebuie să îndure multe primejdii pe viață, când pe mare, când pe pământuri păgâne, și mai ales adesea să viziteze tot felul de popoare necunoscute și trebuie să se gândească și la cum să se poarte acolo unde se află La mare, trebuie să fii activ, agil și curajos Amenda A se vedea studiul complet al lui Axel E Christensen pe acest subiect: Christensen, Aksel E Vikingetidens Danmark: Paa oldhistorisk baggrund Kpbenhavn: Gyldendal, VII Viata publica înțelegi toate legile, dar dacă vrei să fii negustor , maestru Byar-keyarett Dacă cunoști legile, nu te duce la înșelătorie când urmează să aduci acuzații împotriva felului tău Atunci vei putea răspunde conform legii în toate cazurile N-ar fi mai bine să spunem că comerțul era supus unor legi stricte și nu se vede unde puteau fi introduse, corectate, reglementate aceste legi, decât la Lucru, pentru că nu cunoaștem alt organism juridic De aceea voi dezvolta multe dintre subiectele deja abordate vorbind despre "orașe" ORASE Știm că în Evul Mediu Nordul nu cunoștea adevăratele "orașe" Se pare că la început se putea vorbi doar de centre de adunare, de cele mai multe ori sezoniere, unde se adunau artizani, negustori și administratori - am sugerat deja cuvântul "fabrică", deoarece populația era împrăștiată aproape peste tot Și în această calitate, cu greu ar fi putut să apară înainte de , când, după ce a primit un impuls din Frisia, comerțul din Europa de Nord a cunoscut un adevărat boom În loc să spunem "orașe", cu siguranță ar fi mai bine să spunem "centre de comerț" Principalele, pe care le vom considera acum, au apărut nu mai devreme de secolul al IX-lea Desigur, Helg de pe lacul Mälaren, bine protejat de Marea Baltică, ar fi putut exista încă din secolul al V-lea Astăzi este Lilln în parohia Eker; cândva a fost o insulă (de aici Lillon - "insula"), acum este legată de pământ Poate că au uitat de el când a apărut Birka În orice caz, acolo s-au găsit câteva case lungi, dreptunghiulare, care ne sunt bine cunoscute; arheologii au stabilit că Helg a avut contacte cu germanii, slavii, balții, finlandezii, Marea Britanie și chiar Marea Mediterană Acolo au găsit un mic Buddha din bronz și scoici din Oceanul Indian, care cu greu ar fi putut ajunge în acest loc altfel decât Să nu uităm că acest text al secolului al XIII-lea face o distincție între un negustor, războinic (hir sma r) și un om al regelui (konungsmaSr), ceea ce, după toate probabilitățile, cu trei sau patru secole mai devreme nu avea sens Dreptul oamenilor din Birka, dreptul oamenilor mării, vezi mai sus, p Săpături la Helgo /, Raport pentru - Editor Wilhelm Holmqvist în colaborare cu Birgit Arrhenius, Per Lundstrom Stockholm: Vitterhets historie och antikvitets akademien, , sau: Holmqvist, Wilhelm; Granath, Karl-Erik (loto) Helg : den gâtfulla n Stockholm: Rab£n & Sjogren, Partea a doua Civilizaţie traseele tradiționale ale Rusiei Acest post comercial a avut un port - ca toate posturile comerciale pe care le vom aminti - de-a lungul timpului, acoperit cu nămol Poate că acesta a fost motivul declinului ei S-a putut stabili că activitatea comercială a înflorit aici chiar înainte de epoca vikingilor De menționat că orașul și-a pierdut strălucirea în același timp cu așezarea suedeză din Letonia - Grobiņa! Deci, Helg a fost înlocuit cu Birka, menționată de Rimbert în Viața lui Ansgar la sfârșitul secolului al IX-lea iar Adam de Bremen în jurul anului Rimbert precizează că în aceste locuri puteau fi adesea observate două categorii de oameni: locuitorii locali (populi) și comercianții (negotiatores) Brk este o insulă foarte mică, situată încântător pe lacul Mälaren, la doar cincisprezece kilometri de Helg, iar Stockholm a fost fondat mult mai târziu pe linia dreaptă care leagă Locația cuprindea, în nordul insulei, un oraș fortificat aproape de port și înconjurat de un zid care era considerat inexpugnabil, o cetate comandată de un comandant numit de rege și un ting Există mai multe locuri de înmormântare în depărtare, inclusiv unul uriaș conform standardelor locale Dar acest oraș era prețuit mai ales pentru portul său, care trăia doar prin comerț - cu statul carolingienilor, judecând după rezultatele săpăturilor, și mai ales, bineînțeles, cu slavii, arabii și Bizanțul În înmormântări au fost găsite monede arabe, franci, englezi și bizantine Orașul trebuie să fi prosperat din aproximativ până în , după care navigatorii au devenit mai interesați de Sigtuna sau Gotland Acest declin treptat nu a fost aparent rezultatul violenței externe, având în vedere că atacurile individuale nu au avut consecințe (inclusiv un atac din al regelui suedez Anund susținut de flota daneză) Sfârșitul lui Birka a coincis aproape exact cu o schimbare în direcția generală a fenomenului viking, iar acest lucru confirmă că "Periodisierung" pe care am adoptat-o este corectă Săpăturile de la mormintele de la Birka au adus rezultate elocvente, care rezumă foarte bine afirmațiile noastre Găsit acolo Vita Anskarii auctore Rimberto = Accedit vita Rimberti; rec Georg Waitz Hannoverae: Hahn, [Scriptores rerum Germanicarum in usum scholarum ex monumentis Germaniae historicis separatim editi: Reihe ; ] Traducere în engleză: Rimbert Anskar: apostolul Nordului - / tradus de Charles H Robinson Londra: Societatea pentru propagarea Evangheliei în părți străine, - Adamus Bremensis Adami (Bremensis) Gesta Hammaburgensis Ecclesiae pontificum ex rec Johann Martin Lappenbergii Hannoverae: Hahn, IP - Despre Birck: Arbman, Holger Birka: Sveriges ăldsta handelsstad Stockholm: Thule, VII Viata publica sticlărie și ceramică din Rin; Pânză frisonă, foarte apreciată, după cum știți, în acele vremuri; mătase și brocart din Bizanț, mostre individuale chiar și din China (amintim că unele variante de austrweg, Drumul de Est, coincideau parțial cu drumurile mari ale caravanelor estice); curele din piele împodobite cu plăci metalice, conform stabilirii - de origine persană; dame de cristal (tavlei), care au fost fabricate în Orientul Mijlociu; un inel de ametist clar de lucrare arabă; iar în ceea ce privește obiectele de origine scandinavă, chihlimbarul, în pepițe sau prelucrate, colții de morsă, care erau foarte apreciați, coarne de ren și alte căprioare, urs, castor, jder, vulpe negru-brun, vidră etc , atunci iată a prezentat aproape totul, cu excepția sclavilor pe care i-au adus vikingii Vă puteți asigura din nou că nu există nimic greu sau voluminos și nici mărfuri ieftine Desigur, se poate spune că acesta este doar sectorul suedez al vikingilor, cu excepția cazului în care abordăm toate treburile lor din pozițiile de pan-scandinavism franc Dar în Hedeby, Danemarca, situația nu a fost diferită Pentru Hedeby, fost Haitabu , care în unele texte este numit și Slisthorp sau Sliasvik (a se ține seama de -vik!), deoarece se afla pe Golful Schlei din Iutlanda, vizavi de orașul modern Schleswig, este fără îndoială locul cel mai des menționat de către Contemporani vikingi și le era cel mai bine cunoscut Asemănările cu Birka sunt izbitoare, cu excepția faptului că dimensiunile sunt în mod clar mai mari - același meterez semicircular care se deschide spre port, același fort sau fortăreață în interior De remarcat este o descriere mai detaliată oferită de T Ramskou : Orașul a fost împărțit în diferite cartiere în funcție de meșteșugul în care erau angajați locuitorii lor Unul dintre aceste grupuri de case era locuit în principal de pieptănari, altul de cizmari, iar o treime de cei care făceau obiecte din bronz, judecând după numeroasele matrițe găsite la fața locului Studiul acestor forme ne permite să concluzionam că o parte semnificativă a bijuteriilor găsite în Suedia, precum și în Norvegia, a fost realizată la Hedeby, unde, însă, nu a fost găsită nici măcar o bijuterie destinată exportului Totuși, lucrarea de bază este ediția: Jankuhn, Herbert Haithabu: Ein Handelsplatz der Wikingerzeit , erg Aufl Nemunster: Wachholtz, Ramskou, Thorkild Vikingetiden: skibet, svaerdet og vaegten Kpbenhavn: Vendelkaer, , p Partea a doua Civilizaţie Hedeby, desigur, ar putea funcționa din , potrivit lui G Jan-kun, datorită comerțului dintre coasta frisiei și Marea Baltică Descrierile sale au fost lăsate de mulți călători non-scandinavi, în primul rând cronicarul Ethelwerd (secolul X), iar apoi Adam de Bremen (Gesta Hammaburgensis I, ) De un interes deosebit este înregistrarea a cca dovezi ale arabului Al-Tartushi El a remarcat că acest loc era foarte populat și a menținut relații comerciale cu toată Europa, în primul rând datorită activităților artizanilor, foarte celebri Dar hai să auzim: În oraș există fântâni cu apă dulce Locuitorii săi sunt închinători ai lui Sirius, cu excepția unui mic număr care sunt creștini și au o biserică acolo Ei sărbătoresc o anumită sărbătoare, la care toți se adună pentru a-L cinsti pe Dumnezeu și pentru a mânca și a bea din belșug Cel care măcelează un animal de jertfă construiește stâlpi la ușa locuinței sale și pune pe ei animalul de jertfă, fie că este un taur, fie un berbec, fie un țap sau un porc, pentru ca oamenii să știe că el jertfește aceasta în cinste a zeului său Orașul este sărac în bunuri bune și vitale Principala subzistență a locuitorilor săi este peștele, deoarece aici este din belșug Dacă unul dintre ei are copii, îi aruncă în mare pentru a se salva de cheltuieli Apoi spune că dreptul la divorț aparține soțiilor lor: o femeie divorțează dacă dorește așa Au făcut și unguente cu pricepere; dacă le folosesc, atunci frumusețea lor nu se diminuează niciodată în ei, atât la femei, cât și la bărbați El a mai spus: N-am auzit niciodată un cântec mai dezgustător decât cântecul Schleswigianilor, iar mârâitul care vine din laringele lor este ca lătratul câinilor Cititorul poate găsi în acest citat confirmarea unui număr de afirmații care au fost făcute în această carte încă de la început Hedeby a fost, fără îndoială, primul oraș din Nord care a început să bată o monedă: acolo au fost găsite semibracteate datând din ultimele timpuri ale existenței acestui oraș A fost ars în jurul anului - se pare, de către Harald Severov, iar apoi, în , Citat În: Slavi și scandinavi / Per din germană Tot ed E A Melnikova M : Progres, S - Bracteatele sunt monede bătute pe o parte a unei foi subțiri de metal, astfel încât imaginea să fie convexă pe avers și concavă pe revers Nordul are o colecție bogată de bracteate, dintre care multe sunt decorate cu desene mai mult sau mai puțin criptice și scurte inscripții runice Vezi Anker, Peter pentru poze grozave cu ei; Anderson, Aron L'art scandinave /trad de l'anglais par Dom Norbert Vaillant La Pierre-qui-Vire, Yonne: Zodiaque, Inserturile - VIL Viaţa socială jefuit de Wends În orice caz, a căzut în paragină Dar este totuși de interes suprem pentru noi: trebuie considerat un wik (wik) tipic, foarte dependent de comerțul exterior, iar dispariția lui coincide exact cu uscarea surselor arabe de argint, ceea ce confirmă punctul de vedere că am apărat de la început cărţi Averea lui nu a fost pierdută iremediabil - a mers către Schleswig, care stătea vizavi Este greu de înțeles diferența și, prin urmare, legătura dintre aceste două așezări De aceea G Jankun credea că Hedeby și Schleswig erau doar două nume diferite, unul danez, iar celălalt adoptat de germanii continentali, din același loc, ceea ce este confirmat și de înregistrarea lui Ethelward: acest oraș "sașii îl numesc Slesvik, iar danezii numesc Haitaba" As sprijini cu placere aceasta teza, imi ofera un argument serios Specialiștii în toponimia scandinavă susțin în unanimitate că foarte numeroasele așezări ale căror nume se termină în -bu sunt într-un fel o marcă înregistrată a epocii vikingilor, iar unul dintre argumentele în favoarea acestui lucru este numărul mare de nume de locuri care se termină în -bu, care își datorează existența scandinavilor din Anglia Echivalarea -by (haitha înseamnă "pământ") și -wic (sie înseamnă "râu") se potrivește bine cu obiectivul acestei cărți Nu poate fi decât surprins de acuratețea cu care declinul lui Hedeby, pe care atât Ohthere, cât și Wulfstan l-au descris drept unul dintre centrele comerțului scandinav (vezi mai sus, p ), a coincis cu sfârșitul epocii vikingilor Suedia (Helg, Birka), Danemarca (Hedeby): rămâne Norvegia, care avea și un centru important, deși mai puțin cunoscut - Skiringssal (în ortografia regelui Alfred de Wessex Sciringes healh), care era situat în Vestfold, pe malurile fiordului Oslo, și care se numește Kaupang după numele fermei aflate acolo acum Această așezare era mai mică decât Birka (jumătate) și Hedeby (de trei ori), dar era un vik tipic, cu un port (fără metereze circumferențial) și două cimitire în afara așezării A asigurat comerț local și extern, după cum arată rezultatele săpăturilor, iar artizanii au lucrat activ în el Acolo, și probabil mai bine decât oriunde altundeva, puteți găsi fermieri negustori care au fost războinici atunci când era nevoie - definiția exactă a unei legături și, prin urmare, un viking În general, a fost un exemplu de piețe locale care au dezvoltat relații internaționale, precum în Scandinavia din secolele IX-XI ar fi trebuit să întâlnesc multe Partea a doua Civilizaţie Nu am epuizat lista acestor orașe factori care au servit drept baze pentru orice viking adevărat Dar pentru a acoperi acest subiect vor fi suficiente cele patru amintite Pentru a finaliza intriga, ar fi necesar să adăugați centre pe Gotland: Visby, care avea să devină foarte bogat în epoca hanseatică, nu avea încă o asemenea semnificație Pe Gotland la mijlocul secolului al X-lea Westergarn a prosperat în special Gotland, deși a fost o etapă naturală pe Calea de Est, dar în epoca vikingilor, între trecutul îndepărtat, incontestabil glorios, și viitorul apropiat nu mai puțin glorios, a cunoscut un oarecare declin Adevărat, această problemă este încă prost înțeleasă: abundența de comori găsite pe insulă sugerează că ar putea juca un rol mai important decât ne permit cunoștințele noastre să afirmăm Vikingii își datorează nașterea sau ridicarea la înălțimi datorită lor locuri precum Srgtuna, Skara, Lund și Sdertälje în Suedia modernă, Ribe, Aarhus, Viborg, Flborg, Ringsted și mai ales Rosskill în Danemarca, Oslo, Bergen și Trondheim în Norvegia - în general, aproape întreaga infrastructură urbană a Scandinaviei Nu trebuie să uităm de țările străine, unde vikingii au fondat posturi comerciale care au devenit ulterior orașe importante sau au contribuit la creșterea semnificativă a așezărilor care au existat înaintea lor Enumerarea acestor locuri - la urma urmei, majoritatea numelor ulterioare au apărut deja pe aceste pagini în diverse legături - este suficient de elocventă pentru a nu necesita comentarii În Irlanda, toate porturile majore - Cork, Limerick, Waterford, Wexford - au fost fondate de vikingi și au devenit rapid piețe internaționale Dublinul, care a existat la periferia lumii occidentale înaintea lor, le datorează bogăție Acolo, scandinavii bateau monede din Am observat de mai multe ori, pe de o parte, că baza de operații vikingă poate fi plasată - foarte aproximativ - între paralelele și , pe de altă parte - că întregul fenomen se caracterizează printr-o simetrie izbitoare (axa care se întinde de-a lungul peninsulei Iutlanda) Până la începutul incursiunilor spre vest, est și sud, zona Viking, principala zonă a pescuitului, s-a încheiat în Novgorod și Dublin Și întrucât sunt convins că această activitate, în ambele direcții, s-a desfășurat cu mult înainte de , că vikingii au ajuns în prim-planul istoriei doar datorită unui ansamblu de împrejurări destul de extraordinar, cred că ar fi necesar să studiem în profunzime cum Irlandez, la fel și "frontul" rusesc, pentru a da în sfârșit o evaluare corectă a întregului fenomen și a elimina clișeele asociate acestuia VII Viata publica Pentru Anglia-Normandia, considerațiile tocmai făcute se aplică și la York, Stamford, Nottingham, Lincoln, Derby, Leicester, precum și Rouen, ca să nu mai vorbim de inexpugnabilul Quentovik Nu mai puțin interesantă este regiunea balto-slavă (fără a număra Rus') Am menționat Truso lângă Gdansk, Apuole în Lituania (Apulia pentru Rimbert), Grobina în Letonia (Seeburg pentru Rimbert; am spus recent că a dispărut între și ), Wollin lângă actualul Szczecin, este și posibil, Yumne of Adam din Bremen sau Jomsborg din saga; existența tuturor acestor așezări vikinge, permanente sau temporare, indică faptul că întreaga coastă baltică, "aptă pentru utilizare", era familiară și vikingilor Repetăm că în Rus' Staraya Ladoga, Novgorod, Kiev, Izborsk, Beloozero, Chernigov, Rostov, Smolensk fără vaeringjar nu ar fi cu siguranță ceea ce au devenit, chiar dacă săpăturile - de exemplu, în Staraya Ladoga sau în Gnzdovo - dezvăluie ceva care este nu scandinavă, iar dominația slavă Am abordat deja acest argument: nicăieri (cu excepția Islandei, desigur, care era pustie) nu putea fi vorba de "cuceriri" sau asedii Nu aș putea completa mai bine aceste considerații decât să dau o traducere a unui document islandez curios, datat în versiunea pe care o avem (AM , °), dar clar mai devreme, deși autorul său a fost, în toate dovezile, creștin, și el era preocupat în primul rând de pelerinaje El enumeră "cărările" (Іеібіг), pe care contemporanii săi le puteau parcurge adesea La început este menționată doar Islanda, dar cele ce urmează arată cât de mult erau încă familiare principalele rute europene descendenților direcți ai ultimilor vikingi O astfel de cunoaștere a fost cu siguranță tipică nu pentru războinici, ci pentru comercianții care aveau o idee unde și cum să meargă pentru a vinde mărfuri: Din Norvegia de la Stad (Stadsbygd) patru zile navigand la Insulele Feroe, iar de acolo trei zile la Islanda, la Horn în cartierul de est, o zi navigand de la Horn la Capul Hirleiva, alta la Reykjanes, o a treia la Bard, o a patra zi spre Vest Citat în: Alfrcedi islenzk' islandsk encyklopaedisk literatură , Cod mbr A M , vo Udgivet ved Kr Kalund K benhavn: M ers bogtr , p- ' Partea a doua Civilizaţie Horn, al cincilea - la Skaga, al șaselea - la Long Cape, al șaptelea - la Horn Se crede că Islanda de la un capăt la altul poate fi călătorită în de zile vara și în patru zile Șapte zile de navigație separă Islanda de mijlocul Norvegiei (coasta de sud-vest a Norvegiei), iar din Norvegia călătoresc pe uscat spre est până în Gautland și mai departe spre Suedia, iar de acolo până în Danemarca - în Skåne Eirarsund separă Skåne de Zeeland, Belt (Centura Mare) Zeeland de Funen și Medalfarar-sund (Centura Mică) Funen de Iutlanda Din Iutlanda se deplasează pe uscat către Saxland (Germania) și Frakland (Franța), spre Langbardaland (Lombardia) până la Romborg (Roma) Din Saxland se duc pe uscat până în Ungaraland (Ungaria), iar de acolo poți merge la Gardy la est și la Grikland până la Miklagard și mai departe la Ierusalim Romaborg se numește Roma, iar Miklagard se numește Constantinopol, iar Jorsalaborg se numește Ierusalim X DREAPTA Așadar, prima funcție a Lucrului, pe lângă toate celelalte activități pe care le implica, era să "spună legea" Este de la sine înțeles, desigur - după porunca antică universală, exprimată în latină în cunoscuta formulă "ubi societas, ibi jus" [unde este societate, există lege (lat )], dar și, de desigur, pentru că scandinavii - și, fără îndoială, germanii în general - au dat acestui concept un sens aparte, poate mai mult decât alte culturi (indo)-europene, cu excepția latinei Această problemă nu poate fi abordată fără a pune o singură problemă: autorii unor studii recente caută să demonstreze că multe dintre codurile de drept scandinave, moștenite din epoca Est, adică dacă faci ocolul insulei Тіі Ndregs mi s, adică probabil din Bergen cit Citat din: Itinerari nordici vechi către Roma, Constantinopol și Țara Sfântă / Per E A Melnikova // Cele mai vechi state din Europa de Est Europa de Est și de Nord în Evul Mediu M : Literatura răsăriteană, S - Например, Михаель Якоби: Jacoby, Michael Dreptul germanic și limbajul juridic între Evul Mediu și epoca modernă cu o atenție deosebită a dreptului scandinav: contra-teză la J Grimm și la viziunea romantică în secolul XX New York; chihlimbar; Frankfurt am Main: Lang, [Jacoby, Michael Distribuția lexemelor și comportamentul lexemului în tipuri de text și dialecte în cadrul nivelurilor de limbă istorică; ] VIL Общественная жизнь Kings sau publicate puțin mai târziu, în formulările lor amintesc surprinzător de exemple latine sau biblice Bineînțeles, aceste argumente nu ar trebui respinse din mână - îndoieli serioase cu privire la "specificitatea" Nordului au fost exprimate de mai multe ori în ultimele decenii Cu toate acestea, manifestarea acestei mentalități în sfera juridică este inerentă în ceva care este inalienabil din această mentalitate și această întrebare ar trebui încercată să dezvăluie pe cât posibil În primul rând, sacrul a existat; mai exact, legea era sacră Este ușor de spus, dar o astfel de afirmație necesită dovezi O voi dovedi prin metoda aproximărilor succesive, plecând de la un alt concept, chiar mai sacru decât dreptul, pentru că dreptul a existat și s-a realizat în numele său, din conceptul de familie Vom vedea mai târziu că este greu de stabilit dacă religia scandinavă antică a început cu cultul strămoșilor sau cu venerarea marilor forțe ale naturii Se pare că prima opțiune este adevărată Scandinavii considerau cea mai înaltă dintre valorile de bază, stând deasupra oricărei zeități individualizate sau antropomorfizate, Soarta , care avea nenumărate chipuri Această soartă a fost exprimată pentru fiecare individ sub forma norocului care i se dă (substantivul gaefa sau gifta de la verbul gefa, a da, adică "soartă") și reprezintă onoarea lui - într-un fel o contribuție sacră, datorită pe care știe că puterile Superioare și-au manifestat interes pentru el încă de la naștere - și pe care trebuie să o accepte, să o recunoască, indiferent de culoarea ochilor lui, și să se împace cu ea Dar aceasta este o abordare simplistă De fapt, individul exista doar ca o funcție a familiei sau clanului său, iar gaefa lui era o parte integrantă a perspectivelor mai largi, precum și mai profunde ale întregii sale familii Aveau un nume - ha-mingya (hamingja), care însemna și succes, noroc, care este inerent unei persoane și se manifestă în acțiunile sale (măttr ok megin, așa cum este scris în texte, și ambele sunt substantive verbale din verbul mega, germană mogen, engleză tau); aparținea întregii familii și putea fi transmisă din generație în generație O ilustrație grafică este conținută într-o saga islandeză din secolul al XIII-lea - Saga Ucigașului Sumbru După capul familiei Am dezvoltat această idee în modul cel mai detaliat în multe lucrări În special, în ediția: L'Edda podtique op cit , în eseul de deschidere al cărții despre "Sacru printre vechii scandinavi", sau în introducerea la "Saga șefilor din Valea Lacului": La Saga des chefs du Val au Lac / traduite de l'islandais, prdsentde et annot£e par Rdgis Boyer Paris: Payot, Partea a doua Civilizaţie clan a murit în Norvegia, hamingya acestui clan sub forma unei femei uriașe apare în vis moștenitorului desemnat al acestui șef, care locuiește în Islanda; înțelege că în acest fel a avut loc un transfer de autoritate și, prin urmare, bunicul său din Norvegia tocmai murise, ceea ce avea să se confirme odată cu sosirea celei mai apropiate nave din Norvegia Cu alte cuvinte, conceptul care pare absolut sacru pentru vechii scandinavi - Destiny - a fost inițial de natură colectivă și, după toate probabilitățile, corelat cu familia sau clanul Dar zeii, în primul rând, erau supuși sentințelor Sortei, ca oamenii; în al doilea rând, au fost percepuți și ca un grup, deoarece numele lor, care are multe variante (gu , go , h pt, bond, regin, rogn), a fost întotdeauna un substantiv la plural O ficțiune, fără îndoială una ulterioară, chiar îi împarte în două "familii", Æsir și Vanir Nu contează cu adevărat: prima premisă a acestui argument este că soarta sacră se extinde în mod egal la zei și la oameni ca comunități, chiar dacă atunci trebuie să coborâm înapoi la nivelul individual A doua premisă decurge dintr-o afirmație evidentă: nu toate puterile Superioare erau "bune", au existat și "răi" Am pus aici cuvintele "bine" și "rău" între ghilimele, pentru că conotațiile pe care aceste cuvinte le au pentru noi nu sunt aplicabile, după cum știți, în etica nordică antică Fără îndoială, este mai bine să vorbim despre ordine și dezordine, despre haos și organizare - concepte care corespund mentalității oamenilor de atunci și se reflectă în multe mituri sau în categoriile de ființe supranaturale: uriașii erau vinovați de dezordine sau întruchiparea haosului, asy-vans au fost forțele vieții (în aceasta, desigur, este sensul cuvântului âss, care are tulpina sanscrită asu) și ordonarea Dar există într-adevăr un mit fundamental, extrem de important aici, dacă se acceptă teoriile lui Mircea Eliade Este dedicat antagonismului dintre Tyr și Fenrir Dacă acesta din urmă, lupul, a personificat forțele dezordinei, atunci Tyr, o zeitate arhaică al cărei nume înseamnă pur și simplu "zeu" (germanică comună *tiuaz, greacă £ev;, sanscrită dyauh, latină deus, celtică di, cuvântul nostru dieu) , reprezenta ordinea Forțelor, cursul normal al lucrurilor în întreaga lume Evident, ambele ființe supranaturale erau fundamental ostile una față de cealaltă Conflictul lor, conform poveștii lui Snorri Sturluson, a fost rezolvat după cum spune mitul - atât de important încât îl voi cita în întregime: Lupul [Fenrir] a fost crescut de Æsir acasă și numai Tyr Dare să-l hrănească Și când zeii au văzut cât de repede creștea de la o zi la alta VII Viata publica zi - totuși profețiile spuneau că li s-a născut pentru distrugere - au decis să facă un lanț puternic Și au numit-o Leding și au adus-o la lup și l-au îndemnat să-și încerce puterea cu lanțul acela Și lupul s-a gândit că o poate stăpâni și a lăsat-o să-l pună pe el însuși Și de îndată ce lupul s-a odihnit, lanțul a izbucnit imediat și așa a scăpat de Leding Apoi așii au făcut un al doilea, apoi un al treilea lanț, acesta din urmă având proprietăți magice și se numea Gleipnir Legăturile erau netede și moi, ca o panglică de mătase, și cât de puternice erau, veți auzi asta acum Ases i-a arătat [Lupului] această panglică de mătase și l-a îndemnat să o rupă și a spus că este mai puternică decât se poate aprecia după grosimea ei și i-a dat-o unul altuia și a testat-o cu puterea mâinile lor, dar ea nu tresări "Dar", au spus ei, "lupul o va rupe la fel" Atunci Lupul răspunde: "De îndată ce mă uit la această panglică, nu voi câștiga faimă prin ea, chiar dacă o rup în bucăți Dacă există un secret sau viclenie în el, deși panglica pare mică, nu trebuie să fie pe picioarele mele! Atunci Æsirul a spus că îi era ușor să rupă o panglică de mătase atât de subțire dacă ar fi rupt mai întâi un lanț gros de fier "Și dacă nu reușești să rupi această panglică, atunci nu vei speria zeii și atunci te vom lăsa să pleci " Lupul răspunde: "Dacă mă legați ca să nu pot scăpa, atunci va fi prea târziu să aștept milă de la tine Nu-mi place să-mi pui aceste lanțuri Și, în loc să mă acuze de lașitate, să-mi bage unul dintre voi mâna în gură ca garanție că totul va fi fără înșelăciune Atunci așii s-au uitat unul la altul și au crezut că acum au mai multă grijă: nimeni nu voia să-și piardă mâna Și numai Tyr și-a întins în cele din urmă mâna dreaptă și i-a pus-o în gura Lupului Și când Lupul și-a odihnit labele, legăturile doar s-au întărit și cu cât s-a sfâșiat mai mult, cu atât s-au izbit mai mult de corpul lui Apoi toată lumea a râs, cu excepția lui Tyr: până la urmă, a plătit cu mâna ("Edda mai tânără " "Viziunea lui Gyulvi") În mod clar, echilibrul în lume rezultă din contractul dintre forțele vieții și forțele dezordinei Și acest acord este pecetluit cu un gaj sacru - mâna dreaptă a lui Tyr Acordul, gajul sunt termeni pur legali Înțelegem că zeii ("Dumnezeu") sunt garanții legii Edda mai tânără Cit op pp - Nu discut aici despre faptul că toată această operațiune a fost construită inițial pe înșelăciune, Tyr știa foarte bine că legăturile erau magice și că, prin urmare, minte Vezi: Boyer, Rdgis La dextre de Tugue // Mythe et politique\ actes du Colloque de Liege, - Septembre Organisd par le Centre de recherches mythologiques de l'Universitd de Paris X et le Centre d'histoire des religions de l'Universitd de Liege ; dtudes rassembldes par Frangois Jouan et Andrd Motte Liege: Bibliotheque de la Facultd de philosophie et lettres de l'Universitd de Liege, , pp - Partea a doua Civilizaţie Din acest mit, extrem de informativ, s-ar putea trage nenumărate concluzii Vom oferi trei: din acest complot rezultă că legea era conștiința implicării în sacru, deoarece simbolul legii este mâna dreaptă (mâna dreaptă) a lui Dumnezeu În al doilea rând, că acest drept se baza pe un contract colectiv sau pe un contract colectiv (cel puțin comportament colectiv) Tyr, desigur, și-a promis doar mâna dreaptă, dar toți zeii au participat la scena care a dus la acest act decisiv și de dragul lor (de dragul nostru) a făcut un gest care l-a făcut un erou al eroilor Ulterior, cel care este considerat pe drept ipostaza lui Tyr, Sigurd (Siegfried) Fafnisbani (ucigatorul balaurului Fafnir), s-a comportat la fel: a depus un jurământ, care ipso fado a obligat clanul său regal; i-a rămas credincios până la moarte A treia concluzie ne readuce la societatea umană: dreptul la justiție îl avea fiecare individ pe care comunitatea îl recunoaște ca fiind implicat în sacru, adică orice persoană liberă care aparținea acestei familii - și, de asemenea, au adăugat coduri de legi care aveau un domiciliu legal, pentru ca, la nevoie, o chemare in judecata facuta la Lucru sa poata fi trimisa la locul de resedinta Acum să numim o altă consecință importantă: orice încălcare a legii era o încălcare a caracterului sacru al individului jignit și, prin urmare, a familiei sale, fără de care nu exista (cu excepția cazului în care era einhleypingr, "un om care merge singur") , și deci, comunității căreia îi aparținea O astfel de încălcare sau, în terminologia textelor noastre, pagubă ("lacună", skar ), trebuia compensată - până la urmă, pedeapsa cu moartea se aplica doar în cazurile cele mai extreme (dbdtamăl) , deoarece dispariția infractorul nu a rezolvat nimic Prin îndepărtarea celui care a profanat altarul, acesta nu a fost "curățat" - pentru restaurarea lui a fost necesară restabilirea conexiunii rupte, care, desigur, nu a putut fi realizată prin îndepărtare Aici puteți vedea pragmatismul înnăscut al scandinavilor Exista un concept foarte clar în limbă - mannboetr, despăgubire pentru o persoană, ceea ce numim wergeld în germană, iar legile făceau că suma sa depindea strict de gravitatea insultei Același studiu ar fi putut fi făcut într-un mod diferit - bazat pe conceptul de helgi, unul dintre cele două cuvinte care înseamnă sacru, sfințenia inerentă cuiva sau ceva (o persoană - mannhelgi, un lăcaș de cult - hofshelgi, a tingu - pingshelgi , etc ) Ținând cont de cele spuse în paginile anterioare, nu ne vom vedea, după ce am găsit Descris la p VII Viata publica legăturile etimologice ale acestui cuvânt cu iad - noroc, fericire (ceva de genul alegerii divine, dacă continuăm logic considerentele date aici) Cuvântul "heilagr" (care mai târziu a ajuns să însemne "sfânt": germană heilig, engleză holy, suedeză helig) era numele a tot ceea ce într-un fel sau altul ar putea pretinde că aparține supranaturalului, care depășește categoriile noastre prin definiție , sau, ceea ce este la fel mai ales, apartenența la rutina vieții, pentru care suntem doar avocați și executori provizorii Lanțul de autoritate al Destinului, soarta unei familii sau clan, soarta unui individ aparținând acestei familii, nu putea fi rupt - a fost literalmente un sacrilegiu Acest lucru este atât de adevărat încât, deși pedeapsa cu moartea era necunoscută, sancțiunile aplicate pe lângă despăgubiri sau pe lângă aceasta sunt destul de semnificative În linii mari, ei s-au împărțit în două categorii: expulzarea, de obicei pentru trei ani (fj rbaugsgar r), și exilul final, sau skdggangr (care, așa cum indică cuvântul însuși, însemna că persoana condamnată va fi redusă la poziția de om de pădure, skdgr = pădure), reprezentând o îndepărtare completă și definitivă din societate: condamnatul (skdgarmaSr) nu putea fi adăpostit, hrănit sau să i se acorde un lift sub pedeapsa grea Își pierdea helgiul, integritatea sacră, nu mai era bărbat, ci "lup" (vargr) - atât de puternic era sentimentul că apartenența la un fel de comunitate, mai ales la familie, era absolut necesară Cele extreme au fost dbdtamăl - cazuri când nu putea fi vorba nici măcar de o eventuală despăgubire: cel care a săvârșit o astfel de infracțiune nu mai merita numele unei persoane, a fost rupt complet și ireversibil de sacru, exclus (să fim atenți) cu verbul reflexiv) din comunitate Aceștia au fost cei care au comis viol, crimă rușinoasă (de exemplu, uciderea unei persoane întinse pe pământ sau dormind în propriul lor pat; acesta a fost numit termenul legal gpogb, spre deosebire de vig, o crimă "normală", ca să spunem așa) sau, în țările sărace, cum ne gândim noi, jaf Asemenea persoane au fost lapidate, aruncate în mlaștină etc O reacție asemănătoare, dar mai rar, s-a manifestat în raport cu oamenii care au acționat în așa fel încât să nu li se poată recunoaște depline, drepturi depline Insist - pentru că neînțelegerea acestui lucru ne poate induce în eroare când citim saga islandeză - că în domeniul juridic familia sau clanul era un întreg compact, monolitic "Decalajul" despre care tocmai vorbeam Partea a doua Civilizaţie vorbit, a fost simțit ca atare nu de individul care a fost jignit, ci de întregul său clan Prin urmare, compensarea prejudiciului trebuia să se producă - golul trebuia reparat - pe cheltuiala făptuitorului sau a oricăruia dintre membrii familiei acestuia, indiferent de personalitate Din nou: exist doar în măsura în care aparțin familiei mele Această abordare a dat naștere uneori la o reacție în lanț de răzbunare, atunci când răzbunarea nu a fost luată asupra infractorului însuși, ca în Saga Nyala, unde după ce A l-a insultat pe B, B îl ucide pe servitorul lui A cu mâinile altcuiva, care la rândul său provoacă uciderea lui A Managerul de gospodărie al lui B și așa mai departe Citiți acest text, deși unul mai târziu (sfârșitul secolului al XIII-lea), din Codul de legi norvegian: În această țară, de mult, a existat un obicei prost: atunci când o persoană este ucisă, rudele sale atacă pe oricare dintre rudele criminalului, cărora le este mai convenabil - chiar dacă crima a fost comisă fără știrea criminalului din urmă sau împotriva voinței sale și el Le a luat parte la ea - și nu se răzbună pe ucigaș, chiar și atunci când ar fi ușor să o facă Pe de altă parte, înțelegem de ce a trebuit să se plătească despăgubiri nu numai celui ofensat, ci și unui anumit număr de rude ale acestuia - numărul și gradul de rudenie al cărora le prevăd cu atenție texte precum "Vigsl i" sau "Baugatal" Este clar că scandinavul credea asta: noi (familia mea) existăm, deci sunt Acum devine clar sensul și sensul exact al conceptului r ttr - drept, lege Să spunem astfel: noțiunile de drept la un anumit tratament din propria natură, un drept pe care un anumit individ îl avea prin natură sau prin alegere și legitimitatea cererii sale la o formă de reparare a prejudiciului cauzat acestuia cinstea, adică un foarte puternic sentiment de apartenență, prin familie sau clan, la sfințenie, la o ordine sacră stabilită și garantată de Puterile Superioare Aceasta se numea fullr ttr, full right, spre deosebire de hălfr ttr ("jumătate de drept"), pe care individul menționat îl avea doar în cazurile în care conștiința lui era literalmente necurată! Tot așa explicăm răzbunarea - ca să spunem așa, un termen firesc în relația dialectică dintre soartă și onoare, pe care am examinat-o mai sus Răzbunarea nu a fost o datorie sacră și nu este nevoie să vorbim în zadar pe această temă - nu va da nimic dintr-un motiv care este de la sine înțeles Era un drept sacru, născut dintr-un sentiment foarte puternic că blasfemia nu poate fi tolerată Un drept sacru, un drept al comunității, un drept, ca să spunem așa, convertibil în bani A fost temelia și sufletul ping-ului (ping) VIL Viaţa socială Cât de surprins după aceea că inscripția latină sculptată pe Zidul lui Hadrian de cohortele frisene a fost dedicată lui Marte pincsus'y - până la urmă, Marte era analogul latin al lui Tyr! Știm destule despre Lucru pentru a înțelege de ce cele mai vechi dintre sursele noastre scrise scandinave sunt textele de legi, nu exclud inscripțiile runice, dintre care o parte semnificativă sunt documente legale Avem aceste codice în principal în edițiile ulterioare (cea mai timpurie este secolul al XII-lea), dar este atât de evident încât se bazează pe tradiții anterioare, fără îndoială orale (reamintim că principala funcție a avocatului islandez era de a "spune legea") că vechimea lor fără îndoială, cel puțin în principiu Nu știu dacă originea lor ar trebui să fie legată de dreptul funciar și agrar (bondalag) sau, în care cred mai ușor, de dreptul maritim și comercial (Bjarkeyarrett), și mi se pare inutil să argumentez în acest sens Îmi este suficient să afirm că la început a existat o lege Acest lucru se vede clar în Islanda, unde, odată ce a apărut o comunitate de coloniști, prima preocupare a liderilor ei a fost să obțină legi și au trimis reprezentantul lor Ulvljot în țara lor de origine, Norvegia, pentru a colecta materiale și a aduce înapoi un cod a legilor Puteți observa apariția unei organizații colective într-o provincie, pământ, județ prin apariția unui Lucru acolo care emite legi: Frostating (Frostapingslog, adică legile lui Frosti Thing, eventual stabilite în secolul al X-lea de către Hakon cel Bun) ), Gulaping (Gulapingslog, presupus datorită apariției lui Harald cel Sever în aceeași epocă), Eidsivating (EiSsivapingslog), etc în Norvegia În Suedia, acestea sunt Vestgtalag, Gutalag etc - reamintim că Bjarkeyarrett, menționat mai sus, provine și el din această țară În Danemarca - Jydske Lov [Jutland Law] (Jutlanda), Sjaellandske Lov [Zeeland Law], Skonelag etc Acum să trecem la Lucrul în sine ca instituție Locul pentru el a fost ales cu grijă Se pare că inițial a fost situat lângă un lăcaș de cult, ve sau hp-g (cel din urmă cuvânt a fost probabil aplicat unui "loc înalt", un deal) Lucrul ar putea avea sau nu un gard, trebuia să aibă o platformă la nivel pentru desfășurarea unui târg, despre care am vorbit deja, un deal, natural sau artificial, pentru un difuzor sau difuzoare, și locuri speciale, bănci sau ceva de genul Partea a doua Civilizaţie altora unde ar sta instanţele Este posibil să se fi oferit și ceva care să demonstreze sfințenia acestui loc (pingshelgi), întrucât este posibil ca ceremoniile rituale să fi precedat momentele deosebit de importante ale întâlnirii Unele texte menționează "dealul Lucrului", pingbrekka, unde s-au luat decizii oficiale, și "saga modernității", "Saga lui Thorgils și Havlidi", în acord cu una dintre saga despre islandezi - "Saga" lui Egil, fiul lui Grim cel Chel", conferă locului în care se afla curtea un caracter sacru - acesta a fost cazul aici, în Norvegia, conform ultimului text: Locul judecății era un câmp plat, înconjurat de stâlpi de alun O frânghie a fost întinsă între borne Se numea hotarul curții [în R B : ѵёbpsІ (legăturile sanctuarului)] Iar în cerc stăteau judecătorii: doisprezece din județul Firdir, doisprezece din județul Sogn și doisprezece din județul Hrdaland Acești judecători au judecat litigii (capitolul ) Deci, Chestia a fost o adunare a tuturor oamenilor liberi care au judecat și au luat decizii cu acordul unanim Am spus deja că nu e nevoie să ne grăbim la concluzia că există, uneori anacronic, un fel de mentalitate democratică sau republicană, chiar și în Islanda, unde nu au fost niciodată Hersirs, Jarls sau regi Acești oameni liberi erau legături, mai ales legături puternice; un text foarte interesant, Saga islandezilor a lui Sturla Thordarsson (parte din Saga Sturlunga), arată că aceștia au reușit să găsească un limbaj comun, bazat pe o luare în considerare temeinică a intereselor familiale și că, contrar aparențelor, minoritatea a stabilit ton (cum am numit noi oligarhie) Cu toate acestea, libertatea de exprimare, oricât de inadecvată, era pe deplin garantată Poate că acordul unanim a fost exprimat prin loviturile unei arme împotriva alteia Aș fi surprins dacă ar exista vreo regulă care să interzică lovitura cu o armă Amăgirea, dacă este o amăgire, este, fără îndoială, generată de reminiscențe străvechi: cuvântul "vapnatak" (văpnatak "luând arme") se găsește în Hrafnkel Saga a lui Godi Freyr "Piatra lui Thor", pe care s-ar fi spart spatele celor care intenționau să fie sacrificați zeilor, trebuie considerată o invenție a autorului "Saga lui Snorri Godi" ["Saga oamenilor din the Sandy Shore"], aparent un cleric creștin, care a reprodus cu multă sârguință descrieri biblice: chiar dacă sacrificiile umane nu erau necunoscute vechilor scandinavi, ele s-au petrecut cu mult (o mie de ani!) înainte de momentul scrierii sagăi - același lucru, apropo? se poate spune și despre descrierea sa detaliată a "templului", care seamănă surprinzător cu clădirile noastre din epoca preromană Amintiți-vă că această saga datează din perioada XII e Saga lui Egil / Per S S Maslova-Lashanskaya // Saga islandeză M Editura de stat de ficțiune, VIL Viaţa socială ci în sensul "sfârşitul Lucrului" (momentul în care iau din nou armele) Cu toate acestea, atunci când această instituție a fost adoptată în Anglia, cuvântul "wapentake" a căpătat sensul de "ting" Cu toate acestea, de-a lungul timpului, tingul a suferit modificări vizibile De-a lungul anilor, Lucrurile au devenit din ce în ce mai multe, iar între ele au apărut relații ierarhice Așadar, în Norvegia, de la un ting pentru fiecare județ, s-au trecut la un ting pentru două județe, apoi pentru patru, apoi pentru opt (cum ar fi Eirating), iar Frostating a devenit în cele din urmă ting-ul întregului Trnelag Pe de altă parte, totul sugerează că succesiunea a trei tinguri: primăvara, sau warting (vărping), care a pregătit principalul ting (althing în islandeză), iunie, ale cărui decizii, la rândul lor, au afectat activitățile toamnei ting, sau leid (Іеіб, sau leiSarping) nu a fost inventat în Islanda Oricum ar fi, Lucrul se încadra într-o structură piramidală - mai târziu regele avea să fie vârful ei, când regii au început să aspire la putere absolută - destul de în concordanță cu ceea ce am spus despre guvernare Cu toate acestea, caracterul comunal și sacru pe care l-a avut această instituție, chiar și după creștinizare, nu poate fi pus la îndoială În domeniul juridic, acest lucru este absolut clar: decizia privind vinovăția sau nevinovăția a fost luată de comun acord După cum scriu P G Foote și D M Wilson, "dreapta era de partea omului dacă comunitatea era de partea lui " Ca urmare, a fost absolut necesar să se cheme martori în fiecare etapă a procesului și să depună jurământ de natură colectivă, precum tylftareiSr, sau jurământul celor doisprezece, când cei doisprezece jurați, ca să spunem așa, au garantat cu onoare că persoana în cauză nu a mințit la depunerea jurământului O astfel de participare a altor persoane, inevitabilă în toate etapele, a exclus izbucnirile sau excesele de individualism Nicăieri, de la comercial la religios, inclusiv legal, un viking nu a fost niciodată singur Omul de astăzi este greu să-și imagineze, dar era incontestabil adevărat Și asta explică în mare măsură întreaga istorie a țărilor scandinave până în prezent Să trecem la legea, care era astfel legată rigid de Lucru și dictată nu mai puțin, dacă nu mai mult, de experiență decât de mari principii abstracte și sublime și corespundea acelor idei despre om, viață și lume , care au fost descrise la începutul paragrafului Legea a fost stabilită cu un colectiv Foote, Peter G ; Wilson, David Mackenzie Realizarea vikingilor op cit p Partea a doua Civilizaţie consimțământul este una dintre principalele prerogative ale oamenilor liberi A fost creat pe cale orală și totul sugerează că în această formă trebuie să fi fost păstrat mult timp Aliterația din formulările sale, care le face mai ușor de reținut, pare să confirme această teorie Trebuie subliniat în mod deosebit cât de extremă importanță s-a acordat respectării literei legii - care, desigur, decurgea din natura inițial sacră a acesteia din urmă Saga islandeză este plină de exemple de formalism extrem, alegere atentă a formulării: oricine nu știa să vorbească corect era considerat vinovat, chiar dacă era nevinovat Este suficient să citești Saga Nyala pentru a te convinge de acest lucru De aici, este de la sine înțeles, rezultă importanța lagmanilor și rolul proeminent al vorbitorului de drept în Islanda În cele din urmă, procesul a fost public, de la început până la sfârșit Nu cunoștea articole secrete, anticiparea fundației, rezerve mentale și alte complexități retorice Ceea ce îl frapează cel mai mult pe observator este varietatea extremă a legilor, care arată cât de atentă a fost această cultură la toate realitățile vieții Să intrăm puțin în detalii Existau legi care reglementau activitățile, stabilirea, desfășurarea și finalizarea tingului (vom spune că acest lucru este firesc), precum și determinarea succesiunii procedurilor, supravegherea executării pedepselor, asigurarea protecției judecătorilor; legi de soluționare a litigiilor din domeniul dreptului privat - cu privire la respectarea limitelor proprietății, la dreptul de vânătoare și de pescuit, privind folosirea epavelor navelor spălate la țărm, cu privire la tăierea copacilor, la colectarea lemnului mort, la dreptul la pășune și anume pe terenuri publice etc d ; legi care protejează integritatea personală - de ridicol, satiră, calomnie, cântece de natură erotică, calomnii menite să dezonoreze o femeie, defăimare? de natură magică, precum versurile blasfemiante (nid); legi pentru protecția bunurilor personale - pentru numărarea oilor, pentru calitatea produselor lactate, pentru protecția albinelor; legi privind protecția - evident cele mai numeroase și mai detaliate - a persoanelor de atacuri fizice: evaluarea naturii și gravității vătămării (și aici codurile de legi arată o scrupulozitate și meticulozitate uimitoare - ele disting, de exemplu, o rană în care osul este doar atins, dar nu rupt , svo usăr, de la rănire, când Vezi, ca să vezi asta, formula care a fost folosită pentru a stabili un armistițiu între dușmani; Traducerea franceză [rusă] și originalul, în smucituri, sunt date mai jos, la p - VIL Viaţa socială osul este afectat, beinhdgg; ele precizează dacă în rană pot fi introduse unul, două sau trei degete; în cazurile de oase rupte care se aflau sub suprafața concavă a scutului metalic care a fost lovit - la ce distanță de scut s-a auzit sunetul loviturii etc ), circumstanțele și tipul crimei (dintre care au existat un număr am observat deja, de exemplu, diferența dintre gpogb și vig), tipul de mutilare și consecințele acesteia, motivele incendierii care au dus la victime umane etc Alte legi vizau în primul rând colectivul, luptau împotriva imoralității - desigur , în conformitate cu normele de viață din această societate, prejudiciul din răpiri, a determinat pedeapsa pentru strandhgg, adică jaf pe coastă, care era una dintre activitățile obișnuite ale vikingilor în țări străine, dar care, evident, ei nu au vrut să îndure în propria lor țară, pedepsiți pentru răn - un concept generic care presupunea orice fel de jaf Existau legi care reglementau mișcarea, clarificau ordinea tranzacțiilor comerciale, descriu în detaliu cursul principalelor evenimente din viața unei persoane - nunți, moșteniri etc În plan religios, obiectele legislației erau blasfemia, sacrilegiu și profanarea, respectarea a datelor sacre și a respectului pentru locurile sfinților Au existat chiar și rezerve referitoare la străini! Sarcina era de a defini cu precizie pedepsele aplicate în funcție de infracțiune: acestea erau amenzi de diferite mărimi, care trebuiau plătite în bani, metal, apă, sau în natură, expulzare, exil și, în cazul dbdtamălului, executare Într-adevăr, este greu de spus ce nu prevedea legea; Islanda a oferit chiar un model pentru o lege a compensației pentru ani bisect (sumarauki, "prelungirea verii", care a constat în adăugarea unei săptămâni suplimentare la vară la fiecare șapte ani) Concluzia poate fi aceeași: totul a fost avut în vedere pentru a proteja demnitatea individului în conformitate cu ideea acestei civilizații despre această demnitate, adică prin el să protejeze onoarea familiei sale și, în consecință, inviolabilitatea comunitatea căreia îi aparţineau Acum să ne facem o idee despre procedura judiciară Avem dovezi de primă clasă, saga islandeză, despre care este permis să spunem că în multe cazuri sunt pur și simplu înregistrate minuțios, înregistrări detaliate ale proceselor Obiecția conform căreia aceasta este doar situația islandeză este insuportabilă: adunarea și compararea acestora cu documente mai puțin procesate, grădină zoologică Partea a doua Civilizaţie compilat în Scandinavia continentală, arată că întregul Nord se reflectă în aceste saga - apropo, uneori acțiunea de acolo are loc adesea în Norvegia, Danemarca sau Suedia În cazul săvârșirii unei infracțiuni, reclamantul avea patru opțiuni din care să aleagă: își putea folosi dreptul la răzbunare (hefnd) și se putea răzbuna Această opțiune a fost îndeplinită, dar această soluție nu a fost cea mai bună, deoarece putea declanșa un șir nesfârșit de răzbunări, menționate în multe texte; intervenția comunității a fost mai de preferat De asemenea, victima putea cere (sau ofera infractorul) sjălfdcemi (sau eindoemi), adică acuzatul să-l lase pe reclamant în pace (eip) sau pe el însuși (sjălf) să judece (doema) cu privire la sancțiunile care ar trebui aplicate A oferi reclamantului sjălfdcemi însemna a-i face o mare cinste; în acest caz, a existat șansa ca sentința să fie mai ușoară, dar nu a fost ușor pentru acești mândri să fie de acord cu ceea ce au considerat o insultă A treia posibilitate era de a fi de acord cu arbitrajul (gor ) înțelepților, adesea denumiți de saga ca g viljamenn, oameni de bunăvoință Nu vom fi surprinși să aflăm că acest lucru era prevăzut și în lege, care prevedea chiar numirea unui arbitru suplimentar (oddamaSr) în cazul în care ar exista un număr par de arbitri și opiniile acestora erau împărțite la jumătate A patra soluție, cea mai comună și într-un fel cea mai normală, a fost un proces în întregime, cu o acuzație (sdkn) și o apărare (vbgp), ca în zilele noastre Din nou, procedura a fost concepută meticulos Iată pașii săi principali În primul rând, au fost numiți judecători, iar unii dintre aceștia acuzații aveau dreptul de a se recuza, iar jurații (kvibg), care puteau fi vecinii reclamantului (lyakvibg) Apoi, cazul a fost descris în detaliu, au fost prezentate probe materiale, dacă există, și au fost chemați martori în fiecare etapă a procesului Apoi au ascultat apărarea, din nou cu invitația martorilor În continuare, instanța a rezumat cauza în detaliu, expunând argumentele acuzării și argumentele apărării După aceea, a dat o judecată Ca o ilustrare, iată un fragment lung din legile antice ale Vestrogothiei (Vestgtaland, adică suedeză) care detaliază această procedură : Tradus și de Foote și Wilson în Foote, Peter G ; Wilson David Mackenzie Realizarea vikingilor op cit P - - Există o traducere în limba rusă a acestui text: Legea Occidentului / Per A V Fomenkova // Din istoria timpurie a poporului și statului suedez Primele descrieri și legi M : RGGU, , p - , dar se îndepărtează prea mult de traducerea lui R Boyer VIL Viaţa socială Despre crimă - Dacă o persoană este ucisă și lipsită de viață, omorul trebuie anunțat în timpul ședinței și decesul trebuie raportat moștenitorului, iar acest anunț trebuie repetat la următoarea întâlnire Iar la a treia ședință el [reclamantul principal, abіі] trebuie să inițieze un dosar, altfel procesul nu va avea loc Apoi ucigașul trebuie să vină la întâlnire și să rămână în afara locului în care are loc întâlnirea și să trimită oameni la întâlnire pentru a cere un salva-conduit [gri ] Oamenii Lucrului trebuie să-i permită să participe la întâlnire Trebuie să recunoască crima Atunci moștenitorul trebuie să numească ucigașul Dacă există mai mulți ucigași, el ar trebui să atribuie uciderea oricăruia dintre ei, la discreția sa Dacă moștenitorul este un copil, cea mai apropiată rudă de sex masculin din partea tatălui trebuie să numească ucigașul în același timp Dacă o femeie are un copil atât de mic încât îl ține în poală, trebuie să-l numească pe ucigaș Apoi, oamenii implicați în crimă și oamenii care au fost prezenți la crimă ar trebui să fie numiți Nu ar trebui să fie mai mult de cinci dintre ele, iar o persoană poate fi acuzată că are în vedere o omucidere Atunci se va hotărî să se întrunească în casa [a acuzatului], în ziua pe care toată adunarea o va desemna în unanimitate Când toți sunt adunați, va fi prezentată mărturia oamenilor Lucrului: "Am fost la întâlnire și eram șase în total Decizia luată în privința dvs a fost aceea că trebuie să veniți astăzi aici și să prezentați explicațiile dvs în legătură cu acuzația de ucidere a [așa și așa] prin depunerea unui jurământ împreună cu două duzini de prezenți Dumnezeu să fie milostiv cu mine și cu mărturiile mele, dacă s-a luat o astfel de decizie în cazul tău, așa cum mărturisesc acum Atunci moștenitorul trebuie să jure: "Fie ca Dumnezeu să fie milos cu mine și cu mărturiile mele că l-ai lovit [ucis] cu tăișul [ale armei] și că ești adevăratul lui ucigaș și acesta este numele pe care ți l-am dat la intalnire " Atunci moștenitorul trebuie să se prezinte în fața celei de-a doua duzini [jurati] și să depună același jurământ Ar trebui să fie doisprezece oameni în fiecare duzină și fiecare duzină ar trebui să spună aceleași cuvinte Aceste cuvinte trebuie să fie cuprinse în fiecare "jurământ al celor doisprezece": mila sau mânia lui Dumnezeu să fie asupra lui Atunci moștenitorul trebuie să vină la următoarea adunare generală și să depună mărturie împreună cu cei prezenți anterior, rugându-L pe Dumnezeu să fie milos cu el și cu mărturiile sale, dacă la întâlnirea din casa [inculpatului] a făcut totul pentru a se asigura siguranța acuzatului, așa cum prevede legea Apoi trebuie să se prezinte din nou în fața adunării și să obțină ca el [învinuitul] să fie lipsit de toate garanțiile de securitate din partea moștenitorului și a reclamantului și fără despăgubiri Atunci el [condamnat] va fi exclus din lume - pentru ca la masa de dimineață din ziua acestei întâlniri să fie acasă, iar la ora cină - în pădure Capul hergului este pasibil de amendă de douăsprezece mărci dacă exilatul rămâne acolo unde se află și el Partea a doua Civilizaţie nu se deranjează cu asta, iar patruzeci de mărci trebuie să fie plătite de hering, iar trei mărci de cel care mănâncă și bea cu el și îl vizitează Dacă, în schimb, a obținut despăgubiri pentru el , el poate mânca cu impunitate cina ta [la tine acasă] Dacă doresc să accepte despăgubiri, despăgubirea către moștenitor va fi de nouă mărci și pentru familie de douăsprezece mărci [Din aceste douăsprezece mărci] șase vor fi plătite de moștenitorul [al ucigașului], șase de familie, adică trei rude din partea tatălui și trei rude din partea mamei [Aceste șase note] vor fi distribuite astfel: ruda apropiată trebuie să plătească doisprezece airirs, următorul în rudenie șase airirs, următorii trei, următorii un airir și jumătate Deci toată lumea va trebui să plătească și toată lumea va trebui să o primească, iar în fiecare rând suma va fi înjumătățită, până la rudele de gradul VI inclusiv Textul este în mod clar întunecat și arhaic și poartă, de asemenea, amprenta creștinizării Dar, din nou, nu există niciun motiv să ne îndoim, cel puțin în ceea ce privește tabloul general, că aceste propoziții erau vechi În propoziția menționată la amendă trebuie reținută abordarea "de familie" Rămâne de lămurit - și aceasta a fost una dintre slăbiciunile evidente ale sistemului - că reclamantul a fost cel care trebuia să execute sentința; acest lucru a făcut adesea dificilă aplicarea legii Mai sunt cunoscute și alte tipuri de pedepse: fizice (rare în Islanda și legate doar de cazurile de dbdtamâl, poate mai frecvente în Scandinavia continentală), precum mutilarea (în principal tăierea unei mâini), tăierea capului, spânzurarea (se pare că un cuier este în primul rând hoți), uciderea cu pietre, înecarea sau aruncarea într-o mlaștină (se pare că acest lucru s-a făcut în principal cu magicieni și vrăjitori evidenti) Ceea ce rămâne este expulzarea (fjdrbaugsgarâr) - condamnatul a avut trei ani la dispoziție pentru a ieși, trebuia să lipsească trei ierni, se putea bucura de imunitate recunoscută în anumite limite teritoriale care erau indicate în verdict - și exilul (skdggangr în Islanda, lîtlegO, cuvânt corespunzând literalmente "declarației noastre (leg ) în afara (ut) legii"), a cărei severitate am vorbit, dar care ar putea fi doar o expulzare din district (hdra ssekt) sau, în Islanda, din " un sfert din tara (fj r ungsutleg ) Acolo unde mergea, exilatul ar fi baei (nu putea fi hrănit), dferjandi (nu putea fi transportat peste râu), râ andi (nu i se putea da sfaturi), nu avea dreptul să se întoarcă (eiga eigi iîtkvaem ) Toate aceste bunuri au fost luate într-un ritual special numit fdrânsddmr (instanța de judecată în scopul "distribuirii" acestor bunuri), care era efectuat de către reclamantul principal, sau abiii teckel VII Viata publica sentința a fost deosebit de crudă, iar cei care au reușit să supraviețuiască în aceste condiții au devenit oameni cu un temperament atât de excepțional încât le-au fost dedicate personal două saga: despre Gisli Sursson, care a trăit în exil timp de paisprezece ani, și despre Grettir Asmundarson cel Puternic, care a trăit în exil timp de nouăsprezece ani Să adăugăm că au existat trei posibilități de înlăturare a acuzației: prima a fost depunerea jurământului cu sprijinul martorilor A doua posibilitate, considerată probabil ca o formă a calvarului, a fost duelul, hdlmganga , care poate să fi existat în epoca păgână și pare să fi fost interzis în tot nordul până în anul ; dar trebuie să fii atent aici: textele care relatează despre el, precum Saga Cormac, care chiar fac aluzie la presupusele "legi ale duelului", încă nu sunt credibile În același fel, nu este un fapt că calvarul a făcut parte din instituțiile scandinave Se pare că era de origine creștină și, de altfel, a fost desființată de Sinodul Lateran din Ar putea consta în faptul că acuzatul trebuia să scoată o piatră din fundul unui cazan umplut cu apă clocotită (ketiltak) , și cel mai adesea - poartă o bucată de fier încins (jărnburSr), sunt posibile alte teste de același fel Amintim că nevinovăția subiectului a fost dovedită nu prin faptul că a ieșit nevătămat din test, ci prin starea leziunii sale, care a fost evaluată de "specialiști" care erau considerați competenți Curiose sunt clarificările făcute cu privire la acest subiect în Legile Skåne: Dacă o persoană trebuie să poarte fierul de călcat, trebuie să se spele pe mână și apoi să nu atingă nimic cu ea, nici păr, nici haine, sau orice altceva, până când nu atinge fierul de călcat și îl ridică Dacă o persoană poartă o "fontă" (kastjărn?), trebuie să facă nouă pași înainte de a o arunca Dacă o abandonează mai devreme, va fi condamnat Dacă unii spun că este condamnat, iar alții că nu este, să depună mărturie doi oameni că l-a dus la toată distanța și sincer Dacă o persoană poartă "fier într-o cuvă", cuva trebuie să fie la doisprezece pași de poziția de pornire, iar persoana care urmează să o transporte [fierul] trebuie să o arunce în cuvă Dacă fierul de călcat cade pe lângă cuvă, persoana trebuie să-l ridice Avem un exemplu de jurământ ambiguu din Saga Ucigașului Sumbru Numiți așa pentru că adversarii trebuiau să meargă la insuliță, hdlmr, și să lupte într-o zonă limitată, care era ocupată de o piele de bou răspândită pe pământ Vezi: Boyer, Rdgis Einige Oberlegungen Liber das Gottesurteil im mittelalterlichen Skandinavien // Das Mittelalter - unsere fremde VergangenheiV Beitrăge der Stuttgarter Tagung vom bis septembrie Hrsg von Joachim Kuolt Stuttgart: Helfant-Ed , , p - Partea a doua Civilizaţie iar iarăşi se aruncă în cuvă După ce s-a dus fierul de călcat, trebuie pusă o mănuşă pe mână şi sigilată, iar mănuşa se va deschide duminică Mâna nu va fi eliberată până la sosirea reclamantului, iar ei îl vor aștepta până la sfârșitul termenului stabilit de ședință Dacă nu vine, cei prezenți vor elibera mâna și vor decide dacă acuzatul se face sau nu vinovat de ceea ce a fost acuzat Daca i se confirma acuzatia, isi va plati preotului vira; daca s-ar retrage acuzatiile aduse lui, reclamantul i-ar plati vir Trei concluzii se sugerează în încheierea acestei revizuiri a legii, căreia am vrut să-i dau o anumită dimensiune, întrucât consider că acest concept este fundamental atât în mentalitatea vikingilor, cât și a predecesorilor și succesorilor lor În primul rând, respectul pentru lege - care se presupune că este sigur, întrucât legea și sfințenia erau inseparabile - era într-adevăr caracteristic acestei societăți, chiar dacă aici, ca și în alte locuri, au existat încălcări ale legii și abuzuri ale acesteia A doua concluzie: exercitarea dreptului era complet publică și oficială și nu permitea derogări nici măcar pentru rege, așa cum am văzut din episodul cu Torgnur și regele Olaf Stkonung (vezi mai sus, p ) Nimeni nu era mai presus de lege, pentru că nimeni nu era mai presus de soarta lui; nimeni nu exista fără familia lui, care conținea și afirma orice destin individual A treia concluzie este pragmatismul, ca să nu spunem realismul (uneori josnic, după părerea noastră) al acestui drept Poate că acest realism a fost principala trăsătură a vikingilor: ar putea contribui la primele lor întreprinderi, pentru a-și justifica metoda de așezare Când au început să le fie dor, de la sfârșitul secolului al X-lea, au dispărut de pe scena mondială; atunci dreptul lor și-a pierdut cumva eficacitatea! RELIGIE Nu aș fi putut epuiza aici, nici măcar să dezvălui în nici un detaliu o temă care se remarcă printr-o complexitate atât de terifiantă și, în plus, complicată de considerații de natură ideologică sau emoțională, care în niciun caz nu o clarifică ei într-un mod special Bibliografia pe această temă este enormă Vă puteți referi, de exemplu, la ediția: Old Norse-lcelandic literaturo', and criticai guide / editat de Carol J Clover și John Lindow op cit Capitolul "Mitologia și mitologia" Munca rămâne de bază: Vries, Jan de Altgermanische Religionsgeschichte , vollig neu bearbe-itete Auflage bd - Berlin: de Gruyter, - În franceză, cea mai recentă lucrare publicată este Boyer, R£gis Yggdrasill: la religion des anciens Scandinaves op cit VIL Viaţa socială includeți cel puțin declinările și măsurile de precauție pe care le-am luat la începutul cărții pentru a fi în siguranță Într-adevăr, există o mie de moduri de a descrie religia vechilor scandinavi și niciunul dintre ele nu garantează că descrierea va corespunde realității În ceea ce mă privește, am încercat de două ori să o descriu în întregime: prima dată într-o ediție a Eddei bătrâne (L'Edda podtique), unde am aplicat o abordare fenomenologică: mai întâi am apelat la textele disponibile, apoi am luat în considerare oamenii care profesau această religie și au acordat o atenție deosebită trei dintre tipurile lor, care mi s-au părut principalele - poeți remarcabili, oameni de acțiune și magicieni Avantajul acestei abordări a fost că vikingii, primii autori ai textelor pe care le avem la dispoziție, au fost subiectul de luat în considerare, dezavantajele au fost neglijarea diacroniei și faptul că nu am coborât voit la nivelul structurilor profunde De aceea, mizând pe autoritatea incontestabilă a lui Mircea Eliade și G Bachelard, în cartea "Yggdrasil, religia vechilor scandinavi", am aventurat o a doua încercare, făcând din punctul de plecare un cult, mai precis, un cult al marile forțe ale naturii, care păreau constitutive pentru mentalitatea nordică veche și încă existau destul de mult pe vremea vikingilor Această a doua încercare a fost, de asemenea, criticată, în special, pentru utilizarea unor surse destul de greu de verificat stricto sensu și referire la realități în privința cărora se poate spune întotdeauna că autorul le folosește pro domo [pe baza intereselor personale (lat )] Într-adevăr, acest subiect se caracterizează printr-o complexitate descurajatoare: peste sursele cunoscute s-au acumulat prea multe straturi pentru ca orice rezultat unic să fie obținut prin studierea acestora; baza autohtonă a asimilat prea multe influențe exterioare (la urma urmei, pentru aceste popoare, mobilitatea a fost o trăsătură constantă de foarte mult timp și am subliniat constant capacitatea lor uimitoare de adaptare), despre care nu putem decât să speculăm Deci, în ciuda studiilor strălucite ale lui J Dumézil, ideile noastre despre contribuția indo-europenilor, deși prezența sa este fără îndoială, sunt foarte departe de adevăr și până acum nu a fost posibil să se determine în mod satisfăcător rolul influențe clasice și creștine (de la prima la a doua) asupra textelor pe care le avem, care sunt toate scrise de creștini sau impregnate de cultura creștină Deci nu se pune problema să redeschidem acest subiect aici în întregime sau să pretindem că descoperim o nouă cale care să-i permită epuizarea, iar o astfel de afirmație ar fi chiar Partea a doua Civilizaţie ridicol Tocmai din perspectiva acestei cărți, aș vrea să ofer câteva abordări ale realității (și cea originală: vreau să spun că nu poate fi confundată cu aceeași realitate la germanii continentali, așa cum se face prea des), care, probabil, , a fost sufletul și principalul lucru printre vikingi, sensul vieții De exemplu, am văzut că familia (în sensul larg - aett, kup) avea o importanță fundamentală în această lume: conceptul de societate nu era aproape abstract, ca în vremea noastră, ci însemna o colecție de familii și chiar familiile zeilor nu erau excluse de la această regulă Familia era înainte de toate o comunitate în care, în principiu, se putea bucura fără teamă de lume, friSr, de unde se putea scoate armele pentru a trece la treburile care să asigure prosperitatea și "binele" Aceasta înseamnă că a fost strâns asociată cu fertilitatea-fertilitate; în această calitate, într-o societate predominant rurală, ea a personificat un ideal de înțeles de pace și prosperitate De aici am putut arăta cum această familie a pus bazele dreptului, un alt concept sacru întemeiat metafizic într-un pact între forțele binelui și forțele dezordinei, pact garantat de pierderea mâinii drepte a lui Tyr Pe existența unui astfel de acord s-a bazat noțiunea de integritate sacră a persoanei, sau mannhelgr, așa cum o cunoaștem și, în consecință, sistemul de compensații sau despăgubiri prin care urma să se mențină un echilibru de nezdruncinat în societate; a fost o condiție sine qua non care a făcut ființa umană friSheilagr - inviolabilă, literalmente "[trăind în] lumea sacră" Să acordăm atenție unei formulări foarte revelatoare din Legea Visigt: "Dacă o persoană este lovită și liniștea din el este încălcată (sublinierea mea), trebuie să se asigure că ei depun mărturie: onoarea lui este călcată în picioare și mannhelgr-ul lui este încălcat " Prin urmare, se poate presupune că godi - fie că îl asociem cu ideea noastră de "preot" sau nu, este încă evident că funcțiile sale erau asociate cu sacrul - ar putea îndeplini simultan funcții legale și administrative Iar ideea unui rege sacru a fost pur și simplu un transfer al aceluiași concept la un nivel puțin mai înalt: regele a fost ales și, prin urmare, înzestrat cu o carisma specială, astfel încât a fost ărseell ("binecuvântat" cu ani roditori) și fridsaell ("binecuvântat" cu o domnie pașnică) Dacă a fost și sigrsaell ("binecuvântat" cu victorie), acest lucru a rezultat în mod evident din cele două avantaje anterioare: dacă păstrează pacea și prosperitatea pentru poporul său, atunci în caz de conflict acest lucru va afecta VII Viata publica și va câștiga - dar această dialectică nu a funcționat în direcția opusă! Altfel, după cum știm, el a fost sacrificat ritual, adică, în cele din urmă, a fost înapoiat acelor puteri Superioare ale căror porunci le-a îndeplinit prost Astfel, era de așteptat să acționeze; Aceasta înseamnă că această religie ar trebui considerată nu din punct de vedere dogmatic și nu din punct de vedere metafizic, ci din punct de vedere cult De fapt, doar în această privință o cunoaștem și aici ar trebui să fim mai precauți Nu exista un set de dogme în ea, nici măcar un analog al oricărei cărți a Leviticului, ci doar acțiuni, gesturi, ritualuri semnificative "Religie" era desemnată prin cuvântul si r, "în lume" însemnând cu adevărat "practică", "obicei", - după creștinizare, opoziția a apărut în textele inn forni si r (practică antică, păgânism) și inn nyi si r (nouă) practica, adică creștinismul) În această imagine se încadrează și absența foarte probabilă a templelor Ritualurile principale aveau loc în aer liber, poate în locuri speciale, în apropierea izvoarelor, cascadelor, în crâng, pe dealuri stâncoase, în mlaștini etc , ceea ce este pe larg confirmat de toponimie, dar nu și în clădirile special construite Datele la care s-a săvârșit acest cult sunt asociate și cu realitățile naturale, în special, cu solstițiile (disabldt sau ălfabldt este un sacrificiu la diss, zeități ale fertilităţii-fertilitate, sau un sacrificiu la alva la solstițiul de iarnă, sumarbldt) este o jertfă de vară, la sfârșitul lunii iunie), iar una dintre cele mai frecvente, și totodată cel mai bine atestate, practici au fost procesiunile Toate dovezile converg în acest sens, de la Tacitus la un scurt pâttr ("suvita"), precum "Strands about Egmund Bit" (Ogmundar pâttr dytts): participanții la aceste procesiuni rătăceau prin câmpuri (poate că au purtat un idol, dar nu există claritate aici), încercând să-i încurajăm pe zei, ceea ce corespunde exact ritului nostru de rotații Este imposibil să găsești o imagine mai elocventă decât o căruță (Epoca Bronzului) din Trundholm: un cal târând un disc solar Totuși, sacrificiul, sau bldt, la care se reduce această religie, ne este destul de bine cunoscut încât îl putem reconstrui fără prea mare risc de eroare Inainte de Boer, R£gis Le culte dans la religion nordique ancienne // Inter-Nord - ( ) P - A nu se confunda cu elfii, o formă degenerată pe care elfii au adoptat-o în folclor, aparent sub influența creștinismului Există un studiu bun: Lecouteux, Claude Les Nains et Ies elfes au Moyen Age Paris: Imago, Partea a doua Civilizaţie atrăgând doar atenția asupra unei construcții gramaticale foarte revelatoare, folosind verbul bldta (sacrificiu): în limba norvegiană veche se spunea bldta gu hesti, pe care îl traducem prin "sacrifică un cal unui zeu", dar literal înseamnă "jertfește un zeu (gu , la acuzativ) prin cal (hestr, aici la instrumental)" Ideea nu putea fi mai bine exprimată că puterea zeului trebuia întărită de întreaga eficacitate a sacrificiului Într-adevăr, era important ca puterea reală și activă a acestui zeu să poată continua să se manifeste în favoarea comunității care îl slujește - slujește mai degrabă decât se închină, întrucât verbul "închinare" nu este tradus în limba norvegiană veche, în comunitățile în care forța de viață, cea mai mare valoare, alimentată literalmente cu comerț Deci șterge Executorul său principal, întrucât nu mă consider obligat să scriu "preot", ar fi capul familiei, dacă ar fi vorba de un cult privat, sau "rege" în cazul unui cult public Blot a inclus diverse ritualuri, printre care sacrificiul ar trebui plasat pe primul rând - fără îndoială, la început (și, în orice caz, la începutul erei noastre), ființele umane au fost sacrificate, iar în epoca care ne ocupă, animalele, apoi sunt caii, după Adam de Bremen, și porcii, conform surselor scandinave Este posibil să fi fost, de asemenea, aruncați în "fântâni de sacrificiu" precum cea găsită la Busen, Danemarca; probabil că era și obiceiul, în caz de război, de a arunca armele sparte ale învinșilor Pentru a reveni la sacrificiul de sânge: sângele victimei sau victimelor, hlaut, a fost colectat într-un vas ad-hoc, poate un cazan, precum magnificul specimen Gundestrup împodobit cu plăci decorative de bronz Se poate doar specula cu privire la semnificația imaginilor de pe farfuriile care îi servesc drept decor, în special imaginea unei femei gigantice care aruncă un bărbat într-un cazan; cu toate acestea, amintește că activitățile de cult erau adesea încredințate femeilor (gy ja, pl gy jor) În acest cazan, numit hlautbolli, aruncau bețe de lemn, hlautteinar; în funcție de locația lor pe suprafața lichidului, experții au tras concluzii despre sentințele Soartei Este posibil ca, potrivit unora dintre sursele noastre, cei prezenți să fi fost stropiți cu acest sânge, deși interpretativul christiana, pe care informatorii noștri o practică adesea, trebuie tratat cu prudență: ei reinterpretează tradițiile despre care vorbesc în felul lor Fără îndoială, trebuie luate în considerare și alte ritualuri descrise în texte, deși târzii, precum curiosul "Strand VII Viata publica despre Vlsi" , unde toată familia, bărbaţi şi femei, trec din mână în mână penisul îmbălsămat al unui cal, pronunţând formula cuvenită În orice caz, se pare că sacrificiul sau sacrificiile au fost făcute în primul rând pentru a câștiga favoarea zeităților fertilitate-fertilitate și pentru a pune la îndoială Puterile Destinului Apropo, tocmai de dragul acestui lucru a fost efectuată a doua acțiune (dacă nu făcea parte din prima, așa cum tocmai am văzut), care, totuși, ar putea exista înainte de pată sau chiar independent de aceasta, iar în ultimă analiză, inițial pata s-ar putea reduce pur și simplu la ea, - ghicirea augurilor, care l-a lovit atât de puternic pe Tacitus printre germani ca atare ("Germania", X, : "Nu este nimeni care ar fi impregnat de aceeași credință în semne și divinație cu ajutorul loturilor, așa cum sunt ele") Am spus că, în opinia mea, un zeu suprem foarte sacru (și, prin urmare, nu a avut niciodată un singur titlu) a fost Soarta; este suficient să răsfoim textele "sacre", sau chiar pe cele care exprimă Weltans-chauung [viziunea asupra lumii (nol )] a acestor bărbați și femei prin detaliile vieții de zi cu zi, pentru a înțelege acest lucru Așadar, pare firesc (nu vom intra în detalii aici) dacă în momente ale vieții care sunt importante pentru un individ sau un colectiv, s-au realizat acțiuni, ritualuri de natură "ghicitoare" Aceasta se numea ganga til fr ttar (unde cuvântul frdtt însemna de fapt "ghicire despre viitor"), felia bldtspan (aruncă "jetoane de sacrificiu"; acesta este, evident, un ritual consacrat, care, poate, a constat în a arunca hlautteinar în sacrificiul) sânge, oh decât tocmai am spus), etc Într-adevăr, observatorul modern nu poate fi surprins decât de fluxul fantastic de abundent de predicții în care această religie "se găsește" Vom reveni asupra acestei probleme într-o conversație despre etică, dar actul lui Odin, care a prevăzut soarta tristă a fiului său Baldr și a apelat la văzătorul (lvva) pentru lămuriri, nu poate fi ignorat - în cele din urmă, așa cum s-ar putea presupune , tocmai când a fost alcătuit textul, povestind despre acest act, "Visele lui Baldr" din "Bătrânul Edda", Odin s-a ridicat în vârful panteonului, iar incapacitatea lui de a afla întrebarea care l-a interesat este greu de realizat a intelege Rămâne doar să spunem că magia a avut aici mult mai des caracter de ghicire (sej r) decât incantațiile sau încercările de a-i împăca pe zei Să revenim la sacrificiu, la pată Ritul comunal, inevitabil aici ca şi în alte părţi, era sărbătoarea (veizla, bldtveizla), traducere franceză de R Boyer în L'Edda podtique op cit P - Partea a doua Civilizaţie timp în care probabil mâncau carnea animalelor sacrificate și, mai ales, beau bere, mai mult sau mai puțin tare (bі, bjdrr, mungăt), conform unui ritual elaborat Dacă acte precum semnul plin (gestul de a marca o ceașcă de băut cu un semn pe care unii îl identifică drept ciocanul lui Thor) nu erau neapărat de origine locală, atunci nu ar trebui să existe nicio îndoială că libațiile (am spune astăzi: "toasts") , cu care începea sărbătoarea și care se săvârșeau periodic pe ea, erau destul de originale Au băut în memoria strămoșilor lor (drekka minni), apoi pentru zei și, se pare, nu invers, apoi pentru cei prezenți M Kazn a studiat excelent aceste ritualuri Este clar că au fost menite să întărească legăturile comunității cu marii răposați și să sublinieze caracterul sărbătorii de comuniune, întrucât o asemenea adunare nu cunoștea nici deosebirile, nici rupturile care ne sunt familiare, pe de o parte pe de alta, intre supranatural si natural - intre viata si moarte Sacrificiul a fost întotdeauna un element important al ritualului și nu a dispărut niciodată complet din religie Dar am spus: ceea ce luăm în considerare aici a fost conceput și, în cazul extrem, a existat numai în funcție de gesturile din care a constat De aceea pun cel mai mare accent pe sacrificiu Apropo, aici și biserica a înțeles corect Chiar dacă nu se întreabă asemănarea izbitoare dintre propriile ritualuri și acesta, trebuie remarcat că ea a "adoptat" foarte repede niște structuri care ar fi putut exista înainte de apariția ei, fără a schimba nimic în esență Am în vedere și ritualul de întărire a vieții (de atribuit unei origini foarte străvechi, amintește prea suspect de "jurămintele" noastre creștine), descris în textul Saga Jomsviking, deși a fost rescris de multe ori: cei prezenți la sărbătoare își iau asupra lor obligațiile solemne de a săvârși isprăvi, fapte eroice, cu atât mai împovărătoare cu cât par imposibile Cu toate acestea, sensul acestor discursuri este foarte clar: acești oameni au arătat că sunt vrednici de mari strămoși, păstrați în memorie tocmai pentru fapte exemplare, soguligr (demn de descriere în saga) Cahen, Maurice Etudes sur le vocabulaire religieux du vieux-scandinave: la libation Paris: H Champion, Sau dacă nu neglijăm faptul că aproape toate informațiile le extragem din surse consemnate în epoca creștină, deci nu trebuie să ne grăbim prea mult cu concluziile despre natura cu adevărat "păgână" a acțiunilor descrise VII Viata publica Uciderea victimelor, mâncarea cărnii lor, libații rituale semnificative, jurăminte solemne - toate acestea s-au făcut astfel încât participanții la întâlnire înșiși să experimenteze un sentiment de unitate, unde, prin gesturi cărora li sa acordat o mare importanță, a apărut o impresie de interdependența strânsă a forțelor supranaturale și umane Nu vreau să insinuez că acest lucru a fost menit să afecteze forțele destinului, care ar trebui să-și corecteze deciziile sau să schimbe ceva - "nimeni nu scapă de judecata nornului" , așa cum afirmă destul de clar poemul Cred că oamenii trebuiau să se asigure într-un fel, să se asigure că fluxul de viață care curge la ordinul acestor forțe este încă disponibil și de dorit La urma urmei, din câte știm, sinuciderea (cu excepția sinuciderii în mod deschis ritualic), disperarea, rebeliunea și mai ales îndoiala sau absurditatea, erau necunoscute acestei religii Era religia Vieții - pur și simplu o religie pentru cei vii Acesta este motivul pentru care cred că punctul de plecare pentru orice descriere a religiei vikinge ar trebui să fie familia Voi spune că nu numai ritualurile și credințele sale se încadrează organic în sfera religioasă, ci chiar și reacțiile sale involuntare Am întâlnit deja conceptul de hamingya, subliniind importanța sa extremă Rămâne de notat că provine de la hamr, un cuvânt care înseamnă în esență "forma" pe care soarta a dat-o individului și vieții sale - aceasta este și una dintre posibilele explicații pentru originea "âme" [sufletului] nostru Dar în sens fiziologic hamr înseamnă și "membrană placentară" (apropo, este de remarcat faptul că o altă întruchipare a "sufletului" este fylgja - literal: ceea ce "urmează" o ființă umană, o "însoțește", într-un fel îngerul său păzitor - și că cuvântul fylgja înseamnă aceeași placentă), cu care nou-născutul este expulzat din pântecele mamei: aceasta este "forma" sa externă Legătura lexicologică și tematică dintre hamr și hamingja este destul de indicativă Nu pare să fie întâmplător, ceea ce înseamnă că un alt cuvânt intraductibil a fost găsit în limba norena veche Tocmai așa, fără greș prin mijlocul familiei, soarta - sacrul - manifestă interes (în sensul pe care finanțatorii timpului nostru îl atașează acestui substantiv) pentru o persoană: recitim strofa din "Discursul Înalt" în Elder Edda Desigur, sunt multe lucruri în această poezie, dar în prima parte (care include această strofă) Citat Citat din: Discursurile lui Hamdir // Elder Edda Cit op S Boer, Răgis Hamr, fylgja, hugr: Târne chez Ies anciens Scandinaves // Heimdal ( ) P - Partea a doua Civilizaţie pare să descrie ce era mai bun în mentalitatea oamenilor de atunci Cu toate acestea, strofa stabilește o legătură aproape firească între familie, cultul morților și reputație: Un fiu este fericire, chiar dacă nu și-a găsit tatăl pe lume; nu va fi piatră pe marginea drumului decât dacă fiul nu o pune Cu toate acestea, nu trebuie să presupunem că religia vikingilor a existat doar sub forma unui ritual Din colecția de "Edd", poezii și eseuri skaldice - sfârșitul secolului XIII - doi mari mitografi, danezul Saxo Grammaticus și islandezul Snorri Sturluson, se pot trage concluzii despre cosmogonie, teogonie și escatologie, pe care le vom prezenta aici doar în cele mai generale caracteristici Să începem cu cosmologia La început a existat doar un gol, un "vid căscat", Ginungagap, unde existau două "lumi" La nord se află lumea frigului și a întunericului, Niflheim; în sud, lumea focului, Muspelsheim sau Surtsheim La ciocnirea ambelor lumi, s-a ridicat uriașul hermafrodit Ymir, care de la axila stângă a născut un bărbat și o femeie și frecându-și picioarele unul de celălalt, un fiu Așa a apărut genul Hrimturs, sau giganții de ger În același timp, acesta este un alt mit, iar sursele noastre încearcă să le împace pe ambele - vaca Audumla, care a lins pietre, a numit astfel la viață uriașul Bur-ra, care a dat naștere unui anume Bor, care la rândul său a copulat cu creatura primitivă Bestla; urmașii lor au alcătuit prima triadă de zei - Odin, Vili și Ve Repet că prezint doar miturile și nu intenționez să le comentez în detaliu, dar cunoscătorul mitologiei indo-europene va descoperi rapid corespondențe sau chiar asemănări care să demonstreze că ne plimbăm în locuri familiare edv; acești trei zei au fost creați, deoarece considerau sarcina cea mai urgentă, pentru a-l ucide pe Ymir, din ale cărui fluide și părți ale corpului s-au format părțile constitutive ale lumii: oasele lui au devenit munți, sângele lui - marea, părul său - pădurile etc Din genele lui zeii au făcut un gard pentru locuința umană, Midgard (spațiu închis la mijloc) Ps că o altă triadă divină, Odin, Hnir și Loki, a creat ființe umane din două ramuri de copac aruncate pe o bere Bătrân Edda Cit op S VII Viata publica mări: Aska (de fapt "frasin") și Embli (fără îndoială viță de vie) Această pereche originală era încă rlogslauss, adică nu avea soartă, dar ea era cea care urma să locuiască în Midgard Nu a fost fără dificultăți, deoarece au trebuit să se apere împotriva uriașilor, care întruchipau în mod clar forțele haosului și distrugerii De aceea, după cum spune mitul, zeii și-au construit cu grijă deosebită în centrul Midgardului o fortăreață pentru ei înșiși, Asgard (Spațiul Îngrădit al Aesirului) Așa se creează ideea unei lumi "plate" și concentrice cu Asgard în centru, înconjurat de Midgard, în jurul căruia se întinde Utgard (Spațiul Exterioar Închis), unde năvălește Marea Mare primordială, în care șarpele Midgardorm s-a ondulat sus, închizând Midgard în inelul corpului său, iar "mai multe la est și dedesubt" este lumea uriașilor, sau tunheim În viitor, istoria acestei lumi este interpretată, într-o perspectivă complet "vikingiană", ca un conflict permanent între forțele binelui și forțele dezordinei, întrucât dinamismul și energia erau naturale pentru acest univers Forțele "bune" erau zeii - așii și furgonetele, forțele dezordinei, pe lângă uriași, erau reprezentate de trei creaturi simbolice: șarpele Midgard, lupul Fenrir și urâtul Hel, paznicul lumii în care mort viu Acestui concept al lumii i se adauga sau i se suprapune - de fapt combinat cu el - o alta reprezentare, de data aceasta verticala Potrivit acestuia, există un arbore colosal (tisa, frasin sau stejar, după textele la care se poate face referire) Yggdrasil (la propriu - Calul lui Ygg, adică Odin), despre care Mircea Eliade a spus foarte bine că a fost cel ideograma acestei religii Este absolut simetrică față de suprafața pământului: partea sa vizibilă este sursa și receptacul vieții active, care este reprezentată de fauna numeroasă care se zboară constant pe ea; partea subterană este o copie exactă a suprateranului, dar este conectată cu mintea și soarta prin mijlocirea surselor care țâșnesc la rădăcinile ei și servesc drept recipiente de cunoaștere (memoria este sursa lui Mimir) și toată destinul (sursa de Urd, langa care stau nornii, care stapanesc toate destinele ) Este permis și extrem de tentant să combinați Snorri Sturluson, după aparent după modelul grecesc, asigură că au fost trei, și le dă nume, dintre care cel puțin două (Skuld - Viitorul și Verdandi - Prezent) sunt clar inventate de el și doar al treilea, Urd, pare a avea origine veche De fapt, aparent, se credea că există atâtea norne câte ființe umane Partea a doua Civilizaţie aceste două versiuni ale universului și obțineți o schemă rezumată sub forma unei sfere - după cum știți, un simbol universal al perfecțiunii (vezi figura de pe pagina următoare) Este chiar surprinzător că într-o epocă în care omenirea considera pământul un disc plat, scandinavii, navigatori născuți, păreau să fie capabili să creeze o idee tridimensională a lumii noastre în ansamblu Iată-l pe principal Desigur, aici se adaugă multe alte mituri, în special, "explicative" apariției stelelor, a soarelui și a lunii ; în această religie, ca și în altele, au înflorit și miturile etiologice - o idee despre un pic poate fi obținută citind "Edda mai tânără" Să trecem la teogonie, după ce am amintit anterior două propoziții În primul rând, dacă, după cum cred, această religie a fost cunoscută inițial exclusiv pentru închinarea strămoșilor, ideea* de "zeu" a fost exprimată printr-un substantiv colectiv care nu era format din multe cuvinte Conform celei de-a doua păreri, zeii, dimpotrivă, au fost la început forțele naturii, care în timp au suferit o antropomorfizare și o individualizare treptată Nu este nimic fantastic în această reprezentare, din moment ce se știe că zeii erau numiți Thunder (Thor), Fury (Odin), Sun (Sare), Ocean (Aegir), Earth (rd sau Fold), Air (Loft = Loki? ), etc Nu se iau în calcul numele compuse "vorbitoare", cum ar fi Stâlpul lumii (Heimdall, care ar putea fi personificarea forței Yggdra) sau Cel care protejează viața (Fyrgyun [n] , apropo) , imagine androgină și incontestabil arhaică) Cu toate acestea, se știe ce pericole și extreme poate presupune o astfel de teorie și nu mă voi opri asupra ei Am dezvoltat această idee în articolul: Boyer, Rdgis Sur la construction d'Asgardr // Journal of Indo-European Studies Monografii : Perspectivă Limbă, cultură și religie indo-europene T II ( ): Studii în onoarea lui Edgar C Polonii P - Tonul prezumtiv se explică prin faptul evident că ideea pe care o exprim nu este altceva decât o concluzie logică, nu avem surse care să o confirme R Boyer este descris în detaliu în articolul: Boyer, Rdgis Naissances astrales: Mythe cosmogoniques de la Scandinavie ancienne // Mediavistik , P - Există o traducere excelentă în engleză: Snorri Sturluson Edda / tradus și editat de Anthony Faulkes Londra: JM Dent, Boyer, Ragis Fj rgyn(n) // Mort et fdconditd dans les mythologies: actes d colloque de Poitiers, - martie Organis par le Centre de rechercht mythologiques de l'Universitd de Paris X; publicas par Fran$ois Jouan Paris: L (Belles Lettres, P - VII Viata publica Prefer să-i consider pe zeii vikingi așa cum au devenit ei atunci când au dobândit, ca să spunem așa, un chip uman și funcții relativ clare - luând în considerare, din nou, să nu exclud influențele primite sau impuse de cei care vorbeau despre acești zei, și anume influențele lumii grecești sau latine Prin urmare, o listă foarte incompletă, care va fi dată mai jos, ar trebui corelată cu perioada în cauză Trebuie și noi Partea a doua Civilizaţie luați în considerare evoluția cronologică Așa că, de exemplu, creaturi precum Ull sau Hnir, care au trecut în plan secund în textele epocii vikingilor, trăiseră anterior o perioadă mai fericită, judecând după toponimie; importanța altora, precum Thor, în era de interes pentru noi a fost probabil "umflată" din motive evidente; paronimia (Freya/Frigg), o schimbare treptată a funcțiilor (în special cele legate de magie) sau mutații (aceasta se aplică în primul rând la Loki) de asemenea afectate; În sfârșit, să ne amintim efectul de trasare, imitație, transfer, ale căror obiecte erau imagini grecești, latine, celtice sau biblice Cu alte cuvinte, nu cred că descrierea acestui panteon, a cărui trăsătură principală este vagul, ambiguitatea și, adesea, chiar și pur și simplu incomprehensibilitatea, poate fi fără cusur și fără obiecție Odin ar trebui introdus mai întâi - nu că ar fi fost cel mai vechi sau cel mai important (inițial), dar în epoca vikingilor a ajuns, fără îndoială, în prim-plan, mai ales în Danemarca Avea atâtea feţe, reflectate în numeroase nume, şi sfidează clasificarea lui Dumézil, pentru că putea prelua oricare dintre cele trei funcţii - chiar dacă, cel puţin în cea mai cunoscută încarnare, părea că preferă prima funcţie (legal-magică şi funcțiile riglă) De fapt, pentru a-l prezenta, este suficient să-i strigi numele Cuvântul "Odin" provine din cuvântul "Od" (Obg), însemnând literal "furie" (în sensul pe care îl au cuvântul latin furor și germanicul *wut) Adică a personificat acea stare de transă, de furie aproape nebună, care, în anumite împrejurări, îmbrățișează un magician, un amant, un războinic, un poet și îi dublează sau înmulțește puterile, făcându-l capabil de isprăvi care, din punctul de vedere al punctul de vedere al bunului simț, sunt imposibile pentru simplii muritori El a devenit un "țipete" (Hroptatyr), o ființă a cărei putere magică, în nu mică măsură asociată cu extazul șamanic (vezi Discursurile lui Grimnir în Edda bătrână), forțează cursul evenimentelor în funcție de natura lor; sau un amant irezistibil, în ciuda urâțeniei (era un ochi, bătrân și nebun) și a înșelăciunii, pentru că era un zeu extrem de viclean și înșelător, dar nici o femeie nu i-a putut rezista și, prin urmare, el, conform tradiției, Deși acest lucru poate fi argumentat: un uriaș cu o suliță a fost sculptat pe o piatră în Litsleby, Suedia, în epoca bronzului, care ar putea fi prototipul sau arhetipul lui Odin Cu toate acestea, un personaj cu acest nume pare să fi existat de la sine - acesta era numele soției lui Freya VII Viata publica a fost considerat strămoșul (în suedeză stamfader) al tuturor marilor familii; și, de asemenea, zeul victoriei, Sigtyur, Sigfdrom (zeul victoriei, nu zeul războiului) El a fost cel care i-a învățat pe oameni secretele strategice care au condus la un rezultat favorabil al ostilităților (de exemplu, el a fost creditat cu inventarea faimoasei formații de pană), a inventat trucuri, trucuri și trucuri care ar putea asigura victoria Prin urmare, el se "ascundea în spatele unei măști" (Grimnir) și nu disprețuia trădarea și trădarea Pentru el, scopul justifica mijloacele, inclusiv pe cele mai crude - adică mentalitatea lui era în întregime în concordanță cu mentalitatea vikingilor, despre care știm că viclenia le era mult de preferat unei confruntări directe și că recurgeau de bunăvoie la mijloace care nu aveau nimic cavaleresc în ele (furt, răpire, incendiere, strandhgg) El a fost, de asemenea, un viking ca zeul încărcăturii navelor (Farmatur), un personaj foarte atractiv pentru marinarii negustori Apropo, din acest motiv, observatorii l-au identificat cu Mercur: la urma urmei, ambii zei au patronat comerțul Cu toate acestea, caracterul său era poetic și chiar într-o oarecare măsură aristocratic - era "patronul" scaldilor, care îi datora inspirație; nimeni nu a spus-o mai bine decât Egil Skallagrimsson în capodopera sa Sonatorrec Poate din cauza scldurilor avem tendința să-i acordăm o importanță deosebită; scalzii îl lăudau și erau destul de obiectivi - știau că este un cinic, un misogin și cam morocănos într-o mantie albastră, cu o barbă lungă și o pălărie cu borul căzut, de sub care iese un singur ochi ; era volubil și schimbător, ca inspirația! Dar era și păstrătorul cunoștințelor, pentru că a lăsat un alt ochi în izvorul zeului uriaș Mimir (Memoria) pentru a dobândi cunoștințe despre toate Cu toate acestea, acest zeu, care purta o suliță și iubea să fie sacrificat de oamenii spânzurați (acesta era zeul spânzuraților, hangaguS) și, potrivit unor surse, care iubea tortura brutală (precum "vulturul sângeros", libbog) , în multe privințe și , poate mai mult decât frații săi, a determinat înclinația spre profeție, pe care o consider cu adevărat fundamentală pentru această religie, deoarece cunoștea soarta fiecăruia, inclusiv a lui, deși nu era în stare să schimbe nimic în ea; a încercat (în zadar, pentru că oricum ar muri) să-și populeze Valholl (Valhalla) cu războinici aleși (einherjars), pe care îi va arunca împotriva forțelor în ziua Soartei Forțelor (Ragnark) Pierderea fiilor Traducere franceză - în publicația: Egill Skallagnmsson E'igeragaye perte des fils // L'Edda podtique op cit p urm Partea a doua Civilizaţie haos Pentru a umple Valhalla și-a trimis pe câmpul de luptă Valkyriile (valkyrior, literal: cei care aleg [kyrja, din verbul kjdsa] soți care tocmai căzuseră în luptă [substantiv colectiv vaig]) Acest zeu era un personaj ciudat și foarte nepotrivit clișeelor noastre, un personaj strâns asociat cu soarta, pentru că era la fel de oarbă, imprevizibilă și inevitabil crudă ca și el Dar Thor, ca patron al legăturilor și întruchiparea priceperii militare, a fost probabil mult mai aproape de vikingi Deși astăzi se obișnuiește să-l reprezinte ca simplist și chiar rustic, din moment ce a făcut obiectul unor glume grosolane și din moment ce barba lui roșie și apetitul exorbitant erau subiecte preferate de conversație la masă, cu toate acestea, imaginea lui este mult mai complexă și chiar mai subțire decât pare Așadar, el a fost cel care a învățat de la piticul Alvis deliciile lexicologice pe care le foloseau skalzii Se pare că acesta este un personaj colectiv, "însușindu-și" de-a lungul secolelor trăsăturile ce au aparținut altor zeități La început, după cum sugerează și numele, el a fost personificarea tunetului (rbgg Kndils iarmungrundar rgrandari landi El se odihnește ascuns - majoritatea îl cunosc - Cine a însoțit cele mai mari fapte, Tree Trud [numele Valkyrie] de luptă [=războinic] Sub această movilă Niciodată un zeu războinic mai credincios Mighty Land of the Sea King [=războinic] Nu a condus teritoriul danezilor Regulile de aliterație și rezoluție (alternarea vocalelor lungi și scurte), repetiții grafice interne, accentele metrice, folosirea urii și kennings, distrugerea sintaxei - avem în fața noastră un exemplu perfect de metru scaldic Laconismul, extinderea câmpului vizual semantic datorită selecției parafrazelor restrânse, combinând sferele naturale, divine, mitologice și de fapt vikinge (regele mării) și idealul masculinității, lipsit de brutalitate, întrucât este atenuat de la acestea se adaugă complexitatea extremă a formulării Și cu greu am fi surprinși să găsim în altă parte, într-o inscripție din Skarpoker (Sdermanland, Suedia), un vers eddic fără context (este folosit în Profeția leului în Edda bătrână): Gunnarr reisti stein pessi la Lubbirn, son sin: jor skal rifna oc upphiminn Gunnar a ridicat această piatră [în memoria lui] Lidbjorn, fiul său: pământul se va deschide, precum și cerul de sus Nu putem trece în tăcere peste magnifica piatră Rka (Estergtland, Suedia, secolul al IX-lea), sensul inscripției pe care încă sfidează înțelegerea cercetătorilor Poate că acolo, după obișnuitul în tetogiat, vine ceva ca o scurtă listă de eroi, printre care se numără Tjodrek, fără îndoială celebrul rege al ostrogoților Teodoric cel Mare: R Pj rekr Hinn Rigtbbi, Stillir flutna Strandu Hrai maraR Sitir nu garur A guta sinum VIL Viaţa socială Skjaldi umbfatladr, Skati Maeringa Tjodrek reguli îndrăznețe, Liderul războinicilor de pe malul mării Gata Iată-l acum pe calul lui de paradă, Cu scut la brâu, liderul meringilor Aceleași dispozitive formale, deși mai simple, sunt prezente în textele unor legi, probabil că au fost folosite din motive mnemotehnice Știm că versiunile scrise ale acestor texte datează din epoca creștină și, prin urmare, depășesc scopul eseului nostru, dar se sugerează cu tărie că unele dintre formulări au apărut mult mai devreme decât au fost scrise Știm cât de atent au fost compilate: utilizarea imperativului și aliterației nu le-a putut decât să le facă mai ușor de reținut Să ne amintim, de exemplu, din moment ce are o formă poetică, faimoasa "Făgăduință de pace" (GriSamăl sau TryggSamăl), care este cuprinsă în Gragas (un cod de legi islandez care a apărut nu mai devreme de secolul al XII-lea), ci expresii individuale din care pot fi cu adevărat străvechi Iată câteva fragmente: Sakar văru ă milli peira N ok M, en nu eru pcer settar ok fb boettar (a fost un proces între cutare și cutare, dar acum este soluționat și compensat cu bani): sem metendr mdtu ok teljendr toldu ok ddmr damdi ok piggjendr pdgu pid skulud vera menn săttir ok samvarir at oldri ok at ăti, d pingi ok â pjddstefna pid skulud deila knîf ok kjotstykki sem froendr, en eigi sem fjdndr (Ef sakar g rask sidan ă milli peira annat en pat, er vel er, pat) skal fd bata, en eigi flein rjdda En sd ykkar er gengr d gorvar sdttir eda vegr d veittar tryggdir Cum au măsurat contoarele și au numărat contoarele și cum a judecat instanța, iar destinatarii au primit Trebuie să fiți oameni împăcați și să trăiți în liniște, la băuturi și la ospețe, la Lucruri și întâlniri publice Trebuie să împărtășești cuțite și bucăți de carne ca rude, nu dușmani (Dacă se întâmplă ceva între voi, asta nu ar trebui să se întâmple, asta) ar trebui compensat cu bani, nu cu o săgeată sângeroasă Dar unul dintre voi doi care încalcă înțelegerile făcute și nu ține jurământul, Partea a doua Civilizaţie f)d skal hann svd vida vargr alunga și bântuie rcekr ok reaprinde peste tot la fel sem menn vfâast cum a expulza vargs reka lup peste tot eldr upp brennr cum arde focul, jord grcer, cum dă roade pământul, mogr modur kallar fiul își cheamă mama, ok mddir mog fcedir si mama isi hraneste fiul aldir elda kynda, oamenii aprind un foc, skip skridr, nava alunecă, skildir blikja, scuturile strălucesc, sdl skinn, soarele strălucește siue leggr, minciuni de zapada, Fidr skridr, Sami merge la schi, fura vex, pinul crește, valr flygr [etc ] valr flygr [etc ] În ceea ce privește genealogiile (aettartolur, aettvîsur), pe care toată lumea ar fi trebuit să le citeze, dovedind demnitatea lor de om liber - apoi, bineînțeles, din nou de dragul unei mai bune memorări, care a fost facilitată și de aliterația literele inițiale ale numelor (Sigi are un fiu, Siggeir, care îl naște pe Sigurd etc ), acestor genealogii li s-a dat aspectul unor liste cu caracter aproape litanic (când vine vorba de enumerari de alt fel, se numesc " thuls", pulur, singular puia), din care au apărut astfel de poezii mărețe, precum "Lista Ynglingilor" de Thjodolf din Hvinir sau "Lista Haleigilor" de Eyvind Finsson Ucigașul Skaldilor, deja menționate Știm că familia era sacră, așa că nu este de mirare dacă astfel de liste se regăsesc în marile poeme eddice, precum "Cântecul lui Hyundl" sau "Cântecul Grottilor" din Edda Bătrână Am observat deja că din astfel de liste ar putea să provină chiar genul saga - ceva ca o prezentare prozaică a genealogiilor Această considerație ne oferă o oportunitate convenabilă de a trece la "Eddam" Sau, mai degrabă, la "Edda bătrână", pentru că cealaltă, "Mai tânără" scrisă de Snorri Sturluson în proză, datează de pe la și, chiar dacă citează multe poezii mai vechi, clar nu este "viking" În ea, ne interesează doar unele texte și, de asemenea, interpretarea dispozitivelor (metrii, cifrele etc ), fără de care genurile eddic și scaldic, strâns legate, nu ar putea exista VII Viata publica Edda bătrână, sau poetică, sau, așa cum este numită în mod eronat, Edda din Samunda, a fost descoperită în de Brynjolf Sveinsson, episcopul de Skalaholt Acest prelat a prezentat-o regelui Danemarcei, de unde manuscrisul a fost numit Codex Regius; danezii l-au returnat recent Islandei, împreună cu un set de manuscrise islandeze păstrate la Copenhaga Originalul acestei lucrări aparține secolului al XII-lea, dar unele dintre poeziile incluse în ea sunt, fără îndoială, mai vechi (inclusiv unele pot data din secolele VII-VIII), în întregime sau parțial Din motive de asemănare de formă sau conținut, li se adaugă texte similare din saga sau din alte surse, numite Eddica minoră și apocrifă (Eddica minora et apocryphica) De exemplu, "Tulu ready" din "Hrver saga" sau "Song of Drrud" [Song of the Valkyries] din "Nyala saga" "Bătrânul Edda" stricto sensu cuprinde patru duzini de poezii, nici autorii, nici datarea, nici locurile de compunere din care le cunoaștem Câteva repere ne permit să considerăm unele dintre aceste poezii ca fiind antice ("Discursurile lui Hamdir") , altele datează de pe vremea vikingilor ( "Gorbirea Înaltului", parțial "Divinarea Leului"); dar multe au fost reelaborate sau pur și simplu inventate ("Cântecul Holdului"), fără îndoială pentru a compune Codex Regius în versiunea sa originală Aceeași incertitudine - și cu locurile de origine, deși statistic opțiunea Norvegiei pare să se sugereze; dar ciclul eroic poate fi și danez (și chiar compus de germani continentali și adaptat ulterior), "Cântecul lui Atli" și "Discursurile lui Atli" sunt considerate groenlandeze (trebuie să se înțeleagă că au fost compuse de islandezii din Groenlanda; cu toate acestea , acest lucru pare extrem de puțin probabil), "Divinația Vlvei" este posibil islandeză, "Cântecul Rigului" poate fi de origine celtică, baza "Cântecului lui Vlund" este pan-indoeuropeană, așa cum este cazul cu "The Journey Un colecționar pasionat al acestor manuscrise a fost un cărturar islandez care locuiește în Danemarca, Arni Magnusson ( - ), care le-a dat spre păstrare la Copenhaga și căruia îi suntem datori că nu s-au pierdut iremediabil Ficțiunea inspirațională și patriotică despre complotul biografiei sale este conținută în romanul lui Halldor Laksness "Clopotul islandez" Traducere franceză: Laxness, Halldo d La cloche d'Islande / introduction et traduction de l'islandais par Régis Boyer Paris: Aubier-Montaigne, (reeditare: Paris: Flammarion, ) [Traducere în limba rusă: Laxness, Halldor Kilian clopot islandez / Per N Krymova şi A Emzina M : Ed artistic lit , ] Bibliografia dedicată acesteia este din nou semnificativă Vezi: Literatura nordică-islandeză veche\ un ghid critic op cit , capitolul "Poezia eddic", p și următoarele Elder Edda a fost tradusă integral în franceză: L'Edda podtique op cit Partea a doua Civilizaţie Skirnir" Totuși, genul eddic a înflorit pe întreg teritoriul unde a avut loc expansiunea vikingilor, deoarece ciclul eroic are o legătură mai mult sau mai puțin strânsă cu toate ținuturile germanice, dobândind una deschis gotică ("Cântecul lui Atli", "Discursul lui Hamdir" ", precum și "Cântecul lui Chlde" , preluat din "Hrver Saga") sau lombard ("Discursurile lui Grimnir") și chiar colorat în burgundă (poezii dedicate lui Sigurd, Gunnar și Gudrun) Totuși, în ansamblu, poemele eddice reflectă mentalitatea germanică, mai exact, versiunea ei scandinavă ("viking"): acțiunea este obligatorie pentru ei, forma este dezvoltată cu grijă, iar magia ocupă un loc semnificativ Trebuie să zăbovim, întrucât aceasta este prima trăsătură originală a acestor poezii, asupra unor tehnici care se remarcă printr-un rafinament remarcabil și se aseamănă prin aceasta cu tehnica de lucru a lemnului, metalului, pielii etc , caracteristică aceleiași culturi Repet că nu există nicio diferență fundamentală între mărimile Eddic și {caldic, doar cea din urmă este mai sofisticată Diferențele se rezumă mai degrabă la subiectele alese, la scopul și spiritul versurilor: poezia scaldică este auctorială (în timp ce Eddic este anonim), nu este ocupată direct nici cu marile mituri religioase, nici eroice și se supune mai stricte și mai complexe reguli de adăugare Dar este evident că autorul necunoscut al "Divinării Leului" ar trebui să fie numit scld în același mod ca și cunoscutul autor (numele său era Sigvat Thordarson) al "Frank Vis" Am enumerat deja regulile de bază ale poeziei eddice și scaldice atunci când am vorbit despre versurile runice: stresul metric (și, în consecință, alternanța părților puternice și slabe ale piciorului), rezoluția, adică combinația de silabe lungi și scurte , și mai presus de toate aliterația Scopul autorului a fost să povestească (adică versul eddic) cu un laconism extrem, adesea aproape de neînțeles, despre fapte și fapte demne de a fi amintite; acest lucru a fost facilitat de tehnicile tocmai menționate, care sunt toate de natură mnemotehnică Am spus deja că aceasta poate indica o origine orală, dar nu știm nimic despre asta În principiu, o poezie este un ansamblu de strofe (vis, visur, singular visa), fiecare dintre ele alcătuită dintr-o succesiune de replici sau, mai precis, unități ritmice și semantice, legate în perechi prin patru accentuări, sau bătăi puternice de opriri , și mai presus de toate prin aliterație, consoană sau vocală, tripartită, a cărei "cheie" este primul sunet al consonanței percusive a primei bătăi puternice a fiecăruia VIL Viaţa socială linie pară, astfel prefigurată de două ori în linia impară anterioară Acesta este: Hrauzk bg hervădum, Hratt ă ѵbP brynju (aliterații pe h, "cheie" - în cuvântul hratt) înjurând armură Bubuit la pământ Aici se poate adăuga o "rimă" internă (ippt, care nu are nimic de-a face cu ceea ce înțelegem prin rimă), adică o repetare grafică în cadrul fiecărui rând, "cheia" la care se află în ultima silabă accentuată a acestui rând De exemplu (ippt cu majuscule): GlUMDi ă gjălfrtOMDum GESTils skeiahESTum ELDr de allvALDi AEGis nafnfrAEGjum Stropind în sunetul valurilor Mesager al lui Gestil [=navă] focul atotputernicului Aegir al ilustrului Aceasta este "măsura cântărilor antice" (fornirdislag) Permite mai multe opțiuni: malahatt (forma "vorbirii"), l'odahatt (forma cântecelor), galdralag (mărimea vrăjilor magice) - în funcție de numărul de silabe numărate sau nu, de dimensiunile sunt combinate, dacă ultimul vers este repetat etc Snorri în "Edda mai tânără" a enumerat o sută de dimensiuni diferite de skaldic, dând un exemplu pentru fiecare! În ceea ce privește vocabularul, poezia eddică permitea deja ceea ce avea să devină norma pentru poezia scaldică: creaturile și lucrurile nu trebuie numite pe numele lor, ar trebui înlocuite cu asemănarea sinonimelor sau a denumirilor metonimice numite heiti ("urlăt" în loc de vânt) , "tei" în loc de scut, care era adesea făcut din acest arbore), sau parafraze construite pe baza de metafore, din două părți legate de cazul genitiv - de Kennings (kennin-gar, singular kenning: calul mare în loc de navă, șoferul calului mării în locul cârmaciului etc ; puteți merge până la șase sau șapte părți) Poate că haties și kennings aveau o origine sacră și erau asociate cu tabuul unor cuvinte Per S V Petrova Partea a doua Civilizaţie În fine, acest limbaj este bogat în forme flexive (declinații, conjugări) care se pretează la identificarea imediată, sintaxa sa este foarte liberă, iar ordinea cuvintelor este mai mult sau mai puțin dependentă de voința autorului Din nou, aceasta a fost mult mai mult regula pentru poezia skaldice decât pentru poezia eddic, care, totuși, nu-i era străină Acum să descriem în câteva rânduri textele cuprinse în Edda Bătrână Ele pot fi împărțite în două categorii: cântece despre zei și cântece despre eroi Primele pot fi clasificate în funcție de zeul care acționează în ele Odin este dedicat "Discursului Înaltului" (Hăvamăl), o poezie lungă din mai multe părți eterogene, la care ne-am referit de multe ori mai sus, "Discursul lui Vaftrud-nir" (un uriaș care, ca și rudele sale, a fost custodele cunoștințelor primordiale: VafpruSnismâl) și "Discursuri Grimnir "(Grîmnismâl, un poem inițiatic, care amintește de (c) (^ încercările pe care a trebuit să le îndure Odin pentru a dobândi cunoștințe superioare și a le răspândi) Thor este protagonistul " Song of Harbard" (competiție în insulte în cele mai bune tradiții indo-europene, în care Thor și Odin se laudă unul altuia cu unele dintre isprăvile lor), "Songs of Hymir" (HymiskviSa, povestește cum Thor a luat ceaunul de bere dedicat la Ases și cum aproape l-a ucis pe Marele Șarpe din Midgard), "Discursurile lui Alvis" (Thor realizează de la piticul Alvis - Înțeleptul - astfel încât să enumere o listă întreagă de urii) și "Cântecul Holdului" ( J) rymskvi a, care povestește cum într-un mod grotesc - deghizat în femeie!- Thor a reușit să-și întoarcă ciocanul, pe care i-a furat uriașul Hold) "Loki este protagonistul Ceartei lui Loki (Lokasenna, unde defăimează mult timp pe zei și zeițe), Freyr este Călătoriile lui Skirnir (Pentru Skirnis, o poezie magnifică despre complotul iubirii fructuoase a zeului soarelui primăverii pentru pământul fertil ), Baldr este dedicat Viselor lui Baldr "(Baldrsdraumar, unde Odin, prin forță, obține înfățișarea unui văzător pentru a afla despre soarta pregătită pentru frumosul zeu Baldur), iar Heimdall - "Cântecul Rigului" (Rigspula), despre care am discutat în detaliu mai sus (vezi p și mai departe) În ceea ce privește genul, "Discursul lui Vaftrudnir", "Discursul lui Grimnir", "Discursul lui Alvis", precum și parțial "Discursul înaltului" și "Glotul lui Sigrdri-va" (Sigrdnfumăl, aparținând de fapt cântecelor) despre eroi) sunt gnomi în formă pură Cele etice includ în primul rând "Discursul Celui Înalt" și parțial "Discursul lui Sigrdriva" Mai degrabă epic - pe lângă ciclul despre Sigurd, "Cântecul lui Hymir", "Cântecul lui VII Viata publica despre Hold", "Călătoria lui Skirnir" și un text ulterior, "Vraja lui Groa" (Grdgaldr) "Loki's Brawl" și "The Song of Harbard" aparțin genului satiric Pur magic - "Cântecul Grottilor" (Grdttasongr), a treia parte a "Discursului Înaltului" și "Discursul lui Grimnir" "Jocul împărțit" sau dezbaterea este izbitor de comun și probabil se referă la jocul (periculos) de "comparare a soților" descris în capitolul despre timp liber Multe dintre aceste texte, mai ales "Discursul Celui Înalt", sunt compuse, iar părțile lor individuale se pretează la întâlniri Ca o bijuterie unică, "Divinația Leului", Vdluspă, domină totul Vlva (profetesa), chemând mai întâi la tăcere, descrie cu culorile lui Dante istoria mitică a zeilor, de la originile cele mai îndepărtate până la catastrofa universală a lui Ragnarok și renașterea care o va urma Inspirația sacră, imagini maiestuoase, dinamica violentă, splendoarea extatică a punerii în scenă ridică acest poem de excepție la nivelul celor mai mari capodopere ale literaturii medievale De exemplu, iată câteva strofe care îl descriu pe Ragnark Garm latră zgomotos la Gnipahellir, lesa nu va rezista Greedy va izbucni Ea știe multe eu vad totul soarta puternicilor zei gloriosi Khryum călărește dinspre est, protejat de un scut; rmungandr furios întors; zmeul lovește valurile ciripit vultur, chinuiește pe cei căzuți; Naglfar plutește Surtr plimbări dinspre sud cu ramuri distrugătoare, soarele strălucește pe săbiile zeilor; munții se prăbușesc, uriașele mor; oamenii merg la Hel, cerul este împărțit Partea a doua Civilizaţie Soarele s-a stins, pământul se scufundă în mare, stele strălucitoare cad din cer, flacăra năvăli asupra hrănitoarea vieții, o căldură insuportabilă ajunge pe cer Poeziile ciclului eroic nu le sunt inferioare Protagoniștii lor sunt idealul cavalerului nordic, Sigurd Ucigatorul de Dragoni Fafnir (Fafnisbani), care de fapt nu a făcut nimic cu adevărat eroic în opinia noastră, cu excepția faptului că a rămas fidel acestui cuvânt până la moartea sa , și predecesorii sau pretinșii săi strămoși, ai căror legăturile genealogice cu el sunt inventate clar în retrospectivă: Helgi ucigașul Hunding, Helgi fiul lui Hurvard (se pare că acesta nu este același Helgi) i? chiar și minunatul fierar din această mitologie, semizeul Vlund Nu există nicio îndoială că anumite părți ale acestor poezii aparțin, uneori simultan, mitului (Sigurd amintește de mulți zei, printre care Tyr, Thor și mai ales Odin, și chiar Baldr), legendei (Sigurd întruchipează intriga căutării și anticipează erou al unei basme populare) și, mai ales, istoriei, aceste texte menționează, în special, gotul Ermanarikh-rmunreki ("Discursurile lui Hamdir"), burgundianul Gundakhariy (sau Gundikhariy) - Hunna] ("Cântecul lui Atli") si marile ciocniri fatidice dintre ; Goți și huni ("Cântecul lui Khld", sau Niobzkviba) sau burgunzi și huni (toate cântecele al căror personaj principal este Gudrun), unde Atli este Attila În ceea ce privește genurile, se face de obicei o distincție între cântecele eroice antice ("Discursul lui Hamdir", "Cântecul lui Atli>: "Discursul lui Atli"), cântecele epice propriu-zise ("Cântecul lui Sigurd" sau Sigur arkvi a și "Fragment" imaginar, Brot , din "Cântecul lui Sigurd= care este de fapt mai lung decât acest cântec, iar la acestea adaug" atât "Cântecele lui Helgi ucigașul Hunding", HelgakviSa Hundingsbana și II, cât și "Cântecul lui Helgi" fiul lui Hurvard", HelgakviSa HjorvarSssonar și mari elegii eroice, în care își desfășoară activitatea ambele femei Garm - un câine, eventual ipostaza lui Fenrir, care păzește regiunea Hel (dacă vrei, iadul) Gnipahellir este intrarea în lumea Hel Hryum este un gigant, rmu gand este un alt nume pentru Marele Șarpe din Midgard Naglfar este o navă făcută din cuiele morților, pe care navighează armatele haosului Surt - conduce giganții de foc, distrugând ramurile - kenning pentru cuvântul "foc" Vezi: Boyer, Rdgis La saga de Sigurdr ou La parole donnde op cit VIL Viaţa socială pe care Sigurd îl iubea - valchiria Brynhild-Sigrdriva ("Călătoria lui Brynhild la Hel", Neіgeіb Brynnhildar și "Discursul lui Sigrdriva", Sigrdnfumăl) și Gudrun (primul, al doilea și al treilea "Cântecele lui Gudrun"), datorită concentrării simțirea și atmosfera rarefiată, ajung la un patos care se remarcă prin sublimitate rară, ca aceste strofe din "Cântarea secundă a lui Gudrun": Cea mai fericită fecioară din conacele femeilor M-am născut, mi-am iubit frații, până când Gyuki mi-a dat aur, - el a dat aur și s-a căsătorit cu Sigurd Așa a fost Sigurd înaintea fiilor lui Gyuki, ca o tulpină de ceapă care se ridică din ierburi, ca o căprioară ușoară printre făpturile pădurii, ca o flacără de aur înaintea unei cutii plictisitoare Invidia fraților mei a cuprins - soțul meu a fost cel mai bun dintre eroi; nu au putut să doarmă, nici să discute chestiuni, până nu l-au ucis pe Sigurd Se repezi Grani, - se auzi un zgomot, - Sigurd atunci nu a venit el însuși; toți caii erau stropiți de sânge, obosiți pe drum, au adus criminali Din Margine am plecat să vorbesc, plângând, am început să întreb, vărsând lacrimi; Partea a doua Civilizaţie Grani lăsă capul jos - știa de necaz: proprietarul dispăruse Cititorul care este familiarizat cu "cântecele noastre de fapte" sau cu Nibelungenlied va observa o trăsătură curioasă care se potrivește foarte bine cu considerațiile pe care le-am făcut despre comportamentul vikingilor în general și etica lor în special: aici eroismul este perceput ca ceva natural, nu are nevoie de demonstrații și ar fi inutil să cauți o descriere detaliată a exploit-urilor Adică eroul coincide cu definiția sa; orice confirmare pronunțată a eroismului său nu numai că ar fi de prisos, ci chiar ar amenința să ridice îndoieli cu privire la autenticitatea personajului O altă trăsătură a acestor poezii care este izbitoare este locul proeminent pe care Femeia îl ocupă în ele Este nepotrivit să intram aici în comentarii lungi; este suficient să remarcăm - amintind câteva observații care au arătat locul proeminent al stăpânei casei în această societate - că cultul Zeiței-Mamă, al cărui rol decisiv se remarcă în toate marile texte eroice, s-a bucurat, fără îndoială, de o favoare deosebită în Scandinavia din cele mai vechi timpuri În caz contrar, cântecele despre eroi confirmă ceea ce am spus despre simțul onoarei fără compromisuri și voința neîntreruptă de a îndeplini verdictul Sorții Aici, ca în saga, eroul, mereu conștient de soarta sa dinainte (atât în Profeția lui Gripir, Gripisspă, cât și în Discursurile lui Fafnir, Făfnismăl, și în Discursurile lui Regin, Reginsmâl), fără ezitare, merge spre o moarte tragică , care pentru el este determinată de îmbinarea inevitabilă și fatală a nevoii de a se răzbuna în numele onoarei cu fidelitate față de obligațiile asumate (Sigurd este legat de Gunnar și Hgni printr-un jurământ dublu) Desigur, "propoziția rea norn" (acesta este ultimul vers al "Cântecului lui Chlde"), dar măreția și curajul eroului constă în faptul că nu numai că nu încearcă să scape! această sentință, dar trece hotărât la executarea ei Ne rămâne doar să aruncăm o privire superficială asupra poeziei skaldice , în măsura în care acest subiect nu a fost epuizat în paginile precedente Originile sale, în ciuda discuțiilor aprinse, nu au fost încă elucidate, în ciuda faptului că deja în primul scald cunoscut al lui Bragi Boddason cel Bătrân, în "Draperie despre Ragnar" (c ), ea arată: Pentru o bibliografie generală, vezi literatură nordică-islandeză veche\ un ghid critic Op cit , p și următoarele Pentru franceză, vezi Boyer, Rdgis La Podsie scaldique Op cit VIL Viaţa socială Echipat complet Pentru simplitate, spunem că, după toate probabilitățile, a apărut ca urmare a dezvoltării treptate a vechii "linii lungi" germanice, care a fost folosită în "Cântecul lui Hildebrand" (începutul secolului al X-lea) și s-a dezvoltat pe malurile Mării Baltice din vremuri necunoscute, dar probabil, foarte vechi Este poezia "curtei", corespunzătoare noțiunii destul de nedezvoltate de "curte" care trebuie să fi existat în Germania; am vorbit despre hird, iar înainte de asta despre Drott, faptul că marele gen skaldic se numește "drottkvett", cântecul despre Drott, nu are nevoie de comentarii Oricum ar fi, această poezie a fost creată pentru a lăuda conducătorul, jarlul, regele după schema general acceptată și neoriginală: "Voi înfățișa pe regele cutare și cutare, a spart inelele, a dat de mâncare corbului " De obicei, era important să nu se mulțumească mai degrabă decât să formeze Cu toate acestea, acest model nu a fost în niciun caz singurul Unele versuri skaldice descriu obiecte frumoase - scuturi pictate, covoare, precum Drapa o Ragnar a lui Braga, foarte captivante pentru că se referă la mitologie și poveștile eroilor Alții, după cum știm, repetă genealogiile autorităților Alții încă se ocupă de mitologie pură, alții sunt epitafuri lungi și s-au păstrat multe improvizate impresionante (vis separate, lausavisur) pe tot felul de subiecte: aproape sigur sunt intercalate cu saga În plus, poeziile scaldice exprimă, ceea ce este foarte rar în această literatură, sentimentele personale ale autorului: dragoste, supărare, mulțumire de sine, iar poetul vorbește la persoana întâi fără ezitare Conținutul lor poate fi și magic, așa cum vom vedea mai târziu Principalul lucru, așadar, a fost execuția, o dezvoltare fără precedent de priceput, chiar dacă bazată pe principiile fundamentale ale fornirdislag-ului Eddic Am citit deja viza runică de la Karlevi, fără să ne oprim asupra studiului ei Acum vom arunca o privire mai atentă la o altă viză scrisă de islandezul Egil Skallagrimsson Este un vers magic și blasfemiant, o pibvisa calculată pentru a marca și alunga inamicul personal al skaldului, Regele Eirik Bloodaxe - puțină istorie își va aminti că aceste blesteme au avut efect! Sva skyldi go gjalda, gram reki bond af londum, геіб sd rogn ok Obipp, răn mins fdar hănum; folkmygi lât flyja, Partea a doua Civilizaţie Freyr ok Njor r, af jordum, leidisk lofda stridi landăss, panns ѵё grandar Și iată o traducere grosieră: "Fie ca zeii să-l alunge pe rege din această țară; să-l răsplătească pentru jefuirea proprietății mele; să fie supărați pe Odin și Puterile pe el; Freyr și Nird, îl fac pe opresorul poporului să fugă din posesiunile lor; Asul țării [probabil Thor] să se mânie pe dușmanul poporului care profanează sanctuarul " Această traducere este posibilă doar dacă restabilim ordinea "normală" (pentru franceză) a cuvintelor - și aici merită atenție compararea ei cu versiunea poetică: Bond reki gram af londum; svă skyldi go gjalda hânum rân f ar mins; Obipp ok rogn s geib, Freyr ok Njor r, lăt folkmygi flyja af j r um; landâss lei isk lof a strî i, J)anns vo grandar Rețineți că acesta este un exemplu relativ simplu și acordați atenție fa: ) aliterații, conform regulii de mai sus: acestea sunt aliterații la sunetele g (gram, go , gjalda) din primele două rânduri, la g (răn, geib, rogn) în cele două următoarea, pe f (Freyr, folkmygi, flyja), iar apoi pe (landăss, lei isk, lof a); dintre aceste sunete, unul este în fiecare linie pară și două în cea impară care o precede; o silabă accentuată începe întotdeauna cu ele; ) tensiuni metrice; sunt trei în fiecare rând: svă - go - gjalda, gram - bond - londum etc , și sunt situate în șase silabe ale fiecărei rânduri astfel încât să se termine cu un trohee; ) rime interne, sau repetiții grafice: în fiecare rând par există combinații identice de vocale și consoane (-ond, - p, -bgb, -and), iar în fiecare rând impar există combinații în care vocale diferite sunt urmate de un set de consoane identice (-yld / -ald, -eib / ob, -ygi / yj, unde i și j, yod, dau același efect fonetic, -eib / ib); ) faptul că o strofă este formată întotdeauna din două "jumătăți" (timări), fiecare formând o unitate semantică și sintactică, care conferă întregului vers aspectul unui text cu repetări variate; ) heiti (în loc de cuvântul "rege" se folosește gramr, * U Există o traducere poetică rusă de S V Petrov: Să fie alungat nenorocitul De ani de zile zeii sunt stricti am luat Nudoy eu port nava! Îngrozitor ești împotriva furiei ticăloase față de blasfematorul Destroy, Thror și ținuturile asului, Freyr și Nird, repede! (Notă, trad ) VIL Viaţa socială de fapt "suveran") și kennings, dintre care sunt trei - folkmygi (despre regele Eirik: opresor, mygir, popor, popor), landăss (ac, ăss, țări, pământ) și mai presus de toate lof a stn ir (inamic, strîSur, oameni) , lofOar , adică Eirik: aceasta este o cifră de afaceri similară cu folkmygir) Am spus că acesta este un exemplu simplu Există kenning-uri mult mai complexe În sfârșit, observăm că posibilitățile de variație erau aproape nesfârșite: puteai alterna între diferiți metri, adăugați rime reale în sensul francez, modificați numărul de silabe etc În plus, din aceste strofe se puteau forma poezii mult mai lungi și anume drape, o poezie laudativă, în care era așezat un "refran" (steve), care era parte integrantă a textului, uneori prefigurat la început și amintit de sine în fine, și o turmă, mai scurtă și fără "refran" Printre nenumăratele virtuți ale acestei poezii, să evidențiem folosirea urii și kennings, al căror mare avantaj este că forțează imaginația să asocieze o imagine reală cu idei preluate din registre complet diferite: numirea unui corb pescăruș al unui val de os (un astfel de val este sânge) conectează imaginile mării cu imaginile câmpului de luptă Cu toate acestea, regula generală a fost că scriitorii de kennings încercau să se refere la mituri și zei cât mai mult posibil; fără o cunoaștere apropiată a religiei păgâne era greu de compus versuri skaldice, iar alegerea miturilor sau a zeilor făcea sensul versului ambiguu, făcând posibile tot felul de aluzii, de la cele mai obscene la cele mai laudative De asemenea, se poate ghici ce puzzle sofisticat au fost astfel de strofe pentru cei care au încercat să le înțeleagă Contrapunct, temă și variații, polifonie - întotdeauna m-a frapat natura în ultimă instanță muzicală a acestei poezii Păcat că nu avem nici cea mai mică idee despre cum a fost recitat: verbul keba, obligatoriu în acest context, poate însemna "a vorbi", "a recita" și, de asemenea, "a cânta" Oricum ar fi, gradul de rafinament, perfecțiunea formei, rafinamentul incomparabil al acestei poezii, în ciuda faptului că nu există nicio îndoială că vikingii au practicat-o, spune mai multe despre cultura lor decât orice comentariu O încercare de a alcătui o listă a marilor scalzi norvegieni și islandezi - în Suedia și Danemarca acest gen pare să fi apărut doar ocazional - ne-ar putea duce foarte departe Mă mulțumesc să subliniez că poate cel mai proeminent dintre toți, Egil Skallagrimsson, a cărui viziune tocmai am studiat-o, a fost și un celebru viking A trăit în jurul anilor - Către el Partea a doua Civilizaţie se atribuie trei poezii frumoase, dintre care cea mai bună, "Pierderea fiilor", merită măcar un minut de atenție, spune atât de multe despre mentalitatea acestor oameni Egil îmbătrânea și tocmai aflase de moartea celui de-al doilea fiu al său, care a urmat la scurt timp după moartea celui mai mare Astfel, și-a pierdut moștenitorii Abătut, s-a culcat, hotărât să moară Una dintre fiicele lui l-a păcălit să ia ceva de mâncare, apoi l-a convins să ridice un monument incoruptibil pentru fiii săi scriind o poezie în memoria lor Egil a fost de acord: s-a pus pe treabă la poezie, începând cu numeroase insulte la adresa lui Odin, zeul scldurilor, dar și zeul morților, care i-a "furat moștenirea" Când s-a apucat de treabă, s-a lăsat dus, a compus multe dedicații în memoria fiilor săi și a încheiat prin a aduce laudă zeului pe care la început l-a blestemat - pentru că și-a dat seama că, datorită farmecului stilului său, viitorul generațiile își vor aminti mereu de morți Aici îmi vine în minte Victor Hugo, care a scris poezia "În Villequier" după moartea fiicei sale Un astfel de comportament vorbește mult despre bogăția sentimentelor și pur și simplu despre civilizația acestor oameni Această scurtă prezentare generală nu pretinde că oferă cititorului o idee despre nivelul de sofisticare atins de vikingi și în acest domeniu Rămâne să vorbim despre artă ca atare Și este imposibil să faci altceva decât să dai cea mai scurtă idee despre artă O remarcă preliminară sugerează: în orice moment, scandinavii au arătat o preferință pronunțată pentru decorativitate și ornamentare Mare artă monumentală și, să spunem mai mult, arta ca atare - sculptură, pictură, arhitectură - de regulă, nu sunt pentru ei Tot sau aproape tot ce a supraviețuit din arta lor și are o oarecare valoare sau originalitate, are un caracter ornamental Dacă există o bază, ei sunt capabili să o lucreze la un rafinament aproape incredibil și așa mai departe în toate sferele De altfel, vikingii, pe care acum îi vom considera din acest unghi, din aproximativ au folosit ceea ce au dobândit ca urmare a unei evoluții îndelungate, a unor manifestări Din nou, bibliografia este semnificativă și include o mulțime de studii private Un eseu general bun: Wilson, David Mackenzie; Klindt-Jensen, Ole Arta vikingă Londra: Allen & Unwin, Vezi și: Capelle, Torsten Kultur- und Kunstgeschichte der Wikinger Darmstadt: Wissenschaftliche Buch-gesellschaft, , care are și o bună bibliografie; Voyer, Rdgis Sunt art viking Tournai: La Renaissance du livre, VIL Viaţa socială pe care le-am notat deja la începutul cărții Mă voi baza aici pe rezultatele obținute de Bernhard Sahlin într-un studiu devenit fundamental El nu privește dincolo de începutul erei noastre, care într-un fel este regretabil, deoarece lasă în culise lucrări atât de interesante precum sculpturile pe piatră din epoca bronzului; dar avantajul acestei abordări este că ne introduce direct într-un subiect în care nu vor exista deconectări reale în viitor La fel ca toți germanii, scandinavii aveau un motiv tradițional animal, iar artiștii, după cum se spunea, din timpurile timpurii s-au străduit pentru stilizare, decorativitate, folosind tehnici geometrice Ceea ce B Salin numește stilul I (înainte de ) conținea doar imagini cu animale (patrupicioare sau păsări), forme deja bizare și se găseau adesea produse metalice fațetate Până în și în următorii cincizeci de ani (stil II) aceste imagini au devenit bizare într-o asemenea măsură încât uneori este dificil să vezi animalul din ele, iar aceste rafinamente formale, avansate atât de mult încât motivul devine abia distins, pot fi considerat decadent; în acelaşi timp au apărut influenţe sudice distincte, probabil miceniene Dar de la până la aproximativ (stil III), adică în epoca așa-ziselor mari migrații, remarcăm invazia activă a ceea ce se numește în mod obișnuit arta scitică; a rămas animal - acest aspect pare de neclintit - dar tendinţa spre abstracţie s-a intensificat Figura umană era o raritate, la fel ca și motivele vegetale atât de populare în alte părți Este tentant să vedem în aceasta dorința de a adapta stilurile I și II ale Scandinaviei la trăsăturile artei caracteristice călăreților de stepă O astfel de adaptare ar explica și apariția bruscă în poezie a unui personaj precum Attila La acestea se adaugă, dar de data aceasta numeroase, influențe anglo-saxone și mai ales celtice (am văzut că sursa lor a fost în principal Irlanda), care se regăsesc și în alte domenii în afară de artă Mă întreb dacă acest amestec de naturalism animal și bibelouri abstracte a fost produsul unor influențe exterioare altoite pe ramura nativă sau dacă și-a datorat existența unora Salin, Bernhard Vechile ornamente animale germanice: studiu tipologic despre obiectele metalice germanice din secolul IV la IX Century, împreună cu un studiu despre ornamentația irlandeză Tradus din manuscrisul suedez de J Mestorf Stockholm: Asher, Частъ вторая Цивилизация ca o întoarcere la origini foarte îndepărtate, căci aceleași trăsături erau caracteristice petroglifelor: în istoria intelectuală a Scandinaviei până în zilele noastre, s-a întâmplat adesea ca influențe externe, asimilate cu entuziasm, să ducă la renașteri de acest fel Produsele celebre din Broua, în Gotland, datează din această epocă, unde figura unui animal este combinată cu un întreg sistem de noduri În același timp (până în ) a apărut acolo fiara de prindere, un animal care se grăbește la pradă, iar această imagine a devenit populară pentru o lungă perioadă de timp Încă de la începutul secolului al IX-lea creatorii navei Oseberg și articolele conținute în ea, sania, căruța și patul, și mai ales prova și pupa ei, par să fi adus umplerea spațiului deschis la limita posibilului prin sculptarea motivelor decorative sau a animalelor împletite cu capete mici, labe ramificate și porțiune pelviană în formă de inimă Vrorem, experții disting diferite stiluri în sculpturile Oseberg Unul dintre artiști, numit "academician" pentru că a respectat cu strictețe standardele după care erau realizate unele produse de la Brua, a creat un stâlp sculptat care se termină în cap de monstru și care se distinge printr-o asemenea perfecțiune a decorului, unde se împletesc inseparabil motive geometrice și animale amestecate, ceea ce dă impresia că ei înșiși cresc dintr-un stâlp Un alt artist, numit "Carolingian", a preferat motivul "fiarei apucatoare", înfățișându-l sub toate formele Separat, ar trebui evidențiată arta Gotland: faimoasele sale pietre sculptate, sub formă de ciuperci tăiate vertical, provoacă încă admirație și nedumerire, iar semnificația scenelor descrise pe ele nu este încă clară Locul special pe care îl ocupă Gotland în istoria scandinavă în general și în istoria vikingilor în special a fost remarcat de mai multe ori Din secolul al V-lea acolo, de exemplu, la Broix, sunt discuri cu spirale radiale, care ar putea fi doar solare, si care gasesc paralele interesante in Spania! Din secolul al VI-lea au făcut loc motivelor strict geometrice, în special, pe pietre plate deasupra intrărilor în cripte; al lor Ca să luăm doar un exemplu contemporan, este caracteristic că influența "noului roman" francez în jurul anului , creând la început o școală și dând naștere unei mase de epigoni, a dus ulterior la o adevărată întoarcere la marea artă a saga în cele mai bune tradiții ale povestitorilor În același mod, este aproape amuzant să observăm cum celebrele "forme scandinave" ale obiectelor moderne, utilitare reproduc, parcă împotriva voinței autorilor, contururile ustensilelor vikinge! VIL Viaţa socială prototipurile se găsesc probabil în arta creștină continentală, deoarece analogii au fost găsite în Trier! Dar ceea ce ne interesează aici sunt pietrele mari sculptate peste tot, unde o navă cu pânze este de obicei înfățișată în partea inferioară Poate că au apărut în secolul al VII-lea sau la începutul secolului al VIII-lea, dar cel mai rezonabil este să le datam în secolul al IX-lea Cele mai perfecte au o asemănare destul de evidentă cu descoperirile Oseberg, în special, cu un covor decorat cu motive naive Nu se știe dacă aceste pietre au fost destinate să rememoreze evenimente istorice sau scene mitologice, dar din aceste obiecte originale sunt realizate compoziția desenelor pe dungi orizontale, sculptura încântătoare a întregului spațiu disponibil, motivul decorativ geometric care încadrează piatra (care variază ca mărime: unele ajung la o înălțime de peste doi metri) sunt adevărate capodopere Desenul în piatră de la Hammars la Lerbrou, de exemplu, cu scene de război, sacrificiu și o navă uriașă încărcată cu războinici și înfățișată într-o furtună, îmbină cu succes narațiunea (chiar dacă sensul ei ne scapă) și stilizarea Omogenitatea unor motive - costumul și ipostazele războinicilor, forma corăbiilor - sugerează că ar putea exista o adevărată școală de sculptură artistică, întrucât ar trebui să existe "școli" de cioplitori de rune Arta Gotlandică, care a dat naștere la multe mai multe lucrări de succes, nu poate fi considerată ceva separat: se pare că a făcut parte dintr-un curent larg care a măturat toată Scandinavia Însuși faptul că s-a dezvoltat pe această insulă, care este destul de modestă ca dimensiuni, dar a servit drept etapă aproape obligatorie a Căii de Est, arată elocvent natura schimburilor pe care le practicau varangii Unii cercetători consideră că este necesar să evidențieze un stil aparte, Berdal (Norvegia), pentru figurile speciale de animale, aproape caricaturate cu capetele lor disproporționate și membrele înclinate, care erau înfățișate pe fibule și seturi metalice Ele datează dinainte de , dar nu mi se pare necesar să le evidențiez - nu diferă fundamental de produsele Broy sau Oseberg Să lămurim însă că pietrele Gotland nu sunt runice, chiar dacă unele (de fapt, foarte puține) sunt inscripționate Vezi studiul: Nyldn, Erik; Lamm, Ian Peder Le mystere des pierres de Gotland: aux sources de la sacralit £ viking Paris: Michel de Maule, Ca T Capelle: Capelle, Torsten op cit S - Partea a doua Civilizaţie Dar stilul Borre (Norvegia, Vestfold), care a apărut în jurul anului și s-a făcut simțit timp de mai bine de un secol, a introdus inovații de netăgăduit - panglici lungi împletite pe care se aliniau corpurile ondulate ale animalelor alungite, cu capetele aruncate pe spate Acesta a fost probabil punctul de plecare pentru apariția motivului unui șarpe care își mușcă propria coadă sau a cărui gură este adiacentă cozii; la acest motiv vom reveni mai târziu Această poveste, caracterizată de un dinamism autentic, se va regăsi în întregul domeniu al expansiunii Viking Stilul Jelling (Jutlanda, între și ), al cărui exemplu caracteristic este celebra piatră cioplită cu chipul lui Hristos, trebuie privit ca un fel de sinteză a stilului III și a stilului Borre Aici se găsește o căutare a unui echilibru între realism și abstractizare, dar când corpul unui animal este asemănat cu o panglică Vârtejurile pe care o astfel de panglică a ajuns în cele din urmă să le formeze, nu numai pe o piatră, ci și pe un pahar de argint, creează un sentiment de continuitate; deși o mișcare înghețată, rememorând cu încăpățânare (o altă corespondență interesantă, deoarece este asociată cu aceeași epocă) tratarea timpului în "Divinația Leului" Acest stil s-a răspândit pe scară largă în Marea Britanie, și anume pe Insula Man, ale cărei cruci celebre reproduc, dar fără imitație sclavă, un model familiar; sunt un bun exemplu de fuziune a două maniere diferite Stilul Mammen (Jutlanda, între și , adică se încadrează în ultima perioadă de glorie a precedentului) a introdus o inovație semnificativă, iar datorită influențelor continentale, a părut să devină dezvoltarea artei carolingiene: un fundal stilizat cu frunze au apărut, împotriva cărora motivele "Jelling" Din nou, stilul este amestecat și trebuie să fi câștigat o popularitate considerabilă, deoarece îl găsim pe tot felul de obiecte peste tot pe unde au trecut vikingii Aparent, el a jucat un rol semnificativ în dezvoltarea sculpturii în piatră în Scandinavia Numele acestui stil a fost dat de faimosul fier al toporului de la Mammen: pe una dintre laturile sale este înfățișată o pasăre elegant curbată, cu corp triunghiular și picioare spiralate, ale cărei aripi sunt ramuri cu frunze de acant Acest mod era deja anticipat de reprezentarea luptei dintre leu și șarpe pe Piatra Jelling Până în , stilul Ringerike (Norvegia, la nord de Oslo) a apărut și a rămas popular timp de aproape un secol A devenit o continuare a celor două anterioare, dar s-a păstrat direcția de dezvoltare în care setul în stil Mammen: motivul animal era acum subordonat VII Viata publica ornament floral, cu o schimbare vizuală a rolurilor Un bun exemplu în acest sens este o giruetă de lux pentru navă de la Heggen (Norvegia) Două animale fantastice s-au întâlnit pe el, dintre care unul are frunze de acant în loc de coadă, iar celălalt în loc de coamă Aceasta a fost epoca de aur a motivului a doi șerpi împletite, a căror imagine poate fi găsită pe pietrele runice aproape peste tot: corpul / a reptilelor (reptilelor) cu o inscripție pe el (ele) încadrează / ut un spațiu în care orice motive , animale și scene figurative, mai mult sau mai puțin stilizate, sau chiar întregi, ca pe piatra de la Ramsundsberget, unde se poate vedea o reprezentare amuzantă a scenelor din viața lui Sigurd Ucigatorul de Dragoni Stilul Ringerike a câștigat multă popularitate, mai ales în Marea Britanie Rămâne stilul Urnes care a apărut la sfârșitul epocii vikingilor ( - ) (numit așa pentru frumoasa biserică din doage, biserică catarg, din Urnes, în zona Sogn, Norvegia), ai cărei maeștri aproape motive animale complet abandonate, lăsând aproape doar decorațiuni vegetale, a căror sofisticare a execuției se învecinează cu manierismul Pare a fi imposibil de realizat mai mult în lucrul cu lemnul Ai nevoie de un ochi antrenat și răbdător pentru a vedea un patruped elegant în țesut din dantelă În alte locuri, subiectul acestei arte, care a fost folosit pe scară largă în prelucrarea pietrelor runice, în special în Suedia, a fost lupta dintre un șarpe stilizat și o creatură cu patru picioare În același timp, unii artiști au început să-și semneze lucrările pentru prima dată: epoca vikingilor a rămas clar în urmă! La fel ca într-o conversație despre literatură, mă opresc în mod deliberat acolo unde se termină epoca vikingilor Acesta este motivul pentru care, fără tragere de inimă, nu am vorbit de saga, și de ce nu voi spune nimic despre succesul de lungă durată care a așteptat în viitor acele dispozitive artistice care tocmai au fost menționate și în legătură cu care, desigur , trebuie clarificat că nu se succed într-o succesiune strictă, așa cum s-ar putea deduce din această scurtă cronologie De exemplu, stilul lui Broy, care și-a lăsat într-o măsură mai mare sau mai mică amprenta asupra tuturor celor ulterioare, a rămas un fel de "bas continuu" Astfel, stâlpii magnifici sculptați și modelați ai bisericii din doage din Hylestad (Norvegia) pot fi considerati un exemplu perfect de asimilare a celor mai bune tehnici Oricum, e curios că nu știm nimic despre artiștii care au creat atâtea capodopere Să spunem mai multe: nu există niciun cuvânt în limbă, Partea a doua Civilizaţie pentru a le evidenția Cunoaștem deja cuvântul smi r - meșter, fierar - și știm că acest om a aparținut oamenilor liberi Poate că erau un fel de corporație, e posibil să fi fost vagabonzi Nimic nu ne permite să afirmăm că și femeile ar putea fi angajate în această profesie Adjectivul hagr, oddhagr presupunea prezența unor degete foarte îndemânatice; se regăseşte întotdeauna într-un context laudativ Dar mi se pare indicativ pentru mentalitatea legată detaliată în această carte că "artist" nu se distingea de meșter La urma urmei, în compania noastră modernă, care, după cum știm, datează din Evul Mediu antic și în care breslele frisoane și scandinave ocupă un loc onorabil, un calf poate primi demnitatea unui însoțitor doar dovedind că este capabil pentru a crea o "capodopera" Din nou, aceasta era o cultură pragmatică și realistă, în care, așa cum ar spune Robert Burns, omul era "materialul sursă" și orice diferență era deja dobândită - nu: acordată ca beneficiu Se pare că ele înseamnă rândurile: "Pentru toate acestea, cu toate acestea, să fim săraci, bogăția este o ștampilă pe aur, iar aurul suntem noi înșine!" (tradus de S Ya Marshak) (aprox , tradus) CONCLUZIE Sfârșitul epocii vikinge MOTIVE ȘI REZULTAT Deși discuțiile continuă, de fapt pur formale, când a fost ultima campanie care merită numele vikingului (dacă este dusă la extrem, se poate presupune că aceasta a fost campania Sfântului Knut către Anglia din sau chiar campania de Magnus Barefoot până la insula Maine în jurul anului ), este clar că fenomenul viking ca atare, oricum ar fi interpretat, s-a încheiat în jurul anului Astfel a durat cel puțin două secole și jumătate - o durată în sine destul de uimitoare Dar din aceleași motive, trebuie să ne punem întrebarea despre motivele probabile pentru care s-a oprit Răspunsurile nu vor face decât să întărească imaginea realistă a acestui fenomen care ar trebui să se formeze și, în același timp, să împingă multe clișee și idei miope în tărâmul miturilor Prin urmare, voi împărți acest ultim capitol în trei părți: o examinare a cauzelor care explică sfârșitul unei ere atât de lungi, o formulare a rezultatului acestei aventuri uimitoare și o trecere în revistă, cu scopuri aparent critice, a înfățișărilor "mitul nostru viking" MOTIVE PROBABILE PENTRU SFÂRȘITUL FENOMENULUI VIKING Aceste motive sunt complexe și încă nu sunt bine înțelese Puteți ghici că există o mulțime de ele: o mișcare care a fost atât de diversă și a durat atât de mult timp nu s-a putut opri dintr-un singur motiv Vom separa cauzele interne, care depind de Scandinavia însăși, și cele externe, legate de țări străine, dar nu vom pierde din vedere un astfel de factor de importanță decisivă precum interacțiunea acestor cauze De exemplu, o astfel de cauză externă, Partea a doua Civilizaţie întrucât înființarea unor monarhii centralizate puternice în Europa de Vest, a presupus un motiv intern - o schimbare radicală în politica tradițională scandinavă De fapt, nu ar trebui să se separe studiul cauzelor și studiul rezultatului lor, deoarece este important să se păstreze abordarea sintetică a istoriei europene a secolelor IX-XI Dacă scoți în evidență doar unul dintre aspectele sale, poți spune că include fenomenul vikingilor, dar este departe de a se reduce la el De aceea, Lucien Musset, studiind "al doilea val" de invazii "barbare", a luat în considerare simultan invaziile popoarelor de stepă - bulgarii, khazarii, ungurii, înaintarea lentă a slavilor, atacul sarazin și, în cele din urmă, aventura vikingilor, care l-a făcut să înceapă cu evenimentele petrecute în jurul anului Dar, desigur, situația de șoc general a fost doar în mâinile scandinavilor, care au început campanii în acea perioadă Aș spune că au sărit în tren în mișcare Este greu de imaginat că campaniile lor au început brusc și de la sine De aceea cronicarii înspăimântați au făcut atâtea greșeli: de foarte multe ori atribuiau unora ceea ce făcuseră alții Cauze interne Ar trebui să li se acorde o atenție deosebită: este de la sine înțeles că au jucat un rol decisiv, pentru că este evident că un scandinav nu își va părăsi țara și nu se va implica într-o aventură dacă nu este îndemnat de motive de greutate, în primul rând o sete de bani şi pământ Dintre aceste motive, voi evidenția șase și le voi enunța în ordinea importanței crescânde, fără a ascunde, desigur, caracterul subiectiv al acestei clasificări În primul rând, o considerație practică, atât de evidentă încât este de obicei neglijată: au fost destul de mulți scandinavi Ei puteau face raiduri, raiduri limitate în timp și spațiu, colonizări la scară mică, care nu necesitau participanți numeroși Unde s-ar putea desfășura decontarea în grupuri mici, după o înțelegere amiabilă cu cei care s-au stabilit aici înainte Dar debarcările mari, debarcările demonstrative, asediile metodice și de lungă durată au fost pur și simplu excluse A fost la fel ca să ne așteptam ca nouăsprezece milioane de scandinavi moderni să ocupe și să cucerească America de Nord! După ce sentimentul de surpriză și frică, întreținut de bunăvoie, a trecut, vikingii nu au putut rezista la nesfârșit împotriva populației locale, care, de altfel, a învățat treptat să se apere Concluzie Sfârșitul epocii vikingilor Motive și rezultate Acest lucru este de netăgăduit Cu toate acestea, cineva poate obiecta: cum au putut extratereștrii să păstreze ceea ce au capturat atât de mult, chiar și ținând cont de aceste schimbări? Nu există niciun răspuns la asta Se poate doar presupune (această idee nu poate fi confirmată pentru că nu există dovezi sigure) că aici se amestecă problema mercenarilor, dezertorilor, ajutoarelor temporare sau permanenți, fără de care vikingii nu ar putea rezista S-au angajat de bunăvoie pentru a sluji - în Anglia acest lucru este clar vizibil - au putut să se familiarizeze rapid cu țările care au căzut la alegerea lor, precum și cu mentalitatea popoarelor Pentru ei, războiul trebuie să fi fost mai mult de natură psihologică decât pur "militar" Per total, desigur, meritau porecla pe care am dat-o mai sus și cu care unul din saga modernității a înzestrat unul dintre personaje: erau "turn-armour" (snuinbrynja) Aceasta este o trăsătură caracteristică de lungă durată a popoarelor germanice - să recitiți măcar "Istoria" sau "Analele" lui Tacit Cherusci, Hutts, Hawks, Frisians, Hermundurs, Svions - ei au servit celui mai mare ofertant timp de șapte secole înaintea descendenților lor vikingi Pe lângă faptul că aceste triburi nu formau o comunitate etnică (au manifestat mai degrabă o tendință de a se uni în confederații, legate doar printr-o limbă comună, numele unuia dintre care este Alamanni, adică "toți oamenii" [probabil dorind să se supună aceluiași conducător], destul de revelator), ei nu puteau fi atrași decât spre pământuri mai fertile, unde viața era mai ușoară și unde cultura era mai dezvoltată, cel puțin în unele privințe Chiar dacă erau nomazi din fire sau sistemul local de guvernare nu predispunea la crearea unor unități teritoriale stabile, totuși tentația de a căuta norocul - în ambele sensuri ale cuvântului - în locuri mai favorabile era prea puternică Luați în considerare acum cauzele sociale sau sociologice Văd două dintre ele, strâns legate Prima este cauzată de una dintre principalele consecințe ale creștinizării complete a Europei - dispariția treptată a sclaviei S-a remarcat deja că în Nord această practică a încetat complet în timpul secolului al XI-lea (cel mai târziu în ) Deși am încercat să readuc conceptul de t>raell la adevăratul său sens, pe care îl avea în societatea scandinavă, cerând să nu fie identificat cu ceea ce înțelegeam prin cuvântul "sclav" în "Sud", totuși, existența unui strat social de thralls era aproape o condiție sine qua pop pentru legătura cu Fara Vikingu, mergi într-o călătorie viking Nevoi materiale inevitabile, cultivarea câmpurilor, exploatarea forestieră, îngrijirea animalelor Partea a doua Civilizaţie iar îngrijirea de el, vânătoarea și pescuitul, aprovizionarea casei, lucru pe care nu l-a putut face timp de câteva luni (cel puțin) de absență, evident trebuia repartizată "sclavilor" Desființarea completă a acestui stat, oricât de neîmpovărătoare ar fi în Nord, a nituit legătura cu locul Pe de altă parte, știm că principala "marfă" pentru negustori atât de mari precum vikingii erau sclavi, de data aceasta în sensul pe care cuvântul îl are în franceza modernă Deoarece sclavii ca atare nu mai existau sau nu mai erau comercializați, o resursă importantă și, în același timp, un motiv frecvent pentru strandhgg a dispărut Voi avea ocazia să vorbesc despre creștinism sub alte aspecte, dar acest aspect nu trebuie neglijat Al doilea motiv social, parțial o consecință a celui precedent, a fost că însuși conceptul de "legătură", pe care l-am subliniat atât de des, și-a schimbat sensul Bond a căpătat o altă față A prins rădăcini pe loc, ca să zic așa Este suficient să comparăm așa-numitele saga islandeze (fslendingasogur), despre care se spune că ar fi plasate în secolul al X-lea, cu saga moderne (samtiSarsogur), datând cel mai devreme până la sfârșitul secolului al XI-lea În primul Gaga , vfkingu a fost ocupația naturală a unui erou în tinerețe și chiar o datorie pe care un om ar putea să o îndeplinească în virtutea vârstei sale (cum ar fi Gunnar de la sfârșitul pantei din Saga lui Nyala), sau cea mai puțin incomodă formă de a servi, dacă este necesar, un exil pentru o contravenție recunoscută În al doilea rând, nu se mai vorbește despre asta Dar toponimia arată că locuitorii Scandinaviei, care s-au stabilit inițial pe țărmurile mărilor, fiordurilor și râurilor, au început să pătrundă din ce în ce mai adânc în continent, amenajând așezări permanente Exemplul Suediei arată că principalele lucrări de defrișare și dezvoltare a teritoriilor au început la sfârșitul secolului al X-lea și s-a intensificat de atunci Pe scurt, acum era vorba despre așezări complet pașnice, iar consecința directă a acestui lucru a fost uscarea sursei principale în care vikingii și-au atras personalul Mult mai important și decisiv a fost un motiv tehnic Știm că knorr-ul și soiurile sale, inclusiv bürdingul ceva mai mare, erau, cu toate admirabilele lor virtuți, nepotrivite pentru a transporta sarcini grele în număr mare; cu excepția echipajului, de altfel, nu numeroși, nu puteau transporta decât articole de lux, ușoare și profitabile Dar în cursul secolului al XI-lea însăși natura comerțului internațional s-a schimbat Dezvoltarea relațiilor și cerințelor internaționale Concluzie Sfârșitul epocii vikingilor Motive și rezultate "industrie" în creștere (desigur, la nivelul epocii) a presupus o creștere a cererii de materii prime - lemn, minereuri, sare, piatră - în cantități mari Acest lucru a fost înțeles foarte repede de frizii, care au fost în orice moment genii comerțului european Pentru asta și-au folosit cogg-ul, o navă mare, grea și lentă, cu fundul plat, dar potrivită pentru transportul de mărfuri în vrac în volume mari Flota ușoară scandinavă nu putea concura cu ei În același timp, au pus bazele pentru ceea ce mai târziu (din secolul al XIII-lea) avea să fie numită Liga Hanseatică, care, după cum știți, avea un viitor mare Knorr, Skade, Langskip nu aveau altceva de făcut acolo Aceasta înseamnă că trebuie să abordăm motivele comerciale ca atare, pe care a fost construit inițial conceptul cărții noastre Nu am nicio intenție să reexaminez un caz pentru care am dat toate dovezile pe care le pot găsi Deși până în secolul al XI-lea legăturile dintre Est și Vest de-a lungul Mării Mediterane, tăiate de arabi până la sfârșitul secolului al VIII-lea, au fost restabilite, dar situația s-a schimbat complet Sau, mai degrabă, acest comerț, care părea vital pentru Occident încă de când intrase în Istorie, se schimbase pentru a nu mai acorda o preferință directă nici mărfurilor prețioase, nici rutelor maritime Apropo, lumea s-a deschis din ce în ce mai mult, ceea ce poate fi văzut clar, poate, pe exemplul islandezilor din Groenlanda, care au mutat granițele lumii cunoscute spre vest Într-un fel sau altul, lumea a căpătat treptat un aspect modern; cabotajul, târarea navelor pe umeri și trocul erau din ce în ce mai mult un lucru din trecut Moneda se răspândea peste tot și era timpul să trimită coatele vodmolului și argintul tocat la depozitul de vechituri, unde arheologii aveau să le găsească De îndată ce nu au existat oportunități pentru comerțul în care vikingul era implicat în mod tradițional, sensul existenței sale a dispărut Amintim, de exemplu, acel argint, arab sau oriental, în secolul al XI-lea secat: nu mai avea rost să călătorești în Orient, mai ales în Suedia, - în măsura în care tranzitul a continuat, ar fi trebuit să fie efectuat de state care au fost fondate și învățate să protejeze oameni precum vikingii Pe măsură ce accesul în ținuturile îndepărtate din est a devenit posibil, comercianții de piele și piei au găsit alte surse de mărfuri decât nordul Scandinaviei Și comerțul cu sclavi, așa cum am spus, pur și simplu a încetat Aceste motive sunt semnificative în sine, dar devin mai ales de înțeles în combinație cu cele politice Sub influența contactelor necontenite cu țări străine, Scandinavia s-a mutat inevitabil de la concept - dacă doriți, Partea a doua Civilizaţie Viking, în orice caz arhaic - monarhie-regat în sensul pe care am încercat să-l explic foarte clar, ideii europene, să zicem, de monarhie care a prins contur la împlinirea celui de-al mi-lea an Rămâne o întrebare deschisă ce model a urmat Nordul și în ce măsură recenta sa creștinizare a contribuit la o schimbare profundă a vederilor moștenite de la strămoși: a fost acesta exemplul anglo-saxonilor din Wessex? sau Germania otonă? sau, în cazuri extreme, Imperiul Bizantin? Sau un exemplu mai ușor de perceput, mai accesibil al Imperiului Carolingian, care a fost judecat în funcție de diferitele impacturi pe care le-a avut asupra Europei? Aceasta este o discuție secundară, deoarece principalul lucru nu este controversat și se rezumă la două puncte principale În primul rând, nimeni nu a pus la îndoială necesitatea unei monarhii Exemplul Islandei nu ar trebui să inspire iluzii: dacă această insulă ar putea aștepta trei secole înainte ca oamenii să ajungă sub stăpânirea norvegiei și după coroana daneză, acest lucru s-a datorat unei combinații fericite de circumstanțe și îndepărtarea insulei; totuși, ar fi greșit să punem această mică comunitate, care număra atunci câteva zeci de mii de suflete, drept model pentru Europa de Vest, doar pentru că este mai aproape de ideile noastre moderne - și la urma urmei, monarhia ar fi trebuit să fie un stabil instituție, mai mult sau mai puțin ereditară, acceptată deja pe bază de alegere sau consimțământ, neimpusă cu forța Exemplul Norvegiei este foarte indicativ: până în , niciun "rege" norvegian nu a murit de moarte naturală, după care fiul său să-l înlocuiască Eirik Bloodaxe a fost exilat în Anglia, iar după ce a fost ucis, Hakon cel Bun a murit la Fitjar în luptă cu fiii lui Eirik, Harald Grayskin a murit violent într-o bătălie din Limfjord, la fel ca Jarl Hakon în Trnnelag Olaf Tryggvason a murit în bătălia de la Svld, Jarl Sven a fost exilat în Suedia, iar Olaf Haraldsson (Sfântul Olaf) a fost rănit de moarte la Stiklastadir Dar în , Magnus, fiul lui Olaf Haraldsson, a fost numit rege la cererea supușilor săi și a făcut pace cu unchiul său, Harald cel Sever, care i-a succedat pe tronul Norvegiei și și-a condus pașnic poporul până când ambițiile politice l-au determinat să moarte - desigur, violentă, dar în străinătate, în la Stamford Bridge Aici vedem din nou influența incontestabilă a bisericii și a autorității ei spirituale: Olaf Sfântul pare să fi avut o idee clară despre o monarhie de drept divin, chiar dacă această idee l-ar fi costat viața Cel puțin așa poți înțelege saga pe care a scris-o despre el, Concluzie Sfârșitul epocii vikingilor Motive și rezultate Adevărat, după două sute de ani, Snorri Sturluson Această idee a fost stabilită fără controverse abia în secolul al XIII-lea sub Hakon Hakonarson în Norvegia și sub Folkungs în Suedia Dar în Danemarca, ea nu a așteptat atât de mult (Valdemar cel Mare, secolul XII) Al doilea punct: însăși natura monarhiei a evoluat ca urmare a schimbărilor ireversibile care au avut loc cu aristocrația locală Potrivit lui Gwyn Jones, "Liderii vikingi cu trupe și nave, care în timpul lor liber de la raiduri s-au alăturat de bunăvoie la orice ceartă acasă, au părăsit acum scena Acum oamenii cu pământul au dat tonul la pământ și au vrut stabilitate și pace Se poate spune că istoricul englez a manifestat o anumită înclinație spre romantism - vremurile "liderilor" vikingi și modul de viață atribuit acestora, până în , erau oricum deja în trecut Cu toate acestea, pentru rege, în conformitate cu noul sens al cuvântului, "dezvoltarea pașnică" a statului său a devenit din ce în ce mai importantă În tot nordul, el și-a asigurat treptat controlul asupra puterii militare Curând, o singură armată a devenit permisă - a lui Acesta a fost sfârșitul "regilor mării", dacă numai această expresie ar avea un sens specific De altfel, istoricul remarcă pentru această perioadă un atașament mai puternic al populației față de pământ și creșterea intereselor pe care le-am numi naționaliste: termenul nediferențiat "viking", oricare ar fi originea lui, a făcut loc conceptelor de "norvegian" , "danez" sau "suedez" și atât de clar încât există motive să vorbim în legătură cu trezirea națiunilor P Sawyer, unul dintre cei mai buni experți moderni în materie, a avut dreptate când a ales pentru ultima sa carte, recurgând la un joc de cuvinte, numele "Regi și vikingi", dar în același timp a fost destul de capabil, ca toată cartea lui arată, pentru a obține de la cititor, astfel încât a schimbat acești termeni: vikingul cu tropismele sale a lăsat loc regelui în spiritul New Age, care avea idealuri clare Ar fi trebuit scris: konungr (versiunea veche norvegiană a acestui cuvânt) este mort, trăiește kung sau konge (versiunile moderne în suedeză și, respectiv, daneză-norvegiană) În cele din urmă, tot ceea ce am luat în considerare este cauzat de cauze psihologice profunde asociate cu o schimbare a mentalităților; numai această modificare explică deja finalizarea fenomenului Jones, Gwyn Vikingii: Descendenții lui Odin și Thor Cit op Partea a doua Civilizaţie Am subliniat în mod repetat că scandinavii dau dovadă de o adaptabilitate uimitoare atunci când, voluntar sau nu, trebuie să trăiască în afara patriei lor Ei se asimilează în noul mediu cu o ușurință uimitoare Am văzut asta când era vorba despre Rus, dar și despre Normandia Aici nu este suficient să ne amintim de numărul lor incontestabil mic, care nu le permitea să se prefacă a fi cuceritori: pentru a se adapta la modul de viață al altcuiva, fără a-și pierde propria originalitate, li s-a permis și o atenție lăudabilă la personalitatea altuia Dar adevărul este că, devenind coloniști, ei au asimilat foarte curând interesele, obiceiurile, limba și obiceiurile fostelor lor victime Cazul Denlo nu lasă nicio îndoială în acest sens După cum a spus din nou P Sawyer, epoca vikingă a început și a continuat până când popoarele, tulburate de scandinavi, au văzut străini în ele și s-au încheiat când cuvântul "străin" nu le mai convenea Cauze externe * Aceste întrebări pot fi întoarse într-un mod diferit dacă dorim să izolăm motivele externe ale încetării fenomenului viking Sunt două dintre ele și sunt deja menționate implicit în raționamentul dat mai sus Prima este creștinizarea Ținând cont de ceea ce tocmai am remarcat - capacitatea de adaptare - nu trebuie să ne mire de ușurința remarcabilă cu care Nordul s-a convertit la religia lui Hristos Alb (Hvita-Kristr) Și la naiba cu legendele sau poveștile de groază pe care le citează unele dintre sursele noastre, ai căror autori erau pătrunși de influența unor exemple de hagiografie latină și căutau în mod clar ceva senzațional, deși neconfirmat de niciun fapt Până la urmă, trebuie repetat cu insistență că, cu câteva rare excepții, nordicii s-au convertit la religia lui Hristos fără să reziste: nici represiuni sângeroase, nici impunerea religiei cu forța, nici martiri, nici războaie religioase, nici erezii, nici buzunare de rezistență - nici la acel moment, nici Mai târziu Limbile rele vor spune că a fost un avantaj direct pentru vikingi să se convertească la creștinism, apoi} că nu se puteau angaja în activitatea lor principală de comerț fără să primească măcar o primasignatio [anunț] care deschidea larg ușile unei convertiri reale Este posibil ca acești oameni vicleni și prudenti să fi știut să folosească una și cealaltă religie, în ambele cazuri imitând evlavia, la care Am simţit de datoria mea să insist asupra acestui punct de vedere în publicaţia: Boyer, R^gii Le Christ des Barbares op cit Concluzie Sfârșitul epocii vikingilor Cauze și rezultat stvo - matrițe de turnare care fac posibilă obținerea atât a crucii lui Hristos, cât și a ciocanului lui Thor Dar am arătat, vorbind despre Islanda, cât de neobișnuit de rapid și de ferm s-a stabilit acolo creștinismul; acelaşi lucru se poate spune despre celelalte trei ţări Foarte curând, au apărut sfinți în număr mare (Olaf, Magnus, Sunniva, Hallvard, Knut, Eirik, Jon, Torlak etc ), bisericile au fost acoperite cu decorațiuni, mănăstirile au înflorit cu școlile și scriptoriile lor Și mai târziu s-ar putea scrie un lung studiu despre acești evlavioși pelerini la Roma și în Țara Sfântă și, în același timp, s-ar putea sublinia că din ei au ieșit cruciați convinși Desigur, deveniți creștini, vikingii cu greu puteau continua politica de piraterie - în măsura în care în acest caz se poate vorbi despre politică În plus, trebuie să ne amintim câteva lucruri evidente - de exemplu, rolul de împăciuire al bisericii, indiferent de necazurile și bucuriile ei; despre răspândirea sa constantă în toată Europa; despre cereri precum eradicarea sclaviei; despre intervenția ei din ce în ce mai profundă în treburile lumești, datorită părerilor sale despre stat, regalitate, ierarhie și justiție; despre rolul ei unificator prin distrugerea treptată a ceea ce ea considera anomalii sau fenomene marginale; pe scurt, despre rolul ei stabilizator - dorea o ordine în societate în conformitate cu teoria ordines [moșii], susținută de cei mai buni dintre clericii ei Dar mișcarea, dispersarea, instabilitatea erau pentru vikingi de-a dreptul legea vieții Până în anul , aceste valori au căzut în uz Pe de altă parte - iar legătura cu autoritatea creștinismului este de la sine înțeles aici - în toate țările care au fost victimele vikingilor, în Franța, Anglia, Germania, Irlanda, în Rusia, s-a înființat o putere puternică, de către fel, adesea datorită vikingilor înșiși Acolo au învățat să le înțeleagă, să se apere împotriva lor, să le folosească ocazional și chiar să le asimileze În curând se va spune că aceste state le sunt datoare în multe privințe pentru faptul că și-au dat seama cu adevărat de natura și de puterea lor Alfred de Wessex a fost probabil doar inițiatorul unui curs de acțiune care în vestul secolelor al X-lea și al XI-lea devenit universal Cu toate acestea, trebuie să presupunem că numai cu suverani deosebit de mediocri, precum Carol cel Simplu sau Ethelred cel Indecis, săvârșiți de scandinavi Riant, Paul-^douard-Didier Exp ditions et pelerinages des Scandinaves en Terre Sainte au temps des croisades: aceste prdsentde â la Facultd des lettres de Paris Paris: Impr Anunț Laind și J Havard, - Partea a doua Civilizaţie jefuirea a devenit posibilă Exemplele Spaniei maure sau Bizanțului arată bine că de la bun început a fost relativ ușor să-i împiedici pe vikingi să facă vreo invazie sau să-i reducă la poziția lor reală de negustori De fapt, oricât de superficială ar fi revizuirea noastră, se simte că nu există un motiv imediat, separat și decisiv pentru care fenomenul viking a încetat A încetat să mai existe pentru că și-a pierdut imperceptibil conținutul Vikingul nu a fost abolit, el a supraviețuit În același mod, însumând mai bine de două secole și jumătate de activitate vikingă ne duce la concluzia că este complet greșit să facem din ei forța motrice a Istoriei din secolele IX-XI Ei au contribuit, fără îndoială, foarte mult la cursul său, dar s-a realizat nu atât fără ei, ci în ciuda lor G rezultatul a două secole și jumătate de activități vikinge Este relativ ușor să tragem această concluzie, cu condiția să considerăm fenomenul viking ca parte a unui întreg În principiu, rolul vikingilor pe termen lung este mai ușor de evaluat decât contribuția lor directă Am vrut să arăt că acești "pirați ai Nordului" au acționat ca enzime, dezvoltatori, acceleratori: în această calitate au jucat un rol major în cel puțin trei planuri, pe care le vom analiza pe rând În primul rând în termeni politico-economici, iar acest lucru se poate demonstra rapid subliniind că au creat noi state; sau națiuni, sau au contribuit la crearea lor Au adus la viață fluxuri comerciale care nu existau înaintea lor Au adus cumva la viață o lume care avea tendința de a se retrage în sine Vikingii au contribuit la crearea de noi națiuni sau state Nu este vorba doar de coloniile lor migratoare - Islanda, Groenlanda, Insulele Feroe - pe care le-au anexat! la lumea scandinavă, dar și despre reorganizarea națiunilor care au existat înaintea lor, la care contribuția lor a permis să creeze ceva original, desigur, Normandia (cu consecințe ulterioare pentru sudul Italiei și Sicilia), Marea Britanie, dacă ne amintim de Denlo și Irlanda și, de asemenea, Rus' Nu au inventat nimic, s-au mulțumit (dacă luăm în considerare fenomenul lor, în cuvintele lui F Braudel, de la distanță Concluzie Sfârșitul epocii vikingilor Motive și rezultat distanța sa) prin faptul că au reînviat și reorientat structurile principale, insuflând în ele ceva propriu Nu vreau să spun că, de exemplu, Marea Britanie fără vikingi ar înceta să mai existe; Eu spun că aspectul pe care l-a dobândit fără ele ar fi fost mult diferit Au fost fermentele de ceartă, schimbări și adaptări necesare, de scurtă durată Să presupunem că Rus' ar fi rămas pur slavă: fără prinții ei Rus, nu ar fi fost ceea ce a devenit Au creat noi fluxuri comerciale, chiar și împotriva voinței lor Am văzut cum au contribuit la întemeierea aproape peste tot a orașelor-port, a posturilor comerciale, a fitilelor, de la care, după toate probabilitățile, chiar le-a venit numele: în Irlanda, în Marea Britanie, în Frisia, în Rusia și în Scandinavia însăși Am văzut că prin ele s-a schimbat principala rută comercială dintre Est și Vest Activitățile lor nu numai că au contribuit la faima sau renașterea țărilor scandinave, ci a permis acestor țări să intre în comunitatea puterilor europene Din punct de vedere modern, acest lucru poate părea nesemnificativ, dar în Evul Mediu era semnificativ Mai important, colecția constantă de danegeld, a cărei importanță tot mai mare am subliniată, a jucat un rol departe de a fi nesemnificativ în dezvoltarea economiei europene Introducând în circulație o masă uriașă de metale prețioase, anterior obiecte de tezaurizare, a reînviat simultan economia de schimb și a contribuit la dezvoltarea sistemului fiduciar, care de atunci a devenit larg răspândit De fapt, oriunde se întâlneau vikingii, puneau în mișcare oameni, proprietăți și monede, amestecând totul; au creat contact între lumi până atunci mai mult sau mai puțin străine între ele De la Buddha chinezesc găsit la Helg până la Garda Pretoriană Basileus, de la poemul eddic numit groenlandez până la Russenorsk, care este vorbit și astăzi de cei care locuiesc dincolo de Kirkenes, de la decorarea crucilor de pe Insula Man până la umărul unui leu în Pireu, acoperit cu inscripții runice, - observatorul superficial are impresia că vikingii au fost peste tot Oricum, s-au dus oriunde ar putea merge knorr-ul lor, asta-i tot Mai multe se pot spune Am observat că vikingii au permis unor mari puteri - Franța, Marea Britanie, Rus' să-și realizeze unitatea naturală, arătând importanța geografică, economică, strategică și politică a unor orașe precum Paris, Londra sau Kiev Ei au îndemnat popoarele acestor puteri, cu forța Partea a doua Civilizaţie sau prin intermediul a ceea ce am numi astăzi o politică inteligentă, de a se uni în jurul unui centru, de a înțelege propria natură S-ar putea chiar sugera că au dat Occidentului sentimentul că reprezintă o unitate globală; căci trebuia într-adevăr să creeze o apărare comună și, în consecință, să se reorganizeze politic, să stabilească o autoritate centralizată mai puternică, să realizeze, în cuvintele lui d'Enens, "reorganizarea sistemului și a rețelei de dependențe individuale și colective și asociații" Acest aspect mi s-a părut întotdeauna foarte important La urma urmei, vikingii, sau varangienii, erau la fel de familiarizați cu Estul și cel puțin cu o parte a coastei de sud a Mediteranei Dar acasă erau în Europa, pe care au răsturnat-o, spulberându-i structurile Nu există nimic mai puțin barbar în sensul grecesc al cuvântului decât vikingii Din diverse motive, ei posedau acel ferment de activitate, dinamism, care era adormit în Sud I-au dat chiar omului (indo)european impulsul de care avea nevoie Există motive să credem că ei au fost primii europeni adevărați, iar în vremurile noastre, în perioada înlăturării despărțirilor și desființării granițelor, exemplul pe care l-au dat merită toată atenția și respectul Mai mult decât atât, contactele continue cu alte grupuri etnice, alte limbi și alte culturi nu i-au împiedicat deloc să-și păstreze quid proprii intact! Acum să remarcăm, și poate că acesta este cel mai important lucru (deși acest lucru este de obicei trecut cu vederea), că această problemă ar trebui luată în considerare și în legătură cu Scandinavia La urma urmei, ea a fost cea care a primit cel mai mare beneficiu din raidurile vikingilor și nu numai din motive economice Ea a extras din ei o nouă religie, împreună cu o viziune corespunzătoare asupra lumii; sistemul politic și, în consecință, politica, introducerea unei noi sociologie, care a antrenat consecințe foarte profunde și pe termen lung; arta - si anume arhitectura - necunoscuta pana acum, pe scurt, cultura in sensul cel mai larg al cuvantului, in care pana atunci formase o parte relativ marginala, desi originala Din punct de vedere cultural, Scandinavia a beneficiat foarte mult de pe urma acestui set de schimbări: limba sa s-a îmbogățit cu împrumuturi anglo-saxone, germane joase și chiar franceze și, dimpotrivă, Occidentul îi datorează un întreg lexic, în primul rând maritim, așa cum am văzut Importanța acestor schimburi, mai semnificative pentru Nord decât pentru restul Europei, D'Haenens, Albert Les invasions normandes, une catastrophe? op cit p Concluzie Sfârșitul epocii vikingilor Motive și rezultate frânghii, nu merită exagerat, dar au reprezentat o eliminare utilă a pereților despărțitori Cunoaștem și semnificația elementelor juridice pe care vikingii le-au introdus oriunde s-au instalat: legile lor civile, și mai ales instituțiile lor judiciare și politice, au lăsat o amprentă profundă, începând cu procesele moderne cu juriu, probabil datorită existenței lor Fără îndoială, vikingii aveau ceva de împărtășit spiritual, iar aici contribuția lor a fost una dintre cele mai utile Le-am lăudat deja dinamismul victorios, întreprinderea, organizarea, flexibilitatea pragmatică, predilecția pentru eficiență și disprețul pentru principiile abstracte Aș dori să subliniez încă una dintre virtuțile lor, pe care observatorii nu o observă întotdeauna: o remarcabilă lipsă de prejudecăți Într-adevăr, religia lor (în măsura în care ne putem preface că suntem familiarizați cu ea) nu conținea nimic dogmatic, iar etica lor nu permitea discriminarea Acest lucru explică fără îndoială lipsa lor de fanatism, deschidere, curiozitate, iar din toate acestea decurge din nou capacitatea de adaptare, despre care am vorbit atât de mult Dar nu merge la nicio extremă Am vrut să-l arunc pe viking de pe piedestalul eroului pentru a-i recrea imaginea așa cum era: un negustor, un aventurier, mai ales talentat în comerț Asta nu înseamnă că vreau să ascund virtuți ale acestor oameni precum curajul, curajul și întreprinderea A atribui vikingului un rol important în istoria Evului Mediu nu înseamnă că acest fenomen nu a avut limite La o reflecție matură, putem spune că influența vikingilor în Europa Centrală și de Sud nu a fost decisivă, în Europa de Est a dispărut foarte curând și, în cele din urmă, în Europa de Vest s-a dovedit a fi destul de de scurtă durată De fapt, vikingul și-a lăsat amprenta în primul rând în mediul său "natural", aproape sau departe, atât germanic, cât și scandinav mitul vikingilor Mitul vikingilor există de aproximativ o mie de ani și nu cred că le fac un lucru rău presupușilor săi eroi încercând să-i expun Dimpotrivă, datorită acestor eforturi, imaginea lor poate deveni mai mare, deoarece este mai veridică, eliberându-se de mormanul de afirmații absurde cărora acești oameni au căzut victime Pentru un studiu detaliat, vezi: Boyer, R£gis Le Mythe viking în literele franceze op cit Partea a doua Civilizaţie oameni, deși nu s-au rezumat la cuvinte și au proclamat în "Cuvântul Înaltului", strofa : Ziua de laudă seara soții - pe rug, sabia - după bătălie, fecioarele - după nuntă, gheață - dacă supraviețuiește, bere - dacă se bea Esența problemei este că mitul Nordului (al "Septantryon") umbrește complet imaginea vikingului și că ar trebui spus multe despre acest mit, atât cât ar fi suficient pentru o carte întreagă Aici nu ne îndrăznim să o facem, doar constatând strania orbire care ne afectează sistematic, de la Abbon Saint-Germain la René Hardy, atunci când atingem acest subiect Voi evidenția patru etape succesive în dezvoltarea complotului efgo pe o mie de ani Din cele mai vechi timpuri (secolul IX, starețul Saint-Germain: "Asediul Parisului de către normanzi") și până la sfârșitul secolului al XVII-lea reacția nu s-a schimbat și se poate reduce complet la celebra rugăciune fierbinte: "Salvează-ne de furia normanzilor, Doamne!" Tâlharii care au venit din Nord sunt de fapt mâna dreaptă a Domnului, pedepsind Occidentul pentru păcate, ei sunt fiii lui Satana, fiii lui Belial, așa cum a spus Cedulius Scott Groaza îi urmează pe acești sălbatici: Gura omului nu poate descrie Crimă și chin mare Femei și bărbați nefericiți {Dionisie Piram) Aceștia sunt păgâni blestemati, flagelul lui Dumnezeu, ca Attila Știm cum și de ce aceste clișee au apărut sub condeiul clericilor înspăimântați După cum scria Guillaume de Jumièges, "pentru leghe întregi [pe unde treceau] nu se vedea nici fum de pe acoperiș și nu s-a auzit nici lătratul unui câine", iar această imagine pare să fi supraviețuit mult timp, de când o găsesc în un manual de istoria Franței pentru clasele a zecea și a noua, publicat în Odată cu apariția secolului al XVIII-lea și apariția preromantismului, unghiul de vedere s-a schimbat dramatic Urmându-l, conștient sau nu, pe Tacitus, vikingii Un indiciu de obicei, a cărui existență sursele noastre nordice vechi nu o confirmă, dar care ar fi putut exista în vremuri străvechi Chaulanges, Marțial; Chaulanges, Simone Images et r cits d'histoire de France cours eticheta, classes de e et e Paris: Librairie Delagrave, Concluzie Sfârșitul epocii vikingilor Cauze și rezultat au început să fie descriși ca oameni care s-au revărsat din Septantrionul lor pentru a reînvia Occidentul moale Această întorsătură periculoasă a complotului - știm la ce consecințe teribile a dus în secolul al XX-lea - a devenit din ce în ce mai populară cu fiecare generație Un istoric, J M Chopin, a declarat în : "Libertatea și puterea stau ascunse în Nord, elementele unei renașteri generale se dezvoltă încet în Nord" Aceasta a fost consecința logică a celebrei teorii a climelor, dragă lui Montesquieu și prea faimoasă pentru a fi amintită aici A fost însoțită de o întoarcere - pe care am notat-o deja mai sus (p ) - la teoriile gotului lui Jordanes, exprimate în Getica sa, unde el numește nordul vaginului nationum și officina gentium [pântecele care dă naștere triburilor și atelierul care face popoare]: hoardele vikinge furioase au adus la viață tot ce avem mai bun în Europa Dacă există o idee obsesivă - și falsă - care nu rezistă controlului, este ideea de suprapopulare în Nord, care se presupune că explică atacurile vikingilor Este suficient să știi măcar puțin despre Scandinavia, inclusiv despre Scandinavia modernă, pentru a înțelege cât de greu este să trăiești acolo (și era deosebit de greu în epoca agriculturii) Cum s-ar putea imagina că surplusul de populație a dat naștere acolo nenumărate armate ale "mândrilor fii ai Nordului"?, referitor la acele vremuri Personal, nu văd altă explicație pentru legenda complet neplauzibilă În plus, scandinavii sunt adesea confundați cu celții din cauza răspândirii largi a poemelor imaginare ale lui Ossian, principalul vinovat al cărora a fost P A Malle, cu toată lumina sa în această chestiune Astfel, motivele barbare s-au îmbogățit semnificativ Și mai surprinzătoare a fost teoria lui Gobineau că Nordul era leagănul cavalerismului! Cunoscut sub numele de Rollo și echipa sa îndrăzneață Au avut grijă să li se dea cheile Normandiei; Întotdeauna cel mai puternic și întotdeauna primul Din marinari, așa cum erau, au devenit cavaleri Motivul de bază aici nu s-a schimbat din Evul Mediu: Occidentul sângerat și depravat avea nevoie de acest ferment pur și aspru pentru ca idealurile masculine și umane autentice să fie din nou onorate Este surprinzător că Chateaubriand însuși intră cu respect în această capcană: "Când barbaria preia civilizația, Partea a doua Civilizaţie o fecundează cu forța și tinerețea sa Când, dimpotrivă, Civilizația preia Barbaria, o lasă sterp" ("Analiza istoriei Franței") De aici a fost o aruncătură de băţ până la "rasa stăpână", o civilizaţie exemplară, indivizi selecţionaţi, de îndată ce discursul a vorbit (în cuvintele aceluiaşi Chateaubriand) despre "marii barbari albi" De atunci, acest motiv i-a entuziasmat neîncetat pe mulți și, până în zilele noastre, produce o abundență de superlative, de la care nimeni care vorbește despre vikingi fără cunoștințe despre subiect nu se poate abține Puteți ghici cum romanticismul a atacat acest complot Romanticii l-au interpretat în primul rând în conformitate cu propriul lor sistem de imagini, superb transmis de versul lui Baudelaire, care, desigur, nu avea în minte niciun viking: "Om liber, ai iubit oceanul din timpuri imemoriale" Sunt ambele imagini aici, spre care personajele acestui mit vor gravita mult timp: o așezare mândră și deschiderea mării Cu toate acestea, clarificăm că de la începutul secolului al XIX-lea Scandinavii înșiși au contribuit și ei la exaltarea acestui motiv A fost o epocă când în Nord, în cursul trezirii națiunilor comune întregii Europe, țările scandinave și-au ridicat vechimea la scut, dându-i prestigiul pe care, după cum credeau ei, s-a întemeiat măreția lor Nu pot face nimic mai bun decât să citez din celebrul poem al suedezului Geyer, tradus de Xavier Marmier în : Aveam cincisprezece ani Cabana în care locuiam cu mama mi se părea înghesuită Mi-am păzit caprele toată ziua Timpul mi s-a părut lung Spiritul meu s-a schimbat și ideile mele la fel Am visat, nu m-am gândit la nimic Dar nu m-am mai distrat, ca înainte, în pădure M-am grăbit spre vârfurile munților M-am uitat la marele ocean și mi s-a părut că aud că valurile cântau un cântec blând Valurile care năvăleau peste marea spumoasă veneau dintr-un ținut îndepărtat Nu era nici un lanț care să le lege Ei nu cunoșteau nicio legătură Într-o dimineață, stând pe mal, am observat o corabie S-a repezit în golf ca o săgeată Mi-a fluturat sufletul Gândurile mi s-au aprins Am înțeles de ce mi-a apărut angoasa Mi-am lăsat mama și caprele și vikingul m-a luat pe o corabie peste Ocean Vântul a suflat cu forță în pânze și ne-am repezit pe crestele valurilor Vârful munților se dizolvă într-un albastru pal; Îmi simt inima atât de veselă, atât de fermă Țin în mână sabia ruginită a tatălui meu și jur că voi cuceri un regat pe mare La vârsta de șaisprezece ani, am ucis un viking care mă spunea fără barbă și fără putere Am devenit regele mării Am călărit valurile în căldura bătăliilor sângeroase eu Per Ellis Concluzie Sfârșitul epocii vikingilor Motive și rezultate aterizat pe pământ am luat cetăţi, castele; eu și tovarășii mei am băut miere în înghițituri lungi pe valurile furioase [ ] Am ales o fată în Țara Galilor A plâns trei zile, apoi s-a consolat, iar nunta noastră a fost vesel sărbătorită pe mare [ ] Am douazeci de ani Moartea va veni în curând Marea vrea sângele meu; în lupte îl bea destul de fierbinte În curând inima de foc care încă bate atât de repede va adormi în mormântul rece al valurilor [ ] Marea îmi cântă cântecul funerar am trăit pe valuri; Voi fi îngropat în valuri Există totul aici pentru dezvoltarea ulterioară a acestei teme în multe feluri, unde cuvântul "aventura" (singular sau plural) domnește suprem, unde curajul și cruzimea se îmbină întotdeauna și unde motto-ul revoluționar libertatea sau moartea se ridică cu mândrie Să adăugăm o laudă neașteptată a femeii vikinge, "sexul divin", în cuvintele lui Pierre Victor Este clar că "copiii mândri ai Nordului" au profitat de o aparență de transfer psihologic, datorită căruia au devenit personificarea tuturor trăsăturilor ideale atribuite eroilor romantici Încă un pas, iar vikingul a devenit o legătură de tranziție către Obermensch'y nietzschean Acum era un om fatal, animat de pasiunile sacre care sunt inerente lui Odin și războinicilor săi sălbatici, berserkeri; a devenit conducătorul celei mai înalte epopee, de neoprit și ignorant a tuturor categoriilor noastre morale burgheze Gobineau în Manfredine ( ) a dus această idee la extrem Se adresează "Bastului Norman": Să știi în primul rând Că nu ai egal între bărbații din Nord Și asta din cauza a ceea ce ai făcut acum, Numele tău merită viață în viitor Astfel dai naștere unei neamuri puternice, Care poate fi inspirat din deliciile tale îndrăznețe Și iată partea finală: Da! neamul normand este mare pe pământ, Se știe cum mâna ei a îndoit Anglia, Cum, tăind la nesfârșit valurile mărilor din Nord, În ciuda frigului, a gheții și a setei și a foametei, Și a urșilor și a morții într-o mie de înfățișările ei, Ea a ancorat pe coastele Americii Noul secol nu a scăpat în multe privințe de aceste exagerări periculoase Acum vikingul a căpătat proporții gigantice: "Eu - spun, și asta e de ajuns!" Iată cuvintele puse în gură de P Kastela : Castela, Paul Saga lui Ragnar Lodbrok Montpellier, Partea a doua Civilizaţie Nu am tolerat niciodată cea mai mică rezistență Zeii sunt vasalii mei, singurul Domn sunt eu Sau, cum spunea A Mangen: "Erau cu adevărat oameni" Este clar că acestui personaj i se atribuie primatul aproape înnăscut: vikingii sunt "primi peste tot" (M de Saint-Pierre) Și întrucât, în ciuda tuturor, informațiile și documentarea sunt îmbunătățite, încep să se răspândească lucrări sensibile separate, civilizația vechilor scandinavi este evidențiată - desigur, pentru a-și demonstra superioritatea Până de curând, astfel de distorsiuni, deși într-o formă mai blândă, au apărut inevitabil aproape peste tot Deoarece romane precum Vikingii de Paul Vialard, traduceri precum Orme the Red de F G Bengtsson, benzile desenate, printre care Asterix și Normanzii ar trebui amintiți mai presus de toate, sunt caracterizate fie printr-o tehnică ridicată, cu o conștientizare slabă, fie prin interes sporit pentru erotism și violență, multora li s-a părut necesar să păstrăm în timpul nostru ceva excepțional la acești eroi Aceasta este din nou tema cu care am început și care este exprimată de o anumită Normandie: Acesta este Nordul glorios, mândru și triumfător! Acesta este Nordul, lăudându-se cu un trecut strălucit, Acesta este Nordul nestăpânit, eroic și păgân, Nordul visător și creator este nordul plebeian, Vorbind valurilor "Înapoi!" Și câmpurilor umede Creați un ocean verde în fața unui ocean sidefat, Nord cu coapsele de oțel, Nord cu o frunte uriașă, Nord cu seri sângeroase, unde doarme voluptatea, Nord cu pini care se ridică în vântul năprasnic! Un barbar diabolic, un cavaler curajos, fără teamă sau reproș, un restaurator supraomenesc, o întruchipare titanică a Răului, un martor și un far al unei civilizații superioare, o vite poftioasă și nepolitică, pe fundalul unei mări furtunoase, sânge, băutură, rune sacre - în imaginea unui viking pe care îl creăm, întotdeauna există ceva redundant și chiar deranjant Zgomot și furie Sânge, voluptate și moarte De o mie de ani încoace, imaginea vikingului este o mărturie a febrei imaginației noastre literare Cu toate acestea, nu merită nici astfel de onoruri excesive și nici un asemenea resentimente Dacă îi restaurăm originalul la Citat Citat din: Anthologie des pobtes franqais contemporains Le Parnasse'et les Ecoles postrieures au Parnasse ( â nos jours): Morceaux choisis par G Walch Paris: Delagrave, , vol , p Concluzie, sfârșitul epocii vikingilor Motive și rezultate demnitate, ar trebui să încercăm să tratăm cu el în mod obiectiv și aproape frătesc În acest caz, imaginea lui și ai lui, pe care am păstra-o în memorie, ar fi cea pe care am încercat să o desenez în această carte: au fost oameni hotărâtori, născuți dintr-o cultură și civilizație eficientă și interesantă, pentru care circumstantele au fost foarte norocoase si cine a reusit sa profite de acest lucru Nu erau, cu excepția ocaziilor speciale, nici eroi, nici monștri Ne-am putea limita la afirmația că direcțiile activității lor coincid cu liniile principale de forță ale civilizației Prin această măsură, ei erau doar oameni, pe deplin umani Si asta e BIBLIOGRAFIE Nu am încercat să oferim aici o bibliografie a subiectului, nici măcar una aproximativă - ar fi prea voluminoasă Acestea sunt mai degrabă indicații generale oferite cititorului, ținând cont de faptul că notele de subsol sunt adesea trimise la studii detaliate G Oricum ar fi, cel care dorește să studieze acest subiect are nevoie de cel puțin trei ediții sau reviste: - Kulturhistorisk leksikon for nordisk middelalder fra vikingetid til reformationstid = Kulturhistorisk leksikon for nordisk middelalder fra vi-kingtid til reformasjonstid = Kulturhistoriskt lexikon for nordisk medeltid frân vikingatid till reformationstid (KLNM) K benhavn; Malmo; Oslo: Ro-senkilde og Bagger, - v Este necesar, în special, pentru studiul civilizației Sistemul de legături interne este foarte convenabil - Enciclopedia Nordisk Kultur Samlingsvaerk Stockholm: Bonnier; Oslo: Aschehoug; Köbenhavn: Schultz, - v Fiecare volum este dedicat unei teme specifice Unele volume sunt oarecum depășite, dar soarele în ansamblu își păstrează valoarea - Revista Viking: Norsk arkeologisk ârbok, publicată la Oslo Câteva lucrări bune de recenzie (aproape toate conțin bibliografii lungi): - Arbman, Holger, The Vikings / tradus și editat cu o introducere de Alan Binns Londra: Thames and Hudson, [traducere în limba rusă: Arbman, Holger vikingii / Per N V Ermina Sankt Petersburg: Eurasia, ] Arbman, Holger; Stenberger, Jder Vikingar și Vasterled Stockholm: Bonnier, - Bloch, Marc La socidtd fdodale [ ], la formation des liens de ddpendance Paris: Albin Michel, (în special p - ) [Traducere în limba rusă: Blok, Mark societate feudala / Per E M Lysenko // Blok, Mark Apologia istoriei sau meșteșugul istoricului M : Nauka, ] Bibliografie - Brfindsted, Johannes Vikingii / tradus din daneză de Estrid Bannister-Good Harmondsworth, Middlesex: Pinguin, Foote, Peter G ; Wilson, David Mackenzie Realizarea vikingului: societatea și cultura Scandinaviei medievale timpurii Londra: Sidgwick și Jackson, Un model pe care l-am folosit pe larg în scrierea acestei cărți - Graham-Campbell, James Lumea vikingilor Londra: Frances Lincoln, - Graham-Campbell, James; Kidd, Dafydd Vikingii: British Museum, Londra, Metropolitan Museum of Art, New York New York: W Morrow: Metropolitan Museum of Art, Ultimul cuvânt în arheologie - Haenens, Albert d' Les invasions normandes, une catastrophe? Paris: Flammarion, O lucrare foarte scurtă, dar excelentă, mai ales în evaluarea surselor - Haywood, John Atlas des Vikings / traduit de I'anglais par Martine Selvadjian Paris: Autrement, - Jones, Gwyn O istorie a vikingilor Londra; New York; Toronto: Oxford University Press, [traducere în limba rusă: Jones, Gwyn vikingii Descendenții lui Odin și Thor / Per Iu Metlitskaya M : Tsentrpoligraf, ] În ciuda decorului autorului pentru lectură "de tineret", o lucrare excelentă, pe care am folosit-o și noi pe scară largă - Loyn, Henry Royston Vikingii din Marea Britanie Londra: Book Club Associates, - Magnusson, Magnil s vikingi! Londra: The Bodley Head, - Musset, Lucien Invazii de pădure [ ], Le second assaut contre l'Europe chrdtienne (VIIe-XIe si£cles) Paris: Presses universitaires de France, [Nouvelle Clio; bis ] [Traducere în limba rusă: Musset, Lucien Invaziile barbare din Europa de Vest: al doilea val / Per A P Sanina Sankt Petersburg: Eurasia, ] Carte obligatorie - Musset, Lucien Les Peuples scandinaves au Moyen Âge Paris: PUF, - Old Norse-Icelandic literature: a criticai guide / editat de Carol J Clover și John Lindow Ithaca (NY); Londra: Corneli University Press, [Islandica; ] O carte absolut esențială pentru a afla despre cultura vikingă - Ramskou, Thorkild Epoca vikingă: nava, sabia și cântarul Copenhaga: Vendelkaer, - Randsborg, Klaus Epoca vikingilor în Danemarca: formarea unui stat Londra: Duckworth, - Recueils d'dtudes en hommage ă Lucien Musset Caen: Annales de Normandie, [Cahiers des Annales de Normandie; ] Частъ вторая Civilizaţie - Renaud, Jean Les Vikings et la Normandie Rennes: Vest-Franța, - Roesdahl, Else Epoca vikingilor din Danemarca Copenhaga: Gyldendal, - Roesdahl, Else Vikingernes verden: vikingerne hjemme og ude K ben-havn: Gyldendal, [Traducere în limba rusă: Roesdal, Else Lumea vikingă: vikingii acasă și în străinătate / Per din date F X Zolotarevskaya Sankt Petersburg: World Word, ] Sawyer, Peter Hayes Epoca vikingilor Londra: E Arnold, [Traducere în limba rusă: Sawyer, Peter Epoca vikingilor / Per A P Sanina Sankt Petersburg: Eurasia, ] Sawyer, Peter Hayes Regi și vikingi: Scandinavia și Europa, - d Hr Londra; New York: Methuen, Ambele cărți sunt esențiale Autorul păcătuiește adesea cu o criticitate excesivă, dar opiniile sale sunt foarte temeinice și remarcabil de documentate - Simpson, Jacqueline Viața de zi cu zi în epoca vikingilor Londra: Trans-world, [Traducere în limba rusă: Simpson, Jacqueline Vikingi: viață, religie, cultură / Per N Yu Cehonadskaya M : Tsentrpoligraf, ] - Stenberger, Marten Det forntida Sverige upl Stockholm: AWE/Geber, - Vikingen Idd och utforming: Ewert Cagner; huvudmedarbetare: Bertil Almgren Goteborg: Tre Tryckare, O lucrare fundamentală privind reconstrucția corectă a civilizației vikinge din dovezile arheologice Există o ediție franceză adaptată: Les Vikings/trad française revue et adaptde par Michel de Bouard; avec le concours de Jan Ivarsson et de Monique de Lesseps Paris: Hatier, - Vikingii din Anglia (și în patria lor daneză)- expoziţie Londra: Proiectul anglo-danez Viking, Surse Există șase feluri de ele și am folosit multe dintre ele în această lucrare Surse de origine continentală - Adamus din Bremen Adami (Bremen) Actele pontifului Bisericii Hammaburg ex rec Johann Martin Lappenberg Hanovra: Impensis bibliopolii Hahniani, [Scritoris rerum Germanicarum for the use of schools ex monu-mentis Germaniae historicis editim separatly ] Françaisskij перевод: Adam de Brâme Histoire des archeveques de Hambourg Avec une description des îles du Nord / trad du latin, prdsentd et annotd par Jean-Baptiste Brunet-Jailly Paris: Gallimard, [L'aube des peuples ] - Annales Bertiniani Recenziat de G Waitz Hanovra: Impensis bibliopolii hahniani, [Scriitori despre chestiuni germanice pentru uzul școlilor din monumentele istorice ale Germaniei au publicat separat ] На французском языке: Bibliografie Annales de Saint-Bertin Publicat de Fdlix Grat, Jeanne Vielliard și Suzanne Cldmencet Paris: C Klincksieck, На датском языке - в издании: Vi-kingerne i Franken\ skriptelle kilder fra det arhundrede Suplimentat de Erling Albrechtsen Odense: Odense Universitetsforlag, - Analele lui Fulda După publicarea lui GH Pertzii, a fost recunoscut de Friedrich Kurze Hanovra: Impensis bibliopolii Hahniani, [Scritore rerum Ger-manicarum pentru uzul savanţilor din monumentele istorice ale Germaniei publicate separat ] Tot în ediţie: Vikingerne i Franken, cm de mai sus - Analele regatului francilor După publicarea lui GH Pertzii, Friedrich Kurze l-a revizuit Hanovra: Impensis bibliopolii Hahniani, [Scritore rerum Germanicarum pentru uzul școlilor din monumentele istorice ale Germaniei publicate separat ] Tot în ediție: Vikingerne i Franken, cm de mai sus - Dudon de Saint-Quentin Dudonis Saint Quentin Despre manierele și actele primilor duci ai Normandiei Nou dd de Jules Lair Câine: Tip F Le Blanc-Hardel, - Einhard Viața lui Einhard Charlemagne, pentru uzul școlilor din monumentele istorice ale Germaniei, realizată de George Heinricus Pertz [Scritore rerum Germanicarum pentru uzul școlilor din monumentele istorice ale Germaniei publicat separat ] Hanovra: Impensis bibliopolii Hahniani, [Русский перевод: Ейнхард Viața lui Carol cel Mare / Per A B Тарасовой // Историки епохи Королингов M : ROSSPEN, ] - Fauroux, Marie Recueil des actes des ducs de Normandie de à Caen: Socidtd des antiquaires de Normandie: Caron et Cie, - Floodard Les annales de Flodoard: Publides d'apres les manuscrits, avec une introduction et des notes par Ph Lauer Paris: A Picard et fils, [Traducere rusă: Flodoard Anale / Per A V Tarasova // Mai bogat de Reims Poveste M : ROSSPEN, ] Fontes historiae religionis germanicae Colegiul Carolus Clemen Bero-lini: de Gruyter, - Guillaume de Jumibges Gesta normanorum ducum £d critica lui Jean Marx Rouen: A Lestringant; Paris: A Picard, - Hamburgisches Urkundenbuch Herausgegeben von Johann Martin Lapenberg (Bd Abt Herausgegeben von Anton Hagedorn Bd Abt , , Bd Herausgegeben vom Staatsarchiv Hamburg Bd Register zum zweiten Bând Bearbeitet von Hans Nirrnheim ) Hamburg: Perthes, Besser & Mauke, - - Jordanes Getica Recensuit Theodorus Mommsen Berolini: apud Weid-mannos [Traducere rusă: Iordania Despre originea și faptele geților (Getica) / Intrare st , trad , comentarii E Ch Skrzhinskaya Sankt Petersburg: Aletheya, ] Recueil des actes de Charles II le Chauve, roi de France Commencd de Arthur Giry; continuare cu Maurice Prou; termd et public sous la direction Partea a doua Civilizaţie de Ferdinand Lot, de Georges Tessier Paris: Impr nationale, - voi Recueil des ades de Charles III le Simple, roi de France Public sous la direction de M Ferdinand Lot; par M Philippe Lauer Paris: Impr nationale, - voi - Regino, stareț de Prumiensis Cronica lui Regino // Surse pentru ilustrarea istoriei regatului francilor din epoca carolingiană - Quellen zur karolinischen Reichsgeschichte curatorie Reinhold Rau Bd Darmstadt: Deutscher Verlag der Wissenschaften, - Wace Roman de Rou et des ducs de Normandie de Maistre Wace Nach den Handschriften von neuem herausgegeben von Hugo Andresen Heilbronn: Henninger, - Bd - Widukind Die Sachsengeschichte des Widukind von Korvei = cartea a treia din faptele săsești ale călugărilor din Widukind Corbeiensis Aufl in Verbind-ung mit HE Lohmann neu bearb von Paul Hirsch Hanovra: Impensis bibliopolii Hahnian, Surse hagiografice - Viața lui Anscarius audore Rimbert = The life of Rimbert approaches; Rec Georg Waitz Hanovra: Impensis bibliopolii Hahniani, [Scriitori despre chestiuni germane pentru uzul școlilor din documentele istorice ale Germaniei au publicat separat: Reihe ; ] Există o traducere în engleză: Rimbert Anskar: apostolul Nordului - / tradus de Charles H Robinson Londra: Societatea pentru propagarea Evangheliei în părți străine, - Ermentaire Viața și minunile Sfântului Filibert // Giry, Arthur Monuments de l'histoire des abbayes de Saint-Philibert (Noirmoutier, Grandlieu, Tournus) Publids d'après les notes d'Arthur Giry prin Rend Poupardin Paris: A Picard et fils, - Thietmar von Merseburg Die Chronik des Bischofs Thietmar von Merse-burg und ihre Korveyer Oberarbeitung= Cronica episcopului Thietmar Merseburgensis Hrsg von Robert Holtzmann Berlin: Weidmann, surse engleze și celtice - Orosius al regelui Alfred O traducere a "Historiae adversum Paganos" a lui Orosius Editat de Henry Sweet pct I Text vechi-englez și original latin Londra: Pub pentru Early English Text Society de N Trilbner, Poveștile de călătorie ale lui Ohthere și Wulfstan au fost traduse de multe ori în diferite limbi Vezi notele de subsol de la p din această carte [Traducere în limba rusă: Orosius al regelui Alfred / Per V I Matuzova // Izvoarele medievale engleze ale secolelor IX-XIII M : Nauka, ] Bibliografie - Două din cronicile săseşti' paralel: cu extrase suplimentare din celelalte: un text revizuit Editat cu Introducere, Note, Anexe și Glosar de Charles Plummer; pe baza unei ediţii a lui John Earle Oxford: Clarendon, - Publicat: The Anglo-Saxon Chronicle / o traducere revizuită editată de Dorothy Whitelock; cu David C Douglas şi Susie I Tucker London: Eyre and Spottiswoode, (Engleză: The Anglo-Saxon Chronicle / tradus cu o introducere de George Nor-man Garmonsway London: Dent, ) роника / Пер Ю Метлицкой Publicat: engleză, ] - Chroniconul lui Aethelweardi Cronica lui Aethelweard Editat de A Campbell Londra : Thomas Nelson , - Encomium Emmae Reginae Editat pentru Royal Historical Society de Alistair Campbell Londra: Offices of the Royal Historical Society, - Annala Rioghachta Eireann = Analele Regatului Irlandei De către cei patru maeștri, din perioada cea mai veche până în anul Editat de John O'Donovan Dublin: Hodges and Smith, (Переизд ) v - Analele lui Inisfallen (MS Rawlinson B ) Editat cu traduceri și indexuri de Sedn Mac Airt Dublin: Institutul de Studii Avansate din Dublin, - Cogadh Gaedhel re Gallaibh = Războiul lui Gaedhil cu Gaill Textul original irlandez, editat, cu traducere și introducere, de James Henthorn Todd Londra: Longmans, Green, Reader, and Dyer, [Rerum Britannicarum medii aevi scriptores; Nu ] - Analele Irlandei Trei fragmente, copiate din surse antice de Dubhaltach MacFirbisigh; și editat de John O'Donovan Dublin: Societatea Arheologică și Celtică Irlandeză, Annales Cambriae Editat de Rev John Williams din Ithel Londra: Longmans, Surse legate de Rus În primul rând, ediția monumentală a lui Omelyan Pritsak: - Pritsak, Omeljan Originea Rus'ului Voi Vechi surse scandinave, altele decât Saga Cambridge: Harvard Ukrainian Research Inst, (cu bibliografie aproape exhaustivă) - Constantin al VII-lea Porphyrogenitus De administrando imperio [Vol l] Text grecesc editat de Gy Moravcsik; Traducere în engleză de RJH Jen-kins Budapesta: Pdzmăny Pdter Tudomănyegytemi Gorog Filoldgiai Intdzet; Londra: Athlone Press, - v [Traducere în limba rusă: Konstantin Porphyrogenitus Despre conducerea imperiului / Per ed G G Litavrina, A P Novoseltseva M : Nauka, ] - Cronica Laurentiană Emisiune Povestea anilor trecuti Culegere completă de cronici rusești, publicată de Permanent Historical and Archeographic Partea a doua Civilizaţie ческой комиссией Академии наук СССР Т Publicat: The Russian Primary Chronicle: Laurentian text Tradusă și editată de Samuel Hazzard Cross și Olgerd P Sherbowitz-Wetzor Cambridge, Mass: Medieval Academy of America, Multumesc pentru lectura - Rerum Normannicarum surse arabici Și cărți care exprimă în mod obișnuit colegii de manuscrise turnate și universitatea sumptibus Osloensis edidit Alexander Seippel Osloae: Br gger, - - Birkeland, Harris Istoria țărilor nordice în Evul Mediu după izvoare arabe Oslo: Am comandat de J Dybwad, - Ibn Fadlăn, Ahmad ibn al-Abbas Jurnalul de călătorie al lui Ibn-Fadlăn Distribuit și decorat cu recenzii de A Zeki Validi Togan Leipzig: Brockhaus [în Comm ], - Ibn Fadlân, Ahmad Voyage chez les Bulgares de la Volga / trad de l'arabe, prdsentd et annotd par Marius Caliard Paris: Sindbad, [Ibn-Fadlan, Ahmed Călătoria lui Ibn-Fadl pe Volga / Per si comentati A P Kovalevsky sub redactie eu Yu Krachkovsky M -L : Academia de Științe Izd-vo a URSS, ] surse scandinave - Agrip af Ndregs konunga sogum Hrsg von Finnur Jdnsson Halle: Niemeyer, Edda \ die Lieder des Codex regius nebst verwandten Denkmălern Herausgegeben von Gustav Neckel Umgearbeitete Auflage von Hans Kuhn Heidelberg: Iarna, - Ultima traducere franceză de P Boyer: Les Religions de l'Europe du Nord / textes traduits et prdsentds par Rdgis Boyer et Evoeipe Lot-Falck Paris: Fayard: Haepoli, Retipărire revizuită și corectată: L'Edda podtique Textes prdsentds et traduits par Rdgis Boyer Paris: Fayard, [Traducere în limba rusă: Elder Edda / Per A I Korsuna Sankt Petersburg: Nauka, ] - Snorri Sturluson Edda Udgiven de Finnur Jdnsson Köbenhavn: Gad, Traducere franceză: Snorri Sturluson L'Edda: rdcits de mythologie nordique / traduit du vieil islandais; introduit et annotd de Franqois-Xavier Dillmann Paris: Gallimard, [L'Aube des peuples ] [Traducere în limba rusă: Edda tânără / Per O A Smirnitskaya Sankt Petersburg: Nauka, ] Cele mai multe dintre saga folosite în cartea noastră au fost traduse în franceză de R Boyer și publicate în publicația: Sagas islandaises Textes traduits, prdsentds et annotds par Rdgis Boyer Paris: Gallimard, [Bibliotheque de la Pldiade, ] [Traduceri în limba rusă: saga islandeză M : Editura de stat de ficțiune, - Bibliografie Saga islandeză / Per с древнеисл яз , общ ed si comentati A В Цим-мерлинга М : Языки салавской культуры: А Koshelev, ] - Grdgds- Cartea de drept a islandezilor pe vremea Statului Liber Publicat de Vilhjălmur Finsen Copenhaga: tipografia lui Br drene Berling, - ani - Memorialele istorice ale Groenlandei Publicat de Royal Nordic Antiquities Society De Finn Magnussen și С C Rafn Copenhaga: Briinnich; Moller, - ani - Guta lag och Guta saga jămte ordbok Utgifna de Hugo Pipping Köbenhavn: M er, - Saga Curajului a fost tradusă și în franceză de Maillefer, Jean Mărie Guta Saga: Histoire des Gotlandais Introducere, traducere, comentarii // &tudes germaniques ( ) P - [Traducere în limba rusă: Saga of the Guts / Per din Old Gut si aprox S D Kovalevsky // Evul Mediu Problemă S - ] - Snorri Sturluson Heimskringla Bjarni Aftalbjarnarson gaf ut Reykjavfk: Nib fslenzka fornritafdlag, - v Multe dintre textele sale ("Saga o Haralde Surovom", "Saga o St Olaf") au fost traduse în franceză de R Boye sau eu Cavalier ("Saga ob Inglingach") [Traducere în limba rusă: Snorri Sturluson Cercul Pământului Moscova: Nauka, ] - Ari Porgilsson Cartea islandezilor: (îslendingabdk) / ed și tradus cu un eseu introductiv și note Hallddr Hermannsson Ithaca, NY: Cornell Univ Biblioteca, - fslendingabdk: Landndmabdk Jakob Benediktsson gaf as Reykjavfk: Ниб fslenzka fornritafdlag, [Islenzk fornrit, ] Există o traducere completă în franceză Rezhi Buaye: Livre de la colonisation de l'Islande: selon la version de Sturla |) r arson (Sturlubdk) / trad de l'islandais ancien, annotd et commentd par Rdgis Boyer Turnhout: Brepols, - Scriitorii danezi din Evul Mediu Jacobus Lange-bek a adunat, a înfrumusețat și a făcut din aceasta o lege publică, parțial nepublicată până acum, parțial publicată mai detaliat Hafniae: Typis viue Andr Hartv Godiche, de Frider Hristos Godiche, - v - Norges gamle Iove până la Udgivne vec R Keyser og PA Munch et Gustav Storm (voi ) Oslo: Den Rettshistoriske Kommisjon, - v - Corpus iuris Sueo-Gotorum Antiqui = Colecție de vechi depozite suedeze, pe congl Avizul recent emis de HS Collin și CJ Schly-ter Stockholm: Haggstrdm, - v - Sax Grammaticus Gramatica saxona a Gesta Danorum Hrsg von Alfred Holder Strassburg: Karl J Trtlbner, Gramatica engleză: Saxo (Grammaticus) Gestul danezilor / tradus din latină de Jean-Pierre Troadec Paris: Gallimard, [Zoriile popoarelor ] - Jdnsson, Finnur Poemul scutului norvegian-islandez Copenhaga: Gyl-dendal; Kristiania: Editura Nordică, - v Cm : Boyer, Rdgis Podsie Частъ вторая Цивилизация scaldic Turnhout: Brepols, [Tipologia izvoarelor medievale occidentale Fasc A-VII B * ] Literatură secundară (только избранная) - Andersen, Henning Hellmuth; Madsen, Hans J rgen; Voss, Olfert Danewood Copenhaga: Gyldendal, v - Arbman, Holger Birka: Untersuchungen und Studien , Die Graber Stockholm: Vitterhets-, historie- och antikvitetsakad , - ani - Askeberg, Fritz Nordicii și continentul în timpurile străvechi: studii în istoria culturală antică a Manx Uppsala: Almqvist & Wiksell, - Dalberg, Vibeke; Kousgdrd Sfirensen, John Cercetarea numelui locului Copenhaga: Academic Press, - ani - Eldjdrn, Kristjdn Kuml og haugfd: ur heiftnum si ă îslandi Reykjavik: Bdkautgăfan Norftri, - Fellows-Jensen, Gillian [автор многочисленных работ о топонимах См , например:] Așezare scandinavă n/mes în East Midlands Copenhaga: Akademisk forlag, - Geijer, Agnes Birka: investigații și studii , Descoperirile textile din morminte Stockholm: Vitterhets-, historie- och antikvitetsakad , - Pietrele ilustrate ale lui Gotland\ colectate și examinate de Gabriel Gustafson și Fredrik Nordin După revizuirea și completarea materialului ed de Sune Lindquist vol Stockholm: Wahlstrom & Widstrand, - - Hagen, Anders Norges oldtid Oslo: Cappelen, - Holmqvist, Wilhelm Vikingii suedezi pe Helg și Birka Stockholm: Asoc Librării Suedeze [Sv bokhandlareforen ], - Jankuhn, Herbert Haithabu: un loc comercial al epocii Wiking , erg Aufl Newminster: Wachholtz, - Jansson, Sven Birger Fredrik Runele Suediei / trad de Peter G Foote Stockholm: Norstedt & Soner, - Jdhannesson, Jdn Istoria comunității islandeze: saga islandeză / trad de Haraldur Bessason Winnipeg : University of Manitoba Press , - Johnsen, Arne Odd De la societatea privată la societatea de stat Oslo: Aschehoug, - Jones, Gwyn The Norse Atlantic Saga: fiind călătoriile nordice de descoperire și așezare în Islanda, Groenlanda, America Londra; New York; Toronto: Oxford University Press, Норманны Покорители Северной Атлантики / Пер Н Б Лебедевой М : engleză, ] - Klindt-Jensen, Ole Lumea vikingilor Stockholm: Forum, Bibliografie - Krogh, Knud J Viking Greenland / text principal tradus de Helen Fogh Copenhaga: Muzeul Național, - Lot, Ferdinand Recueil des travaux historiques de Ferdinand Lot Tote II Geneva; Paris: Droz, - Malmer, Britania Monede nordice înainte de anul Bonn: Rudolf Habelt; Lund: CWK Gleerup, [Acta archaeologia Lundensia Seria în- ° ] - Meulengracht Sfirensen, Preben Saga și societatea: o introducere în literatura islandeză veche Copenhaga: Berlingske, - Olsen, Magnus Ferme și câmpuri ale Norvegiei antice Oslo: Aschehoug, - Olsen, Olaf; Crumlin-Pedersen, Ole Cinci nave vikinge din fiordul Roskilde / traducere din danezul Barbara Bluestone Copenhaga: Muzeul Național, - Ruprecht, Arndt Die ausgehende Wikingerzeit im Lichte der Runenin-schriften Gdttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, [Palaestra; ] - Shetelig, Haakon; Falk, Hjalmar Sejersted Arheologie scandinavă / tradus de EV Gordon Oxford: Clarendon Press, - Sj vold, Thorleif Navele vikinge din Oslo Oslo: Colecția de antichități a Universității, - Skaare, Kolbjorn Monede și monedă în Norvegia de epocă vikingă: înființarea unei monede naționale în Norvegia în secolul al Xl-lea, cu un studiu al istoriei monedei precedente Oslo: University Press, - Skovgaard-Petersen, Inge; Christensen, Aksel E Istoria Danemarcei Volumul , Timp până la Copenhaga: Gyldendal, - Smyth, Alțred P Scandinavian York și Dublin: istoria și arheologia a două regate vikinge înrudite c Dublin: Templekieran P , - - Stender-Petersen, Adolf Varangica Aarhus: Lunos, - Stanton, Frank Merry Anglia anglo-saxonă a -a ed Oxford: Clarendon Press, - Strand, Birgit Femei și bărbați în Gesta Danorum Göteborg: Institutul de Istorie, Universitatea din Göteborg, - Strom, Folke Păgânismul nordic: credință și practică în vremurile precreștine Göteborg: Akad -forl /Gumpert, - Thomsen, Vilhelm Întemeierea Imperiului Rus de către nordboerii // Tratate adunate În ( ) P - [Реферат дерессии г ] - Turville-Petre, Edward Oswald Gabriel Mitul și religia nordului: religia Scandinaviei antice Londra: Weidenfeld & Nicolson, - Turville-Petre, Edward Oswald Gabriel Originile literaturii islandeze Oxford : Clarendon Press , Частъ вторая Цивилиция - Diverse probleme Raport asupra primului simpozion internațional pe tema "Conexiunile orientale ale popoarelor nordice în perioada vikingă și evul mediu timpuriu", Moesgaard, Universitatea din Aarhus, - octombrie Copenhaga: Munksgaard, [Scando-slav Suplimentul ] - Vikingii' Actele Simpozionului Facultăţii de Arte a Universităţii din Uppsala, - iunie Ed de Thorsten Andersson și Karl Inge Sandred Stockholm: Almqvist & Wiksell, - Antichități vikinge din Marea Britanie și Irlanda Editat de Haakon Shetelig de ori Oslo: H Aschehoug Vogel, Walther Die Normannen und das Frankische Reich bis zur Griindung der Normandie ( - ) Heidelberg: Iarna, - Wessdn, Elias Historiska runinskrifter Stockholm: Almqvist & Wiksell, G CARDURI COMERȚUL VIKING Ediție: Graham-Campbell, James Lumea vikingilor Londra: Frances Lincoln, Spre China DESPRE km Ediție: Vikingen Ісіё och utforming: Ewert Cagner; huvudmedarbetare: Bertil Almgren Gdteborg: Tre Tryckare, INDICATUL "Bjarkeyjarrittr" Vederlov "Cronica anglo-saxonă" , , , "Analele Regatului francilor" , , Analele celor patru maeștri Analele Antapodoza Beowulf , , , "Analele Vertinskiye" , , - , , , , , "Războiul irlandezilor cu străinii" "Georgicii" Virgil Getika , Gragas , , , Faptele danezilor , Actele Episcopilor Bisericii din Hamburg "Faptele sașilor" "Șarpe lung" "Draperie despre Ragnar" , , Viața lui Ansgar , , Vraja lui Groa "Legile lui Goolinga" "Legile înghețului" , "Însemnări despre războiul galic" "Un extras din saga regilor norvegieni" Jonesbock Analele irlandeze , Icelandic Sagas , Istoria popoarelor din nord Jurământul de pace "Cartea așezării Islandei" , , , , , "Cartea islandezilor" (Ari cel Înțelept) , , , "KІiga de sfaturi pentru împărat" "Oglinda regală" "O scurtă istorie a regilor Danemarcei" "Cercul Pământului" , , , , , , , "Analele Xanten" "Eddica mică și apocrifă" "Edda mai tânără" , , , , , , "Rugăciunea lui Busla" "Cronica lui Nestor" , , , - , , , "Despre măsurarea cercului Pământului" "Despre conducerea imperiului" , , "Vize france" "Elogiu reginei Emma" , "Cercarea lui Loki" , "Lista Ynglings" , , "Lista Haleigs" , "Cântarea lui Drrud" , "Cântarea lui Vlund" , "Cântarea lui Grotti" , "Cântarea lui Gudrun" "Cântecul lui Louis" "Nibelungenlied" "Cântarea de la Riga" , , , , , , Cântecul lui Sigurd "Cântecul Holdului" , , "Song of Harbard" , "Cântecul lui Helga, fiul lui Hurvard" index de nume "Cântecul lui Helga, ucigașul vânătorului" "Cântarea lui Hildebrand" "Cântarea lui Chlda" , , "Cântecul lui Hrymir" "Cântarea lui Hündl" , "Cântarea lui Atli" , , , "Înotul Sfântului Brendan" , "Numărarea inelelor" , Călătoria lui Brunhild la Hel Călătoria lui Skirnir , , , , "Divinarea Leului" , , , , , , , Profeția lui Gripir "Șuvița din Vlsi" , "Strand despre groenlandezi" ("Strand despre Eina- re fiul lui Sokka") "O șuviță despre Edmund Beat" "Discursurile lui Alvis" , "Discursul lui Atli" "Discursuri ale lui Vaftrudnir" , "Discursul Celui Înalt" , , , , , , , , , , , "Discursul lui Grimnir" , , , , , "Discursurile Reginei" "Discursul lui Sigrdriva" , , Discursurile lui Fafnir , "Discursul lui Hamdir" , , "Romântul lui Roux" (Rollone) Bosi Saga "Saga Vlsungas" "Saga lui Vita-Glum" "Saga liderilor din Valea Lacului" "Saga eroilor" ("Herpla") , "Saga lui Gisli Sursson" , "Saga ucigașului sumbru" , , , "Saga groenlandezilor" "Saga lui Grettir" "The Gut Saga" , , Saga Episcopilor Saga Jomsviking , , , , , , "Saga lui Cormac" Salmon Valley Saga , Saga oamenilor din Valea Lacului Saga oamenilor de pe malul nisipos , , , , , , "Saga Fraților Numiți" , Saga lui Nyala , , , , , , , , , , , , , , , , , "Saga lui Snorri Godi" , , , "Saga Sturlungilor" , , , , , , , , , , "Saga lui Thorgils și Havlidi" , , , "Saga feroezilor" "Saga lui Hakon, fiul lui Hakon" "Saga lui Harald cel Sever" "Saga lui Hrver și Heidrik" , , , , "Saga lui Hravn, fiul lui Sveibrn" "Saga lui Hrafnkel Godi Freyr" , "Saga creștinismului" Saga Ynglinga , , , Saga islandeză , "Saga lui Olaf cel Sfânt" , , , "Saga lui Olaf, fiul lui Tryggvi" , "Saga lui Egil, fiul lui Grim cel Chel" , , , , "Saga lui Eirik cel Roșu" Saga Ciglar Vinland Sagas Saga Episcopilor Serkland "Visele lui Baldur" , "Bătrân Edda" , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , "Tula este gata" "Pierderea fiilor" Analele Fulda , Haustlng "Haflidaskra" "Laudă pentru casă" Hvitramannland Hirdskra , A Abasizi Abbon Saint-Germain , , , Abd ar-Rahman II , Absalon, arhiepiscop index de nume Avranchin Aggersborg , Agdir Agilulf Adam Bremensky , , , , , , , , , Adonis Islandsbridge Aileh Aifor, pragul Aquitania , , , Al-Masudi , , , Al-Tartushi , Aland Alcuin , , Allerde Alphegius (Elfheach), Sf Al Ghazal Albrektsen, E Alvis Aldeygyuborg (Staraya Ladoga) , Almgren, B , , Alric, Regele Alsvid Alfred cel Mare, regele Wessex , , , , , , , , , , , , Algeciras Amlaib (Olaf cel Alb?) , Amma (Babaka) Amundsen Angantyr, regele Angeln Angouleme Andrei I al Ungariei Angers , Anna Yaroslavna "Kiev" Annagassan Sf Ansgar (Ansgar) , , Anvers , Anund, regele Apuole , , Arbman, X Arvak Ari Thorgilsson cel Înțelept , , , , , Arles , Arma Armenia Arnulf , Asgard Asgeir Întrebați , Askold (Hskuld) , Aslaur Asmund Astrid Asturias La Cliate Athelstan (Adalstein) Atlantic Atli (Attila) , Atila , Aud Dyupydga , , Audumla Audun Ahe^ B Baal Bab al-abvab (Derbent) Bavaria , , Bagdad , , Califatul Bagdadului Golful , , Baku , Insulele Baleare Marea Baltică (Varangian) , , , , , , , Baltika , , - , , Balder cel Bun , , , , Bangor Bard Bari Barrington Marea Baffin Bashlyar, G Begingham Beda Venerabil , , Bedford Beckstead, A Beloversk Marea Albă , , , , Beloozero , , , Centura , Bengtsson, F G Benfleet index de nume Bergen , , , , , , Bergthora , Bergtourschwaudl Berdaa , Berdal Berezan , Burns, R Bessen Bestla Biblia , , , , Birka (Brk) , , , , , , , , , , , , , - , Blking , Beauvais Zeita Mama Baudelaire Boyne, r Bulgaria Bolin, S Bor Borg Borgarfjord Bordeaux Bornholm , , , , , Borre , Bohuslän (Tanum) , , Bragi Bogdasson Vechi , Braidfjord Brkburg (Burbur) Bretania , , Brian Boru , , Brynjolf Sveinsson, ep Skalaholtsky Brice, I de Brovikene Braudel, F Brodir Brua , , Brunanburg (Wynheid?) Brunet-Jailly J -B Brynhild-Sigrdriva Buddha , , Bulgar Khaganate , DIN Boulonic Bulverket Burg pe Schouwen Burgundia , , Burm (Orme) Burr Busen Bukhara , , Buane Bjergen (Bergen) , , , , Birn (Bernon) Yarnsida (Ironside) , , , , , Birnson Bjarkeyarett Bjarmia Bjarni Herjolfsson Bygde Bulanne ÎN Wagner, R Sold Vallentune Walcheren, insulele , , , Valdemar cel Mare Valdiers Valsjerde Valhalla , , Varda Foka Varouforos, pragul Vas, R , Vasile II Bulgar-Slayer Veda Weser Wijk bei Dürstede Belisarius Weland (Vlund?) Vlund , Venantius Fortunat , Ungaria (Ungaraland) Bendel Venus Venern Verbery pe Oise Virgiliu Vernadsky, G Vrne Vestgtalag Visigothia (Vestgtaland) Westergarn Westergtland Westland , Westmanland index de nume Vestmannaeyjar Westtribugd , Westfall , , , , Vättern Vialar, p Viborg Mă duc la Bizanț (Grecia, ar-Rum) , , , , IZ, , , , , , , , , , , , , , , , Vik , Willibrord , William cel Ilegitim (Cuceritor) , , Vimos Vinland , , , , , Visby , Viskyauten , , , Wisla , , , , IZ, , , Vitla , Vladimir (Valdamar, Valdimar) Sfânt, principe , , - Volga - , , , Wolin (Jomsborg, Yumne?) , , , , , , Volhov , Wulfstan , , , , , G Galicia Gallehus Gallia , , , , Gardar Svavarsson Descoperitorul , , Gardarsholm Garm , Harold Godwinson din Wessex , Harold Harepaw Garonne , , Gasar , Hastings , , Gautland Guadalakvir , , Gdansk , Insulele Hebride (Sudrean) , , , , , , , , Geyer E G Geirmund Heliarskin , Gelandri, pragul Gngu vezi rollon Heinrich I Fowler , Henric I al Franței Gent Germania (Saxland) Gtaland , , , Gibraltar (Njorvasund) , , , Guillaume Jumièges Gisli Sursson Gitzur White Gitzur Isleivsson Glam Gleipnir Cuibări , , , , , Gnipahellir Gnupa Gobin , Godred Crovin Godfred , , , , , Goslin , Gokstad , , , Gulfstream Holstein , , Gorgan Gorm Old Gotland (Iutlanda) , , , , , , , , , , , , , , , , Fațete , Hrate, p Groenlanda , , , , , , , , , , , , Grenyadarstadir Grettir Asmundarson cel Puternic Grigore din Tours , Grikland Grim Kamban Grim Goatbeard Grim the Bald , Grim, pr Grimnir Grimsey, pr Gripsholm , Grisward, J Grobina (Seeburg) , , , , Groix , Goodenstup index de nume Gudmund cel Puternic , Gudmundsson, W Goodrd Gudrun , , Goodfried Guling , Gullveig Gundakhary Gunnar , , , , , Gunnbrn Gunnhild , Gutalag Guthrum (Æthelstan) , , , Gouche, O Gyuki Hugo, W Guda Guyonvarch, K, , d Doug, oh Dagny Dalmația Danevirke , , , , Daugava Dvina , Desange, J Dale , , , Den Burg pe Texel Denlo (Zona de drept danez) , , , , , , , , , , , , , , , , , Derby , Jones, G , , , , , Diarmuid din Leinster Diku și L , Dingesmeer Dionysius Paramus Dioscuri , Dir (Dyuri) , Disco , , , , , , , , Dnepr Dnepropetrovsk Nistru Dolly, M Domaldi Domesnes Don Dondt, I Dorestad , , , , , Dreng Drosuk Dublin (Dublin, Duplin, Dublin) , - , , , , , , , , , , , , Doudon Saint-Quentin , , , , Dunărea , d'Enens Dumezil, Zh , , , , Dună (Dvina de Vest) Dublin E Elizaveta Yaroslavna Jelling , , , nsen, A O RD (pliat) rd Eren rmungandr (Marele Șarpe din Midgard) , runda Tunheim ȘI Scuze, O Gefoss , Dvina de Vest Seedersee (Kennemerland) Zelanda Zelanda , , Zemgalia Zoe, Imp Sunetul eu, eu Ibernia (Irlanda) Ibn Dihya Director personal Ibn Rusta , , , Ibn Fadlan , , , , , Ibn Hauqal Ibn Khordadbeh IZ, , , , , Ivar Beskostny , , , Ivar Vidfadmi Tabelul Yggdrasil , , , , , Igor (Ingvar) Rurikovici , , , , Da Yenching Ieremia , Jerne, Erland Ierusalim (Yorsalaborg) , , , Izborsk , , Ilmen, Oz Imir Ingvar Marele Călător , , , Ingelheim Ingigerd Ingimund cel Bătrân , Anglia engleza , , , Ingolvshvdi Ingstad, A Ingstad, X Inishbofin Inishmurray Ioan Scot Eriugena Ioan Botezătorul Jomsborg , , , , Jon Egmundarson , Iona Ave Jordan , , York , , , , - , , , Yorkshire Jörtspringköbel Iran , Irumse Isidor din Sevilla Isleif Gitzrarson Istakhri Itil , Ittre Mua LA Calvados Camargue, cam , Campania Canar, M Kantorovich, E X Capelle, T Carol cel Mare , , , , , Karl cel Chel , , , , , , , , , Karl Martell Charles Rustic , , , , Karl Fat , , Karlevi , Carlingford Loch , Carloman Karnunt Carotungi , , , Cartier, J Marea Caspică (Dzhurdzhan) , , IZ, , , Casiodor Castela, p Kaupang , , , , Trezorerie, M , Kveldulv Kventovik , , , Kln Kent Canterbury , , Curball Leinster Kerry Kiev (Knugard) , , , - , , , , , , , , , , , , , tac Kilmainham Kiel Kintyre , China Climashog Clonmacnoise Clontarf Clonfert Sfântul Knut II , , Bici cel Mare , , , , , , Kovirke index de nume Kolkasrage Columban, St , Compostela Kon Connaught , Constantin Porphyrogenitus , , , , Constantinopol (Miklagard, Tsargrad) , , , , , , , Konungahelle Confit Copenhaga , Corby Cork , , Cormac Corneille, p Kostroma Cotentin Krakkaben Chretien de Troyes Christensen, A E Creta Krumlin-Pedersen Ole Crimeea Xavier Marmier Kun G Kura Curland (Livonia, Estonia) , , l La Coruña Canalul , , , , , Labrador , Lawrence Lacul Ladoga (Ladoga) , , , , , , , Laxness, X Lambay, pr , , Lambert Lan Langeland Lance-o-Meadows Letonia , , Leandi Lebec, S Levi-Strauss, K Lddechping Lave Hinn Heppney (Leif Erickson Happy) , , Războinicul Leidolf Leinster , Leire Lerbru , Leroux, F , Leicester , Lhberg , , Liv Livtrasil Liguria Liepaja Lilln Limfjord , , , Limerick , , , , Limoges Lindisfarne , , , Lindholm-Hoye , , , , Lincoln , Lituania , Littlesleby Liutprand, Ep Cremonese Liffey, r Lovat Loki , , , , Lolland Lombardia (Langbardaland) Londra , , , , , Lot, F Lotar , , Insulele Lofoten , Mansarda (=Loki?) Loch Ovel, oz Lochlann Loira, r , , , , , , , Louvain Luki fer Lund Liege , Llosavatna Louis, stareț Ludovic al III-lea , Ludovic cel Cuvios , , , Ludovic Germanul , , , , Suita Lyurskov-Hele index de nume m Maas , , , Maastricht Magnus Haraldsson Magnus Barefoot , Magnus cel Bun , - , , Magnusson, A Magreb Mainz Malle, P A Malcolm King , Malmer, B Mammen Mangin, A Munster , Margareta Markland , Marne , Marte , Marstrander, K Martin, St Masudi Matilda , Mael Sehnailla II , Maelmorda Leinster Mdruvellir Mälaren, oz , , , Melville Meln Barbati Mervalle Mre Mercur , Murcia , , , , , , , , Mswatn Mesopotamia Mstronn Midgardorm Middelburg Middleboro Midland Mimir , Mit , Mihai al III-lea, Mihai V Calafat Michelet, Jules Mo , Mod Mall Monkwermouth , Monteschi , Morganug Morcar Northumbrian Moise Mulțumesc Munkatera Murmansk Murom , Murcia Moorhad Muspelsheim Muhammad Maldon , Maine, oh , , , , , , , , , , Musset, L , , , , , , , , , , n Naddod , Nansen, F , Nantes , , , , Narbona Neisa Nekor Nestor , , Nessyar Nidaros , , vezi de asemenea trandsheim Aquitania Inferioară Nimes Niflheim Novgorod (Holmgard) , , , , , , , , , , , , , , , , Nod (Nod) Nonnebacken Marea Norvegiei Capul Nord , Nordset Norwich Normandia , , , , , Norrcping , Northumbria , , , , , , , Nottingham , index de nume Noirmoutier , , , , PO , , , Nyrd , , , Newfoundland Njal , , Nydam Nyckbing , Osking , A la , , , , , , Fiordul Oslo , Ospak Mansky Ossian Ostburg Ota (Aud?) O'Briens Aude Odense , , Oder , Odin (Farmature, Pharmagood) , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Oka Okjer, S Olav Hskulsson (Păun) Olaf Kuaran , Olaf cel liniștit Olaf Trygvason, , , , , , , , , , , , , , , Olaf (Olav) Haraldsson, rege (Olav Sfântul) , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Olaf Khviti , Olaf Shtkonung Eiriksson , , , Oleg (Helgi) Profetic , , , , , , , , , , , , , , ga), prințul guineei Ulster , Ongend (Ogenteov, Angantyur) Lacul Onega , , , Orderic Vitaly Oriel Insulele Orkney (Orcadian) , , , , , , , , , - , Orkney Orne Orkney , , , , , Ottar (Ohthere) , - , Otto I Otto II Otford Opheig Offa p Pas de Calais Palsson, G Pamplona Paris, Pannonia , , , , Paschazi Radbert , Peguy Perig , Perkins, R Pisa Pilgord Pepin of Aquitaine , Pireu Pirenne, A , , Pilgord , Pireu , , , , tsk , , Polonia Poppon Price, Neil S Pritsak, Omeljan , Procopius of Cazareea Prudentius of Troyes Pierre Victor R Ragnar Lodbrok , , , , , , , Ragna RK - , Ramscow, T Ranulf index de nume Regiunea Pryumskiy Rgnvald , Reggio Lectura Reykjavik , , , , Reykjanes Reykjaholt Reims Rinul , , , , , , , , Renania Piatra Rk , , Rene, A Renault, J , Rerik, orașul Rrik , Ribe Rig (Heimdall) , , , Riga Golful Riga Roma (Romaborg) , , , , Rimbert , , , , , Ringmer Ringsted Richard de Normandia Robert Guiscard , , Robert de Flandra Rogvolod (Rgnvald) Rollon (Gngu Hrolf) , , , , - , , , Rona , , , , Roskilde , Rostov , , , Rochester Rouen , , , , , , Rogaland , Runby Ruprecht, A , Ruslagen , Roussel, O Roussillon Rus (Gardariki, Gardy, Ryutsaland, arRus) , , , , IZ, , , , , , , , , , , , , , , , - Rybakov, B A Insula Rügen , Rurik (Hrrek) , , , , , , Rüstringen Cu Savoia Triste Saxo Grammatik , , , , , , , Saxonia , Salin, B Samarkand , IZ, Sunderland , Sarkel Sartre, J -P Satana Trismegistus Sauburg Svld< Sven Aggesen , de ani Sven Birger Fredrik Sven Forkbeard , , - , , Sven Ulfsson (Estridsen) , , Sviariki Sviatoslav Igorevici , , , Sebastian, Sf Dvina de Nord Marea Nordului , , , , Țara Galilor de Nord Sevilla Sderala Sderby Karl Sderlind, p , Sdermanland , , Sdertelje Saint-Clair-sur-Epte Sfântul Do Saint Maur, B de St Pierre, M de Seine , , , , , , , - , Serkland ("Țara sarazinilor") , , , , Sibby Sigvaldi Sigvat Thordarson Sigtrygg (Sitric) , index de nume Sigtrygg Silkisegg (Barbă de mătase) Sigtun , , Sigtyur (Sigfdr) Sigurd , , , , Sigurd Cruciatul Sigurd ucigașul de dragoni (Siegfried) , , , , , , , , Sigurd Stefansson Sigurd cel Gras Sigurd Hring Sigurdur Thorarinsson Sigfred (Sigifred) , Sigfred Sigfred, regele Sillende Simpson, J Sineus (Snr?) Sint-Winoksbergen Seaslandy Sité, insula Sicilia , Skagafjord , Skadi , , , Skalaholt (Skalholt) , Scandza Skara Scarpoker Skellig Skiringssal (Kaupang) , , , Skog Skane , , , , Skonelag Skullelev Skume-Nielsen, N Slavia Slisthorp (Sliastorp) Smeed , Småland , Smolensk , , , , Sneland Snr Snorri Godi , Snorri Sturluson , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , - , , , , , , , , Sogn , , , Sawyer, p , , , , , , , , Sokur , Salisbury Sol , Somme , Sona Sparls Marea Mediterană (Rumia) , , , , , Stabu Stavanger Herghelie (Stadsbygd) Stamford Stamford Bridge , , Staraya Ladoga , , , , Old Uppsala , , Stainmore Stiklastadir , , , Stockholm , , , Strabon , Strangford Loch , Strandir Strukun, pragul Stura Rüttern Sturla Thordarson , , Strnu-Oddi (Star Oddi) Soissons Sunniwa Sura Surt , Surtshelm T Tamuz Tangbrand , Tanet , , Tara , Tacitus, Publius Cornelius , , , , , , , , , , , Tașkent , , Tu Tegner E , Teilhard de Chardin Tamisa , , , , , , Teodoric cel Mare , , , Terslev index de nume Thetford Ti Timane Thingvellir , Thingeyrar Thingsted Lake Tricouri Thietmar Merseburgsky , Toledo Thomsen, Wilhelm , Thor , , , , , , , , , , Thorborg Thorgeir Thorgils Havlidi Torgnur Thordarson Thorir Klakka Thorkel High - Thorlak Thorhallsson , Thorn, K van de Thorolf Thorolf Smr Thorsbjerg (Schleswig) Thorstein , , Thorunn Torf-Einar Thorfinn Karlsefni , , , Thorfinn, Jarl Trandheim (Trandheim, Trondheim, Nida-ros) , , , , Trelleborg , , Trnelag , , , , , , , Trilbard Trier , Truvor (Thorir?, Torvard?) Trundholm , Truso , , , , , , Trell , , , , Toulouse Tur , Turgeis (Thorgeist, Thorgisl, Thorgils) , , , , Turkestan Tjodolv din Hvinir , , , Tjodrek Ty Tyr , , , , , , , , , , Thura , Turingia La Oise Wassel, pr , Ubbi Wilson, D M , , , , Wilton Witham Ulworthy, prag Ullin Oll , Ulv Uggason Ulvllot , , Ulf^ Ulfbert Ulfila Ulfkel Snilling Uni Dane , , , , teren (Ulund) , , , , , , , , , , , Uppsala , Urd Urnes Oseberg , Utrecht Wexford , , Țara Galilor , Wessex , , , , , , F Fadir Fald Falster Adio Cape Insulele Feroe , , , , , , , , Farmatyur Fenrir , , Theophilus, basileus , Frkat Mlle Finnmark Golful Finlandei Fionia (Fyn) , index de nume Firdir Fitiyar , , Flandra Flodoard (Reimsky) Floki Vilgerdarson Flugymirr Fnorhat Vogel, W , Folkungi Fontenelle Fontenoy Fordbindesvoll Fosne Fotiy Franconia Imperiul Franc (Frankland) , Freydis Freyr , , , , , , , , Freyfaxi Freya , , , - Frigg , , , Friesen, O von Frisia (Friesland) , , - , , , , , , Frithjar Glazură , , Frostingslug Frosty Frotbald, Ep Foote, P G , , , , Fjel Firgun(n) Funen (Fionia) , Furkat Mlle X Khazar Khaganate , Hakon cel Bun , , , , , , Hakon Sigurdarson cel Puternic , Hakon Hakonarson, regele Hakon Eirikson , , Hakon, Jarl Halland Hallgerd Halldor Laxness , Sala Thorarinsson din Falcon Valley Hallvard Halfdan , , Halfdan Swarti Halfdan Khviti Halfdan, regele Deirei Halgoland (Holugoland) Hamlidj Hammars , Țara Canaanului Harald , Harald Blotand, rege Harald Grofeld (piele cenușie) , Harald Harepaw , Harald Klak Halfdansson , Harald Bluetooth , , , , , , Harald Harsh , , , - , , , , , Harald Harfagri (cu păr fin) , , , , , , , , , , Harald Hildith Hardaknut - Hastein (Hasting) , , , Haukadal Hafrsfjord Hvammsfjord Heggen Hghni Hedebu (Khaitabu, Slutorop, Slyzeric) , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Heimdall (Yggdrasil?) , , , Hellestad Helluland , Hel , , Helgafell Helg , , , , , Helgeo Helgi, fiul lui Hurvard Helgi Magri (Skinny) , , Helgi ucigașul Ridicarea , Hengist index de nume Hnir , Hrdaland Hrdur Augustsson Hertward Khskuld Higelak Himmerland Coldir , , Clohilaich, regele Holar , Holugaland Holm Marea Holm Khorasan Khorezm Horiv Horik , , Corn , Horsa Howedwall Hravn Svenbjarnarson Hravna-Floki Hrrek vezi Rurik Cristofor Columb Hroar Tungu godi Chrodolv Hrolf (Rollon) vezi Rollon Hrolf Kraki Khryum , Husavik Helen Xhr Hirleif Hrodmarsson , Hrleivshvdi Hjörungvag Hjalti Skegjason Hamwick Hylestad c Tsargrad vezi Constantinopol Caesar, Gaius Julius , h Cernihiv , Marea Neagră (Euxinian Pont) , , , , , , , , , Chester w Chartres , Chateaubriand , , Scheldt , , , Insula Sheppey , , Shetelig, X Insulele Shetland (Yaltland) , , , , , , , Schleswig , , , , , Chaubery Chopin, J M Shust sch Schek Szczecin (Yumne?) G uh Eadric Streon , , Ebbon of Reims , Evre Egbert din Wessex Egil Skallagrimsson , , , , , , , Aegir Ed, c Edwig cel Frumos Edwin Mercian Edda (Străbunica) Eddington Edmund, St , Regele , Edmund, rege Edmund Ironside Edred, regele Edward Mărturisitorul, Regele , Edward Senior , , , Eivind Finsson Skaldbane , Eider Eidsivant Einar Einhard Airar , Eirik Blodksey (Bloodaxe) , , , , , Eirik Greenland Eirik al Norvegiei, Jarl index de nume Eirik cel Victorios Eirik Raudi (roșcat) , , , , , Eirik din Uppsala, regele Eirik Hakanarson , Eistribugd , Eistfirdir Eiafjord , Eker Eland (Eckmansthorpe) , , , , , Elenshleger , Eliade, M , , Ella, regele Elba , , Elblong (Elbing) , Elgifu Eldjaurn, K Elsloo Elfheach Embley Emma Mama Ennen, E Epaw Merele Bărbat Erin , , Erling Ermanarikh (rmunrkk) , , Ermentary , Ern Essex , , Esupi, pragul Estaberg Estervoll Ostergtland , Estland (Estonia) , , Estmer Eastfold , Etapa Athelward Æthelwerd Æthelwulf regele Wessex Æthelred cel Indecis , , , , , , Æthelflæd Ashdown Ashington Yu Țara Galilor de Sud Ulefors Yulina Jungsson Iutlanda , , , , , , , , , , , , , , , Legea Iutlanda eu Jacobi, M Jankun, G , Jarl , Yarlabanka Jarlshof Yaropolk , , Yaroslav (Yaritsleif) Înțelept , , , , CUPRINS Introducere Prima parte Istoric I Cât de mult îi cunoaștem? Valuri consecutive Ce surse avem? Arheologie Numismatică Filologie Surse scrise II Cine sunt ei și de unde au venit? Lecţii din preistorie Paleolitic Neolitic Epoca bronzului: petroglife Epoca fierului Rune Problema unităţii scandinavei Criterii nevalide Deci, ce ar trebui luat drept criteriu? III Cauzele și primele manifestări ale expansiunii vikingilor Cauze particulare Motive decisive Lipsa opoziţiei serioase Câteva avantaje tehnice Istoria primei etape: ca - aprox danezi norvegieni suedezii Cuprins Motivul principal: setea de bani, comerț Îmbogățirea prin comerț Ce fel de comerț? Sensul cuvântului vikingr Istoria etapei a doua: - c danezi norvegieni suedezii IV Epoca colonizării și instituționalizării ( - ), iar apoi raiduri mari ( - ) Epoca colonizării și instituționalizării ( - ) Norvegia Danemarca Suedia - : raiduri mari Islanda, Groenlanda, Vinlanda Danezi și Norvegieni Împreună: Anglia Despre soarta unor enclave vikinge suedezii Partea a doua Civilizație V Structuri ale societăţii vikinge Societatea Management VI Cultura Acasă Locuința Inventar Îmbrăcăminte, țesut și tors Lucrări și zile Timp liber VII Viața publică Orașe Legea Religia Magia și cultul morților Etica viata intelectuala Recenzie de literatură și artă Concluzie Sfârșitul epocii vikingilor Cauze și rezultat Motive probabile pentru sfârşitul fenomenului viking Cauze interne Cauze externe Regis Boyer vikingii Istorie și civilizație Rezultatul a două secole și jumătate de activitate vikingă Mitul vikingilor Bibliografie Câteva lucrări bune de recenzie (aproape toate conțin bibliografii lungi): Surse Carduri Indicator G Regis Boyer VIKINGI Istorie și civilizație Publicație științifică Director al editurii: Chubar V V Redactor-șef: Trofimov V Yu Aspect: Kharitonov L A Întocmirea indexului: Isupova I K Corrector: Isupova I K Semnat pentru publicare la Format x U Conv cuptor l Căști "Antiqua" Hartie offset Tiraj exemplare (Uzina - ) Ordin Editura EURASIA SRL , Sankt Petersburg, Sredny pr-kt, , camera , tel ( ) - - , http://www eurasiabooks ru Imprimat prin imprimare cu jet de cerneală web la JSC "Primul model de tipografie" Filiala "Catehov Printing Yard" , Regiunea Moscova, Cehov, st Poligrafistov, Site: www chpd ru, E-mail: sales@chpd ru, număr de telefon ( ) - - Revarsându-se brusc în întinderile Europei în secolul al VIII-lea, vikingii și-au înscris numele în istoria lumii cu foc și sabie S-ar părea că știm totul despre acești războinici fioroși și marinari curajoși în orice manual școlar, puteți găsi cu ușurință toate informațiile necesare: date, principalele rute de mișcare, istoria bătăliilor și invaziilor Dar istoria vikingilor este încă plină de multe mistere nerezolvate Există întrebări despre care istoricii, politicienii și cititorii încă se ceartă, inclusiv faimoasa "dispută despre varangi" Într-adevăr, cum și de ce ar putea vikingii, spargând granițele Europei, fără a întâmpina prea multă rezistență, să o gestioneze timp de secole, subminând fundațiile unor state puternice, precum imperiul lui Carol cel Mare? Cum au reușit să reziste și să se stabilească în Normandia, Sicilia, Islanda? Au stat ei la originile statului rus sau nu? Au fost ei motorul comerțului timpului lor sau, dimpotrivă, l-au încetinit? Au descoperit ei America? Bazându-se pe cele mai recente date arheologice și pe interpretarea originală a surselor, un expert recunoscut în istoria scandinavă, profesorul Regis Boyer de la Sorbona a creat nu doar o carte, ci a scris o adevărată enciclopedie Fiecare capitol examinează în detaliu o latură separată a istoriei vikingilor: modul lor zilnic de viață, viața, relațiile dintre bărbați și femei, ședințele de drept și tribunal, armele, navele, campaniile și strategia militară, legile fraternității militare, comerțul și economie , credințe și mituri, contacte cu popoarele și statele vecine, viața vikingilor în comunitatea tradițională scandinavă și nu numai Cartea prezentată diferă de majoritatea enciclopediilor doar printr-o circumstanță, dar semnificativă: Régis Boyer este un mare povestitor care știe să prezinte materialul viu și captivant Adevărata podoabă a cărții sunt portretele colorate și scrise cu grijă ale personajelor cheie ale acelei vremuri: Harald cel Clar, Olaf Tryggvason, Knut cel Mare, Sf Vladimir și Iaroslav cel Înțelept Această carte este destinată cititorului general și este concepută pentru a nu-l lăsa indiferent ooo r№dmotd "Chitay-gorod - - km" cod numar DESPRE tbq Preț https://neculaifantanaru com/en/leadership-know-how html